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PROLOG

 

 

28. října 2010

 

BYLO UŽ NĚCO po půlnoci, když taxi zpomalilo a zastavilo před domem. Dvě pětistovky změnily majitele, muž ani nepočkal na vrácení a vystoupil z auta. Opřel se do něj ostrý ledový vítr vanoucí od černočerného průlivu Kattegat. Měl takovou sílu, že muž ucítil, jak na něj dopadají slané spršky vln narážejících do mola o čtyřicet metrů dál ve tmě.

Tenký ledový škraloup na zemi svědčil o tom, že teplota klesla pod bod mrazu, a proto muž taxík obešel, otevřel druhé zadní dveře a pomohl své společnici z auta, aby na svých nebezpečně vysokých podpatcích neuklouzla.

Už jen třicet metrů, pomyslel si a zabouchl za ní dveře. Třicet metrů, kdy si musí hrát na hodného, vzbuzovat v ní pocit bezpečí a zároveň nepůsobit příliš urputně. Navodit v ní pocit, že s ním jde domů zcela na základě vlastního rozhodnutí.

Žena se zachvěla zimou, pravou rukou si přidržela kožešinové bolerko, levou mu podala a nechala se odvést do kopce k domu. To bylo dobré znamení. Obzvlášť vzhledem k tomu, jak se nadřel během večeře. Musel použít všechny své triky, jinak by ho prokoukla, objevila by, že za jeho úsměvem se skrývá faleš, a odešla by od stolu. Sešli se v Grand Hôtelu Mölle, jak bylo domluveno. Čekala na něj ve vestibulu na kožené pohovce, v ruce drink, dlouhé štíhlé nohy přehozené jednu přes druhou, a jeho překvapilo, že vypadá úplně stejně jako na fotografii. Tmavé vlasy ostříhané nakrátko, téměř na kluka, temně rudé rty a vysedlé lícní kosti, všechno bylo přesně tak, jak si představoval. Dokonce i její obličej, o kterém si myslel, že je vyretušovaný, vypadal, jako by nikdy nebyl vystaven ničivému působení slunečních paprsků.

To se skoro nikdy nestávalo. Spíš mu ve valné většině případů skutečnost přinesla zklamání. Šlo jen o to, jak velké to zklamání bude. Hrubá pleť, neupravené obočí a špeky na bocích, které se nedaly zakrýt ani volným oblečením. Někdy se skutečnost lišila od fotografie natolik, že se otočil a odešel, ještě než se pozdravili. Ale jak už bylo řečeno, tento večer ho stál značné úsilí a on si cestou do kopce po cestičce vydlážděné kamenem z Höganäsu a ozářené automatickým osvětlením umínil, že dnes v noci si opravdu zaslouží trochu si užít. Pobaví se tak, že ona se minimálně týden nepostaví na nohy. Ale nejdřív potřeboval pojistku. Bez ní by si nemohl dovolit téměř nic. Proto se zastavil na dobře osvětleném místě, které zabírala bezpečnostní kamera, a otočil se k ní.

Žena se na něj podívala a on přitiskl své rty k jejím. Nemusela mu polibek oplatit. Stačilo, aby se nebránila. Pokud ho od sebe neodstrčí ani mu nedá facku, on bude mít dostatek potřebných důkazů pro tvrzení, že všechno proběhlo dobrovolně, že obvinění namířená proti němu jsou jen chabě vykonstruovaný pokus dostat se k jeho penězům. Každopádně už brzy si s ní bude moct dělat, co bude chtít.

Pomohl jí z bolerka a zavedl ji dál. Jako většina ostatních žen, které se dostaly až k němu do domu, marně skrývala ohromení nad útulným řešením místností, krbem, ve kterém už plápolal oheň, a speciálně navrženým nábytkem. A nad obrazy, vedle nichž veškeré výstavy v Dunkerově kulturním domě v Helsingborgu působily jako patlanice dětí z mateřské školy.

Nabídl jí, jestli si nechce dát dole v baru drink, a tvrdil, že nikdo nedělá tak dobrá mojita jako on. Rozzářila se a následovala ho po schodech dolů. Nechal ji jít před sebou bíle vydlážděnou chodbou kolem domácího wellness a řekl jí, aby pokračovala až na konec a u vestavěné knihovny odbočila vlevo.

Udělala, co jí řekl. Ale když se ocitla v pokoji bez oken, s tázavým výrazem se na něj otočila, jako všechny před ní. Všechny se divily, kde že je ten slíbený bar.

Místo něj byla v pokoji velká postel a čtyři masivní kovové kruhy s řemeny připevněnými k ocelovým lankům, která byla systémem kladek vedena podél stěn a podlahy. Všechno bylo natřené nabílo, aby to neupoutávalo pozornost.

Udeřil ji trochu silněji, než chtěl. Neměl v úmyslu poškodit jí krásný obličej. Aspoň prozatím. Pozadu upadla na postel a on koutkem oka zahlédl, že se jí spustila krev z nosu, ale to už jí upevnil jedno ocelové lanko kolem zápěstí. Byla příliš otřesená, než aby se vzpamatovala a pokusila se bránit, a po několika vteřinách už měla připoutané obě ruce i nohy, načež ji mohl v klidu zdvihnout do kýžené pozice.

Očekával, že bude stejně jako všechny ostatní plýtvat energií na to, aby se vysvobodila. Ona tam však jen ležela a dívala se na něj, ruce a nohy roztažené. Jako by ho prosila, aby s ní zacházel obzvlášť tvrdě, a proč by jí to přání nesplnil?

Otevřel skříň s všemožnými hračkami a nástroji, které za ta léta nashromáždil, vzal si zdravotnické nůžky a nedávno zakoupený roubík, nacpal jí ho do úst a upevnil ho řemínky. Stále žádný odpor. Vlastně to bylo příliš krásné, aby to byla pravda. Na druhou stranu vzdor všemu dodával potřebné grády a bez něj nebude prožitek dokonalý.

Sedl si na ni obkročmo a rozstřihl jí oblečení, potom na posteli vstal a prohlížel si její nahé tělo. Bylo štíhlé a vypracované, na jeho vkus možná až příliš hubené. Boky, stejně jako účes, měla téměř chlapecké a s každým nádechem a výdechem se jí na břiše rýsovaly svaly. Očividně blázen do cvičení. Prsa by určitě měla minimálně o dvě čísla větší, kdyby tolik neposilovala. Zato její paže se mu líbily. Byly téměř dokonalé, s vyrýsovanými bicepsy a tricepsy. A její kundička. Líbilo se mu, když se holily, a tahle ji měla tak hlaďounkou, jako by jí tam nikdy nevyrostl ani chloupek.

Putoval očima po jejím těle směrem vzhůru, až se setkal s jejím pohledem. Mátl ho. Byla zcela v jeho moci a neměla tušení, co bude dál. A přesto z jejích očí nevyčetl nic víc než naprostý klid. Ona to chce. Jiné vysvětlení ho nenapadalo. Vypustil z úst pramínek slin, dopadl jí na tvář a stékal dolů po krku. Stále žádná reakce. Znovu se na ni posadil, sevřel mezi palcem a ukazováčkem její pravou bradavku a zmáčkl ji tak silně, až mu nehet na palci zbělal.

Teď. Konečně v jejím pohledu rozeznal bolest a zákmit strachu. Jakmile se s uspokojením ujistil o tom, že se mu podaří ji zlomit, opustil místnost, přešel do domácího wellness, svlékl se, vykonal potřebu a osprchoval se. Namydlil si celé tělo a pustil si tak horkou vodu, až ho kůže pálila.

Osušil se a vyčistil si zuby, pak si do misky nachystal houbu na mytí, napustil do ní teplou vodu s mýdlem a zamířil zpět do místnosti bez oken. Zmáčkl tlačítko dálkového ovládání, vchod za ním se neslyšně uzavřel a on viděl, jak žena pohledem sleduje houbu v jeho ruce, z níž odkapává voda. Vlezl si k ní do postele a začal ji umývat. Ta procedura ho vzrušovala a on volnou rukou své erekci ještě napomohl, až ucítil, jak mu v žilách prudce pulzuje krev.

Když byl spokojený, odhodil houbu na podlahu a sklonil se k ženě, aby ji ochutnal. Ale než stihl vypláznout jazyk, zasáhl ho úder.

Bolest a vysoký úporný pískot v levém uchu ho ochromily, hlavu vůbec necítil, připadalo mu, jako by mu měla každou chvíli upadnout na zem.

Ničemu nerozuměl. Co se to stalo? Udeřila ho snad ona? Ne, to je vyloučené. Vždyť je připoutaná. Přejel si rukou přes bolavé ucho a hlavu těsně nad ním. Nezdálo se, že krvácí, ale zřetelně cítil, jak mu tam roste tepající boule.

Teď si všiml, že jedno lanko je uvolněné. Přeštípnuté. Co to sakra… Kleště, které držela v ruce, tam vůbec neměly co dělat, ale přesto je svírala. Kde k nim přišla? V druhé ruce držela gumovou paličku. Je to jeho nářadí? V duchu si procházel, co ve skříni skladuje, ale dostal se teprve k sadě bičíků, když ho žena udeřila paličkou podruhé. Tentokrát tak silně, že už žádnou bolest necítil a v bezvědomí se na svou oběť zhroutil.

 




 

ČÁST PRVNÍ

 

 

9.–15. května 2012

 

Theseův paradox

 

Podle řecké mytologie zachránil válečník Theseus čtrnáct mladých mužů a žen, kteří měli být na Krétě obětováni Minotaurovi, netvorovi s býčí hlavou. Na památku jeho hrdinství se dochovala loď, na níž doplul zpět do Atén. Stala se symbolem toho, že nic není nemožné. Plavidlo však vlivem počasí chátralo a po několika letech bylo značně poškozené, a když už bylo shnilých prken příliš, rozhodli se lidé, že ty nejvíce zasažené vymění.

Nakonec byly všechny části lodi nahrazeny novými. Otázkou bylo, zda se skutečně ještě jedná o původní loď. Byla to stále Theseova loď?

 




 

1

 

 

JAKMILE ŠÉFKA KRIMINÁLKY Astrid Tuvessonová vyšla z domu a zamkla za sebou dveře, hned svého rozhodnutí litovala. Uvnitř ji před ostrými paprsky jarního slunce chránily žaluzie, ale tady venku bylo světlo o dost silnější, než předpokládala. Jestli co nejdřív nenajde v kabelce sluneční brýle, určitě se jí hlava rozletí na tisíc kousků. Představila si, jak sem přijede Ingvar Molander a jeho tým, zatáhnou okolí páskou a posbírají její ostatky. Konečně našla brýle, poškrábané a celé ohmatané.

Sakra už… Teď se jí najednou chtělo čurat. Někdy byla sama sobě tak protivná. To se může stát jen jí, že si na záchod vzpomene až venku, poté co hodila klíče do kabelky, kde samozřejmě nebudou vůbec k nalezení. Kam se na tu kabelku hrabe kouzelník Joe Labero. Ať ji prohrabávala, jak chtěla, klíče byly fuč, patrně navždy, pomyslela si, načež si stáhla kalhoty i kalhotky a přidřepla si na záhon.

Koneckonců je to její zahrada, tak si na ní snad může dělat, co ji napadne. Jestli se to někomu nelíbí, ať klidně zavolá policii. Ta myšlenka ji tak rozesmála, že z ní čúrek tryskal přerušovaně jako z nějaké fontány.

Vlastně jí nebylo jasné, proč raději nezůstala doma, jak měla původně v plánu, odkud se vzalo to nutkání sednout si za volant a otočit klíčkem v zapalování. Vždyť je na nemocenské teprve tři dny, od pondělka, což se s jinými členy týmu vůbec nedalo srovnávat. V podstatě za to může ten vůl Gunnar. Nebýt jeho, nic z tohohle by se nestalo. Ona by pracovala s ostatními na stanici, neválela by se doma a… Do karoserie auta něco narazilo a ona dupla na brzdu. Co se proboha stalo? Nastavila si zpětné zrcátko a hned pochopila, že patrně najela do schránky na dopisy. Do té, co ji ten vůl celou vyztužil a nohu ukotvil v tak obrovské hroudě betonu pod zemí, že by schránka bez problémů přečkala i třetí světovou válku. Tohle jí ještě scházelo. Raději vůbec nemyslela na to, jak asi dopadl zadek auta.

Několikrát popojela dopředu a zase zpátky, vyjela na Singögatan a snažila se co nejrychleji odsud zmizet, než někdo ze sousedů vyleze ven a začne na ni zírat. Přesně tohle měla na mysli. Všechno, naprosto všechno, co se v jejím životě pokazilo, byla chyba toho vola Gunnara.

Odbočila vlevo na nájezd na dálnici E20 směrem na sever, stiskla zapalovač v autě a vytáhla poslední cigaretu z krabičky vmáčknuté za klikou dveří. Žár rozžhavil tabák na samém konci cigarety a ona vtáhla kouř tak hluboko, jak jí to jen plíce dovolily, přitom najela na dálnici a zrychlila.

Ještě před pár lety ho chtěla opustit ona. To ona měla situaci pevně v rukou a on jí tak lezl krkem, že jí pouhý pohled na něj kazil náladu. Ale on se jí držel zuby nehty a její vadnoucí láska pomalu, ale jistě přešla v čiré pohrdání. Zanedlouho se z ní stala nenávistná zrůda, a když on konečně udělal jedinou správnou věc a odešel od ní, nic nebylo tak, jak si představovala. Nic.

Nejdřív nechápala, co se stalo. Ozvala se rána, boční zrcátko na její straně se utrhlo, zůstalo viset jen na tenkých kabelech a tlouklo do karoserie jako nabuzený datel. Pak těsně před sebou uviděla červené BMW. Začala troubit, ale žádné reakce se nedočkala, auto jen zrychlilo a vzdalovalo se. Tak snadno mu to neprojde, to ani náhodou. Šlápla na plyn a brzy ho dohonila.

Jestli něco opravdu nesnášela, byli to zbohatličtí ubožáci v drahých autech, a tohle rozhodně udělal muž, který je po všech stránkách ubohý. Předjela ho v pravém pruhu, vrátila se do levého, zapnula výstražná světla, zpomalila a ukázala mu svůj policejní průkaz. Ne snad že by ho mohl vidět. Ale to jí bylo úplně fuk. Hlavně když zastaví, a potom se má na co těšit.

BMW však místo toho přejelo do pravého pruhu a prosvištělo kolem ní, jako by to byla úplná hračka. Tak a dost. Teď vypukne válka. Do prdele, tohle fakt znamená vyhlášení války. Vystrčila levou ruku z okýnka a utrhla visící boční zrcátko, plynový pedál sešlápla až k zasviněné gumové podložce a začala červené auto pronásledovat.

Během minuty překročila povolenou rychlost. Toyota Corolla se celá třásla a dávala všemi možnými způsoby najevo, že už to dlouho nevydrží. Ale Astrid měla auto plně pod kontrolou a řídila jako bohyně, aspoň podle svého názoru, a poté co minula mimoúrovňovou křižovatku na jihu Helsingborgu, opět BMW dohnala a zablikala na ně dálkovými světly.

BMW však vůbec nejevilo snahu zpomalit. Naopak ještě zrychlilo. Ten chlap zřejmě neví, s kým má tu čest. Astrid zalovila v kabelce na sedadle spolujezdce. Někde tam musí být mobil, tím si byla jistá. No vida, nahmatala klíče od domu. Jasně že je musí objevit zrovna teď.

Vylovila telefon a letmo se na něj podívala, aby našla funkci videokamery. Kde asi tak může být? Pitomej krám od Samsungu. Hrozně ji štval. A ještě víc ji štval ten sotva ochmýřený prodejce, který do ní jako paličatý papoušek donekonečna hustil, o kolik je Android lepší než iOS. Nakonec souhlasila, jen aby už zavřel hubu. Ale zdálo se, že kameru zapnula. Neměla tušení, jakým zázrakem se jí to podařilo.

Držela telefon tak, aby objektiv zabíral auto před ní, ale vzápětí zjistila, že se řítí přímo ke krajnici. Vykřikla a prudce dupla na brzdu, auto dostalo smyk a naklonilo se na bok a během několika zlomků vteřiny propukla kakofonie troubení aut a kamionů.

Je konec, byla její jediná myšlenka. Tohle je konec a možná to tak bude nejlepší. Stejně je jen naprostá nicka v přechodu, ostuda pro celý policejní sbor.

Ale její ruce to odmítaly vzdát, pokoušely se smyk volantem vyrovnat a zároveň podřadit. Pravá noha sešlápla pedál plynu až k podlaze a Astrid se jako v nějaké nereálné počítačové animaci podařilo auto opět ovládnout. Vykřikla radostí a vteřinu nato se pokusila uklidnit mantrou, že má všechno pod kontrolou.

Červené auto teď jelo asi padesát metrů před ní, a než Astrid zvedla mobil z podlahy a znovu začala nahrávat, všimla si, že přibrzdilo a odbočuje na sjezd na Elineberg a Råå. Však ona ho hned dožene a pak vypukne peklo.

Těžko říct, jestli to zapříčinilo její pronásledování, anebo kolona aut, která sahala až ke kruhovému objezdu, každopádně řidič si to rozmyslel, zrychlil a najel zpátky na dálnici, očividně neměl vůbec v úmyslu zpomalit, i když už se blížili k centru Helsingborgu.

Teprve na malmöské silnici, když míjeli bývalou budovu policie, trochu zvolnil, červenou na semaforu u Trädgårdsgatan však zcela ignoroval. Astrid nehodlala zůstat pozadu, a tak s troubením projela křižovatkou, zároveň zaslechla policejní sirény. Pane jo, dopraváci se probrali. To je dost.

Mrkla do zpětného zrcátka a zjistila, že policejní auto jede těsně za ní. Naznačila jim, aby se uklidnili. Myslí si, že si to sem jen tak přihasí a převezmou to po ní, to určitě. Kdepak, tomuhle budižkničemu dá za vyučenou sama.

Kruhovitá fontána o výšce zhruba dvaceti centimetrů vlastně ani nevypadala jako skutečná fontána, spíš připomínala předimenzovaný modrý létající talíř vyrobený z rozbitých keramických dlaždic. Z otvoru uprostřed tryskala voda, stékala po střepech dlaždic a udržovala je neustále mokré. Astrid Tuvessonové se fontána nikdy nelíbila a teď se jí nelíbila ještě víc, protože ji náhle zaskočila odbočka vlevo na náměstí Hamntorget a jí už nepomohlo ani odhodit mobil, ani strhnout volant na stranu.

Výška fontány spolu s jejím zaobleným okrajem spolupracovaly v dokonalé součinnosti s úhlem nárazu a rychlostí Corolly, auto se převrátilo na bok a dlaždice mu odřely střechu. Když vůz konečně jako bezmocný brouk zastavil na střeše o několik metrů dál uprostřed cyklostezky, Astrid si rozepnula bezpečnostní pás a vyškrábala se ven.

Sakra… V hlavě jí bušilo a viděla… Dvojmo, nebo jen rozmazaně, těžko říct. Dobré to každopádně nebylo. On jí ujede. Bylo jí jasné, že ten hajzl si bude nadále proplouvat životem, jako by se nic nestalo. Jako by všechno byla jen nějaká pitomá hra.

Podívala se za červeným autem, které za chvilku odbočí doprava na Kungsgatan a pak s největší pravděpodobností zahne znovu doprava a pak ještě jednou, aby najelo do protisměru a vydalo se zpátky. Jenže auto nezabočilo. Pokračovalo rovně kolem nočního klubu sídlícího v bývalé budově přístavního terminálu a dál směrem ke kraji mola.

Co to vyvádí? Astrid se rozeběhla po dlažebních kostkách směrem ke břehu. Všechno se s ní točilo, jako by o letním slunovratu hrála jednu z těch opileckých her, kdy se opřete hlavou o hůl a máte běhat dokola. Několikrát málem zakopla a uvědomila si, že se do hlavy asi uhodila silněji, než předpokládala. Ale to teď počká.

BMW přeletělo přímo přes okraj mola a pokračovalo několik metrů vzduchem, než dopadlo na hladinu. Astrid běžela dál a všimla si, že ke břehu pospíchají i další lidé a shromažďují se v hloučku na břehu. Astrid se zastavila několik metrů před nimi, popadla dech a odkašlala si.

„Haló, tady policie,“ řekla a snažila se, aby to vyznělo co možná autoritativně. „Potřebujeme to tu uzavřít, takže prosím ustupte aspoň dvacet metrů stranou!“

Většina lidí se k ní obrátila.

„Ano, mluvím na vás! No tak, okamžitě ustupte stranou,“ vyzvala je a mávala přitom oběma rukama.

Skoro všichni se rozestoupili do stran a Astrid uviděla, jak zadní část auta mizí v temné vodě.

„A to se týká i vás.“ Ukázala na poslední přihlížející, kteří se nemohli od podívané odtrhnout, a vykročila k okraji mola.

Po řidičovi nebylo ani stopy. Ke hladině stoupala jen spousta bublin. Asi by za ním měla skočit, ale to by nezvládla. Nikdy se ve vodě necítila příjemně a kromě toho měla…

„Astrid Tuvessonová?“ Astrid sebou trhla, otočila se na policistu v uniformě a málem ztratila rovnováhu. „Foukněte mi do toho, prosím,“ požádal ji a ukázal jí alkohol tester.
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THEODOR RISK VYLEZL na lavičku, posadil se na opěradlo, rozhlédl se po prázdném školním dvoře a vytáhl z krabičky cigaretu navzdory ceduli, že kouření je na celém pozemku školy zakázáno. Nasadil si červená sluchátka Beats, která dostal od otce k Vánocům, a vyhledal si v mobilu „Ace of Spades“ od Motörhead. Stejně se za pár minut zbytek třídy s řevem vyhrne z dvouhodinovky tělocviku a bude po klidu.

On sám strávil poslední hodinu u terapeutky, která mu jako vždy omílala, jak je důležité, aby navazoval blízké vztahy a získával nové kamarády. Aby si uvědomil, že je součástí společenství, jak tomu vznešeně říkali. Jako obvykle mu z ní a z jejího odporného skånského nářečí bylo prostě na blití. Do prdele, jak on tu skånštinu nesnášel. Příšernější nářečí prostě neexistovalo. Ale jako každý týden tam jen seděl jako loutka bez mozku a vůle, přikyvoval a poslouchal její otřepané fráze.

Jako například jak je důležité, aby se svěřil, jak mu je, jak se v hloubi duše cítí. V hloubi duše, to bylo její úplně nejoblíbenější spojení. Pojď, vypravíme se tam spolu, vyzývala ho svou slizkou skånštinou a natahovala k němu ruku, jako by vážně očekávala, že se jí Theodor chopí. Teprve až ji zavede na samé dno duše, bude mu skutečně schopná pomoct. Theodor vdechl kouř a potřásl nad tou myšlenkou hlavou. Jako by mu snad někdy někdo mohl pomoct.

A přesto během prvních měsíců její pokyny do puntíku plnil. Byl k ní upřímný, říkal, co si myslí, jaké má pocity. Mluvil o vztahu se svým otcem, který si zjevně zcela vážně myslel, že jsou pro něj děti na prvním místě, ale přitom nikdy nebyl nablízku, když ho potřebovaly. O tom, jak ho otec zradil, když ho nechal několik dní samotného doma. Zrada v něm zela jako nezahojená rána, ale všichni to přecházeli mlčením, jako by se nic nestalo. Mluvil o panické hrůze, která se ho zmocnila, když byl uvězněný v prostoru o velikosti rakve, a o tom, jak se bál, že mu dojde kyslík a on zemře. Že všechno skončí.

Nemluvě o schizofrenním pocitu zklamání, který ho zaplavil, když si uvědomil, že to přežije. Že konec utrpení se odkládá na neurčito. Jednou ji dokonce vzal za ruku a se zavřenýma očima ji skutečně zavedl až na dno své duše. A přesto s těmi kecy nepřestala, jako by měla na repertoáru jen jednu ohranou písničku.

Nakonec neviděl jiné východisko a začal si vymýšlet, jak si rozšiřuje okruh kamarádů a jak je v kolektivu čím dál oblíbenější. Jak se mu vrací chuť do života a jak už se dokonce i rád učí doma a tráví čas s rodinou. Lhal, že tíha na hrudi se zmenšuje a on konečně může zase volně dýchat.

Ale teď už ho zjevně prohlédla. Její ubíjející žvanění o kamarádech se totiž ještě vystupňovalo. Ona prostě nechápala, že problém není v tom, že by měl nouzi o kamarády. To on se s nikým přátelit nechtěl. Vyfoukl kouř a rozhlédl se po školním dvoře, který se postupně plnil idioty.

Jsou to pitomci. Jeden vedle druhého ztělesněná blbost, korunovaná hnusným nářečím. Ale Theodor sekal dobrotu a nikoho se ani nedotkl. Ani jednou nepřekročil hranici, i když měl často co dělat, aby se udržel.

S Alexandrou z vedlejší třídy to bylo jiné. Vybočovala po všech stránkách a na rozdíl od zbytku stáda nemluvila skånštinou ani se nehihňala s ostatními holkami. Když se nad tím zamyslel, ona jediná ho vůbec neštvala. Nikomu o svých pocitech neřekl a vlastně ani sám nevěděl, co přesně k ní cítí. Ale lhostejná mu nebyla a v hloubi duše tušil, že ona je na tom podobně. Jakmile se na ni podíval, vždycky uhnula pohledem. Teď to určitě co nevidět udělá zas.

Postávala opodál u lezecké stěny s několika magory ze své třídy, a ne že by si to Theodor měřil, ale byl si jistý, že takhle dlouho se na něj ještě nikdy nedívala. Byl to tak intenzivní pocit, že se musel přemáhat, aby sám neodvrátil zrak. Co to má znamenat? Naznačuje mu snad, aby za ní přišel a oslovil ji? Vypadala vesele. Ale co jí má říct? A co si počne s jejími kamarády?

Kouzlo se zlomilo. Nikdo neuhnul pohledem, ale Lemmyho hlas ve sluchátkách utichl a nahradil ho vyzváněcí tón. Ani se nemusel na mobil dívat, hned věděl, kdo mu volá. Jasně že ho musí rušit zrovna teď.

„Čau,“ pozdravil a snažil se o neutrální tón, ale sám slyšel, že mu z hlasu čiší podráždění.

„Ahoj Theodore, tady táta. Jak se máš?“

„V pohodě.“

„To jsem rád. A co terapie, dobrý?“

„Jako vždycky.“

„O čem jste se bavili?“

„Tati… To je jen mezi mnou a jí, to snad víš.“

„Jo, ale to přece neznamená, že mi to nesmíš říct. Tedy pokud chceš, samozřejmě.“

„Jenže já nechci.“

„No jo, jasně. Z jiného soudku. Víš, že má máma zítra večer vernisáž v Dunkerovi, že? Chtěl jsem se jen ujistit, že tam nejpozději na šestou dorazíš.“

„A to jako musím?“

„Ano, musíš, a pak jsem si myslel, že bychom ji o víkendu mohli překvapit výletem do Kodaně.“

„Cože? A to jako taky musím jet s váma?“

„Jo, bude to zábava. Však víš, budeme bydlet v hotelu, půjdeme do Tivoli na kolotoče, dáme si ten jejich párek.“

Theodor se ani nepokoušel potlačit povzdech. „Ty jo, já prostě nemůžu. Příští tejden mám tři písemky a musím se učit,“ řekl, přestože pravdivá byla pouze první polovina. Na druhou stranu bude tisíckrát raději sám doma dělat domácí úkoly, než aby celý víkend strávil s rodinou.

„No jo, probereme to večer. Třeba ti s tím učením můžu pomoct.

Každopádně jsem rád, že to na terapii šlo dobře.“

Theodor za sebe nechal promlouvat ticho a po dalších třech minutách nucené nicneříkající konverzace konečně mohl hovor ukončit a pustit si opět do uší Lemmyho.
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EINAR GREIDE USRKL horký rooibos, který se od rána louhoval v konvici a získal tím obzvlášť plnou chuť vanilky z Madagaskaru, jíž se vyznačoval pouze čaj značky Celestial Seasonings. Na oddělení soudního lékařství v podzemí helsingborské nemocnice nastal čas na přestávku, a přestože podle Greideho názoru představovala přestávka tu nejzbytečnější část pracovního dne, neměl v podstatě na práci nic jiného než dohlédnout na to, aby čaj chutnal dokonale. Byla už středa a tento týden prozatím přinesl pouze tři zcela jednoznačná úmrtí. Ohledání nařízená lékařem byla naprostým plýtváním peněz daňových poplatníků. Ale Greide odvedl svou práci důkladně a závěry, už předem jasné, naškrábal do zprávy. Kromě toho si stihl promazat staré maily, uklidit kancelář a vyměnit plakáty z Woodstocku na zdech za nové, které si s Franzem přivezli z Berlína. Představovaly retro dodávky volkswagen pomalované pestrobarevnými květinami. Otázkou bylo, čím po přestávce vyplní dvě a půl hodiny zbývající do konce služby. Nemluvě o celém zítřku a pátku.

Od léta 2010 se nestalo nic, co by vzbudilo jeho zájem, a od té doby už uběhly skoro dva roky. Ne snad že by někomu přál cokoli zlého. Naopak. Ale prostě se jen strašně nudil. Připadal si jako člověk posedlý cvičením, který se nesmí už půl roku pohnout. Mozek mu změkl a postupně se scvrkával. Před dvěma lety pachatel vyvraždil skoro celou třídu a on si zapletl tolik copánků – jeden za každou oběť –, že nakonec vypadal jako bělošský protějšek Snoopa Dogga. Teď mu vlasy schlíple visely v šedém culíku a on vážně uvažoval o tom, že si je ostříhá.

Jeho kolega Arne Gruvesson už vzal samozřejmě roha a do konce týdne bude mít náhradní volno. Dokonce se ani nestihl nasvačit, jak hrozně pospíchal na velký nákup kvůli něčí konfirmaci či co. Dík, že to tady za mě vezmeš, zavolal z chodby a dodal, že kdyby se něco dělo, je na mobilu.

Jako kdyby Arnemu zavolal, kdyby se něco dělo. Jako by ho vůbec někdy napadlo tomu břídilovi volat. Proč se Arne vůbec stal patologem, to pro něj bylo záhadou, kterou už se raději ani nepokoušel rozlousknout. Nejenže byl Gruvesson lajdák. Navíc byl nedůsledný a celkově naprosto nepoužitelný.

Bylo spíš pravidlem než výjimkou, že Gruvesson něco přehlédl. Většinou šlo o nějakou drobnost, která stanovení příčiny smrti stejně neovlivnila. Naštěstí člověk nemusel být zrovna Einstein, aby poznal, že příčinou smrti je vážné poranění lebky a vnitřní krvácení nebo rozpárané břicho po autonehodě.

Ale občas se stalo, že přehlédl něco o dost zásadnějšího. Jako například když před dvěma lety uprostřed probíhajícího vyšetřování usoudil, že jedna z obětí Torgnyho Sölmedala přišla o život při běžné autonehodě, a přitom se ukázalo, že oběť měla obě oči vypálené a natolik poškozené, že to rozhodně nemohlo být důsledkem samotné nehody. Naopak, poranění očí vysvětlovalo, proč žena vlastně havarovala.

A dnes jim přivezli další oběť autonehody, jíž předcházela velkolepá honička centrem města, která skončila na dně přístavu. Ironií osudu tělo samozřejmě přistálo na Gruvessonově stole, zatímco on sám byl v tu chvíli zaměstnaný strašně zajímavou pitvou čtyřiadevadesátileté Gerdy Nilssonové.

Myšlenka v něm klíčila celé odpoledne, ale teprve teď se plně rozvinula. Koneckonců proč ne? Stejně nemá nic lepšího na práci, a tak vyzunkl zbytek vychladlého rooibosu a odešel z kuchyňky.

Ve zprávě se dočetl přesně to, co očekával. Toxikologické vyšetření prokázalo v těle přítomnost 2,75 promile alkoholu, což samozřejmě posilovalo teorii, že se nejedná o nic jiného než řízení v opilosti, při němž oběť nejprve ztratila vědomí, když auto dopadlo do moře, a následně se utopila. Což zdánlivě potvrzovala i rozsáhlá poranění obličeje. Pravděpodobně se to přesně tak stalo, ale jak už bylo řečeno, on stejně neměl nic lepšího na práci.

Vytáhl svou přístupovou kartu, otevřel dveře do márnice, nadechl se chladného suchého vzduchu a vydal se ke stěně s chladicími boxy. Vytáhl box, který Gruvesson označil cedulkou s nápisem „Peter Brise“ a dnešním datem. Ihned ho zaujalo, že muž je schoulený do klubíčka a má obě nohy přitažené k tělu. Jako by jeho údy stále svírala posmrtná ztuhlost, přestože chladná voda naopak měla tyto změny zmírnit.

Dále ho překvapilo, jak neporušeně tělo vypadá. Obzvlášť s přihlédnutím k tomu, že auto muselo dopadnout na hladinu v relativně vysoké rychlosti. Dokonce ani na levém rameni nebyl žádný otlak po bezpečnostním pásu, což se po silném nárazu stávalo téměř vždy. Hlavně v případech, kdy se nenafoukl airbag, k čemuž docházelo častěji, než by si člověk myslel. Jak tomu bylo v tomto případě, to se Gruvesson samozřejmě neobtěžoval zjistit.

Na rozdíl od těla byl obličej natolik rozbitý a opuchlý, že se podle něj oběť nedala identifikovat. Zranění byla zcela dostačující, aby muži vážícímu maximálně pětasedmdesát kilo přivodila bezvědomí. A jak Gruvesson ve své jinak velmi stručné zprávě zcela správně zmínil, největší náraz utrpěla levá lícní kost, na níž hned pod okem zela otevřená rána. Rozeznat pravou a levou stranu jinak Gruvessonovi často činilo problémy.

Zato… anebo možná přece jen ne. Zaplašil myšlenku a naklonil se blíž, aby si ránu prohlédl důkladněji. Vypadala celkem čistě, žádné potoky krve. Vzhledem k tomu, že tělo strávilo hodinu či dvě pod vodou, na tom nebylo nic podivného. Zvláštní však bylo, že zbylá krev z nějakého důvodu vypadala zaschlá.

Uchopil skalpel a opatrně jím přejel podél okraje rány, a opravdu, krev byla zaschlá. Jak je to možné? Na odpověď nepřišel, ale zřetelně cítil, jak mu po těle přebíhá mráz. V hlavě se mu vylíhl nápad, ale potřeboval udělat další testy, aby si byl jistý. Možná za tu polohu v klubíčku vůbec nemůže rigor mortis.

Tep se mu zrychlil, žilami se rozproudil adrenalin a on z náprsní kapsy vyndal hemostatickou pinzetu a zaměřil se na spodní část trupu, kde se navzdory celkové štíhlosti těla nacházel počínající tukový záhyb. Skalpel bez problémů pronikl do masa a po několika přesně odměřených řezech Greide vytáhl pinzetou vzorek tkáně o velikosti kostky cukru.

Jako by mu šlo o čas, pospíchal po chodbě do laboratoře, tam ze vzorku odřízl tenoučký plátek, položil ho na podložní sklíčko, přiklopil ho krycím sklíčkem a zapnul mikroskop.

Netrvalo nijak dlouho a své podezření si potvrdil. Tím se vysvětlovala ta zaschlá krev a víceméně neporušené tělo schoulené do klubíčka. Jak k tomu došlo, to zatím vysvětlit nedokázal. Ale to ani nebyl jeho úkol. Samozřejmě ještě musí rozříznout hrudní koš a provést důkladné vyšetření plic, než své zjištění rozhlásí do světa. Ale ničeho se neobával. Naopak si byl jistý, že se Arne Gruvesson opět dopustil fatálního omylu.

Konečně… Připadalo mu, jako by mu z ramen spadla velká tíha, a cítil, že mu koutky úst nezadržitelně míří vzhůru. Konečně si po téměř dvou letech zaplete první copánek.
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ČERNOBÍLÁ FOTOGRAFIE měřila celých 180 × 135 centimetrů a představovala džungli mangrovníků a jejich téměř nekonečnou spleť hadovitých kořenů nad povrchem země. Olověný rám také vážil mnohem víc, než by se zdálo. Fabian Risk se tiše pomodlil, aby už to měli brzy za sebou, zvedl poslední fotografii z třídílné série a pověsil ji na místo.

Bederní páteř se v poslední hodině ozývala stále hlasitěji, a pokud si Fabian brzy neodpočine, užene si regulérního housera.

Ale nechtěl nic říkat, aby Sonje nezkazil náladu. Byl tu přece kvůli ní. Překvapil ji a vzal si celý den volno, aby jí pomohl při instalaci její první velké výstavy.

Sice vystavovala v nejmenší ze tří síní Dunkerova kulturního domu, ale i tak. Byl to velký úspěch. Po tolika letech dřiny a sžíravých pochybností konečně dostala šanci skutečně se prosadit, a pokud všechno dobře dopadne, udělá si ve světě umění jméno. Proto plně chápal, jak je pro ni důležité, aby všechno bylo dokonalé do posledního detailu.

Ale když nosil dovnitř poslední obrazy, dolehly k němu mezi domy od přístavu zvuky policejních sirén a nedopřály mu klidu. Na mobilu si pustil regionální zprávy na rádiu P4 Malmöhus a dozvěděl se o šílené automobilové honičce centrem Helsingborgu, která skončila tím, že jeden z řidičů přejel přes okraj mola v Severním přístavu a zřítil se do moře.

Asi o hodinu později byla zveřejněna totožnost zemřelého řidiče a zprávu rychle převzalo celostátní vysílání. Peter Brise byl totiž jednou z nejzářivějších švédských hvězd na poli IT. Jeho firma Ka-Ching v uplynulém roce zmnohonásobila obrat a všichni jí prorokovali skvělou budoucnost. Ve světle těchto informací se Fabianovi celá událost zdála ještě pozoruhodnější. Kromě toho nechápal, proč se ve zprávách ani slovem nezmínili o řidiči druhého auta.

„Je to trochu nakřivo.“

Fabian se při zvuku Sonjina hlasu probral a posunul rám o několik milimetrů.

„Ne, počkej, to už je moc.“

Sotva se Fabian dotkl rámu prstem, Sonja vykřikla, že teď je to perfektní, a ucouvla doprostřed výstavní síně. Pak se zhluboka nadechla a otáčela se kolem dokola, velmi pomalu, takže si Fabian svou modlitbičku stihl zopakovat několikrát. Nebylo to totiž zdaleka poprvé, co se Sonja snažila posoudit rozmístění děl a jejich energetické působení.

„Je mi líto, ale takhle to nepůjde.“ Odevzdaně rozhodila rukama. „Série s mangrovníky dostatečně nekontrastuje s fotkami Öresundu. Myslím, že bude lepší, když je nechám pěkně uklizené v rohu u soch.“

„Chceš říct, že musíme všechno přestěhovat. Zase.“ Fabian si hned uvědomil, jak nevhodně to vyznělo, a přál si, aby to mohl vzít zpět a odpovědět místo toho jednoduše dobře, případně dodat jistě, hned to bude.

„No a co?“ opáčila Sonja tónem, který jasně říkal, že dobrá nálada je ta tam. „Máš snad lepší návrh?“

A to on samozřejmě měl. Přesně ten stejný návrh jako při předchozích třech stěhováních, kdy ho Sonja donutila všechno úplně předělat. Ale ani tentokrát jej nehodlal vyslovit nahlas, i když by možná měl. Možná právě na to Sonja čekala.

Fabian se rozhodl, že to prostě zkusí, a v tu chvíli mu v kapse zazvonil mobil. Vytáhl ho a zjistil, že mu volá Einar Greide z oddělení soudního lékařství. To, že volá právě jemu a nikomu jinému z týmu, mohlo znamenat jen jedinou věc.

„Ahoj Copánku.“

Něco se stalo. Něco vybočujícího z normálu.

„Volám kvůli té oběti v autě.“

„Myslíš toho chlapa, co vjel do moře v Severním přístavu.“

„Jo, koho jiného?“

„Copánku, nezlob se na mě, ale já měl dnes volno a pochytil jsem jen to, co říkali ve zprávách. Já pomalu ani nevím, kdo ten Brise, nebo jak se jmenuje, vlastně je.“

„Tys nikdy neslyšel o Murder Snails?“

„Ne. Měl bych?“

„Jsou to zmutovaní zabijáčtí hlemýždi, kteří se ti snaží sežrat domácí zvířata. Ty jsi spadl z Měsíce?“ Copánek si povzdechl tak hlasitě, že to muselo dolehnout až k Sonje. Ta se rozhodla vzít věc do vlastních rukou a už sundávala nejmenší díla z háčků. „Bavíme se tu o nejstahovanější mobilní aplikaci za uplynulý rok. A podle mě je ta hra naprosto geniální. Ale o tom si tu vyprávět nebudem. Volám kvůli tomu, že se k nám před pár hodinami dostalo Briseho tělo. Přesněji řečeno k Arnemu Gruvessonovi, který dospěl k závěru, že se jedná o běžnou oběť autonehody.“

„Dobře, ale mohl bys přejít k věci? Já se musím vrátit…“

„Arne se opět předvedl.“

„Co předvedl?“ zeptal se Fabian a vteřinu nato si uvědomil, že se vůbec neměl ptát.

„Právě že nic,“ vybuchl Copánek s takovým opovržením, že měl

Fabian skoro pocit, že z mobilu stříkají sliny. „Já jsem totiž to tělo prohlédl a ukázalo se, že Peter Brise vůbec nezemřel dnes, ale zhruba před dvěma měsíci.“

„Cože? Před dvěma měsíci? Copak v tom autě neseděl on?“

„Ale jo, byl to určitě on, jenže ve chvíli, kdy se do auta dostala voda, byl zmražený.“

„Zmražený,“ zopakoval Fabian a připadal si jako papoušek, kterému to moc nemyslí. „Jak to myslíš, zmražený?“

„Zmrzlý na kost jako kus jehněčího, co mám doma v mrazáku.“

<<SAMPLEBREAK>> 
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NA KLIDNÉ PĚŠÍ zóně v Helsingøru na druhé straně průlivu to na první pohled vypadalo jako ve zcela normální všední den. Dopolední slunce svítilo, jako by už vypuklo léto a prázdniny mohly začít. Po dlážděné ulici se mezi obchody procházeli nic netušící chodci. Ale něco nebylo v pořádku, a přestože valná většina lidí netušila, o co kráčí, po pěší zóně se jako závan chladného větru šířil podvědomý neklid. Dítě upustilo zmrzlinu a dalo se do hlasitého pláče. Starší žena si vzala do hlavy, že jí kolemjdoucí muž ukradl peněženku, a s křikem se ho snažila dohonit. Maminka se rozhlížela po své dceři, která jí právě zmizela z dohledu. Nikdo nedokázal říct proč, ale atmosféra se náhle změnila.

Pouze před obchodem telefonního operátora Telia naproti červenému hrázděnému domu lidé na vlastní oči viděli, co se vlastně děje. Ten pohled je přiměl instinktivně ustoupit do stran a přitisknout se ke zdem domů. Jako by se moře rozestoupilo, uprostřed všech chodců se utvořila ulička.

A tou přicházela ona.

Tričko, kdysi bílé, bylo teď celé od zaschlé krve. Totéž platilo o jejím obličeji a rukou, umazaných až po rozpíchaná předloktí. Žena neustále těkala pohledem ze strany na stranu, jako by se chtěla ujistit, že si od ní všichni drží odstup a ona může projít.

A oni si odstup drželi. Někteří dokonce utekli do postranních uliček, jiní se tiskli k domovním fasádám. Jedna skupinka začala žertovat, smála se a rozhlížela, jestli někde neuvidí skryté kamery. Ale žádné tam nebyly.

Ať už se dělo cokoli, bylo to doopravdy.
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„DVA MĚSÍCE ZMRAŽENEJ?“ Skála udělal obličej, jako by mu v ústech zhořkl croissant, který si tam právě vsunul. „To je vtip?“

„Není, aspoň podle Copánka.“ Fabian vstal a vysunul kyčle vpřed ve snaze ulevit bolavé bederní páteři. Ještě včera mu bolest připadala jako zcela přijatelná oběť za to, že Sonje ukáže, že ji opravdu podporuje. Teď už si tím tak jistý nebyl. Sice byla nakonec spokojená, a dokonce ho pozvala na pizzu, ale nic víc z toho nebylo.

„Fajn, tak to by mi to možná někdo mohl vysvětlit, protože já to vůbec nechápu.“ Skála se natáhl pro ošatku s croissanty. Ale Hugo Elvin, který byl minimálně stejně při těle, ale zato o dvě hlavy menší, ho předběhl a odsunul ošatku z jeho dosahu.

„Třeba by si dal i někdo jiný.“

„Pardon, myslel jsem, že už měli všichni.“ Skála omluvně zvedl ruce.

„To jo, měli. Ale nikdo jich neměl tolik co ty,“ řekl Elvin, vzal si demonstrativně croissant a pak ošatku opět položil na stůl.

„Dobře,“ kývl Skála a snažil se ten útok hodit za hlavu. „Kde jsem to skončil?“

„Že vůbec nic nechápeš,“ připomněl mu Elvin s plnou pusou.

„Jasně. Chci říct, že Peter Brise rozhodně nemohl být mrtvý. Vždyť to auto krucifix přece řídil on sám. Nebo jsem snad úplně mimo?“

„Ne, mně se to taky nezdá,“ řekl technik Ingvar Molander a zavrtěl hlavou. „Musím říct, že celá ta věc je velmi zvláštní.“

„No teda, ty mě ale překvapuješ, Ingvare,“ poznamenala Irene Liljová, posadila se k oválnému jednacímu stolu a vytáhla z tašky složku s poznámkami. „Ty se přece vždycky vytasíš s nějakým dobrým vysvětlením.“

„A jak víme, že za volantem neseděl někdo jiný?“ namítl Fabian a zahleděl se z panoramatického okna dolů na průmyslovou oblast s nízkou zástavbou, což bylo první, co člověk uviděl, když do Helsingborgu přijížděl od severu. Nepochopitelně ošklivý vjezd do města, které bylo jinak tak krásné.

„Mluvil jsem s potápěči, a prý když ho našli, seděl na sedadle řidiče,“ odpověděl Molander.

„Navíc na nábřeží bylo plno očitejch svědků, který viděli, jak auto klesá do hlubiny,“ řekl Skála a usrkl horkou kávu. „A pokud se jim a policajtům, který u toho byli, dá věřit, nikdo na hladinu nevyplaval. Čili v tom autě nemoh bejt nikdo jinej než Peter Brise.“

„Takže chceš říct, že to byla jen nehoda a že ještě ten den dopoledne, kdy se auto potopilo do moře, byl naživu,“ ujišťoval se Fabian, který si uvědomil, že sám nemá žádnou teorii o tom, jak to všechno spolu souvisí.

„Jo.“ Skála přikývl. „A pokud se nepletu, měl v krvi pěknejch pár promile. Nevím jak vám, ale mně to každopádně připadá jako zcela přijatelný vysvětlení.“ Významně se usmál na Elvina a vzal si další croissant. „Kdyby mě teď Copánek slyšel, určitě by mě nahýho přivázal ke svýmu totemu a zaživa by mě stáhl z kůže.“ Skála přejel po ostatních pohledem. „Ale já fakt nevidím jinou možnost, než že se pro jednou spletl.“ Zvedl hrnek s kávou k ústům a napil se. V zasedací místnosti se rozhostilo zvláštní ticho. Místo toho, aby ho ostatní jako obvykle zasypali námitkami a výhradami, mlčeli. Ne snad že by s ním souhlasili. Spíš naopak. Nikdo z nich si ve skutečnosti nemyslel, že se Copánek zmýlil v odhadu, že Peter Brise byl už více než dva měsíce zmražený. Dokonce ani Skála. A přesto nikdo nedokázal přijít s novým úhlem pohledu ani s nápadem, který by nabízel řešení.

Fabian věděl, čím to je, a byl přesvědčený o tom, že jeho kolegové jsou na tom podobně. Briseho nevysvětlitelná jízda smrti je vytrhla z pohodlných postelí a oni byli ještě rozespalí. Dosud si v pracovní době váleli šunky a teď budou muset zase začít přemýšlet. Musí všechno zpochybňovat, analyzovat a prozkoumat i tu sebemenší stopu do všech podrobností.

Tohle nebyl žádný rutinní případ, který se dá vyřešit levou zadní mezi devátou a pátou. Všichni už vycítili, že je čekají dlouhé pracovní dny, spousta nedobré kávy a jen občasné šlofíky v kanceláři. Dráždilo jim to smysly přesně tím způsobem, který jim v hloubi duše chyběl, i když by to sami nikdy nepřiznali.

A pak tu byl problém, o kterém se nikomu nechtělo mluvit. Problém jménem Astrid Tuvessonová. Nikomu nemohlo uniknout, že její židle zeje prázdnotou. A přesto se o tom nikdo nezmínil, ani krátkou větičkou. Ne snad že by to nevěděli. Všichni si uvědomovali, že Astrid Tuvessonová pije a o kolik se to zhoršilo poté, co se na podzim rozešla s Gunnarem. Věděli, že konzumuje žvýkačky ve velkém, a jakmile to jen trochu jde, zavírá se v kanceláři, případně je jako teď neustále na nemocenské.

Ale místo toho, aby o tom mluvili, nebo dokonce přistoupili ke konfrontaci, chodili kolem problému po špičkách, jako by doufali, že se vyřeší sám. Následkem čehož s Astrid pomalu, ale jistě přestávali počítat. Pokud dorazila, jako obvykle řídila práci ona. Pokud ne, všichni se společnými silami snažili prázdné místo zaplnit.

V týmu žádného rozeného vůdce neměli. Oficiálně by Astridinu funkci převzal Skála, který se tu a tam nesměle pokusil ujmout vedení, ale ani on sám, ani ostatní z týmu ho nedokázali brát vážně. Prozatím to z pracovního hlediska nepředstavovalo žádný větší problém. Což bylo způsobeno hlavně tím, že případy, které měli dosud na stole, byly mírně řečeno velmi jednoduché. Ale pokud Fabiana jeho pocit neklamal, situace se brzy stane neudržitelnou. Mlčení nakonec prolomila Liljová. „Tak fajn, než se vrhneme na Briseho případ, chtěla bych jen říct, že mám dnes na práci jednu záležitost, která nepočká. Není to nic velkého, ale vzhledem k tomu, že jsme poslední dobou nebyli zrovna zavalení prací, slíbila jsem, že se sejdu s jednou ženou, která od pondělka pohřešuje manžela.“

„Existuje podezření na trestný čin?“ zeptal se Elvin.

„To se právě pokusím zjistit. Pravděpodobně to má nějaké úplně přirozené vysvětlení. Ta žena se jmenuje Ylva Fridénová a její manžel je Per Krans. Neříká to náhodou někomu něco?“

Elvin i ostatní zavrtěli hlavou.

„Tak jo, otázka zní, jak budeme my zbylí pokračovat,“ řekl Fabian, který se rozhodl, že se pokusí vzít otěže do svých rukou.

„Už je čtvrt na deset. Neví někdo, jestli dnes Tuvessonová přijde?“

Ostatní zavrtěli hlavou a podívali se po sobě, jako by si všichni mysleli totéž.

„V tom případě navrhuju, abychom začali bez ní.“ Fabian popošel k nástěnné tabuli a všechno smazal, Skálovy kreslené panáčky, seznamy, kdo je na řadě, aby přinesl pečivo ke kávě, i výsledky pět měsíců starého vánočního kvízu. „Peter Brise. Co o něm víme, kromě toho, že pohádkově zbohatl na hře Murder Snails?“

„Bydlel v centru na Trädgårdsgatan.“ Skála Fabianovi podal Briseho fotografii. „Ale ta jeho firma, jak že se to jmenuje?“

„Ka-Ching,“ odpověděl Molander a zavrtěl hlavou. „Fakt vynalézavý název.“

„Jasně. Tak ta sídlí v Lundu, víc toho nevím.“

„Někde jsem četla, že během posledního půl roku zčtyřnásobili počet zaměstnanců a už v únoru dosáhli předpokládaného ročního obratu,“ řekla Liljová. „A to všechno kvůli jednoduchoučké mobilní hře, která nestojí ani sedm korun.“

„A která je navíc strašně nudná,“ dodal Molander.

„Podle mě vyvolává regulérní závislost. Prostě nemůžeš přestat.“

„Přesně proto se ji neodvažuju zkusit,“ podotkl Skála. „Berit už se s tím snažila praštit několikrát, ale po pár hodinách zas sedí u mobilu a ťuká do displeje, až se jí dělaj na prstech puchejře.“

„Co je na tom tak zábavného, to mi opravdu hlava nebere,“ soudil Molander.

„Každopádně se asi shodneme na tom, že je šíleně bohatý,“ přerušil je Elvin a obrátil oči v sloup.

Fabian Elvinovi v duchu poděkoval a nakreslil vedle fotografie znak dolaru. Brise měl na snímku bílou košili, oholenou hlavu a brýle s černými obroučkami a vypadal spíš jako investor rizikového kapitálu než počítačový maniak. „Co dál? Měl rodinu? Byl ženatý? Měl sourozence? A tak dále.“

„Svobodný, jedináček, podle mě homosexuál,“ řekla Liljová.

„Jak to víš? On se k tomu nějak veřejně hlásil?“

„Ne, ale stačí, když si zahrajete tu jeho hru. Je tam spousta narážek. Vezměte si ty růžové šneky v třiatřicátém kole.“ Liljová zavrtěla hlavou.

„To je pravda,“ kývl Skála.

„No vida. Takže ji taky hraješ, a ne že ne.“ Liljová se na něj významně usmála.

„Tak počkat.“ Elvin se pohodlně opřel. Jeho židle byla jedním ze dvou exemplářů, které byly uzpůsobené jeho nemocným zádům, a povídalo se, že daňové poplatníky stály pěticifernou sumu. „Nepřipomíná vám to Johana Haléna? Toho, jak se asi před rokem otrávil výfukovými plyny ve své garáži?“

„Myslíš syna toho rejdaře,“ vzpomněl si Skála. „Bydlel ve Vikenu hned u přístavu, jen kousek ode mě. Úplný bydlení snů.“

Elvin přikývl.

„Co myslíš ty, Ingvare? Ty jsi na tom případu přece pracoval se mnou.“

„Těžko říct.“ Molander pokrčil rameny. „Pamatuju si jen, že se nám nepodařilo najít tu jeho tajnou místnost, kde se údajně oddával sexuálním radovánkám. Povídalo se, že má být někde ve sklepě.“

„Jakou místnost?“ zeptal se Fabian.

„Patrně to byly jen řeči,“ odvětil Elvin. „Aspoň pokud budeme věřit tady našemu expertovi, který ji nenašel.“

„A tím chceš říct co?“ Molander se s uraženým výrazem obrátil na Elvina.

„Jen to, že i ten nejlepší se občas splete.“ Elvin se na Molandera blahosklonně usmál. „Jde mi o to, že Halén byl stejně jako Brise bohatý. Navíc byl také jedináček a svobodný.“

„Dobře, ale pokud budeme vycházet z toho, co říká Copánek, Brise se nezabil sám,“ namítl Fabian.

„Ale nepovídej,“ poznamenal Skála. „Kdo ví, třeba se před dvěma měsíci zmrazil sám a to auto řídil jeho duch.“ Zasmál se a zavrtěl hlavou.

„To si jsi opravdu tak jistý, že Copánek nemá pravdu?“ zeptala se Liljová.

„Ne, já si nejsem jistej vůbec ničím. Ale…“ Skála si povzdechl.

„Fajn, nechci bejt za šťourala. Zkusme vyjít z toho, že Copánek má pravdu a Briseho někdo před víc než dvěma měsícema zavraždil. Motivů určitě najdeme spoustu, stejně jako milionů na jeho bankovním kontě. Ale proč by ho prokristapána někdo nechal několik tejdnů zmraženýho a pak ho v přístavu hodil do moře přímo před očima bůhvíkolika svědků?“

Otázka zůstala bez odpovědi a opět se rozhostilo ticho. Tentokrát bylo natolik hutné, že v něm hučení větráku znělo jako motor vzdáleného kamionu běžící na volnoběh.

Fabian se stejně jako všichni ostatní kolem stolu maximálně snažil, aby v tom prapodivném průběhu událostí našel nějakou logiku. Ale připadalo mu to úplně marné, jako by dostal do ruky Rubikovu kostku, na níž někdo neustále přelepuje barevná políčka.
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KDYŽ SE OZVALO hlášení o zkrvavené ženě na ulici Stengade v Helsingøru, Dunje Hougaardové a jejímu kolegovi Magnusi Rawnovi pomalu končila ranní směna. V noci se v podstatě nic nestalo a oni se právě vraceli autem na policejní stanici na Prøvestensvej 1.

Dunja nechala Magnuse celou směnu řídit. Ne snad že by byl lepší řidič, spíš naopak. Ale jakmile trvala na tom, že bude řídit ona, Magnus znervózněl a při každém přejíždění do vedlejšího jízdního pruhu úzkostlivě lapal po dechu. Takže i když měli na starosti celý Nordsjælland a každou směnu ujeli minimálně dvě stě kilometrů, téměř bez výjimky řídil vždycky on.

A jako vždy, když se blížil víkend, začal Magnus nepříliš obratně sondovat, jaké má Dunja plány. Jestli se hodlá jen válet doma u televize, anebo má sraz s přáteli, popřípadě jestli se nechystá vyrazit někam za zábavou. Dunja ho nechtěla ranit, a tak odpovídala co možná vyhýbavě a snažila se odvést hovor jinam. Za posledního půl roku už v tom získala slušnou praxi.

Ale tentokrát se Magnus tak lehce nevzdával. Na červené hned za čerpací stanicí Jet na ulici Kongevejen se k ní otočil a přímo se jí zeptal, jestli by ji nemohl pozvat do Barona von Dy, fondue restaurace v centru Kodaně, kde člověk mohl sníst masa, kolik se do něj vešlo. Jen za nápoje se muselo platit zvlášť.

Dunja se po krátké úvaze rozhodla, že je načase, aby to rozsekla a vysvětlila mu, že ho má moc ráda, ale jen jako kolegu, a na rande s ním nepůjde. O moc dál se nedostala, protože v přijímači to zapraskalo a ozvalo se hlášení, které se obracelo na všechna auta nacházející se poblíž pěší zóny.

„To bylo jen taktak.“ Magnus mrkl na hodiny a dál čekal na zelenou, přitom bubnoval prsty do volantu.

„Počkej, přece se na to nevykašleme,“ namítla Dunja a cítila, jak ji svrbí prsty, jen aby si mohla sednout za volant místo něj.

„Na nic nekašleme, máme padla, a navíc ještě musíme umýt auto a sepsat hlášení.“

„To teda nemusíme.“ Dunja popadla mikrofon k vysílačce. „Haló, Anno, tady Dunja Hougaardová. Já a Magnus tam jedeme.“

„Oukej, super,“ odpověděl ženský hlas v přijímači, načež se Dunja

natáhla přes palubní desku a zapnula sirénu.

„To myslíš vážně, že mám jet na červenou?“ zeptal se Magnus.

„Smrtelně vážně. Tak jeď.“ Dunja otevřela poslední pytlík bonbonů Řev džungle, vzala si dva a ihned cítila, jak jí superslaná lékořice zrychlila tep. „Anno, máš nějaké přesnější údaje o tom, kde na Stengade ta žena je?“

Magnus zavrtěl hlavou a pečlivě se ohlédl přes obě ramena, teprve pak se odvážil otočit auto do protisměru a zamířit zpět k Helsingøru.

„Ne, ale volali nám z obchodu s dámskými oděvy, který je hned vedle té zavřené vinotéky,“ odpověděl hlas z rádia.

„Dobře. Díky.“ Dunja přesně věděla, kde to je. V novinách Helsingørs Dagblad se vedly vášnivé diskuse o tom, co by se mělo udělat se zchátralým obchodem, který vypadal měsíc od měsíce děsivěji. Byl zavřený už několik let, od té doby, co majitel převzal jinou vinotéku o kousek dál na pěší zóně. Problém byl v tom, že nyní osmdesátiletý majitel obchodu vlastnil i celý dům a z nějakého důvodu neměl zájem prostory prodat ani pronajmout, takže se v nich zabydleli bezdomovci.

„A co říkáš na ten můj návrh?“

„Jaký návrh?“

„Na Barona von Dy. Slyšel jsem, že je to tam fakt…“

„Prosím tě, můžeme se teď soustředit na práci? Tady zaboč na Bramstræde.“ Dunja ukázala kam a rozepnula si bezpečnostní pás.

„Ale to je pěší zóna. Neměli bychom to radši objet?“

„Ne, tedy pokud se tam chceme dostat ještě dnes.“

Policejní auto zabočilo do úzké uličky, a než Magnus zaparkoval a vypnul maják, Dunja už byla venku z auta, vydala se k ulici Stengade a proplétala se mezi spoustou turistů pojídajících zmrzlinu.

Zrušená vinotéka měla šedivou popraskanou fasádu a výrazně se lišila od okolních udržovaných obchůdků, které se předháněly v tom, kdo naláká co nejvíce návštěvníků. Cedule s názvem „Zámecká vinotéka“ vypadala, že co nevidět upadne, a za špinavou výlohou pokrytou koncertními plakáty byla zatažená rolovací mříž. Dunja vzhlédla ke druhému patru a zjistila, že v dezolátním stavu je celá budova. Jestli se s ní brzy nic neudělá, patrně ji budou muset strhnout. Žádnou zkrvavenou ženu však nikde neviděla. Ani v oknech, ani když se pokoušela nakouknout dovnitř špinavou mezírkou mezi dvěma roztrhanými plakáty.

„Vždyť je tu úplný klid,“ poznamenal Magnus a rozhlížel se kolem.

„Podle mě až moc velký klid.“ Dunja zamířila ke dveřím do obchodu mezi dvěma výlohami a stiskla kliku. Bylo zamčeno, a tak se vydala ke dveřím úplně vlevo. Zakrývaly je šedě natřené žaluzie, ale když se Dunja shýbla a nadzvedla je, ukázalo se, že jdou vytáhnout ručně.

„Dunjo, počkej chvilku.“ Magnus k ní popošel. „Kdyby tam někdo byl, tak by ty žaluzie asi nebyly spuštěné, ne? Kromě toho parkuju fakt špatně.“

„Já tam každopádně nakouknu. Ty klidně počkej v autě.“ Zmizela uvnitř a nechala Magnuse stát na ulici. Ten se nakonec s povzdechem podvolil a šel za ní.

Kužel světla baterky ozářil halu zastavěnou prázdnými krabicemi od vína, matracemi a nákupními vozíky plnými dek a dalšího haraburdí.

„Tady je ale útulno,“ poznamenal Magnus, upravil si opasek a ujistil se, že obušek, pouta i pistole jsou na svém místě.

„Do obchodu se každopádně nedostali.“ Dunja namířila svítilnu doprava na bezpečnostní dveře opatřené mříží. Hluboké stopy v zárubni svědčily o tom, že se je někdo pokoušel vypáčit.

„Hele, a co na to teda říkáš?“

„Na co?“ Dunja opatrně zkoušela, jestli ji ztrouchnivělé dřevěné schodiště udrží.

„Na ten zítřejší večer,“ odpověděl Magnus a vydal se za ní po schodech do patra. „Kdyby se ti to nehodilo, asi by to šlo i v sobotu. Ale slyšel jsem, že v sobotu je tam trochu složitější sehnat stůl.“

„Magnusi, my žádný stůl nepotřebujeme, jasný?“ Když vystoupala po schodech nahoru, pokračovala úzkou chodbou, jejíž podlahu pokrýval holubí trus a tapety už se dávno odlepily od provlhlých zdí. „Zaprvé bych do Barona von Dy nikdy nevkročila.“ Dunja otevřela první z řady zavřených dveří a nakoukla do místnosti plné rozbitého nábytku a polic. „Zadruhé ten podnik už před několika lety zavřeli.“ Další místnost byla až na postel, pár matrací a starý rotoped prázdná. „A zatřetí…“ chtěla dodat a otevřela předposlední dveře.

Dál se nedostala, protože se ukázalo, že zatemněná místnost je plná bezdomovců, kteří se buď vsedě tísnili podél zdí, nebo se váleli ve změti rozbalených spacáků a dek. Uprostřed toho všeho seděl muž s několika zuby sporadicky rozmístěnými v dásních a hrál si se starým zapalovačem. Otevřít, zapálit, zavřít… Vedle něj se krčila ona zkrvavená žena, oči jí bíle svítily, jako by byla posedlá, zornice jí totiž zmizely za víčky v rauši z vyprázdněné injekční stříkačky, která jí stále visela z rozpíchané paže.

„Tady ji máme.“ Dunja popošla blíž, přidřepla si k ženě a vytáhla jí z paže stříkačku. „Haló, jak vám je?“ Vzala ženinu hlavu do dlaní, aby s ní navázala kontakt. „Vy ji znáte?“ Obrátila se na muže se zapalovačem.

„Rád se seznámím s tebou. I s tvojí kundou,“ odpověděl muž a zasmál se.

Otevřít, zapálit, zavřít…

„Dunjo, hlavně v klidu,“ radil jí Magnus. Oběma rukama svíral služební zbraň. „Člověk nikdy neví, čeho jsou schopní, když jsou takhle sjetí.“

„Koukej tu zbraň dát pryč a radši zavolej na stanici, že jsme ji našli.“ Dunja ženu mírně propleskla. „Haló! Probuďte se!“

Žena se namáhavě probírala z opojení a pokoušela se na Dunju zaostřit. „Já to nebyla… Já ne…“

„Co jste nebyla? Povězte mi to. Co se stalo?“ Otevřít, zapálit, zavřít…

„Já ne… Já nic neudělala…,“ řekla žena a zdálo se, že opět ztrácí povědomí o okolním světě.

„Co jste neudělala?“

„Haló, tady je Rawn. Našli jsme ji,“ řekl Magnus do vysílačky cestou z místnosti.

Dunja ženě opět uštědřila několik lehkých políčků. „No tak, zamyslete se a povězte mi to. Čí je ta krev, co máte na tričku?“

Žena sklopila oči a zadívala se na sebe, jako by si vší té krve všimla teprve teď.

Otevřít, zapálit, zavřít…

„On byl tak hodnej… nikdy nikomu neublížil…“ Žena neměla daleko ke zhroucení. „Věřte mi, on jim nic neudělal…“

„Komu? Někdo snad někomu ublížil?“

„Když odešli, snažila jsem se ho probudit, ale všude byla samá krev. Úplně všude…“

Otevřít, zapálit, zavřít…

„Kdo odešel?“ Dunja ženu pohladila po vlasech. „Pamatujete se, kolik jich bylo? Viděla jste jim do tváře?“

Žena se uzavírala stále hlouběji do sebe. Otevřít, zapálit, zavřít…

„Haló, musíte se mnou mluvit,“ zapřísahala ji Dunja a snažila se s ní navázat oční kontakt. „Snažte se vzpomenout si.“

„Veselý…“

„Jak to myslíte? Chcete říct, že měli veselé…“

„Smáli se… pořád… Jako by to byla jen hra. A taky byli žlutý. Žlutý a veselý…“

„Já to nechápu. Co tím myslíte?“

„Chtěla jsem je zastavit, ale neodvážila jsem se. Bylo jich moc…“ Otevřít, zapálit, zavřít…

„Nebude lepší ji odvézt na stanici a vyslechnout ji tam?“ navrhl Magnus, který se vrátil do místnosti a pistoli stále držel v ruce.

Reakce přišla okamžitě. Žena se během vteřiny vymrštila na nohy a jediným pohybem vytrhla Dunje pistoli.

„Magnusi, co to sakra děláš! Dej tu pistoli dolů!“

Magnus stál jako zkamenělý a oběma rukama křečovitě svíral pažbu pistole.

„Magnusi!“

„Vypadněte… Oba. Vypadněte, nebo…“ Žena střídavě mířila na Dunju a na Magnuse.

„Hlavně klid. Tohle je jen můj kolega, nemáte se čeho bát.“ Dunja vstala a dala ruce vzhůru. „Nikdo z nás vám nechce ublížit.“

„Přesně to říkali Jensovi.“ Žena výhrůžně šermovala pistolí.

„Vypadněte, jsem řekla!“

„Střel ji!“ křikl muž se zapalovačem. „Prostě ji střel!“

„Tak počkat,“ řekla Dunja. „Jens? Kdo je…“

„Střel ji rovnou do ksichtu,“ přerušil ji muž. „Nebo do kundy! Střel ji do kundy!“ Otevřít, zapálit, zavřít…

„Myslím, že byste se měl trochu uklidnit.“

„Prásk! Rovnou do kundy!“

„Řekla jsem, abyste se uklidnil!“ Dunja do muže zabodla pohled a ten se nakonec utišil. „A Magnusi, ty už sakra odlož tu zbraň!“

Otevřít, zapálit, zavřít…

Padla rána, střela prolétla kolem Magnuse a zasáhla zeď za ním. Magnus v naprostém šoku upustil pistoli a ta spadla na podlahu.

„Táhněte do prdele, vy hajzlové!“ vykřikla žena, a než se vyřítila z místnosti, popadla i Magnusovu služební zbraň.

Dunja za ní vyběhla na chodbu a ještě ji zahlédla, jak mizí po schodech dolů. Ale než se Dunja dostala na ulici, ženu už pohltily davy turistů se zmrzlinou, kteří se v blažené nevědomosti procházeli kolem a užívali si slunečného jarního počasí.
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KRAJSKÝ POLICEJNÍ ředitel pro severozápadní Skåne Gert-Ove Bokander nacpal své tělo kypící cholesterolem do židle pro návštěvy a Astrid Tuvessonová se musela maximálně ovládat, aby na sobě nedala znát své pocity. Jistěže měl pravdu. Zvorala to, o tom žádná. Sednout za volant ve stavu, v jakém se nacházela, bylo nejen špatné a hluboce nemorální, ale především životu nebezpečné.

To však nic neměnilo na tom, jak ho nesnášela. Pouhá jeho přítomnost způsobila, že se v ní vzedmulo pohrdání. Nemluvě o jeho samolibém úsměvu, kterým dával najevo, jak si celou situaci vychutnává. Konečně dostal příležitost klepnout ji přes prsty. Oplatit jí, že ho ze své funkce šéfky helsingborské kriminálky celou dobu kritizovala.

Astrid si představovala, jak mu ten jeho úsměv zarazí tak hluboko mezi podbradky, že už se mu nikdy nevydere na rty, ale ovládla se, zhluboka se nadechla a snažila se mu úsměv oplatit.

Astrid dorazila do kanceláře dlouho před ostatními a uplynulé hodiny věnovala duševní přípravě na všechny možné i nemožné otázky, které by jí Bokander mohl položit. Její nezvratné přesvědčení, že je nutné vždy mluvit pravdu, protože ta je sice někdy bolestná, ale z dlouhodobého hlediska se jako jediná dá obhájit, muselo v tuto chvíli ustoupit stranou. Tentokrát to bylo jiné. Tentokrát se ocitla uprostřed pohyblivého písku, který jí uvěznil nohy a co nevidět ji stáhne dolů. Sebemenší chybná odpověď a Astrid bude nenávratně ztracená.

„No. Tohle není žádná legrace.“ Bokander se pohodlně opřel a židle pod ním zanaříkala.

„To ne,“ řekla Tuvessonová a držela se strategie, pro niž se rozhodla jako pro jedinou možnou. „Co se mě týče, upřímně řečeno nechápu, proč tu sedíme a děláme z komára velblouda. Jsem přesvědčená o tom, že z nás dvou nejsem jediná, kdo má důležitější věci na práci.“ Útok a naprosté popření.

„Tobě připadá, že děláme z komára velblouda? Podle mě si spíš jen tak povídáme. A to se snad ani tobě nemůže zdát nijak extra divné, vzhledem k tomu, co se stalo.“

„Stalo se to, že jsem se pokoušela zastavit smrtelně nebezpečného piráta silnic. Toť vše.“

„Takže tě vůbec nenapadlo, že za tu vysokou rychlost mohlo tvé lehkomyslné jednání, které přispělo k vyhrocení situace?“

„Pardon, ale co přesně bylo na mém jednání ‚lehkomyslného‘? Narazil do mě on. Ne já do něj. V té situaci jsem se ocitla náhodou a zasáhla jsem. Kdybych to neudělala, kdo ví, jak by to skončilo, a jestli by to dokonce někdo nezaplatil životem.“

„Právě úmrtím to přece celé skončilo.“

„Pokud narážíš na smrt Petera Briseho, řeknu jen to, že se kolem ní vznáší spousta otazníků. A právě kvůli tomu tu s tebou nemůžu sedět celý den, ač bych jinak velmi ráda.“

Bokander si těžce povzdechl a Copánkova pitevní zpráva se na stole posunula o několik centimetrů dál. „Astrid, není žádným tajemstvím, co si o sobě navzájem myslíme. Jsou mezi námi názorové rozdíly a v budoucnu tomu patrně nebude jinak. Ale o to tady nejde. Teď jde o to, že jeden z policistů, který u té nehody byl, na tebe podal stížnost a vypověděl, že ses chovala, jako bys byla pod vlivem alkoholu.“

„Právě jsem prožila dramatickou honičku, a navíc jsem se s autem převrátila.“

„Ano, oprava té fontány prý bude stát pěkně tučný peníz.“

„Tomu ty říkáš fontána? Každopádně nepopírám, že jsem byla otřesená a trochu vynervovaná. Je na tom snad něco divného nebo nepochopitelného?“ Astrid si odfrkla a zavrtěla hlavou, jak si to nacvičila. „Přece bych neřídila, kdybych předtím něco pila.“

„A přesto jsi odmítla dechovou zkoušku. To je na tom ‚divné‘.“

„Ano, odmítla, a možná to byla hloupost. Prostě mě to hrozně zaskočilo a upřímně řečeno jsem neviděla jediný důvod, proč bych měla poslouchat dopraváka, který mě chtěl očividně jen buzerovat, místo aby se věnoval něčemu důležitějšímu.“

Bokander si propletl tučné prsty a naklonil hlavu mírně na stranu. „Astrid. Jak na tom vlastně jsi?“

„Jak na tom jsem?“

„Ano, jak se ti daří?“

„Dobře. Proč, nemělo by snad?“

„Protože sis zrovna prošla rozvodem, který, jak jsem slyšel, neproběhl úplně hladce. V takové situaci se uchýlí k alkoholu i ti nejodolnější.“

„To máš úplnou pravdu, a když se to někomu stane, je to vždycky velká tragédie.“ Dívala se mu do očí a vůbec nezakolísala pohledem. Bokander si ji prohlížel a ona téměř viděla, jak mu mozek pracuje na plné obrátky a snaží se dospět k rozhodnutí, co dál. Nebylo pochyb, že si Bokander plně uvědomuje, jak se věci mají. Ale to nic neměnilo na tom, že tohle je jen takové divadýlko. Tanečky, bez nichž se to neobejde. Bez pozitivního testu na alkohol a následné krevní zkoušky na ni totiž nemá nic…

„Tak dobře,“ řekl a odmlčel se. Koutky úst mu poklesly a zmizely kdesi mezi všemi jeho bradami. „Protentokrát budu hodný a nechám to být.“

Nic.
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FABIAN DO POSLEDNÍ chvíle váhal. Připadalo mu, jako by se chystal vyslovit něco naprosto zapovězeného a hrozil mu veřejný výprask. Ale nakonec neviděl jinou možnost a nadhodil před zbytkem týmu otázku, co udělají s tím, že Tuvessonová pije čím dál víc.

Jak očekával, reakce byla váhavá, Skála i Molander jen pokrčili rameny, zarputile sevřeli rty a odvrátili zrak. Ale Fabian se nedal odradit, vykročil na tenký led a vysvětlil jim, že Astridina nevypočitatelnost je brzy zavede do neudržitelné situace, obzvlášť nyní, kdy stojí na začátku vyšetřování, které v žádném případě nezvládnou bez jasného vedení. Kromě toho mínil, že za ni mají jako kolegové zodpovědnost. Kdo jiný než oni by měl říct jasné „dost“ a přivést ji zase na správnou cestu?

Nakonec se hráz protrhla a z kolegů se vyvalila záplava historek. Liljová se zabývala podobnými úvahami a vyprávěla jim, jak v pondělí ráno jela s Tuvessonovou výtahem na oddělení a že z ní táhl alkohol. Ukázalo se, že z šéfové cítili alkohol všichni, když se ocitli v její blízkosti. Skála dokonce viděl, že nosí v kabelce placatku, a Molander se svěřil, že mu Tuvessonová jednou zavolala uprostřed noci a mluvila tak nesouvisle, že jí to nakonec musel položit.

Jediný Hugo Elvin nic neříkal. Ten však mlčel skoro pořád, pokud se to zrovna netýkalo případu, na kterém pracovali. Často říkával, že drby by se měly trestat aspoň dvouletým vězením.

Ale drby byly to poslední, o co Fabianovi šlo. Proto se snažil diskusi usměrnit a obrátit jejich pozornost k tomu, jak šéfové pomoct a neohrozit průběh vyšetřování. Ale když se Skála vytasil se zprávou, že Tuvessonová včera řídila opilá, což už se rychlostí blesku rozšířilo po celé budově, neměl Fabian vůbec šanci dostat se ke slovu.

Umlkli, teprve když se otevřely dveře a dovnitř vkročila sama Tuvessonová. Na jejich tázavé pohledy odpověděla úsměvem a omluvným zvednutím rukou.

„Omlouvám se, že jdu pozdě, ale od rána jsem seděla na poradě s Bokanderem. Takže chápu, že jste začali beze mě.“

„Ty jsi tu celou dobu byla?“ Skála se zatvářil skoro zklamaně.

„Ano, od pěti od rána, chtěla jsem trochu pohnout s těmi hromadami papírů, co se mi kupí na stole.“

„A čeho se ta porada týkala?“ zeptal se Molander.

Tuvessonová si povzdechla a zavřela za sebou dveře. „Vlastně nemám ani moc chuť to znovu omílat. Ale co bych neudělala pro to, abych se vyhnula spoustě drbů.“ Podívala se na jednoho po druhém, vzala si termosku s kávou a nalila si do hrnku. „Jak víte, byla jsem pár dní na nemocenské a… No, nebudu zapírat, že jsem po rozvodu s Gunnarem měla značné problémy s alkoholem. Ale včera odpoledne jsem se cítila natolik silná, že jsem chtěla jet do práce. A pokud vás to zajímá, neměla jsem v sobě ani kapku. Mimochodem, ten poslední je pro mě?“ Ukázala na croissant.

Elvin přikývl a podal jí ošatku, aby si nabídla.

„Takže zrovna najíždím na dálnici a asi po sto metrech se ozve rána a boční zpětné zrcátko je fuč.“

„Peter Brise?“ zeptal se Skála a Tuvessonová přikývla.

„Ale to jsem v tu chvíli netušila. Nevím, co byste v takové situaci udělali vy. Já jsem se rozhodla, že pojedu za ním a pokusím se ho zastavit. Bohužel moje Corolla neměla proti jeho BMW moc velkou šanci, takže když najednou zabočil směrem na Hamntorget, narazila jsem do jedné z těch předesignovaných fontán a převrátila jsem se.“

„Já bych to za fontánu vůbec neoznačil.“ Elvin zavrtěl hlavou.

„Ne, já taky nevím, co to má vlastně být. Každopádně vylezu z auta a vidím, jak BMW letí přes okraj mola a mizí v moři. Úplně neskutečné. Pospíchám tam a začnu rozhánět dav přihlížejících, ale vtom ke mně přistoupí dopravák a nařídí mi, abych foukla do testeru. Byla jsem z toho úplně paf a stála jsem tam jako opařená.

Ne snad že bych měla co skrývat. Naopak. Ale stejně jsem mu odmítla fouknout. A prosím vás, neptejte se mě proč, protože já sama nemám tušení.“ Rozhodila rukama. „Podali na mě stížnost, ale Bokander mi slíbil, že se s tím pokusí něco udělat. Ale dost už o tom.“ Tleskla. „O co jsem přišla?“

A bylo to tu zas. Jako by někdo vyhodil pojistky, kolem stolu se rozhostilo ticho a všichni se snažili vyhnout vyzývavému pohledu Tuvessonové.

„Fajn. Může mi někdo vysvětlit, jak tomu mám rozumět?“ pokračovala a nadále se s nimi pokoušela navázat oční kontakt. „Buď mi něco uniklo, anebo mi nevěříte, že…“

„Dělají si o tebe starosti,“ přerušil ji Elvin a podíval se jí do očí.

„A ty ne?“

„Měl bych?“

„Už jsem říkala, že mám teď poněkud těžké období. Ale můžu vás uklidnit, že mám svou situaci plně pod kontrolou. Takže bychom se možná mohli začít věnovat tomu, kvůli čemu tu vlastně jsme…“

„My si to bohužel nemyslíme.“ Tentokrát k ní vzhlédl Skála.

„Ne? A co s tím mám podle tebe dělat?“ Tuvessonová rozhodila rukama. „Já moc dobře vím, jak se tady v baráku drbe, ale…“

„Astrid,“ skočil jí do řeči Fabian a postavil se, aby se jí mohl dívat přímo do očí. „Máme před sebou případ, ze kterého se možná vyklube ten nejsložitější…“

„Ale v čem je sakra problém? Jsem v práci od pěti ráno. Ano, přišla jsem trochu později, protože jsem měla poradu s…“

„Problém je v tom, že nevíme, jestli se ukážeš, anebo jestli budeš do konce týdne mimo! Jsi na nemocenské, ale zničehonic tě napadne, že sem zajedeš, a cestou se zapleteš do šílené honičky, která skončí smrtí.“ Tohle bylo poprvé, co Fabian na Tuvessonovou zvýšil hlas, a bylo znát, že ji to překvapilo stejně jako jeho.

„Dobře, vezmeme to jedno po druhém,“ řekla s nuceným klidem.

„Zaprvé ještě není stoprocentně jisté, že ta ‚šílená honička‘ skončila úmrtím. Ano, mluvila jsem s Copánkem.“ Zvedla pitevní zprávu a položila ji na stůl. „A jak jsem pochopila, jsou tu jisté náznaky, že Brise byl mrtvý už dávno. Zadruhé: Pokud se ukáže, že se Copánek mýlí a za volantem skutečně seděl Brise, toxikologické vyšetření prokázalo, že měl v krvi značné množství alkoholu. Jinými slovy byl opilý on, ne já.“ Zadívala se na jednoho po druhém. „Takže pokud jsme si tohle vyjasnili, možná už bychom mohli zanechat této bulvární úrovně a pustit se do práce?“

„Fajn.“ Fabian přikývl, přestože byl přesvědčený o tom, že Tuvessonová lže. V jedné věci však měla pravdu. Byli tu kvůli práci, ne kvůli rozebírání svých soukromých problémů. „V tom případě už asi víš, že mi Copánek včera volal a sdělil mi, že Brise…“

„… byl dva měsíce zmražený. Ano, ráno jsme spolu v rychlosti mluvili.“

„No paráda, tak to nám to možná vysvětlíš,“ řekl Skála a pohodlně se usadil. „My si to totiž neumíme dát dohromady. Například: proč by ho někdo zmrazil a pak ho házel do moře před očima spousty policajtů. A navíc to ten někdo byl schopnej udělat tak, že ho nikdo ze svědků neviděl.“

„Ty to podáváš, jako by měl v plánu, aby tam byli svědci,“ poznamenala Tuvessonová.

„Jinak by asi nevlítl do moře zrovna v Severním přístavu?“

„A proč vycházíš z toho, že si to sám vybral? Ten řidič asi těžko mohl počítat s tím, že ho začnu pronásledovat. Kdyby nebylo mě, možná by jel někam úplně jinam. Mimochodem, jak to vypadá s tím autem?“ Tuvessonová se obrátila na Molandera.

„Právě ho vytahují, brzy by mělo být na cestě sem.“

„A kdy asi myslíš, že se budeš moct pustit do prohlídky?“

„Jakmile ho teplomety vysuší, což pravděpodobně zabere celý zítřek a většinu víkendu.“

„Dobře. Doufejme, že v něm najdeme odpověď aspoň na některé otázky.“ Tuvessonová se otočila k Liljové. „Všimla jsem si, že jsi do kalendáře zapsala schůzku s nějakou Ylvou Fridénovou, která pohřešuje manžela.“

„Jo, ale můžu to vmáčknout do obědové pauzy, takže to nenaruší…“

„To je v pořádku. Jakmile s tím budeš hotová, připojíš se ke Skálovi a k Hugovi, kteří budou mít na starosti zjistit o Brisem, co se dá.“ Otočila se k nim. „O jeho firmě, soukromém životě, rodinném zázemí, zájmech, přátelích, prostě všechno, včetně toho, u jaké banky měl účet. Někdo z jeho okolí by si přece musel všimnout, že je už dva měsíce mrtvý. A když tak mě opravte, ale on přece vymyslel tu hru Murder Snails, ne?“

Skála a ostatní přisvědčili.

„Fabiane, ty se postaráš o tohle.“ Vzala do ruky svazek klíčků a dlouhým obloukem mu je hodila přes celou místnost.

„A od čeho jsou?“

„Netuším. Ale začala bych s jeho bytem na Trädgårdsgatan.

Copánek je našel v kapse jeho saka.“

Fabian musel před jejími vůdčími schopnostmi kapitulovat. V cílové rovince klopýtla, a přesto už je předběhla o několik kol. Musel uznat, že ji už dlouho neviděl v takové kondici. Možná potřebovala právě takovýto případ, aby se dokázala od pití odpoutat.

„Dobrá, takže všichni vědí, co mají dělat.“ Tuvessonová dopila kávu a zamířila ke dveřím.

„Pardon, ale opravdu už jsme probrali všechno?“ Skála rozhodil rukama. „Nechci prudit, ale pokud byl Brise mrtvej, jak tvrdí Copánek, a to auto řídil někdo jinej, přece bys ho musela ty nebo někdo jinej z těch svědků vidět?“

„No jo…“ Tuvessonová se na ně podívala. „Na to jsem úplně zapomněla.“

„Na co?“

Tuvessonová zvedla svůj mobil. „Věřte nebo ne, ale včera se mi náhodou povedlo krátký úsek jízdy natočit a video jsem vložila na náš server.“

„A to z tebe vypadne teprve teď?“ Molander zapnul dálkovým ovládáním projektor u stropu a pomocí bezdrátové klávesnice a myši na stole vyhledal příslušný videozáznam. „Tady to je.“

Na roztřesené nahrávce se nejprve ukázala přístrojová deska auta, pak nepořádek na sedadle spolujezdce, nohy Tuvessonové a utržené boční zrcátko pohozené na podlaze. Rychlost byla značná, nejen obraz, i ale celý vnitřek auta se třásl, jako by ze sebe Corolla vydávala naprosté maximum.

„To je bez zvuku?“

„Asi jsem ho omylem nějak vypnula,“ odpověděla Tuvessonová a v tu chvíli se v záběru konečně objevilo červené BMW, nebezpečně blízko roztřesené kapoty Corolly. Na ni se však nikdo nedíval, pohledy všech se upíraly k místu řidiče BMW a vyholené hlavě, která vykukovala nad opěrkou.

Několik vteřin nato se obraz zastavil a video skončilo.

Fabian neměl ponětí, co se honí hlavou ostatním. On sám si s úlevou vydechl, když se potvrdil zcela zřejmý fakt, že za volantem opravdu sedí živá osoba. Dosud si nebyl jistý vůbec ničím a pociťoval čím dál silnější potřebu všechno vymazat a začít od úplného začátku. Ujistit se, že nahoře je skutečně nahoře a dole je dole. A že pořád platí, že auto potřebuje, aby ho někdo řídil.

„Podle mě to teda každopádně vypadá, jako že tam sedí Brise.“ Skála ukázal bradou na zastavený obraz, který Molander už začal upravovat.

„Anebo je to někdo jiný, kdo má také oholenou hlavu a nosí brýle se stejnými obroučkami,“ podotkl Fabian a dopil kávu.

„Chceš říct, že je to někdo, kdo se za Briseho vydává.“ Liljová se zatvářila, jako by Fabian právě řekl, že létající talíře existují.

„Chci říct, že prozatím víme jistě jedině to, že za volantem sedí někdo, kdo Petera Briseho připomíná.“

„Poslouchejte, přátelé, možná jsem našel vysvětlení.“ Molander se záběr po záběru vrátil zpět. „Koukněte se na tohle.“ Přiblížil jim zrnitý obraz, který zabíral řidiče šikmo zezadu z poloprofilu.

„Vidíte tady to tmavé, co mu sahá až na krk?“ Zapnul laserové ukazovátko a namířil ho na řidičův krk, kde opravdu bylo vidět cosi tmavého.

„Není to jen bezpečnostní pás?“ Tuvessonová postoupila o krok vpřed, aby lépe viděla.

„Ne, ten vede tudy dolů.“ Molander ukázal laserem.

„Podle mě to vypadá jako šála,“ navrhla Liljová.

„Šála by to být mohla,“ řekl Molander. „Ale já tipuju, že je to neopren.“

„Neopren?“

„Přesně tak. Pravděpodobně má na zadním sedadle ploutve, potápěčské brýle a kyslíkovou láhev. Jestli to tak opravdu je, čistě teoreticky by mohl pod vodou vylézt z auta a odplavat u dna pryč.“

„To myslíš vážně?“ Molander přikývl.

„A co Peter Brise?“ zeptal se Skála. „Ten je kde?“

„Patrně v kufru. Tam bych ho aspoň uložil já. Pachatel ho odtamtud mohl pod vodou bez problémů vytáhnout a přemístit ho za volant.“

V místnosti se opět rozhostilo ticho. Na některé otázky dostali odpověď. Pokud se Molanderova teorie potvrdí, znamená to, že Briseho někdo zavraždil. Ale kdo je v tom případě pachatelem? K čemu všechny ty pečlivé přípravy, když už byl Brise stejně mrtvý? A pak otázka, která zastiňovala všechny ostatní: Proč ho nikdo nenahlásil jako pohřešovaného, když byl už celé dva měsíce mrtvý? Fabianovi v kapse zavibroval mobil. Byla to každodenní připomínka, že Theodor má teď přestávku a je načase mu zavolat. I kdyby si měli vyměnit jen pár slov, která jim možná vůbec nepůjdou vyslovit. Fabian si to slíbil a slib neporušil od osudného léta 2010.

Dnes to bude poprvé.
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NA POLICEJNÍM ODDĚLENÍ v Helsingøru se Ib Sveistrup pohodlně uvelebil na staré rozvrzané kancelářské židli a přes ušmudlané brýle na čtení si prohlížel vytištěný snímek zkrvavené ženy na pěší zóně.

„No, rozhodně vypadá dost děsivě, jak je celá od krve. Mimochodem, kde jsi tu fotku našla?“

„Na YouTube,“ odpověděla Dunja sedící naproti němu. Jasně na svém šéfovi viděla, že marně vzpomíná, co to YouTube vlastně je.

„Aha. No jasně. Vida. To je neuvěřitelné, co všechno ta nová technika umí. Já sám se nikdy nevzdám tohohle.“ Odložil fotografii a zvedl svou starou Nokii 5140. „Tenhle telefon má úplně všechno, co člověk potřebuje. Textové zprávy, budík a kalendář. Všechno, co si umíš představit. A navíc se nikdy nerozbije a baterka mu vydrží skoro celý týden.“

Po posledním parametru se Dunje začalo stýskat hned den poté, co svého starého věrného služebníka vyměnila za iPhone. Ale o tom si sem povídat nepřišla. „Takže co uděláme dál?“ Podívala se šéfovi do očí, i když věděla, že to nemá rád.

„Co uděláme? No, ty a Magnus jste měli ranní, takže jakmile sepíšete hlášení, můžete jet…“

„Myslím vyšetřování. Co s ním bude dál?“

„Aha, ty myslíš ty pistole, které vám sebrala. No, to nebylo úplně šťastné. Určitě chápeš, že nemám na vybranou a musím podat stížnost, a k tomu potřebuju to vaše hlášení…“

„Jasně že sepíšeme hlášení. Ptám se na to, co se té ženě přihodilo. Odkud je všechna ta krev.“ Dunja přiložila prst k ženině zkrvavenému tričku. „Její každopádně nebyla. Ona byla úplně v pořádku. Ale někomu se očividně něco stalo, ne?“

„Ano, to se bohužel dá předpokládat. Ale to už je úkol pro naše vyšetřovatele a já se samozřejmě postarám o to, aby se jim tohle dostalo do rukou.“ Zvedl vytištěný snímek.

„Těmi vyšetřovateli doufám nemyslíš Sørena Ussinga a Bettinu Jensenovou?“

„Jo, koho jiného…“

„Ibe…“ Dunja se neubránila povzdechu. „Jsem si plně vědomá toho, že tohle je tvoje zodpovědnost a tvoje rozhodnutí. Ale jestli k tomu můžu něco říct…“

„Dunjo…“ Sveistrup si sundal brýle, naklonil hlavu na stranu a nasadil svůj nejmilejší úsměv. Dunja ten úsměv obvykle měla ráda. Na rozdíl od spousty jiných mužů z policejního sboru byl Ib Sveistrup milý a přátelský. Ale teď ji ten jeho úsměv podráždil natolik, že ji začala svědit kůže na hlavě. Úplně z něj čišela shovívavost. Jako by Sveistrup byl trpělivý rodič, který neodbytnému dítěti odmítá dát sladkost. „Já chápu, proč se v tom tak osobně angažuješ,“ pokračoval a přikyvoval, jako by tím své tvrzení chtěl podpořit. „Koneckonců jsi přišla o zbraň a ta je teď bůhvíkde.“

„Kéž by šlo jen o tohle. Ale ty víš stejně dobře jako já, že ti dva nemají s tímhle typem případů žádné zkušenosti. Mám obavy, že se stalo něco vážného a…“

„Nepřeháníš to trochu?“

„Ne, naopak. Tohle není žádné vloupání do cukrárny na Brostræde. A nerada to říkám, ale…“

„Dunjo, to už stačí.“ Sveistrup si povzdechl. „V nejhorším případě budu muset tebe i Magnuse postavit mimo službu. Takže ne, nenechám tě podílet se na vyšetřování jen kvůli tomu, že…“

„Já se na něm nechci podílet. Já ho chci vést.“

Sveistrupovi vymizel úsměv z tváře a on teď už připomínal spíš znaveného rodiče řvoucího dítěte válejícího se na podlaze u regálu se sladkostmi. „Já věděl, že to takhle dopadne. Já to věděl. A říkal jsem to, už když jsem tě přijímal. Pamatuješ? Když jsi byla v celé

Kodani na černé listině a nikdo od policie s tebou nechtěl mít nic společného.“

Dunja si uvědomila, že s tímto vyústěním rozhovoru měla počítat. Už si zvykla na to, že pověst, jak zfalšovala podpis svého tehdejšího šéfa Kima Sleiznera, může kdykoli vybublat na povrch, jako chronická bolest, které se nezbaví až do konce života. Zjevně bylo úplně jedno, že od té doby už uplynuly dva roky.

Ne snad že by litovala toho, co udělala. Ani náhodou. Předem počítala s tím, že jí Sleizner dá padáka, jakmile k tomu dostane příležitost. Bylo mu úplně fuk, že Dunja pomohla švédské policii vyřešit jeden z nejtěžších případů vražd moderní historie. Jemu šlo celou dobu o jediné.

O pomstu.

A přesto Dunja tak trochu předpokládala, že vyhazovem z oddělení to skončí. Že to bude Sleizner považovat za dostatečné ponížení, udělá za minulostí tlustou čáru a jejich cesty už se nikdy nezkříží. Až zpětně pochopila, jak byla hloupá. Slizák Sleizner se nespokojil s tím, že ji vyhodil, naopak, vyhazov byl pouhým začátkem jeho teroru.

Dunja se neubránila jistému obdivu, jak v tom Sleizner vyniká. Jak svými kilometrovými plísňovými sporami dokázal infiltrovat a promořit celou policejní organizaci, která ho teď bez jakýchkoli následků nechávala, aby si dělal, co chce.

Celý rok a půl se hlásila na volná místa na každičké policejní stanici v Kodani i v okolí. Na pozice, pro které byla jako stvořená. Ale pokaždé se jí dostalo jen obecných výmluv, že pozice už byla obsazena, anebo stažena.

Poštěstilo se jí, až když se ucházela o místo na severu v Helsingøru. Nebyla to sice pozice vyšetřovatele, Dunja byla nucena znovu si obléct uniformu. Ale všechno bylo lepší než uboze nízká podpora v nezaměstnanosti.

„To je kvůli Sleiznerovi, co?“ řekla nakonec, velmi dobře si uvědomovala, že se pouští na tenký led.

„Cože?“

„Kvůli tomu hajzlovi Kimovi Sleiznerovi. Má v tom prsty on?“

Sveistrup si odfrkl. „Přece víš, co si o tom chlapovi myslím. V Kodani je možná velké zvíře. Ale sem jeho vliv nesahá.“

„Tak o co tu sakra jde? Tobě asi záleží jen na tom, abys už mohl vypadnout domů za ženuškou a dát si před spaním panáka.“

Na stůl dopadla pěst, hrnek se převrhl a na snímek zkrvavené ženy se vylila káva. „Ty mi tu nebudeš kázat o tom, na čem mi záleží a na čem ne. Moc dobře víš, jaká pro tebe platí pravidla.“

Přehnala to a on měl plné právo být na ni naštvaný.

„Ibe, já vím, že jsem zaměstnaná u pořádkové policie a mám za úkol ukazovat se na ulici ve své pěkné uniformě.“

Ale co se stalo, nedalo se odestát a jí nezbývalo než pokračovat po započaté cestě.

„Výborně! Tak se podle toho řiď. Další směnu máš zítra dopoledne. Jestli chceš do té doby stihnout vyřízení náhradní zbraně, navrhuju, abys co nejrychleji sepsala to hlášení.“

Ať už si o tom Ib, Magnus či kdokoli jiný myslí cokoli.
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KDYŽ SE IRENE Liljové její přítel Hampus zeptal, jestli by byla ochotná jít na plastickou operaci prsou, nejprve dostala záchvat smíchu. Pak se šíleně naštvala a udělala mu přednášku o tom, jak jí to připadá laciné a ignorantské. Další důkaz nespravedlnosti mezi pohlavími, která ženy nutí, aby se snažily zalíbit mužům.

Vyústilo to v obrovskou hádku, po níž spolu týden nemluvili. Ale když teď Irene seděla naproti Ylvě Fridénové v restauraci Olsonova spíž poblíž náměstí Mariatorget, nedokázala odtrhnout pohled od jejího výstřihu a pořád přemýšlela, jestli má ňadra umělá, nebo ne. Tak hezká prsa se jen tak nevidí.

„Už máte vybráno?“ zeptala se a v tu chvíli se rozhodla, že si objedná grilovanou jehněčí klobásu s francouzským bramborovým salátem.

„Jo, dám si jen ten salát z denní nabídky,“ odpověděla Ylva Fridénová.

Irene by si patrně také měla dát salát, ale jehněčí klobásky milovala, a tak si umínila, že se na nějaká předsevzetí může vykašlat. To ta zatracená prsa ji tak rozhodila.

„Tak povídejte. Co se stalo?“ vyzvala ženu a nalila oběma z karafy vodu s plátky okurky.

„Upřímně řečeno si vůbec nejsem jistá, jestli se fakt něco stalo.“

„Jak to myslíte?“ Liljová odložila karafu.

„Prostě bych to být vámi nebrala zas tak moc vážně. To moje kolegyně ze salonu mě přesvědčila, že to rozhodně musím nahlásit.“

„Ale je pravda, že váš manžel je od pondělka nezvěstný?“

„Partner. Bydlíme spolu.“

„Dobře, tak partner. A pořád nevíte, kde je?“

„Ne, ale…“ Ylva Fridénová si povzdechla a zabloudila pohledem z okna. „Prostě v neděli… Ani nevím proč, ale začali jsme se hádat. Něco jsme vypili a určitě to byla moje chyba. Vždycky se chovám jako hysterka, jakmile se trochu napiju…“ Usrkla vody. „Nevím, co mě to popadlo, ale najednou jsem viděla rudě a házela jsem kolem sebe věcma.“

„Kvůli čemu jste se pohádali?“

„Asi kvůli sexu, tak to bejvá. Poslední dobou je s ním děsná nuda. Nebo možná kvůli prachům? Já si to fakt nepamatuju. Každopádně v pondělí po práci nepřišel domů. Ale v tu chvíli mi to nepřišlo nijak divný.“

„Proč ne?“

„Myslela jsem si, že přespal u Stefana, vždycky k němu jde, když se pohádáme. Je to jeho nejlepší kámoš.“ Povzdechla si a zavrtěla hlavou, mezitím jim přinesli jídlo.

„Ale pak jste tomu Stefanovi zavolala, nebo jak to bylo?“

„Zavolala, včera. A ukázalo se, že u něj vůbec nebyl.“ Ylva Fridénová pokrčila rameny a začala se vrtat v salátu. „Patrně bude u Christiny.“

„A Christina je kdo?“ zeptala se Liljová a cítila, že už jí dochází trpělivost.

„Jeho bejvalka. Když není u Stefana, uteče vždycky k ní. Ubožák jeden.“ Fridénová zapíchla vidličku do salátu a strčila si sousto do úst.

„A co vám řekla Christina, když jste jí volala?“

„Proč bych jí měla volat? To by se mu tak akorát líbilo. Abych za ním přilezla po kolenou a žadonila o odpuštění.“ Odfrkla si.

„Tentokrát ať se připlazí sám.“

„Dobře, takže je vlastně všechno jako obvykle.“ Liljová sama slyšela, jak podrážděně to vyznělo. Žena naproti ji strašně vytáčela. Nevěděla, jestli za to může její bezstarostný přístup, anebo ta její prsa, která byla stoprocentně umělá. Ať tak či onak, prostě už toho měla dost. „Trochu jste to přehnala s alkoholem, začala jste hysterčit a řekla jste věci, které jste říct neměla, načež on už toho měl dost a vypadl.“

Liljová očekávala, že bude Fridénová protestovat, ale dostalo se jí jen klidného, rozvážného přikývnutí.

„Určitě máte pravdu. Asi bych si vůbec neměla dělat starosti.“ Fridénová odložila příbor a podívala se Irene do očí. „Ale když mi ráno zavolali od něj z práce a ptali se, kde celý týden byl, měla jsem pocit, že mě opustil už definitivně.“

„On nebyl v práci?“

„Od pondělního dopoledne ne.“ Pokrčila rameny. „Vůbec by mě nepřekvapilo, kdyby někam odjel s Christinou.“ Pohrdavě si odfrkla. „Taková nezodpovědnost. Zvlášť když si vezmete, že jeho šéf měl včera smrtelnou havárku. Chápu, že se neozve mně, ale mohl by aspoň…“

„Jakou smrtelnou havárku?“ Liljová měla pocit, že se pod ní zhoupla zem. „Snad nechcete říct, že váš partner pracuje ve firmě Ka-Ching?“

Ylva Fridénová přikývla, jak by to byla ta nejsamozřejmější věc na světě.
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BYT PETERA BRISEHO se nacházel na Trädgårdsgatan 5, naproti městskému parku. Byl to jeden z těch okázalých starých domů přímo v centru Helsingborgu, na které Fabian během svého dospívání nikdy ani nepomyslel. Teprve teď, když otočil klíčem v zámku, otevřel vchodové dveře a vstoupil na schody, zjistil, jak je to uvnitř nádherné a exkluzivní.

Na mramorové podlaze se vzorem šachovnice byl položený vínový koberec, který se táhl i po klenutém kamenném schodišti a byl upevněný štíhlými naleštěnými mosaznými tyčemi. Naproti osvětlené bustě ve výklenku visela zarámovaná tabule, která zlatými písmeny na červeném plstěném podkladu oznamovala, že Brise bydlí v nejvyšším, třetím patře. Protože budova měla jen tři patra, muselo to znamenat, že byty mají čtyři až pět metrů vysoké stropy. Dalším znakem výjimečnosti bylo, jak to tu vonělo. Zvláštně se tu mísila vůně starého domu a nablýskané čistoty, s níž se člověk jinak setkával jen v muzeích.

Fabian otevřel nazeleno natřené dveře výtahu, odsunul mříž, která bez sebemenšího zaskřípění odjela stranou, a stiskl nejhornější z řady černých bakelitových knoflíků. Výtah sebou trhl a neslyšně se vydal vzhůru, Fabian si mezitím všiml, že ve stropním svítidle je stále klasická žárovka, a ne nějaká příšerná úsporná zářivka.

Vchod do Briseho bytu sestával z dvoukřídlých vysokých dveří s mosaznými detaily a vitrážemi. Klíč bez potíží vklouzl do zámku, Fabian jím otočil a otevřel. Nejprve dveře a pak bezpečnostní mříž. Z bíle vymalované haly vedly téměř do všech stran zrcadlové dveře. Byt byl zkrátka obrovský. Fabian nic jiného ani neočekával.

Překvapilo ho však, jak je to tu prázdné. Na tom, že by si Peter Brise zařídil byt v minimalistickém a spartánském stylu, nebylo nic zvláštního. Ale tohle nebyl ten případ.

Fabian vstoupil do jedné z přilehlých místností, která byla tak veliká, že by se spíš dala označit jako sál. Také byla celá bílá a okna vedla na Bruksgatan a do parku, za jehož bujnou zelení se skrývala městská knihovna.

I zde bylo prázdno. Bíle vymalované zdi, bílé obložení a parkety položené do stromečku, které mu vrzaly pod nohama. Místnost byla úplně holá. Vyklizená do posledního špendlíku. Totéž platilo o druhé místnosti i o té další, až na pár bílých židlí, které stály u zdi.

Fabian zamířil do kuchyně. Lednice i mrazák byly vypnuté a dvířka pootevřená. Všechno bylo vyklizené a zářivě čisté, těžko uvěřit, že tu někdy někdo vůbec vařil. Fabian obešel kuchyňský ostrůvek a prohlédl si vnitřek mrazáku, přesvědčil se však, že nacpat do něj muže a zavřít za ním dveře by bylo nemožné.

Pokud byl vůbec zavražděn tady. U tohoto případu nebylo vůbec nic jasné. Podle statistik se však o tom nedalo pochybovat. Největší riziko přepadení paradoxně hrozí tam, kde se člověk cítí nejvíc v bezpečí. Tedy doma.

Právě doma je člověk nejvíc ohrožený a opuštěný, může se mu stát víceméně cokoli a nikdo zvenčí nezasáhne. Navzdory tomu, co si většina lidí myslí, sousedé přispěchají na pomoc jen málokdy. Když se za zdí ozývají rány a bití, většina lidí raději zamkne dveře na druhý západ a zatáhne závěsy, než aby u sousedů zazvonila a zeptala se, co se děje. Jinými slovy naprostý opak situace, kdy u někoho hraje příliš nahlas hudba.

Fabian se vrátil ke vchodu, který byl navzdory mříži a veškerým zámkům z bezpečnostního hlediska nejslabším článkem bytu, protože valná většina lidí prostě odemkne a otevře, když někdo zazvoní, a vůbec nepřemýšlí o tom, kdo to může být. I když jsou dveře vybaveny kukátkem, nikdo pod pětašedesát ho stejně skoro nikdy nepoužívá. Většinou zkrátka stačí zaklepat a vpochodovat dovnitř.

Moment překvapení je zcela klíčový a k získání převahy většinou stačí jeden dobře mířený úder. Podle Copánka měl Peter Brise vážně poraněný obličej. Krev kolem rány byla zaschlá, což svědčilo o tom, že poranění nemělo nic společného s autonehodou, ale došlo k němu mnohem dřív, když byl Brise ještě naživu.

Fabian rozsvítil baterku, přidřepl si těsně ke dveřím a přejížděl kuželem světla po bílé dřevěné podlaze, která vypadala čerstvě vytřená. Vytáhl vatovou tyčinku, vtlačil ji do škvíry mezi prkny a opatrně jí několikrát přejel sem a tam.

Nebylo pochyb o tom, že vata ztmavla z bílé na rezavě hnědou. Fabian měl jisté podezření, co ji asi zabarvilo, ale stoprocentně to bude vědět, teprve až Copánek udělá rozbor.

Vložil vatovou tyčinku do plastového sáčku, otevřel nejbližší dveře a vydal se dlouhou bílou chodbou, z níž se po levé straně vcházelo do několika místností. Prázdné vyklizené pokoje v řadě za sebou měly okna do vnitrobloku a Fabian si lámal hlavu, na co single mladý muž potřebuje tolik místností. Dva tři pokoje pro hosty, pracovna, možná domácí posilovna. Ale co všechny ty ostatní? Ležely ladem a čekaly, až… Vytrhl se z úvah a zastavil se před otevřenými dveřmi.

Na rozdíl od ostatních místností zde byla podlaha pokrytá šedým kobercem. Kvůli němu se Fabian zastavil, ale zaschlá, sotva viditelná skvrna od krve dole na zárubni dveří byla důvodem, proč šel dál. Na jedné zdi byly ve výši pasu vidět v bílé malbě zřetelné škrábance a v koberci u zdi byly vytlačené čtyři důlky tvořící vrcholy obdélníku o rozměrech metr krát dva metry. Na koberci očividně po delší dobu stálo něco těžkého.

Náhle se ozvalo otevírání dveří a do haly někdo vešel. Fabian instinktivně sáhl po pistoli v podpažním pouzdru, přestože za celou dobu, co pracoval u policie, nikdy naostro nevystřelil.

Rozhodně na to nebyl pyšný. Naopak. Události, ke kterým došlo v zimě 2009 ve Stockholmu, mu stále nedopřály klidu, a on dodnes občas slýchal hlasy svých bývalých kolegů, křičících až do ochraptění o pomoc.

Proto se rozhodl, že s tím musí něco udělat, na podzim se přihlásil do Střeleckého klubu Magnuse Stenbocka v průmyslové oblasti v Berze a pravidelně tam docházel, aby si zvykl na ostrou střelbu. Hned po několika návštěvách se cítil líp a nyní už se svého handicapu téměř zbavil, i když si byl vědom toho, že bezpečné prostředí na střelnici je něco zcela jiného než skutečnost, kterou zažívá právě teď.

Kroky pokračovaly po vrzajících parketách, což znamenalo, že dotyčný prochází velkým sálem a míří na opačný konec bytu. Fabian vyšel na chodbu a vydal se druhým směrem, až vkročil do větší místnosti s několika dveřmi.

Nazdařbůh jedny z nich opatrně otevřel a nakráčel přímo do kuchyně. První, co uviděl, byly boty vcházející do místnosti druhými dveřmi. Kdyby nebylo mužova mobilu, který mu začal v ruce vyhrávat jakousi nostalgickou melodii, málem by do Fabiana vrazil. Teď se však zastavil a zády k Fabianovi hovor přijal.

„To jsem já,“ ohlásil se muž. Byl v obleku a vlasy měl ulízané dozadu tak pečlivě, že na to musela padnout celá lahvička pomády.

„Jo, vypadá to dobře. Aspoň co vidím. Právě jsem přišel.“ Mluvil stroze, s otráveným povzdechem popošel ke kuchyňskému ostrůvku a přejel ukazováčkem po skleněné desce sporáku. „Ale teď mě poslouchej. Smlouva je podepsaná a peníze byly předaný v úterý. Takže je to v pohodě. Všechno je pod kontrolou.“ Zhluboka se nadechl a podíval se vzhůru ke stropu, jako by přemáhal blížící se výbuch, pak zamířil k lednici a mrazáku a loktem otevřel dvířka.

„Ano, moc dobře vím, že jsou toho plný noviny. Ale co s tím mám asi sakra dělat? The show must go on, do prdele práce.“ Znovu si povzdechl a pustil vodu do dřezu.

Než měl muž příležitost zareagovat, Fabian se k němu zezadu připlížil, popadl ho za paži a zkroutil mu ji za záda. Mobil dopadl na dlažbu a Fabian ještě zahlédl, jak se na displeji objevila prasklina ve tvaru pavučiny, načež muže přitlačil k zemi.

„Co je, kurva?“ Muž ležel na břiše, kopal kolem sebe, zmítal se a snažil se z Fabianova sevření vysvobodit. Když se mu to nepodařilo, začal volat o pomoc.

„Policie,“ vykřikl Fabian a zkroutil muži obě paže za záda. „Radil bych vám, abyste se nehýbal.“

„Oukej, oukej, oukej…“

Fabian mírně uvolnil sevření, a když si byl jistý, že muž zůstane v klidu, pustil jeho levou paži, vytáhl policejní průkaz a přidržel ho muži před očima. Muž vzdorovitě přikývl, Fabian vstal a pomohl mu na nohy.

„Kdo jste a co tu děláte?“ zeptal se Fabian a utřel si rukávem saka pot z čela.

„Pardon, ale vrhl jsem se já na vás, nebo vy na mě?“

„Buď mi na moje otázky odpovíte tady a teď, anebo vás odvezu na pořádný výslech na stanici, kde se můžete těšit na diktafony, dlouhé čekání a hnusné kafe.“ Fabian nasadil svůj nejdrsnější výraz, i když neměl dostatečný důvod k tomu, aby muže zadržel.

„A když odmítnu? Půjdu do vězení, nebo co?“ Muž zazářil spokojeným úsměvem, zjevně Fabianův bluf prohlédl.

„V tom případě na vás podám trestní oznámení za bránění vyšetřování podle paragrafu osm odstavce třináct v trestním zákoníku, a za to vám v nejhorším případě hrozí až měsíc vězení.“

Muž polkl a tím dal na sobě znát, že nemá ponětí o tom, že nic takového jako bránění vyšetřování v trestním zákoníku vůbec není.

„No, já nevím, co si myslíte, ale ať už je to cokoli, já jsem nevinnej.“

„Takže se ptám znovu: Kdo jste a co tu děláte?“

„Johan Holmgren. Jen jsem přišel zkontrolovat, jestli je všechno v pořádku, než si byt převezmou noví majitelé…“

„Takže jste realitní makléř,“ skočil mu do řeči Fabian, aby mu dal najevo, že o tom, kdy bude rozhovor u konce, rozhoduje on.

„Realitní kancelář Residence.“ Muž rychle vytáhl z náprsní kapsy saka vizitku. „Teď když jsme si to vysvětlili, možná byste mi mohl říct, co tu děláte vy a kdo mi zaplatí výměnu displeje u mýho founu?“ Sehnul se pro rozbitý mobil.

„Kdo vás pověřil prodejem?“

„Majitel. Kdo jinej asi?“

„Myslíte Petera Briseho. Ten je přece mrtvý.“

„No, to asi nikomu neuniklo. A já už asi začínám chápat, o co vám tu jde. O jeho pozůstalost. Nebo se pletu?“ Namířil na Fabiana ukazováček, aby zdůraznil, že na něj si nikdo nepřijde. „A v podstatě máte pravdu. Byt by měl být součástí dědictví. Jenže ono se to má tak, že Brise se ještě v úterý sešel s mými kupci a podepsal s nimi smlouvu. A to bylo všechno ještě v naprostým pořádku.“

„Počkejte, kdo se s kým sešel?“ vyhrkl Fabian, který měl pocit, že se přeslechl. „Vy tvrdíte, že jste se předevčírem viděl s Peterem Brisem?“

„No jasně. Snad si nemyslíte, že nechám prodávajícího a kupujícího, aby se sešli beze mě.“ Popošel ke kuchyňskému ostrůvku, otevřel aktovku a vyndal z ní několikastránkovou smlouvu. „Tady máte platnou smlouvu, kterou podepsaly obě strany. Podle mě ten byt prodal dost pod cenou. Kdyby je nechal trochu vycukat, klidně by za něj dostal minimálně o mega a půl víc…“

Fabian sledoval, jak se mužova ústa pohybují, ale už neslyšel, co mu říká. Znamenalo to snad, že se Copánek navzdory všem předpokladům mýlil, jak to celou dobu tvrdil Skála, a že Peter Brise byl skutečně až do včerejška naživu? Anebo Copánek neohledával Briseho, ale někoho úplně jiného? Je Peter Brise ve skutečnosti stále živý? Seděl snad on sám v neoprenu za volantem? To všechno, aby zinscenoval vlastní smrt.

Ale proč?

A kdo je v tom případě ten mrtvý muž v márnici?
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FABIAN ZAVŘEL OČI, opláchl si obličej studenou vodou a několikrát se zhluboka nadechl a zase vydechl, aby se uklidnil a přestal se tolik stresovat, i když slyšel, že hosté už se scházejí.

Vyjádření realitního agenta, že se předevčírem setkal s Peterem Brisem, mu obrátilo odpolední plány vzhůru nohama. Místo toho, aby zamířil rovnou domů a s dostatečným předstihem se připravil na vernisáž, musel jet zpátky na policejní stanici a narychlo svolat poradu, aby informoval zbytek týmu.

Sešli se všichni kromě Liljové a rozpoutala se žhavá diskuse. Skála se ještě utvrdil ve svém přesvědčení, že Copánek udělal chybu. Po téměř dvou hodinách vybrali Fabiana jako nejvhodnější osobu, která to Copánkovi oznámí, a jak to vyjádřil Skála, přitlačí ho ke zdi. Koneckonců Copánek volal Fabianovi jako prvnímu.

Copánek však už bohužel na oddělení nebyl, a protože jako obvykle mimo pracovní dobu hovory nepřijímal, Fabian neměl na vybranou, sedl do auta a jel ho hledat.

Ale když ho nenašel doma, v okolních samoobsluhách ani v jógovém studiu Yogiana v Råå, kde byl Copánek zjevně pravidelným návštěvníkem, nakonec to vzdal a vydal se domů.

Jenže tím jeho potíže nekončily. Proklínal sám sebe, že si raději nevzal normální kravatu místo motýlka, kterého dostal od Sonji k Vánocům. Chtěl ji překvapit, což byla hezká myšlenka a Sonja by ji určitě ocenila. Potíž byla v tom, že Fabian neměl ponětí, jak se motýlek váže.

„Tak tady se schováváš.“ Dovnitř vešel Ingvar Molander, který kvůli této slavnostní příležitosti vyměnil bílý pracovní plášť za šedý kostkovaný blejzr a košili s kravatou, a postavil se před jeden z řady pisoárů. „Jen abys věděl, většina hostů už dorazila a tvoje krásná žena vystresovaně pobíhá sem a tam a diví se, kde vězíš.“

„Přesně to jsem potřeboval slyšet.“

„Sorry, to byl jen vtip. Ve skutečnosti po tobě patrně ani nevzdechne, protože neví, kterému ze svých obdivovatelů se má věnovat dřív.“

„No vida, hned se cítím líp,“ poznamenal Fabian po dalším marném pokusu uvázat si motýlka.

„Mám ti s tím pomoct?“

„Ty to snad umíš?“

„Pokud budeme věřit Oscaru Wildovi, naučit se uvázat motýlka je prvním důležitým krokem v životě člověka.“ Molander popošel k umyvadlu a umyl si ruce. „Mimochodem, ještě před odchodem jsem se pustil do prohlídky toho auta.“

„Nemělo náhodou celý víkend vysychat?“

„Jo, ale vždyť mě znáš. Prostě jsem se neudržel.“ Molander se usmál od ucha k uchu a podíval se Fabianovi do očí. „A představ si,“ pokračoval a přitom začal opatrně rozmotávat Fabianův zauzlovaný výtvor, „že navigaci stačila jen trocha teplého vzduchu, aby se vzpamatovala.“

„Chceš říct, že tam byl zadaný cíl cesty?“ Molander přikývl.

„Takže nejel na Hamntorget?“

Molander zavrtěl hlavou. „Teď to teprve začne být zajímavé.“ Významně se odmlčel a přehodil konce motýlka přes sebe. „Podle navigace měl namířeno na ulici Stormgatan 11 v Jižním přístavu. A jestlipak víš, co tam je?“

„Jižní přístav. Tam je nějaké depo pro překládku zboží z kamionů, ne?“

„Bylo tam depo. Ale vzhledem k tomu, že čím dál víc kamionů jezdí raději přes Malmö a přes most, sklady jsou teď prázdné a nabízejí se k pronájmu.“

„Chceš říct, že se tam jel podívat na nové prostory pro svou firmu?“

Molander zavrtěl hlavou a nadále se věnoval motýlku. „Ty jsi myšlenkami někde úplně jinde, co?“

Fabian s povzdechem přikývl, i když to vůbec nebyla pravda. Jen nechápal, kam tím Molander míří.

„Ať už za volantem seděl kdokoli, chtěl, aby to vypadalo, že se

Brise jede podívat na nové prostory,“ pokračoval Molander. „Nezapomeň, že měl na sobě neoprenový oblek, takže bych řekl, že měl skutečně v plánu sjet z mola do moře. Jenže v Jižním přístavu, a ne přímo v centru.“

„V tom případě tomu vůbec nerozumím. Pokud chtěl tak jako tak sjet do moře, proč by podstupoval celou tu…“

Molander ho přerušil těžkým povzdechem. „Bože, tobě to dneska fakt moc nepálí. Šlo mu o to, aby neměl svědky, a doufal, že vzhledem k tomu, kolik měla oběť v krvi promile alkoholu, bude to vypadat jen jako obyčejná nehoda v opilosti, i když s tragickým koncem. Jenže pak se zničehonic objevila Tuvessonová se svou Corollou a hodila mu do toho vidle.“ Molander se zasmál a zavrtěl hlavou. „To je tak skvělé, že to snad ani nemůže být pravda.“

Molander uvažoval správně a podařilo se mu poskládat několik střípků mozaiky. Nebylo pochyb o tom, že pachatel musel mít všechno dokonale promyšlené a připravené, aby se mu podařilo uvést do chodu tak komplikovaný plán. V žádném případě však nemohl počítat s tím, že se objeví šílená Tuvessonová, která ho začne pronásledovat po dálnici a on kvůli ní mine sjezd na Jižní přístav.

„No tak. Už to začíná vypadat celkem k světu.“ Molander dokončil poslední úpravy motýlka. „Tak pojď, než na tebe Sonja zapomene úplně.“
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ČTVRTEK KIMA SLEIZNERA nemohl začít lépe. Ve tři čtvrtě na šest ho vzbudila rozverně lascivní klávesová melodie na mobilu. Dřív se vždycky probouzel zvoněním zvonů, což ho nijak pozitivně nenaladilo. Ale před půl rokem si zvuk budíku nevědomky změnil na melodii s pěkným názvem „U moře“ a od té doby se budil za zvuku rozverných kláves a celý rozesmátý.

Počasí v Kodani bylo úžasné a on vyběhl na svůj téměř desetikilometrový okruh po nábřeží Islands Brygge, pokračoval pod mostem Langebro a dál podél kanálu Stadsgraven, pak to u Opery otočil a namířil si to zpět. Zvládl to za necelých pětapadesát minut, což byl v jeho věku opravdu dobrý výkon.

Byl v lepší formě než kdykoli předtím. Když ráno neběhal po ostrůvku Holmen, šel si zacvičit do společné posilovny. O víkendech si dopřával odpočinku, i když ho většinou minimálně jednou proložil hodinkou jógy. Cítil se výrazně mladší než před pár lety a nepochyboval o tom, že Viveca lituje, že ho opustila. Obzvlášť když viděl, jak tomu chlápkovi, co se s ním Viveca momentálně tahá, přetéká pupek přes opasek.

Ano, Viveku si stále hlídal a přesně věděl, co každý den dělá. Věděl, kolik vydělává a kam chodí na oběd. Věděl dokonce i to, kde si kupuje spodní prádlo. V jeho postavení stačilo párkrát kliknout, aby to zjistil. Ne snad že by ho to tolik zajímalo, dělal to jen proto, že mohl.

Zato s Dunjou Hougaardovou to bylo něco jiného. Ještě před půl rokem ji měl pod neustálým dohledem. Věděl do všech podrobností, s kým se stýká, o jakou práci se uchází, do jakých podniků chodí, aby sbalila muže na svůj trapný úterní sex. Zaznamenal každičký její krůček. Jako by Dunja byla myška uvězněná v jeho laboratoři. Vlastně ji takhle trochu vnímal. Jako svého domácího mazlíčka, který bezcílně bloudí po kleci a vůbec netuší, jakou moc nad ním on má. Rozhodoval o tom, kdy dostane jídlo a kdy čerstvou vodu.

Jestli si zaslouží nový kolotoč. A kdy bude načase zhasnout světlo a jít spát. Všechno bylo na něm.

Jeho nenávist k ní stále neznala mezí, ale přece jen už ho její sledování nebavilo tolik jako na začátku. Pravda, laťka byla hodně vysoko. Každopádně mu Dunjina porážka už nepřinášela pocity závratného štěstí jako dřív.

A stejně jako většinu dětí, které svatosvatě slibují, že své chlupaté mazlíčky budou venčit, starat se o ně a krmit je, ho to nakonec omrzelo. Dunjina práce u pořádkové policie v Helsingøru ho k smrti nudila a za poslední měsíc si na ni vůbec nevzpomněl. Ale dnes dopoledne Dunja opět vzbudila jeho zájem, protože si nechala od jakési feťácké trosky ukrást služební zbraň.

Bezpochyby to byl závažný přestupek, i když Sleizner prozatím netušil, jak k tomu došlo ani jaké to bude mít následky. Ale na tom nezáleželo. On už se postará o to, aby to pro ni skončilo drtivou porážkou. Odteď ji opět nespustí z očí, a tentokrát jí to tak snadno neprojde. Tentokrát nepřestane, dokud se Dunja neocitne na úplném dně, ze kterého už se nikdy neodlepí.

A teprve tehdy bude načase spokojeně zhasnout světlo a jít spát.
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VÝSTAVNÍ SÍŇ o rozloze jednaosmdesáti metrů čtverečních, která mu ve středu připadala strašně obrovská, zaplnilo tolik návštěvníků, že v něm nyní vyvolávala pocit klaustrofobie. Fabian se vzdal myšlenky, že se pokusí najít Sonju, a místo toho se rozhlížel po jiných známých tvářích.

Děti objevil v hale u výstavní síně. Theodor seděl na židli s pohledem přikovaným k mobilu. Na sobě měl svou klasickou uniformu sestávající ze staré kožené bundy, kterou si Fabian v mládí koupil v retro obchodě Roger v Kodani, černých džínů a odrbaných bot. Za posledního půl roku syna neviděl v ničem jiném a vážně uvažoval o tom, jestli se převléká, aspoň když jde spát.

Matilda ve slavnostních šatech a s mašlemi ve vlasech rozdávala návštěvníkům programy a snažila se jim vysvětlit téma výstavy a její název „Pomíjivá věčnost“ prostřednictvím srovnání s její oblíbenou hrou Monopoly. Ať ji hrajete, kolikrát chcete, pokaždé je to jiné. S tím Fabian nemohl tak docela souhlasit. Poslední dobou Matilda vyhrávala stále stejně bezohledným způsobem.

„Tati, kde jsi byl? Musíme jí předat dárek. Od všech už něco dostala,“ řekla Matilda a podala program páru ve středních letech.

„Vítám vás.“

„Matildo, hlavně klid.“ Fabian se na dvojici usmál. „Už naše přítomnost je dostatečným dárkem. A taky se tam ještě musíte s Theodorem podepsat.“ Vytáhl pohlednici s fotografií Malé mořské víly, na jejíž zadní straně bylo napsáno, že Sonju zvou na víkendový výlet do Kodaně. Matilda se podepsala a podala pohled Theodorovi, který po chvíli odlepil zrak od displeje.

„Proč se mám podepisovat, když stejně nemůžu jet?“

„Co? Theo nepojede?“ zeptala se Matilda. „Tati, vždyť jsi říkal, že celá rodina…“

„Mám jiný věci na práci,“ odsekl Theodor a podepsal se.

„Jako co? Co jinýho?“

„Vyprdni se na to.“

„Sám se na to vyprdni, když ti to připadá tak vtipný.“

„Theodore, jasně že pojedeš s námi,“ zkusil to Fabian. „Vždyť o to právě jde, že vyrazíme společně. Slibuju, že si to…“

„Tak tady jste!“

Fabian rychle zastrčil pohlednici do kapsy u saka a otočil se k Sonje, která přicházela v doprovodu nejméně o deset let mladšího muže. Měl brýle s modře tónovanými skly, byl celý v černém a měl až nepřirozeně rovně zastřiženou ofinu.

„Tohle je můj manžel Fabian. A tohle je Alex White, sběratel umění z Arildu, o kterém jsem ti toho už tolik vyprávěla.“

Fabian přikývl a podal muži ruku, přestože si žádného Alexe Whita vůbec nevybavoval.

„Tak to je ten muž v pozadí,“ pronesl White a jeho výrazný americký přízvuk začal Fabianovi okamžitě jít na nervy.

„Ano, bez něj bych to nikdy nedokázala,“ řekla Sonja. „Včera mi celý den pomáhal, všechno sem nanosil a pověsil, a dokonce si kvůli mně oblékl svůj vánoční dárek.“ Poplácala Fabiana po tváři.

„To jsem nevěděla, že si umíš uvázat motýlka.“

„Tak co si myslíte o té výstavě?“ zeptal se Fabian, aby změnil téma, zároveň si v duchu nadával, že zvolil vykání, jako by byl nějaký sluha.

„Absolutely amazing. Zcela upřímně vám říkám, nestává se mi často, abych narazil na někoho, kdo si jde tak nekompromisně za svým, dokud nedosáhne cíle. Dokonale výbušná směs.“ Obrátil se na Sonju a zvedl ukazováček. „Just so you know. Ty máš v sobě přesně to, co teď všichni hledají.“

„A to je co, jestli se můžu zeptat?“ opáčila Sonja se zábleskem v očích, který u ní Fabian už tak dlouho postrádal.

„Kdo to má vědět, když ne ty?“ White se zasmál. „Sorry, just kidding. Ale vážně, téměř všechny tvoje práce mají něco, co se tu málokdy vidí – takový ten losangeleský šmrnc.“ Při posledních dvou slovech naznačil ve vzduchu uvozovky.

„Fabiane, jsi v pohodě?“ zeptala se Sonja a Fabian přikývl, přitom však uvažoval, jak by mohl toho chlapa zabít a zároveň tím neodvést pozornost od probíhající výstavy.

O několik metrů dál uviděl záchranu v podobě Liljové, která právě dorazila. K této zvláštní příležitosti si nalíčila rty a sladila svoje ošoupané conversky s letními šaty. „Jen ji půjdu pozdravit.“ Dal Sonje pusu na tvář a obrátil se k nim zády.

Sonju to zcela vykolejilo a dívala se za Fabianem, jako by nechápala, o co se snaží.

„Are you okay?“ řekl White a položil jí ruku na rameno.

„Yes, no problem.“ Sonja se přinutila k úsměvu a obrátila se k Matildě a Theodorovi. „A tohle jsou moje děti, Matilda a Theodor.“

„Hello there.“ White se s úsměvem sklonil k Matildě a podával jí ruku.

Ale Matilda mu ruku nepodala, ani ho nepozdravila.

„Matildo, pozdrav se s Alexem.“

„Matildo, pozdrav se s Alexem,“ zapitvořila se Matilda a vrátila se k Theodorovi.

 

„Tak počkej, abych si to ujasnil,“ řekl Skála a snažil se z tácu, který zrovna nesli kolem, nabrat do jedné ruky co nejvíc jednohubek. „Ta žena, se kterou ses dnes sešla, má druha jménem Per Krans, a ten je od pondělka nezvěstnej a taky pracuje v Ka-Ching.“

Liljová přikývla. „A já pochybuju, že je to jen náhoda.“ Vzala si sklenku sektu a napila se. „Ježíši, to je strašně sladké.“ Rychle sklenku zase odložila.

„Na, dej si radši pivo.“ Fabian jí podal láhev a pozvedl tu svou k přípitku. Aniž se předem domluvili, táhlo je to k sobě a teď tu stáli všichni z týmu pohromadě.

„A co v Ka-Ching dělá?“ Tuvessonová s obligátní sklenkou minerálky v ruce znovu navázala nit.

„Byl finanční ředitel.“

„Byl? Ty si myslíš, že je mrtvý?“ zeptal se Elvin, vyzunkl sklenku červeného a bez ostychu si nabídl jednohubku ze Skálových zásob.

„Nevím, jestli bychom to měli probírat zrovna tady, ale fajn.“ Liljová se rozhlédla kolem sebe a pak pokračovala: „Tak poslouchejte. Jeho přítelkyně Ylva Fridénová ho od pondělního rána neviděla. Prý se v neděli pohádali, takže předpokládala, že přespal na gauči u svého nejlepšího kamaráda. Jenže jí dnes dopoledne zavolal jeho kolega z Ka-Ching a vyptával se, proč Krans nedorazil do kanceláře ani nezvedá mobil. Ukázalo se, že ani v práci o něm od pondělka nic nevědí.“

„Což ještě zdaleka nemusí znamenat, že je mrtvý,“ namítl Molander a vykouzlil svůj typický úsměv, kterým Liljovou vždycky uměl dopálit.

„Ne, a taky nic takového netvrdím. To totiž není všechno, co jsem se dozvěděla. Takže by bylo báječné, kdybys mě mohl vyslechnout až do konce,“ odsekla Liljová a napila se piva. „Jak jsem pochopila, celé to začalo tím, že Peter Brise se zničehonic rozhodl prodat celý svůj podíl, proti čemuž Per Krans protestoval.“

„Ten Krans byl spolumajitel?“ zeptala se Tuvessonová.

„Netuším. Ale ta zpráva přišla pro celou firmu naprosto nečekaně. Navíc stanovil Brise cenu akcie hluboko pod tržní hodnotou, takže se Krans snažil všemi prostředky prodej zastavit.“

„Proč by to prodával pod cenou?“ podivil se Skála. „Přece by se měl jako všichni ostatní snažit, aby z toho vytřískal co nejvíc.“

„Patrně proto, aby to proběhlo rychle,“ odpověděl Elvin.

„V posledních týdnech se každopádně konflikt mezi Kransem a Brisem vyhrotil,“ pokračovala Liljová. „Došlo to tak daleko, že se Krans snažil zablokovat všechny firemní účty, protože zjistil, že se z nich Brise chystá vybrat veškeré peníze.“

„To mi připadá úplně absurdní,“ poznamenala Tuvessonová.

„Jako kdyby ztratil rozum.“

„Ano, a přesně to si asi myslel i Krans. Protože v pondělí prý jel domů k Brisemu, aby mu domluvil. A od té doby je nezvěstný. Podle mě jsme z toho auta vylovili jeho.“

„Dobře, takže jestli tě správně chápu, chceš říct, že Pera Kranse zavraždil Peter Brise?“

Liljová přikývla a napila se piva.

„A proč by to dělal tak složitě? Honička v autě, skok do moře, neopren…“ vypočítávala Tuvessonová. „Proč ho prostě nezabil a někde ho nezakopal?“

„Možná chtěl, aby to vypadalo jako nehoda, při níž přišel o život on sám,“ navrhl Elvin a nastavil prázdnou sklenku od vína kolemjdoucí servírce, aby mu dolila.

„No fakt, to je přece strašně mazané,“ souhlasila Liljová. „V tom případě by mohl zmizet se všemi penězi a začít nový život, kde by se mu zachtělo.“

„Ale proč by ho mrazil?“ divil se Skála a Elvin mu mezitím uzmul další jednohubku.

„Dobrá, tohle mi připadá jako použitelný scénář.“ Liljová si lokla piva. „Krans v pondělí dopoledne zajede domů ke Brisemu. Hádka se zvrhne a skončí Kransovou smrtí. Brise neví, co má dělat, a tak schová tělo do mrazáku, hlavně proto, aby získal trochu času na rozmyšlenou. Je třeba si ale uvědomit, že tou dobou už dávno rozprodává veškerý svůj majetek. Kdo ví? Možná už má v plánu zmizet a začít nový život. V úterý dostane tenhle nápad a provede všechny nezbytné přípravy, načež plán o den později uskuteční. No ano, a ještě něco. Co se týče vzhledu, jsou si vlastně dost podobní.“ Liljová mezi nimi nechala kolovat fotografii Pera Kranse a skutečně, i on byl plešatý a měl brýle s černými obroučkami. „A vzhledem k tomu, že měl rozmlácený obličej, není divu, že Copánka ani Gruvessona ze soudního nenapadlo, že by to mohl být někdo jiný než Brise.“

Fabian si pomyslel, že na jejích úvahách rozhodně něco je. To musel uznat. Nebyl si však zdaleka jistý, zda se její teorie nakonec potvrdí. Ať tak či onak, bylo na něm, aby sehnal Copánka a přitlačil ho ke zdi, jak to vyjádřil Skála. Pokud se ukáže, že se Copánek mohl zmýlit, ať už ohledně doby zmražení, nebo totožnosti oběti, byl Fabian připraven dát Liljové za pravdu.

„Pane jo, ty máš ale talentovanou ženu!“ Připojila se k nim

Skálova manželka Berit s malým šedým kernteriérem na vodítku.

„A jak vidím, je to úplná krasavice.“

„Děkuju,“ řekl Fabian. „Slibuju, že jí to vyřídím, jakmile ji potkám.“ Rozhlédl se po davu návštěvníků tísnících se ve vydýchané výstavní síni a vzpomněl si, jak Molander na toaletě poznamenal, že Sonja neví, kterému ze svých obdivovatelů se má věnovat dřív, a že na něj stejně nebude mít čas.

„Tady u vás to ale žije.“ Berit si lokla ze Skálovy skleničky.

„Člověka by skoro napadlo, že se tu bavíte o práci a probíráte toho Petera Briseho, co se utopil v přístavu.“

„Berit…“ Skála si od ní vzal sklenku zpět. „Nechceš jít radši vyvenčit Einsteina?“

„Ne, před chvilkou vykonal potřebu přímo doprostřed vestibulu. Malou i velkou, i když v tom nebyl nijak výraznej rozdíl. Ale buďte v klidu. Uklidila jsem to a podlaha je čistší než kdy předtím.“ Berit se vydala k tácu s plnými sklenkami.

„Pardon, kde jsme to byli?“ zeptal se Skála.

„Na Sonjině vernisáži.“ Elvin pozvedl sklenku a šel si prohlédnout výstavu.

„Mně bohužel došlo pivo.“ Liljová ukázala na prázdnou láhev.

„Já ti pro něj dojdu.“ Fabian zamířil k Matildě, která seděla samotná na židli, kde byl předtím Theodor. „Neviděla jsi mámu?“

Matilda zavrtěla hlavou a zdálo se, že stěží zadržuje slzy.

„Matildo, copak je? Stalo se něco?“

„Theo mi řekl, že jsem mentál.“

„Co? Jak ho to napadlo?“

Matilda pokrčila rameny. „Já nevím. Ale řekl mi to. A taky mi řekl, že mě nenávidí. A pak se prostě zvedl a odešel.“

„To od něj rozhodně nebylo pěkné, ale určitě to tak nemyslel.“

„To teda myslel. Odjakživa mě nenávidí.“

„To přece není pravda.“ Fabian si k ní přidřepl a objal ji. „Vždyť ho znáš. A neřekla jsi mu náhodou nejdřív něco ty?“

„Ne, nejdřív mě nechtěl pustit sednout, i když už na tý židli seděl strašně dlouho, tak jsem si sedla na něj, ale jen trochu.“

Fabian si povzdechl a už si uměl představit, jak k hádce došlo.

„Dobře, já s ním promluvím.“

„Pohroz mu, že nedostane kapesný, to bych na tvým místě udělala já.“

„Ale ty naštěstí nejsi jeho rodič, že?“ Fabian se vymanil z jejího objetí a vstal. „A Theodor to tak nemyslel, to vím jistě. Ano?“

Matilda pokrčila rameny.

„A jestli uvidíš mámu, vyřiď jí prosím, že ji hledám,“ dodal a vzal si ze servírovacího stolku dvě láhve piva.

„A dáme jí konečně ten dárek?“

Fabian přikývl a přidal se k ostatním, v tu chvíli se vrátila i Berit s láhví šumivého vína a začala všem dolévat skleničky.

„Dá se poznat, že to tělo bylo zmražené. To beru,“ řekla Liljová a vzala si od Fabiana pivo. „Ale jestli bylo zmražené dva měsíce, nebo jen pár dní?“ Pokrčila rameny.

„No to mě podržte! To myslíte vážně, že ten chlápek Brise byl zmraženej?“ vyhrkla Berit a napila se vína.

Skála si povzdechl. „Berit, kolikrát už jsem ti…“

„Je to tak,“ přerušila ho Liljová. „Ale prozatím jsme to nezveřejnili.“

„Jasně, na mě se můžete spolehnout. Budu mlčet jako hrob. Člověk je prostě zvědavej. A Skála mi nikdy nic nepoví, takže…“

„A nenapadlo tě někdy proč?“ Skála obrátil oči v sloup.

„Takže ty si taky myslíš, že se Copánek zmýlil,“ řekla Tuvessonová Liljové a nastavila prázdnou sklenici Berit, aby jí nalila. „Jen trošičku.“

Berit mírně znejistěla a obrátila se na Skálu, ten krátce přikývl a Berit nalila Tuvessonové trochu vína.

„Každý se někdy mýlí,“ odpověděla Liljová.

„Copánek ne,“ namítl Molander. „Nebo si to aspoň o sobě myslí.“

„Napadla mě jedna věc, když jsem o tom Brisem slyšela v rádiu,“ pokračovala Berit. „Hned mi to připomnělo toho rejdařskýho synka z Vikenu. Že jo, Skálo? Víš kterýho, Johana Haléna. Ten přece taky spáchal sebevraždu, asi před rokem.“

„To už jsme probrali a došli jsme k tomu, že to s tímhle nemá nic společnýho,“ odsekl Skála a tvářil se už značně otráveně.

„Ale byl přece taky strašně bohatej. Barák měl každopádně na tom nejlukrativnějším místě z celýho Vikenu. Víte, on byl jedinej dědic a převzal veškerý…“

„Tak už toho sakra nech, Berit!“ Skála se k ní obrátil. „Jak by to vypadalo, kdybych já nakráčel do tvýho kadeřnictví a začal ti stříhat zákaznice? Co? Co by na to ty ženský asi řekly? Takže teď máš dvě možnosti: Buď půjdeš vyvenčit Einsteina, nebo on půjde vyvenčit tebe.“

„Já myslela, že jsme tu kvůli Sonjině výstavě. A takhle se s manželkou nemluví. To by si neměli dovolit ani nafoukaný volové, který se jenom předváděj před kolegama.“ Berit se obrátila a odešla.

Skála ze sebe vydal dlouhatánský povzdech. „Do prdele…“ Pospíchal za ní. „Berit. Počkej.“

Nabízel se špatný vtípek o tom, že Skála bude po zbytek měsíce spát v pokoji pro hosty. Ale ani Molander té příležitosti nevyužil.

„Tati! Našla jsem mámu.“ Přiběhla k němu Matilda. „Je tamhle!“ Vzala Fabiana za ruku. „Tak pojď.“

Fabian se nechal Matildou vést mezi houfy lidí až k Sonje, která právě Elvinovi vysvětlovala, že se při tvorbě šedé sochy tvořené stovkami oblouků různých velikostí inspirovala kořeny mangrovníků čnícími nad povrch země.

„Myslím, že tě někdo shání,“ řekl Elvin a kývl na Matildu, která stála přímo za Sonjou.

„No ahoj!“ vyhrkla, jakmile je uviděla.

Fabian kývnutím poděkoval Elvinovi, ten mu ukázal palec nahoru a pokračoval ke zvětšeným fotografiím Öresundu.

„Nejsi ještě unavená?“ Sonja si sedla na bobek, aby se mohla Matildě dívat přímo do očí.

Matilda neodpověděla a obrátila se na Fabiana. „Na co čekáš? Vyndej to.“

Fabian vytáhl z kapsy pohlednici a dal jí Matildě. „Na oslavu téhle úžasné výstavy a veškerého úsilí, které jsi tomu věnovala, bychom tě chtěli já, Matilda a…“

„Hej! Sonjo!“ Alex White na ni zamával od skupinky stojící opodál. „Je tu pár lidí, se kterými se musíš seznámit!“

„Mami, počkej, to bude hned.“ Matilda jí ukázala pohlednici.

„Miláčku, necháme to na potom. Máma teď musí…“ Sonja dala Matildě pusu na čelo a pospíchala za Whitem.

Fabian vzal Matildě pohlednici a zastrčil si ji do kapsy. „Matildo… Ona to nemyslí zle. Jen se hrozně nadřela, aby se ta výstava povedla, a teď je tu spousta hostů, se kterými si musí popovídat. Asi bude lepší, když jí to předáme pěkně v klidu doma. Co ty na to?“

„Fajn. V tom případě můžeme jít domů hned teď,“ odpověděla Matilda a vzala Fabiana za ruku.
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CHRIS DAWN ZKRÁTIL dozvuk saxofonu a zapojil do master výstupu kompresor. Zbožňoval svůj nový mixážní pult. Čtyřicet osm kanálů s takovou spoustou tlačítek, páček a světýlek, že by je ani za několik hodin nespočítal. A co teprve výběr efektů, všechny ty staré analogové syntezátory, zrenovované a připojené přes MIDI, a nový počítač s velkým retina displejem, na němž virtuální nástroje i nahrávací program reagovaly na jeho příkazy bez jakéhokoli zpoždění bez ohledu na počet stop.

Jeho nové studio v něm vzbuzovalo pocit opravdového štěstí. Zabudované osvětlení, dubové obložení stěn a koberec se vzorem lebek. Na ničem nešetřil a nepřestal, dokud všechno nebylo přesně podle jeho představ. Zabralo mu to pět měsíců a dnes se po dlouhé době konečně mohl nerušeně věnovat práci.

Zvýšil hlasitost, zmáčkl play a pohodlně se uvelebil v dokonale odpruženém koženém křesle, které ho stálo strašnou spoustu peněz. Jako vždy při poslechu zavřel oči a rozpustil si vlasy na ramena. Sice měl prozatím jen tepající rytmus, basovou linku a krátký melodický motiv, ale už teď slyšel, že to má potenciál. Nápad nasamplovat do kytarového riffu tóny saxofonu byl podle něj zcela úžasný.

Teď už jen přidá pár podkladových akordů a nazpívá nástřel melodie a demo bude hotové. A to na něm dělal teprve od dopoledne. Jestli ho inspirace neopustí, tímhle tempem stihne další čtyři písničky, než se Jeanette s dětmi v neděli vrátí domů.

Studio bylo tak dobře odhlučněné, že by nic neslyšel, ani kdyby si Sune a Viktor sezvali domů na oslavu celou školku. Mobil měl vypnutý a v posledních hodinách se nepodíval ani na Facebook, ani na maily. Odstřihl se od okolního světa a bylo to báječné. Sám ve studiu, nic lepšího zkrátka neexistovalo.

Když doposlouchal, vstal z koženého křesla a zamířil ke kabině na nahrávání zpěvu, cestou se zastavil u monitoru zabudovaného ve zdi, na němž se střídaly záběry ze všech bezpečnostních kamer umístěných jak uvnitř v domě, tak venku. Přinášelo mu čiré potěšení, když viděl, že technika funguje, jak má. Bylo znát, že na kamerovém systému nešetřil. Obraz měl vysoké rozlišení, dal se přiblížit a každá kamera měla noční vidění a dalo se s ní pohybovat do stran.

Obraz se přepnul z kuchyně do jídelny a potom do západní chodby v přízemí. Kromě ložnice, koupelny a studia byly všechny prostory velkého sídla pod dohledem. To Jeanette odmítla mít kameru v ložnici, protože se bála, aby záznamy jejich sexuálních hrátek neunikly na internet. Kdyby bylo po jeho, nainstaloval by kamery úplně všude.

Ne snad že by se něčeho obával. Pouze chtěl mít věci pod kontrolou. Tak to s ním bylo odjakživa. Už v dětství pro něj chaos představoval největšího nepřítele a jeho rodiče to vnímali jako natolik vážný problém, že ho nutili, aby všechny kostky Lega skladoval v jediné velké krabici. Jenže on z toho byl tak hrozně nešťastný, že nakonec povolili a nechali ho kostky roztřídit.

I v garáži vypadalo všechno jako obvykle, všechna jeho auta tam stála a… Zničehonic se v popředí mihl temný stín. Jak rychle se objevil, tak rychle zase zmizel, jako by tam vůbec nikdy nebyl. Chris zalapal po dechu a cítil, jak se mu rozbušilo srdce. Co to bylo? Polkl, shrnul si vlasy za uši a zíral na monitor, jako by pouhou silou mysli dokázal stín znovu vyvolat.

Místo toho se na monitoru objevila prádelna a dveře ven byly pootevřené… Co to sakra je? Chris chtěl přepnout zpátky na kameru v garáži, a tak popadl dálkové ovládání a začal mačkat tlačítka. Tlustý manuál však dosud jen rychle prolistoval a netrvalo dlouho a celý systém se zasekl.

Rozum mu říkal, že se nic neděje a není žádný důvod k obavám. A přesto Chris vyběhl ze studia celý rozhozený. V prádelně zjistil, že dveře ven jsou skutečně pootevřené. Možná je jen ráno pořádně nezavřel, když se vracel z běhání.

Dovřel dveře a zamkl je, pak se vydal do přilehlé garáže. Ferrari, jaguár i všechna ostatní auta stála na svých místech. Chris vzhlédl ke kameře namontované u stropu, ale nevšiml si žádné závady. Ale něco na tom monitoru viděl, tím si byl jistý.

Černé Camaro nemělo dovřené dveře u řidiče. Proč by je nechával otevřené? Někdo tu určitě byl. Chris rychle doběhl k autu a zkontroloval, jestli je všechno v pořádku. Zdálo se, že ano. Ale moment… Dálkové ovládání garážových vrat a brány dole u silnice. On sám ho vždycky pokládal do prostřední přihrádky u řadicí páky. Teď bylo najednou pohozené na sedadle spolujezdce.

Bylo to pravda už docela dávno, kdy naposledy stáhl Camaru střechu a jel ho provětrat. Opravdu by byl schopný ve stresu ovladač omylem položit na sedadlo spolujezdce? Dveře u řidiče by však rozhodně otevřené nenechal. Tak roztržitý nebyl.

Natáhl se po ovladači a v tu chvíli se za ním ozval jakýsi zvuk. Chris koutkem oka zahlédl stín na čelním skle a přitom se praštil do hlavy o strop, jak se snažil dostat ven. Zatmělo se mu před očima a musel se přidržet dveří, aby neztratil rovnováhu. Teprve po několika vteřinách nejprudší bolest odezněla a on opět otevřel oči a rozhlédl se kolem sebe.

„Haló!“ zavolal, ale odpovědi se samozřejmě nedočkal. Ať je jich kolik chce, jemu na tom nesejde. Nevzdá to, dokud je nenajde, i když momentálně slyšel jen vlastní dech a jakési vzdálené hučení zvenku.

Má se bát? Netušil, co se na něj chystá, a neměl se ani čím bránit. Dokonce i mobil nechal ve studiu. Navíc se naposledy pral někdy v dětství.

Naštvaný ale byl. Doslova sršel vzteky. Každičký sval v těle měl napnutý až k prasknutí. Obešel Camaro a rozhlížel se kolem sebe, občas se ohlédl.

Stín, který se vynořil zespodu a s třepetáním křídel mu vletěl přímo do obličeje, ho přesto zcela zaskočil. V čiré hrůze se snažil tmavého ptáka odehnat, zároveň se vrhl stranou a dopadl na kapotu auta. Teprve v tu chvíli mu došlo, že pták patrně zabloudil dovnitř pootevřenými dveřmi v prádelně. No ano, samozřejmě.

Vydechl a až teď si uvědomil, že má staré tričko s nápisem Black Sabbath úplně propocené a černé džíny se mu lepí na nohy. Pořád byl v šoku, a tak chvíli počkal, až se mu zklidní tep, pak popošel ke Camaru, vzal do ruky dálkové ovládání a namířil ho ke garážovým vratům, ta se vyrolovala vzhůru a kos vyletěl a splynul s večerní oblohou.
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„TATI, CO TO ZNAMENÁ být nevěrný?“

Matildina otázka ho zaskočila jako nečekaný levý hák a Fabianovi chvíli trvalo, než se vzpamatoval. „Kde jsi to slyšela?“

„Esmaralda to říká o svým tátovi,“ vysvětlila Matilda, oblékla si noční košili a zalezla pod deku.

„Esmaralda toho koukám napovídá celkem dost, že? Neříkala taky, že nám straší ve sklepě?“

„Jo, ale to je přece pravda. I máma to říkala.“

„Víš, co si myslím?“ Fabian se posadil na kraj postele, ulevilo se mu, že rozhovor nabral nový směr. „Myslím si, že má Esmaralda hodně bujnou fantazii. A já ti můžu zaručit, že tu žádné duchy nemáme. Vidíš?“ Máchl paží směrem k Matildinu pečlivě uklizenému psacímu stolu a otevřeným dveřím vedoucím do předsíně.

„Co mám vidět?“ Matilda se rozhlédla.

„No právě. Tak vidíš. Ani jeden duch.“

Matilda obrátila oči v sloup. „Tak to přece nefunguje. Duchové jsou neviditelný a ukážou se jen těm, co mají dar.“

„A Esmaralda ho určitě má, že ano?“

Matilda přikývla, jako by to bylo naprosto samozřejmé. „Tak co to teda znamená?“

„Co?“

„Nevěrný.“

„Matildo, já myslím, že jsi na to ještě trochu malá a nerozuměla bys tomu. Kromě toho padám únavou.“

„Tak to zkus. Třeba na to nejsem moc malá.“

Uvědomil si, že se z toho nevykroutí, a podíval se jí do očí.

„Nevěra je, když jsou dva lidi spolu, jako já a máma, a jeden z nás si začne s někým jiným a tomu druhému to neřekne.“

Matilda na okamžik odvrátila pohled, asi potřebovala trochu času, aby to zpracovala. Pak se na něj zase podívala. „Tati. Byl jsi mámě nevěrný?“

„Ne, nebyl.“ Zasmál se a překvapilo ho, jak snadno z něj odpověď vypadla. On si totiž popravdě nebyl tak úplně jistý, co se té noci před několika lety ve Stockholmu s kolegyní Nivou vlastně stalo.

„Radši už spi, ať máš zítra dost energie na školu.“ Dal jí pusu na čelo na dobrou noc, zhasl lampičku a odešel z pokoje.

Sám by si nejraději šel také lehnout, i když bylo teprve půl jedenácté. Cestou do koupelny se zastavil u Theodorových dveří a jako obvykle za nimi nahlas duněla muzika. Pozitivní bylo, že Theodor konečně opustil Marilyna Mansona a přešel k Nirvaně a dalším kapelám, které se daly celkem poslouchat.

Uvědomil si, jak je pořád strašně jednoduché procházet kolem zavřených dveří a předstírat, že za nimi nic není. Jako by ty dveře vedly do nepoužívaného pokoje plného starého nábytku a dalších krámů, které byli líní odvézt na skládku. Před dvěma lety nad tím vůbec nepřemýšlel. Považoval za naprosto normální, že se svým synem komunikuje přes esemesky, a odmítal si připustit, že zcela selhal.

Selhal. Zopakoval si to slovo ještě jednou.

Tak to aspoň nazval jeho terapeut a Fabianovi trvalo celý rok, než si dokázal přiznat, že je to naprostá pravda. Vnímal vlastního syna jako beznadějný případ, který napáchá nejméně škod, když ho budou držet za zavřenými dveřmi a nechají ho, aby si vymýval mozek počítačovými hrami. Poznání, jak strašně Theodora zklamal, ho zasáhlo takovou silou, že se ocitl na prahu deprese.

Předepsali mu antidepresiva a on si vzal k srdci lékařovy rady, aby znovu začal běhat. Tíha na prsou se pomalu, ale jistě zmenšovala a Fabian v sobě nakonec našel dostatek sil, aby zaklepal na dveře, překročil práh pokoje a podíval se synovi do očí. Svěřil se mu se svými pocity a snažil se mu je upřímně vysvětlit. Slíbil mu, že ať se stane cokoli, on už ho nikdy neopustí.

Theodor přikyvoval a pak se objali, ale Fabian mu na očích viděl, že to považuje jen za prázdná slova. Aby mu dokázal, že to myslí vážně, každý den mu volal do školy, aby se ho zeptal, jak se má. Až dnes ráno vynechal, protože Tuvessonová dorazila na ranní poradu s půlhodinovým zpožděním. Ale na zavřené dveře dokázal zaklepat jen málokdy. Příčilo se mu i jen za nimi stát, nejraději by prošel kolem a dělal jakoby nic.

Tři důrazná klepnutí stačila, aby se hudba ztišila, což si Fabian vyložil jako povolení ke vstupu.

„Čau,“ řekl Theodor, který napůl seděl, napůl ležel v posteli a listoval učebnicí matematiky.

„Ahoj, ahoj.“ Fabian vešel a přejel pohledem po pubertálním nepořádku. „Chtěl jsem se tě jen zeptat, jestli je všechno v pohodě.“

„Proč by nemělo bejt?“

„Zmizel jsi bez rozloučení a Matilda mi řekla, že jste se pohádali.“

Theodor si povzdechl. „Víš, jak umí bejt otravná, když u toho nejste?“

„Jo, to vím.“ Fabian shrnul ze židle nějaké oblečení a posadil se.

„Já se nezlobím. Fakt jsem se chtěl jen zeptat, jak se máš.“

Rozhostilo se ticho a Fabian by nejraději vstal, nechal svého syna na pokoji a nadále předstíral, že je všechno v pořádku.

Ozval se první akord „Drain You“ a Fabian si vzpomněl, že to byla jeho nejoblíbenější písnička z alba Nevermind.

Uvědomil si, že od té doby, co Theodor Nirvanu objevil, on sám si ji ani jednou nepustil. Jako by se z nějakého zvláštního důvodu neslušelo, aby poslouchal stejnou muziku jako jeho dospívající syn. Proč vlastně? „Tohle je dobrá věc, co?“ řekl a umínil si, že jakmile bude mít příležitost, pustí si Nirvanu několikrát za sebou do sluchátek.

Theodor přikývl.

„Představ si, že když to album vyšlo, vůbec jsem ho neocenil.“ Fabian při té vzpomínce zavrtěl hlavou. „Připadalo mi to jen jako změť kytar a řevu.“

„To si děláš srandu.“ Theodor poprvé vzhlédl od učebnice.

„Ne, fakt. Pamatuju si na jeden velký silvestrovský večírek na začátku devadesátých let. Já a tvoje máma už jsme byli asi rok spolu a dýdžej pouštěl celý večer skoro jen Nirvanu. V tu dobu zrovna prorazili, myslím, že hrál pořád dokola ‚Smells Like Teen Spirit‘.“

„Ta je taky super.“

„Já vím. Ale tehdy jsem si to ještě nemyslel. Trochu jsem se připil a začal jsem do toho chudáka dýdžeje hustit, aby radši zahrál Michaela Jacksona a tak. Nakonec jsem ho přesvědčil, aby mě k tomu pustil, a skončilo to naprostou katastrofou.“

„Jak to?“ Theodor se na posteli narovnal a zdálo se, že ho to upřímně zajímá.

„Při první písničce se parket úplně vylidnil. Strašnej trapas. Zpanikařil jsem a snažil jsem se to nějak zachránit, ale marně.“

„Co to bylo za písničku?“

„To si nepamatuju. Ale můžu tě ujistit, že to bylo úplně mimo.“

„Nech toho. Jasně že si to pamatuješ. No tak.“

„Dobře, ale slib mi, že se nebudeš smát. ‚Papa Don’t Preach‘ od Madonny.“

Theodor se na Fabiana podíval a do ticha, než zazněla basová linka v ‚Lounge Act‘, oba vyprskli smíchy.

„Hele, tak špatná zase není.“

„Tati, vždyť je to úplná sračka. Každopádně ve srovnání se ‚Smells Like Teen Spirit‘.“

Fabian musel souhlasit. Sice to byla dobrá písnička, ale provedení bylo zoufale zastaralé, skoro jako nějaké album od Roxette.

„No ale pak už se mi rozsvítilo a začal jsem poslouchat všechno možné, od Pixies až po Sonic Youth.“

„A to je kdo?“

„Cože? Ty je neznáš?“

Theodor zavrtěl hlavou a ve tváři se mu objevil výraz stejné nezkažené zvědavosti, jako když byl ještě malý. Fabian cítil, jak ho únava opouští, vytáhl mobil a vyhledal jednu ze svých oblíbených pecek od Pixies. Theodor mu pomohl připojit mobil k věži a Fabian pustil „Where Is My Mind?“, pořádně nahlas, jak si ta písnička zasloužila.

Theodorovi se hned zalíbila a po tváři se mu nezadržitelně rozlil úsměv. „Ty jsi vážně tohle poslouchal?“

„No jasně, proč?“

„Je to fakt dobrý.“

 

Než se Fabian dostal do postele, bylo půl druhé. Pouštěli si s Theodorem muziku, dokud jim sousedka nepohrozila, že zavolá policii. Ale rozhodně to stálo za to, pomyslel si Fabian a zhasl lampičku. Naposledy se s Theodorem takhle dobře bavil o jeho desátých narozeninách, když strávili celý víkend v pyžamech stavbou stíhačky z Lega.

Naposledy rozsvítil displej mobilu, ale žádná zpráva od Sonji nepřišla. Patrně domů dorazí pozdě. Dohodli se, že on vezme děti domů a ona bude slavit tak dlouho, jak se jí zachce, což mu vůbec nevadilo. Strávil s Theodorem několik příjemných hodin a stejně už pomalu neudržel oči otevřené. A jestli si někdo zasloužil pořádnou oslavu, byla to Sonja. Ještě nikdy ji neviděl tak usilovně a cílevědomě pracovat jako v uplynulém roce.

Ani jeden z nich to nevyslovil nahlas, ale od událostí roku 2010 byl jejich vztah u ledu a tvořila ho jen tenká fasáda kvůli Theodorovi a Matildě. Podle Theodorovy terapeutky pro něj bezpečí a stabilita teď byly klíčové.

Pořád spolu spali v jedné ložnici, o sexu však nemohla být řeč. Fabian se několikrát pokoušel o sblížení, ale Sonja ho vytrvale odmítala a on se nakonec rozhodl vyčkat na iniciativu z její strany. Která asi hned tak nepřijde.

Samozřejmě ho napadlo, že by si našel někoho jiného, ale ať už se mezi ním a Nivou tehdy stalo cokoli, nestálo to za to a on rozhodně nechtěl znovu zabřednout do podobné šlamastyky. Navzdory tomu, že vášeň se vytratila a Sonja ho neustále odmítala, vůbec nepochyboval o tom, jak moc ji stále miluje. A na jednu stranu spolu teď vycházeli líp než dřív. Nehádali se a povinnosti si mezi sebou spravedlivě dělili. Žádná další očekávání ani požadavky neměli.

Převrátil se na druhý bok a snažil se usnout. Nevěděl, jak dlouho už leží a zírá do stropu na slabé světlo, které dovnitř propouštěly tenké závěsy. Nikdy neměl problémy se spaním. Většinou sotva zhasl lampičku, už musel zase vstávat. Čtení vůbec nepřipadalo v úvahu.

Ale tahle noc byla jiná. Přestože celé jeho tělo pulzovalo únavou, nedokázalo se správně uvolnit. Nebylo to tím, že se Sonja někde baví, tím si byl jistý. On totiž přesně věděl, čím to je.

Tím důvodem byl Peter Brise. Jeho podivná smrt-nesmrt nedopřávala Fabianovi klidu. Marně v celém tom řetězci událostí hledal cokoli normálního. A to v něm vzbuzovalo pocit, že tohle je jen začátek čehosi většího. Pouhý vrcholek ledovce.

Víkend patrně nedopadne podle plánu. Kodaň bude muset počkat.
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FABIAN DO SEBE s přemáháním vpravil další lok trpké nemocniční kávy, zvedl oči od rok a půl starého spisu, jehož autorem byl Hugo Elvin, a podíval se na velké nástěnné hodiny ve vstupní hale. Do desáté, kdy se k němu připojí Liljová, zbývala ještě chvilka. Dříve než v deset si neohlášenou návštěvu dovolit nemohli. Obzvlášť když se chystali vyrušit Copánka. Nikdo si neuměl postavit hlavu tak jako on.

Ještě k tomu přišli zpochybňovat jeho závěry, což situaci dál zhoršovalo. Ale nedalo se nic dělat. Podle všeho se musel dopustit jednoho či více omylů a jejich úkolem bylo zjistit, kde přesně k chybě došlo. Dokud se to neobjasní, vyšetřování bude přešlapovat na místě v nekonečném zmatku, kde je možné naprosto všechno i nic. Fabian se pokoušel potlačit zívnutí, ale nakonec to vzdal s vědomím, že únava stejně nabude vrchu nad kofeinem. V pět ráno ho vzbudila Sonja, která po špičkách vešla do ložnice s lodičkami v ruce a doslova se sesypala do postele. Fabian se snažil znovu zabrat, ale pach alkoholu a cigaretového kouře spolu s myšlenkami na probíhající vyšetřování mu nedaly spát.

Když Sonjino oddechování čpící alkoholem přešlo v chrčivé chrápání, vzdal to a raději si šel zaběhat do pålsjöského lesíka. Trasu si oproti normálu prodloužil, a když běžel po kopcovité stezce Landborgspromenaden, odkud byl výhled na průliv, vzpomněl si na to, jak včera Skálova manželka Berit vyprávěla o synovi rejdaře Johanu Halénovi, který spáchal sebevraždu. Když se po běhu osprchoval, vyhledal v archivu Elvinovu zprávu a ihned zamířil do nemocnice, aby u šálku nedobré kávy a oschlého skořicového šneka počkal na Liljovou.

Ve spisu si přečetl, že Halén byl nalezen mrtvý ve své garáži v pondělí 13. prosince 2010. Řemeslník, který mu přišel opravit myčku, ho našel schouleného do klubíčku na zadním sedadle jednoho z jeho aut, Mercedesu C 220. K výfuku byla pomocí stříbrné lepicí pásky připojená hadice od vysavače, která pootevřeným okýnkem přiváděla zplodiny přímo do auta.

Fabian byl tehdy se Sonjou a dětmi v Thajsku, ale pamatoval si, že bylo zahájeno přípravné řízení a ohledání místa činu dostal na starost Molander. Jiné než Halénovy otisky se našly jen na hubici vysavače, ty však, jak se později ukázalo, patřily uklízečce. Dál už vyšetřování nepokračovalo, protože Copánek stanovil, že se jedná o sebevraždu.

Elvina napadlo totéž co Berit, než tu myšlenku zavrhli, a ať už to sebevražda byla, či ne, ty dva případy si bezesporu byly velmi podobné. Johan Halén a Peter Brise byli oba zámožní a ani jeden neměl vlastní rodinu. Toxikologické vyšetření prokázalo i u Haléna vysokou hladinu alkoholu v krvi, navíc bylo jeho tělo zmrzlé, když ho našli. Což se vysvětlilo tím, že garáž nebyla tepelně izolovaná a zima toho roku byla neobyčejně studená, s průměrnou teplotou pěkných pár stupňů pod nulou.

Nic víc se ze spisu vyčíst nedalo. Zato jednoduché vyhledávání ve zprávách na internetu poskytlo Fabianovi spoustu zajímavých údajů. Například to, že Halén byl ve chvíli, kdy zemřel, téměř na mizině. Během posledních několika měsíců prodal celý svůj většinový podíl v rejdařství, své privátní akciové portfolio i většinu uměleckých děl v domě, mimo jiné známý obraz A B, Brick Tower od Gerharda Richtera.

Kam se peníze poděly, nebylo jasné. Což následně spustilo celou lavinu dohadů. Podle jednoho z nich Halén všechno prohrál v kasinu v Malmö. Podle jiného se zbláznil, a než spáchal sebevraždu, spálil celé své jmění v krbu.

Na jednom bulvárním portálu, který si příliš nebral servítky, ho obvinili z toho, že se často seznamoval po internetu, zval si ženy domů do tajné místnosti ve sklepě a tam je ponižoval a ubližoval jim. Někdy jim způsobil tak těžká zranění, že dotyčná musela posléze vyhledat lékaře. O Peteru Brisem se však nic podobného nepsalo. Tohle tedy společné neměli.

„Ajaj, tys asi včera ponocoval, co?“

Fabianovi se skutečně nechtělo pouštět se do vysvětlování, jak to mezi ním a Sonjou je. A tak s přemáháním dopil kávu, zavřel spis a vstal. „Půjdeme?“

Liljová přikývla. „Mimochodem, sehnal jsi ho? Ví, že přijdeme?“

„Jestli myslíš Copánka, tak jsem se o to ani nepokoušel,“ řekl Fabian, když procházeli vstupní halou. „Proč bych mu dával šanci odmítnout?“ U přepážky informací se obrátil na ženu se sluchátky.

„Dobrý den, Fabian Risk a Irene Liljová. Jdeme za Einarem Greidem na oddělení soudního lékařství.“

Žena přikývla a navolila na telefonu číslo.

„Podívej, mám tu nějaké fotky od Ylvy Fridénové.“ Liljová vytáhla z obálky několik fotografií a ukázala je Fabianovi.

Na první pózoval Per Krans vleže na břiše na posteli, usmíval se a neměl na sobě ani nitku. Na druhé se otočil na záda a zakrýval si pohlaví plyšovým medvídkem, na poslední medvídka odložil.

„Co si myslíš o tomhle?“ Liljová ukázala na tetování na Kransově levém rameni. „Nemohlo by nám to pomoct s identifikací?“

Fabian si tetování prohlédl víc zblízka. Pokrývalo velkou část ramene a bylo natolik detailně prokreslené, že to spíš vypadalo, jako by mu někdo vylil na rameno plechovku modrošedé barvy.

„Jsou tady,“ řekla žena za pultem. „Ne, neříkala jsem jim, že máte čas, ale dívala jsem se vám do kalendáře a neměl by to být problém…“

Přestože měla žena sluchátka, Fabian i Liljová slyšeli, jak ji Copánek utnul a pořádně ji seřval, že mu nemá co lézt do kalendáře.

 

„No? Tak co máte tak důležitého, že na mě poslali Stockholmáka?“ zeptal se Copánek a vpustil Fabiana a Liljovou do podzemní chodby, ruku jim však nepodal.

„A kdo by mě asi tak posílal?“ opáčil Fabian a konstatoval, že soudnímu lékaři splývá na záda tuhý šedý copánek, který zcela jasně signalizoval, že Greide vůbec nepochybuje o tom, že Peter Brise je pouze první z řady zavražděných obětí.

„I když víte, že mám pravdu,“ řekl Copánek a cestou po chodbě vůbec nezpomalil, „a že fakta, která vám poskytnu, jsou vždycky správná, prostě vám to nedá a pořád mě otravujete a do všeho šťouráte, aby vám ty vaše děravé teorie seděly.“

„Já bych je za děravé neoznačil.“ Fabian ucítil, že mu začal vibrovat mobil. „Naopak mnoho věcí nasvědčuje…“

„Věř mi,“ skočil mu Copánek do řeči. „Jinak by tě sem Tuvessonka neposílala. Irene, neber si to osobně, ale nikdo jiný než Risk nemá koule na to, aby mě přitlačil ke zdi. Ale proč bychom to omílali pořád dokola? Dopoledne už jste mi stejně zkazili.“ Copánek rozhodil rukama.

Fabian vytáhl mobil, viděl, že mu volá Skála, a hovor odmítl.

„Aspoň to znamená, že to bere vážně,“ pokračoval Copánek.

„A kdo ví, třeba se kvůli tomu dokonce na chvíli vzdá chlastu. Takže?“ Obrátil se k nim, vyťukal kód a otevřel dveře do márnice.

„Přejdeme k věci. Co mi chcete?“

„Nejsme zcela přesvědčení o tom, že je Peter Brise skutečně mrtvý. Existuje totiž mnoho náznaků, které svědčí o opaku,“ odpověděl Fabian a vstoupil do chladné místnosti.

Copánek se zasmál a zatvářil se, jako by v životě neslyšel větší hloupost. „A čí by asi tak to tělo bylo, jestli se smím zeptat? Vánočního skřítka?“

„Pera Kranse,“ řekla Liljová a konečně prolomila mlčení. „Byl to finanční ředitel ve firmě Ka-Ching a od pondělka je nezvěstný. Ten den prý jel k Brisemu domů, aby se pokusil urovnat vzájemné spory.“

„No, to je nepochybně střípek, který nám do té mozaiky pěkně zapadá. Skoro jako ve filmu.“ Copánek za nimi zavřel dveře. „Bohužel vám musím sdělit, že se pletete. Brise je mrtvý, stejně mrtvý jako starý třínohý jezevčík mé babičky.“

„A jsi si tím úplně jistý?“ zeptala se Liljová, aby dala najevo, že Fabian není jediný, kdo mu dokáže odporovat.

„No, kdyby jeho ohledání měl na starosti Gruvesson, tak možná. Ale nepitval ho on, ale já. A když já řeknu, že je mrtvý, tak je mrtvý.“

„To nám bohužel nestačí,“ řekl Fabian a v tu chvíli se mu opět na displeji objevil usmívající se Skála.

„Víte, jak dlouho pracuju jako patolog? Co? Máte vůbec ponětí?“

„Určitě velmi dlouho,“ odpověděl Fabian a opět Skálův hovor odmítl. „Ale to nemění nic na tom, že potřebujeme konkrétní důkazy. A pokud vím, výsledky DNA testů jsi ještě nedostal.“

Copánek otevřel dveře lednice a s trhnutím vysunul box, až se tělo oběti otřáslo jako při poslední smrtelné křeči. „Zaprvé nemá vůbec žádné tetování, což už brzy bude naprosto unikátní.“

Liljová si vyměnila pohled s Fabianem a přikývla.

„Zadruhé,“ pokračoval Copánek, jako by každé slovo podtrhával takovou silou, až do papíru udělal díry. „Podle zdravotních záznamů podstoupil operaci kýly na pravé straně a měl odoperované menisky v obou kolenou. Což sedí. Zatřetí, pokud snad panstvo ještě stále pochybuje, byl homosexuál.“

„A to je vidět?“

„Ne. Ale zjistil jsem, že jeho vnější svěrač vykazuje známky těžkého prolapsu konečníku, což nepochybně může být způsobeno příliš prudkou anální penetrací.“

„Ale to přece není…“

„Začtvrté,“ přerušil ji Copánek, „jsem právě dostal výsledky ohledání chrupu.“

Fabian přikývl. Copánek měl pravdu. Nemohl to být nikdo jiný než Brise. Celý domeček z karet se opět zhroutil. „A jsi si opravdu jistý, že byl zmražený více než dva měsíce?“

Copánek si povzdechl. „Upřímně, za koho mě máš? Fakt si myslíš, že bych tvrdil, že to byly dva měsíce, kdybych měl sebemenší pochyby? Rozpad buněk, ke kterému dochází, když se voda v těle rozpíná, se liší v závislosti především na dvou faktorech: teplotě a času. Čím vyšší teplota, tím rychleji se tělo rozkládá. Nejpravděpodobnější je, že pachatel použil obyčejný mrazák, proto jsem počítal s teplotou osmnáct stupňů pod nulou. Výsledek: dva měsíce plus minus týden.“

„Jak je tedy možné, že jsme se z několika různých zdrojů dozvěděli, že byl ještě před několika dny naživu?“ namítla Liljová a Fabianovi v tu chvíli pípla esemeska.

Copánek rozhodil rukama. „Opravte mě, jestli se pletu. Ale není tohle náhodou vaše práce?“ Usmál se na ně. „Takže už jsme skončili?“

Možná jsem přišel na přijatelné vysvětlení. Nejlepší bude, když sem hned přijedete. Skála
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VZDUCH, KTERÝ DUNJU ovanul, nebyl tak odporný a páchnoucí močí, jak očekávala. Spíš jí připomněl jeden z mnoha kodaňských vintage obchůdků s nedostatečným odvětráváním. Těžký, vlhký a zatuchlý. V posledních měsících navštívila jako příslušnice pořádkové policie mnoho ubytoven po celém Nordsjællandu. Ale do ubytovny „Stubben“ na ulici Stubbedamsvej 10 na jihu Helsingøru vkročila dnes poprvé.

Nástěnka na chodbě oznamovala, že je zde jedenáct pokojů a nájem stojí 2500 dánských korun měsíčně. Každý všední den se podává snídaně a teplé jídlo, porce za patnáct korun, a v pátek se ubytovaní mohou osprchovat a podle potřeby se nechat za dvacet korun ostříhat.

Dveře do čekárny chyběly a Dunja uviděla, že židle podél zdí jsou obsazené bezdomovci. Někteří seděli a povídali si s ostatními nebo sami se sebou, jiní ignorovali ceduli hlásající, že tady není noclehárna. Ale nebyla tu ani žena, která Dunje a Magnusovi zabavila jejich služební zbraně, ani nikdo další z bezdomovců ze zavřené vinotéky na Stengade.

Dunja mrkla na hodinky a zjistila, že je půl jedné a deset minut. Už byla tedy pryč skoro pět minut a měla by mít k dobru ještě minimálně dalších dvacet, než to Magnusovi začne být divné. Pravděpodobně by protestoval, a tak mu raději neřekla, co má v plánu, a ani mu to neřekne, dokud toho nezjistí dost.

Nechala ho sedět v pizzerii o kousek dál u křižovatky s Kongevejen nad jeho vlastnoručně zkomponovanou monstrózní pizzou, kterou sám pokřtil „Quattro Magnus“. Poručil si na ni kebab, kuře, biftek s béarnskou omáčkou, krevety a mušle. Dunje by jako příhodnější pojmenování připadalo „Jabba the Pizza-Hutt“ a sama se raději spokojila s rajčatovým salátem s mozzarellou.

Namluvila mu, že se potřebuje trochu projít a být chvilku sama, což ho upřímně zklamalo a ona ho musela ujišťovat, že se nezlobí ani není naštvaná a že to s ním nemá nic společného. Dokonce mu napůl slíbila, že s ním půjde na tu večeři, na kterou ji zval.

Dala si do úst jeden Řev džungle, vsála slanou vrstvu cukru a pak vkročila do čekárny. Všechny pohledy najednou se upřely na její uniformu a uvolněná atmosféra byla ta tam. Rozhodla se, že půjde rovnou na věc a využije momentu překvapení.

„Jmenuju se Dunja Hougaardová, a jak vidíte, jsem od helsingørské policie.“ Pomalu se otáčela kolem dokola a snažila se s každým navázat oční kontakt. „Ale o sobě tady mluvit nechci, zajímá mě vaše kamarádka, která včera na Stengade k smrti vyděsila spoustu lidí.“ Sledovala jejich reakce a snažila se zjistit, jestli někdo svým chováním nevybočuje. „Někteří z vás možná dokonce vědí, odkud se všechna ta krev vzala?“

Odpovědí jí bylo ticho a sklopené pohledy. Tohle nebude snadné. Obzvlášť kvůli té pitomé uniformě, která v jejich očích představovala symbol panovačnosti a šikany. „Já tu nejsem kvůli tomu, že bych vás z něčeho podezírala.“ Znovu se pokusila navázat oční kontakt.

„Snažím se jen zjistit, jestli někdo z vás neviděl nebo neslyšel něco, co by nám pomohlo ve vyšetřování. Například jak se ta žena jmenuje a kde bych ji našla.“ Rozložila papír s fotografií zkrvavené ženy z videa na YouTube a přidržela jej postupně každému před očima.

Stále žádná reakce. Zatvrzelé výrazy, pohledy sklopené k zemi a především ticho. Naštěstí to však nebylo všechno.

Ve skutečnosti se dočkala mnoha různých reakcí. Nevyhnutelných a nevědomých, k nimž dochází, když se člověk snaží nedat na sobě nic znát. Drobné, sotva postřehnutelné náznaky, které pro necvičené oko nic neznamenají, ale Dunje prozradily, co potřebovala. Například to, když někdo v tíživé situaci pohne nohama, ve většině případů znamená, že se tělo chystá k útěku. Dalším způsobem, jak odhalit někoho, kdo tají pravdu, je zaměřit se na hladinu stresu, která se víceméně vždycky zvýší. To vede ke zrychlenému tepu, což dále způsobuje nedostatek kyslíku a přiměje dotyčného dýchat rychleji.

Právě to druhé zcela zřetelně postihlo odbarveného muže úplně vlevo. Víc Dunja nepotřebovala. Teď už šlo jen o to, aby ho přiměla k řeči.
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THEODOR SEDĚL na opěradle lavičky, z koutku úst mu visela zapálená cigareta, a hledal v mobilu album Doolittle od Pixies. Dost velká ironie vzhledem k tomu, jak do něj otec poslední roky do omrzení hučel, že existují mnohem lepší kapely než například Marilyn Manson. Kdo by to byl řekl, že fotr bude mít pravdu.

Theodor si potáhl a rozhlédl se po školním dvoře plném pitomců. Pravidelný telefonát od otce očividně ani dnes neproběhne. Ano, považoval je za zbytečné. Byla to jen komedie a on celou dobu předstíral, že je všechno v pořádku a v naprosté pohodičce. Ale stejně mu chybělo, že otec nevolá.

Naštěstí se aspoň mohl dívat na Alexandru. Byla na basketbalovém hřišti a dávala jeden koš za druhým. Na hlavě měla zelenou kšiltovku Boston Celtics. Theodorovi se kšiltovky nelíbily, připadalo mu, že to jsou čepice pro děti. Pro umolousané haranty se zaschlou nudlí u nosu. Ale Alexandře kšiltovka vážně slušela. Mohla si obléct sebešílenější hadry, stejně na ní vypadaly úžasně. Jako by prostřednictvím jakési přímé linky dokázala poslouchat jeho myšlenky, s úsměvem se k němu otočila, upřeně se na něj zahleděla, aby se ujistila, že se dívá, hodila míč z obzvlášť velké dálky a dala koš. Theodor by to nejraději běžel také zkusit, ale věděl, že by se netrefil a ztrapnil by se. Kromě toho tu stále byla šance, že mu zavolá táta.

A pak se objevili ti debilní magoři. Jistě že se k ní museli přidat. Rille, Kalle a Jonte, nebo jak se sakra jmenují. Theodor byl přesvědčený o tom, že Alexandra sdílí jeho pocity. Jasně z ní vyzařovalo, jak jimi pohrdá. A stejně jim hodila míč a zahrála si s nimi, milá jako vždycky. Driblovala, jednoho po druhém nechala za sebou, vyskočila a zavěsila míč do koše, jako by pro ni neplatila gravitace. Byla tisíckrát lepší než oni a Theodor to sledoval s pocitem čirého blaha.

Najednou jí jeden z těch blbců strhl kšiltovku a hodil ji dalšímu, a než si Theodor uvědomil, co dělá, seskočil z lavičky a vydal se za nimi přes školní dvůr. Vlastně se ani vědomě nerozhodl, najednou jako by přestal myslet a řídil se jen instinktem. Čas jako by byl v područí jeho tepu, který ho přískoky vpřed posouval k basketbalovému hřišti takovou rychlostí, že nikdo nestihl zareagovat.

Poslední dva roky se za každou cenu snažil zachovat klid. Stačilo pevně popadnout toho blonďatého za kapuci.

Pokaždé se mu podařilo odolat pokušení a jízlivé poznámky nechal bez odezvy.

Pak pořádně trhnout. Nikomu nevyhrožoval.

Zároveň jeden dobře mířený kopanec do lýtka. Ani nezaťal ruku v pěst.

Načež ten idiot ztratil rovnováhu a upadl dozadu.

Rána do obličeje. Už teď si to představoval. Pěst zasáhne čelist, která se po třetím úderu vykloubí. Ze zlomeného nosu se spustí krev, která v něm rozpumpuje adrenalin a on bude chtít víc. Ale v tu chvíli zvonění oznámilo konec přestávky a on se probral, zarazil se a spokojil se tím, že mu pohrozil pěstí. Pak sebral kšiltovku z asfaltu, vstal a obrátil se k Alexandře.

Ta si od něj kšiltovku vzala, nasadila si ji na hlavu a obdařila ho úsměvem, kvůli kterému to všechno stálo za to.
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VEŠKERÉ PENÍZE v hotovosti a pytlík Řevu džungle. To byla cena za to, že jí blonďák prozradil, že se zkrvavená žena vyskytuje na opuštěném zadním dvorku za prodejnou kol na stejné ulici, kde byla ubytovna. Naštěstí s sebou Dunja měla jen osmdesát šest korun. Horší to bylo se slanými lékořicovými opičkami, na nichž se od své první návštěvy Švédska stala mírně závislá. Tohle byl její poslední sáček, a pokud chtěla další, nezbývalo jí než si pro ně zajet na druhou stranu průlivu.

Zadní dvorek se ironií osudu nacházel naproti pizzerii, kde se právě nacpával Magnus. Kdyby se obtěžoval odlepit oči od své groteskní pizzy a podívat se z okna, uviděl by ji, jak se plíží tmavým úzkým průchodem mezi domem a garáží, na které visela ručně psaná cedule s nápisem Neparkovat, na což všichni řidiči úplně kašlali. Dunja nevěděla, že zadní dvůr slouží jako útočiště pro bezdomovce. Ale vzhledem k tomu, že se nacházel na jih od centra města a žena šla po Stengade směrem na sever, nebylo zcela nepravděpodobné, že vyšla odsud.

Přestože se Dunja nacházela venku a došla teprve do poloviny úzké uličky, vzduch už ztěžkl a jeho pach připomínal kombinaci vlhké vlny a veřejného pisoáru. Než pokračovala dál, zastavila se a vytáhla pistoli, odjistila ji a držela ji před sebou oběma rukama.

Dvůr byl tmavý a odpudivý. Tu a tam stály nákupní vozíky. Některé byly převrácené a válelo se v nich oblečení, zbytky jídla a další odpadky. Pod střechou z vlnitého plastu, která měla původně chránit jízdní kola před deštěm, ležely spousty starých špinavých matrací, spacáků a dek, které dohromady tvořily chaotickou hromadu páchnoucí močí.

Po bezdomovcích nebylo nikde ani stopy. Z neznámého důvodu tu však zanechali veškerý majetek. Dokonce i igelitové pytle se zálohovanými láhvemi, které museli sbírat celé týdny. Možná neměli na vybranou a museli utéct. Ale před čím?

Pak si jí všimla. Boty.

Nejprve ji napadlo, že ji tu stejně jako všechno ostatní harampádí zapomněli. Ale pak se podívala blíž a zjistila, že bota je obutá na noze vyčuhující zpod navrstvených dek. Tak o tomhle ta žena mluvila. O Jensovi, který nikdy nikomu neublížil, a o smíchu útočníků, kterých bylo příliš mnoho, a tak se neodvážila zasáhnout.

Dunja popošla k okopané levé botě – byla veliká, aspoň pětačtyřicítka, možná ještě větší – a opatrně nadzvedla deky. Vedle našla pravou botu a obě nohavice kalhot, které mizely pod hromadou špinavých přikrývek. Dunja do bot několikrát mírně kopla, ale žádné odezvy se nedočkala, a tak odsunula dvě poslední deky a odhalila celé nohavice, které směrem vzhůru postupně tmavly. Na první pohled si myslela, že je to moč, ale nebyla.

Dunja vlastně nevěděla, co očekávala. Bezdomovec, který zemře ve spánku na matraci pod pár dekami, to bohužel nebylo nic výjimečného. Obzvlášť v zimě. Jenže teď zima nebyla. Navíc tento muž nezemřel ve spánku. Vykrvácel.

Na možnost, že se jedná o vraždu, byla připravená předem. To jí dech nevyrazilo. Ani jeho vytřeštěné oči, ani kruhová skvrna zaschlé krve o průměru jednoho metru na matraci pod tělem.

Ne, její pohled utkvěl na hrudníku, který byl nepřirozeně propadlý, každičké žebro muselo být zlomené. Odvrátila zrak, ale nedokázala se zbavit představy parního válce přejíždějícího přes bezbranné tělo tam a zase zpět.
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JE NAČASE SE probrat, pomyslel si Fabian, zabočil na parkoviště před budovou policie a našel volné místo. Vlastně měli s Liljovou v plánu jet do Lundu, aby se setkali s generálním ředitelem firmy Ka-Ching. Ale když dostal Skálovu tajemnou zprávu, že s Elvinem možná našli vysvětlení, zamířili místo toho na narychlo svolanou poradu.

Volala mu Sonja a on jen silou vůle překonal vrozený instinkt, který mu velel, aby si hrál na nedostupného a telefon nezvedal.

„Ano, tady Fabian Risk.“

„No ahoj, snad vidíš, že ti volám já,“ řekla se smíchem Sonja.

„É… já řídím,“ řekl a už teď litoval, že svůj instinkt neposlechl.

„Takže už jsi vzhůru.“

„Jo, včera se to trochu protáhlo.“

Měl chuť se jí zeptat, co dělala a s kým šla slavit. Ale něco mu říkalo, že by se ptát neměl. „Ale bavila ses dobře, doufám.“

„Skvěle. Ani nevím, kdy jsem se naposledy takhle nasmála.“

„To jsem rád. Nezlob se, ale jedu právě na důležitou poradu. Popovídáme si večer.“

„Kvůli tomu právě volám. Vzpomínáš si na toho sběratele umění, Alexe Whita z Arildu?“

Fabian neodpověděl, i když moc dobře věděl, o kom je řeč. Alex White. Už jen to jméno ho štvalo.

„Víš, o kom mluvím. Vždyť jsem ti ho včera představovala. Každopádně mi dal zcela volnou ruku, abych v jeho domě něco vytvořila.“

„Vytvořila? Jako co?“ Fabian hned zalitoval tónu, kterým to vyslovil. Ale už bylo pozdě.

„Cokoli. O to právě jde. Slíbil mi, že si ode mě to dílo koupí. No není to úplně skvělý?“

„Jasně, gratuluju,“ řekl Fabian a prošel kolem pultu recepce, za nímž seděl Florian Nilsson s dokonalou pěšinkou, zcela pohlcený čímsi na monitoru počítače. „A už víš, co to bude?“

„Ne, vůbec. Ale říkala jsem si, že tam teď zajedu a obhlídnu to. Večer mu mám svůj plán představit, tak mi drž palce, aby mě něco napadlo.“

„Chceš říct, že na večeři domů nepřijdeš?“ Vyznělo to až příliš naštvaně. Ale on už neměl sílu se přetvařovat. Vždyť naštvaný byl.

„Přijdu, ale nestihnu nic nachystat. Budeš se o to muset postarat ty. Ale teď už musím běžet. Zavoláme si později. Tak čau.“

Fabian vešel do výtahu a cestou nahoru slyšel, jak se v něm její poslední slova rozléhají, jako by byl uvnitř úplně prázdný.

 

„Fajn, tak začneme,“ řekl Skála, který stál v čele stolu a čekal, až bude moci poradu zahájit. Vedle něj seděl Elvin na své speciálně zkonstruované židli a oba zatvrzele odmítali sdělit, na co přišli, dokud se u stolu nesejde celý tým. „Dali si všichni kafe a buchtu?“ pokračoval Skála a ukázal bradou na tác, na němž se kupily ještě teplé skořicové a pistáciové šátečky.

Fabian přejel letmým pohledem po tabulích, ale neviděl ani nové fotografie, ani žádné průkopnické myšlenky, které by do případu vnesly světlo. Ať už přišli na cokoli, patrně to schovávali v ošoupané staré složce, která ležela na stole před Elvinem.

„Jak je vám všem známo, já a Hugo jsme se snažili zjistit co nejvíc o panu Brisem, a i když ještě zdaleka nejsme hotoví, myslím, že máme teorii, jak to všechno spolu souvisí.“

„Budeme strašně rádi, když nám to prozradíte, ještě než vypukne víkend,“ poznamenal Molander.

„Rozhodně nebudeš zklamaný. Ale všechno má svůj čas,“ řekl Elvin a podíval se na Molandera bez sebemenšího náznaku úsměvu.

„To jsem rád,“ odpověděl Molander a oplatil mu stejným pohledem.

„Jak víte, už jsme se bavili o tom, že byl bohatý,“ navázal Skála a vůbec si nevšímal jejich hašteření. „A když nám Irene řekla o rozkolu mezi Brisem a jeho finančním ředitelem z Ka-Ching, mysleli jsme si, že řešení je třeba hledat právě tam. Že samotným motivem jsou peníze. Nic víc, nic míň.“ Přešel k jedné zdi a zakroužkoval znak dolaru vedle Briseho fotografie. „Takže jsme se spojili s jeho bankou, tedy s pobočkou Obchodní banky na Gasverksgatan na Jižním městě. Hlavně proto, abychom se tak všeobecně poptali na jeho finanční situaci a zjistili, jestli v poslední době nedošlo na jeho účtu k nějakým zvláštním pohybům. A dnes ráno tam Hugo zajel, setkal se s jeho osobním bankéřem Rickardem Janssonem a ukázalo se, že Jansson byl Briseho bankéřem jen posledních sedm tejdnů. Nevím jak vám, ale mně to připadá trochu divný, že tejden po svý smrti, pokud teda budeme věřit Copánkovi, přesunul veškerý svý účty i jejich správu z hlavní pobočky na Velkým náměstí, do který to má ostatně z domu blíž, do menší pobočky na Jižáku.“

„A ten Rickard Jansson to neuměl nějak vysvětlit?“ zeptala se Tuvessonová.

„Zdůvodňoval to tím, že má zkušenosti s účty s vysokým obratem, protože mezi jeho klienty patří Scandlines a Zoégas,“ odpověděl Elvin.

„A stihl se s ním vůbec sejít?“ zajímalo Liljovou. „Když je Brise údajně už dva měsíce mrtvý?“

Elvin přikývl. „Několikrát, pokud se mu tedy dá věřit. Naposledy minulou středu. Přesněji řečeno 2. května ve 14.30.“

Nejdřív realitní makléř a teď osobní bankéř. Fabian nevěděl, co si o tom má myslet. Oba tvrdili, že se s Brisem setkali, přestože on byl ve skutečnosti mrtvý.

„Pokud si ještě někdo myslí, že se Copánek zmýlil, můžu vás ujistit, že obětí je bez jakýchkoli pochyb Peter Brise,“ řekla Liljová a hledala pohledem oporu u Fabiana, který přikývl.

„Dodal ještě něco ohledně toho, jak dlouho byl zmražený?“ zeptala se Tuvessonová.

„Ne, ale na svém odhadu trvá.“

„Je úplně fuk, jak moc se Copánek sekl,“ utrousil Molander.

„Ten by radši umřel, než aby přiznal chybu.“

„Ale my jsme se tu nesešli proto, abychom probírali Copánka.“ Elvin se zadíval na jednoho po druhém, jako by chtěl svým slovům dodat váhu. „Kromě toho si myslím, že ten hipík má pravdu. Podívejte se na tohle.“ Zapnul projektor u stropu a ten začal přehrávat záznam z bezpečnostní kamery v bance. „Tento záznam byl pořízen na pobočce Obchodní banky na Jižním Městě těsně před jejich poslední schůzkou 2. května, a tady ho vidíte vcházet.“

Dovnitř vešel muž s oholenou hlavou a s brýlemi s černými obroučkami, na sobě měl tričko a volné sako. Rozhlédl se po místnosti.

„Ale to je přece on,“ vybuchla Tuvessonová. „Já tomu prostě nerozumím. Vy ano?“ Podívala se na kolegy. „Víš určitě, že je to natočené minulý týden?“

„Stačí se podívat na časový údaj v rohu.“ Molander ukázal laserovým ukazovátkem.

Tuvessonová má pravdu, pomyslel si Fabian. Kamera sice muže zabírala šikmo shora, ale kdyby si nebyl Copánek tak setsakramentsky jistý, Fabian by vůbec nepochyboval o tom, že do banky vstoupil Peter Brise.

„A tady máme Rickarda Janssona,“ okomentoval Elvin, když se v záběru objevil muž s neforemným tělem nasoukaným do příliš těsné košile, připojil se k návštěvníkovi a podal mu ruku. „A teď se podívejte na tohle.“

Úhel záběru se změnil. Tato kamera byla umístěná níž a zabírala oba muže šikmo zepředu. Elvin zastavil obraz na mužově obličeji a v tu chvíli Fabianovi i ostatním kolegům v místnosti došlo, že Skálův a Elvinův objev skutečně stojí za to.

Muž, který podával ruku svému novému bankovnímu poradci, sice Petera Briseho připomínal, ale nebyl to on. Tento muž nejenže Briseho připravil o život, on mu ho navíc ukradl.
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CHRIS DAWN CELOU noc nezamhouřil oka a teď za to platil úpornou bolestí hlavy. Ne snad že by plánoval po nocích spát. Kdepak, teď když měl konečně celý dům jen pro sebe, mohl se vrátit ke svému starému režimu, kdy ve dne spal a v noci pracoval ve studiu. Miloval ten pocit, že zbytek světa spí a on je na celé planetě jediný vzhůru. Probouzelo to v něm příval kreativity a nutno říct, že každý jeho hit, který se umístil na prvním místě žebříčku Billboard, vznikl za hluboké tmy.

Ale včerejší noc, vlastně celý včerejší den, představovaly naprosté fiasko. Zkoušel úplně všechno. Ale ať dělal, co dělal, prostě nenašel ten správný beat. Akordy a melodie mu připadaly jako slabý odvar jeho předchozí tvorby. Jako by ten zatracený pták mávnutím křídel zaplašil veškerou jeho kreativitu.

Kolem druhé hodiny to vzdal a šel si lehnout. Spánek se však nedostavil. Událost v garáži mu nedovolila usnout. Na jednu stranu si říkal, že to byl jen pták, který zabloudil dovnitř otevřenými dveřmi prádelny, na druhou stranu si byl vědom toho, že on za sebou dveře vždycky zavírá.

Uvažoval, jestli má věc ohlásit na policii, ale nakonec dospěl k tomu, že si to s největší pravděpodobností jen vsugeroval. Ale přesto mu to nedalo a metodicky prohledal celý dům. Všechno vypadalo jako obvykle. Každá maličkost byla na svém místě. Chris se uklidnil a dopřál si dobrou snídani, načež se vrátil do studia.

Bohužel netrvalo dlouho a přešel k monitoru a začal systematicky procházet záběry z jednotlivých kamer. V prvních hodinách to bylo horší než závislost na nikotinu a on by nejraději neustále kontroloval, že je dům pořád prázdný. Ale po obědě se vydal na dlouhou procházku do polí a pak se rozhodl, že se na monitor podívá jen každé tři hodiny. To mu pomohlo soustředit se na muziku, a dokonce se mu podařilo složit něco, co znělo opravdu slibně.

Teď už zbývaly jen dvě minuty do další kontroly. Dvě minuty, které stejně stráví jen čekáním. Proto vstal, přešel k monitoru, zapnul ho a ten hned začal ukazovat záběry v pořadí, jak je naprogramoval. Nejdřív kancelář, kde měl ve zdi za zarámovaným plakátem své staré metalové kapely Crazy Motherfuckers zabudovaný trezor. Pak prádelna a garáž, po níž následovaly záběry zvenku, až se objevila brána u dlouhé aleje.

Z jakéhosi důvodu byla otevřená.

Bylo to divné a Chris okamžitě cítil, jak ho zalila vlna studeného potu a srdce se mu rozbušilo tak silně, jako by mu chtělo vyskočit z hrudi. Roztřesenýma rukama uchopil ovládání, aby přehrávání zastavil a vrátil se ke kameře u vchodu. Ale než se mu to podařilo, systém přecvakl na další venkovní kameru a ukázal nákladní auto, které couvalo přímo na štěrkovou cestu k domu.

„Co to sakra je?!“ vybuchl, zastavil přehrávání a přiblížil si na monitoru nákladní auto, ze kterého se právě spouštěla nakládací rampa. „Tak to už je moc,“ zasyčel a vyběhl ze studia.

Ať už je to kdokoli, jestli si myslí, že se mu může jen tak vloupat na pozemek, bude mít co do činění s ním. Má myslivecké zkoušky, a pokud bude nejhůř, nebude se zdráhat vypálit varovný výstřel. Ale nejdřív zavolá policii.

Cestou k východu vytáhl mobil a navolil tísňovou linku 112, hovor se však nespojil. Zkusil to znovu a zjistil, že nemá signál. A to dokonce měnil operátora, aby měl lepší pokrytí. Zvedl telefon co nejvýš, ale bez výsledku, a tak zamířil k oknu v obývacím pokoji, kde byl signál vždycky dobrý.

Zvuk domovního zvonku vybíral minimálně stejně pečlivě jako vybavení studia. Jeanette připadalo, že to přehání a že jeho umanutost hraničí s úchylkou. Nechápala, jak může věnovat tolik energie výběru jedné krátké zvonivé melodie. A právě to byl ten problém. Každičká melodie, kterou vyzkoušel, mu strašně lezla na nervy, což následně znamenalo, že mu každý návštěvník svým příchodem zkazil náladu.

Nakonec propojil zvonek se samplerem, který napojil na domácí hi-fi systém se skrytými reproduktory v každé místnosti. Mohl si tak vytvořit zcela vlastní zvuk zvonku a právě teď to bylo tiché a harmonické šumění vln, které nahrál na pláži severně od Råå. Tentokrát mu však klidné vlny připadaly spíše zrádné.

Zvonil u jeho dveří. Ať už to byl kdokoli, měl tolik drzosti, že zacouval náklaďákem na jeho pozemek a opovážil se na něj zvonit. Chris už neměl strach. Teď už byl jen naštvaný a rozhodně si nehodlal nechat líbit, aby ho nějaký hajzl vytrhával ze soustředění. Tohle je jeho víkend.

Cestou do vstupní haly cítil, jak v něm kypí vztek, asi jako v situaci, když celé věky čeká na přepojení na operátora a nakonec to zvedne nějaký nekompetentní blbeček, který vůbec netuší, co obnáší zákaznický servis. Když odemykal a otevíral vchodové dveře, byl připravený dotyčného seřvat takovým způsobem, že by to porazilo naprosto kohokoli.

Ale když před sebou uviděl muže v kšiltovce a montérkách, zcela ho to vykolejilo.

„Tak tady ho máte.“ Muž poklepal na velkou zabalenou skříň postavenou na výšku na přepravním vozíku.

„Pardon, ale co to je?“ Chris se střídavě díval na balík a na muže.

Až teď si všiml, že nemá obočí.

„Mrazák. Objednal jste si přece mrazák. Omlouvám se, jestli jedu pozdě, ale…“

„Já si žádný debilní mrazák neobjednal,“ řekl Chris a zavrtěl hlavou. „Víte co, prostě si ho vezměte a…“

„Pardon, ale jste Chris Dawn, ne?“ přerušil ho muž a podíval se na dodací list přilepený k balíku. „Nebo přesněji řečeno Hans Christian Svensson.“

„É… Ano, ale…“

„No výborně! Takže jsme si to malé nedorozumění vyjasnili.“ Muž zazářil, popadl vozík za rukojeť a začal couvat dovnitř.

„Hej! Počkejte! Já si žádný mrazák neobjednal,“ zavolal Chris za mužem, který už se protlačil kolem něj a vstoupil do domu.

„Říkám počkejte!“

Muž se zastavil až v otevřené kuchyni, tam vozík položil a opatrně pultový mrazák překlopil na naolejovanou dřevěnou podlahu.

„Haló, vy jste snad hluchý!“ Chris k muži přispěchal. „Já žádný mrazák nechci, do prdele!“ Cítil, že se konečně dostává do ráže.

„Takže si ten krám koukejte sbalit a vypadněte odsud, než se opravdu naštvu.“

Muž bez obočí si ho vůbec nevšímal, vytáhl odlamovací nůž a začal obal rozřezávat.

„Laskavě si tu obludu vezměte a mazejte z mého domu! Teď hned!“ Muž stále nijak nereagoval, vybalil už celý mrazák a právě se chystal otevřít víko. „Tak fajn. Ale můžete si za to sám, kurva.“ Dojde si do sklepa pro zbraň. Skoro se těšil, jak se ten idiot zatváří, až mu namíří hlavní do ksichtu.

„Vlezte tam.“ Muž ukázal bradou na otevřený mrazák.

„Co to sakra má být?“ Chris nevěděl, jestli se má smát, nebo brečet. „To je nějaký pitomý vtip, nebo co?“

„Bohužel. Zas taková zábava to nebude. No tak. Vlezte tam. Nemám na vás celý den,“ řekl stručně muž a podíval se na hodinky.

„Na to zapomeňte. Vlezte si tam sám, jestli vám to připadá tak zábavné.“ Obrátil se k muži zády a zamířil ke schodům do sklepa, ale vtom se za ním ozvalo jakési cvaknutí. Chris ihned poznal, o co se jedná, ale přesto tomu nevěřil, otočil se a uviděl, že na něj muž míří pistolí s tlumičem. „Dobře, dobře… trochu se uklidníme.“

„Jak jsem řekl. Nemám na vás celý den.“ Muž ukázal pistolí na mrazák.

Chrisovi došlo, že nemá na vybranou, dal ruce vzhůru, popošel k mrazáku a vlezl do něj. Muž k němu přistoupil a prošacoval ho, zabavil mu mobil a dózu se žvýkacím tabákem.

„Sedněte si.“

„Dobře, v klidu.“ Chris se posadil. „Tak. V pořádku? Ale přece nechcete…“

Vnitřek víka mu obrovskou silou dopadl na hlavu a on měl pocit, že mu zlomil vaz. Uslyšel, jak muž otáčí klíčem a pak ho vytahuje ze zámku. Co to má sakra znamenat? Snažil se překonat bolest krční páteře a víko nadzvednout, ale bylo to marné.

Je zamčený v mrazáku, doma, ve své vlastní kuchyni. Třeba si z něj někdo dělá legraci. Možná to má místo rozlučky se svobodou, ze které nakonec sešlo. Pár jeho kamarádů mu slíbilo, že ho překvapí, když to bude nejméně čekat. Ale to už bylo před několika lety. A ten muž byl ozbrojený. Anebo to byla jen atrapa?

Slabé hučení kompresoru následované charakteristickým klepáním chladicího zařízení veškeré myšlenky na opožděnou rozlučku se svobodou zahnalo. Chris se několikrát zhluboka nadechl, aby nepropadl panice. To bylo to poslední, co by teď potřeboval. V tu chvíli by byl ztracen.

Ne, tak snadno se rozhodně nevzdá. Teď musí myslet pozitivně. Nehledat problémy, ale řešení. Nejdřív se musí dostat ven. Jak, to nevěděl, ale nějak to půjde. Pak se musí probojovat do sklepa ke skříni na zbraně, a protože na mobilu z nějakého důvodu neměl signál, nezbude mu jiné východisko než totální válka.

Na několik vteřin zadržel dech, aby zjistil, jestli je muž stále nablízku, ale slyšel jen hučení kompresoru. Nebyl tedy důvod čekat. Dolní část těla vysunul co nejvíc vpřed, zároveň se zakláněl, až skončil na zádech s oběma chodidly pevně zapřenými o vnitřek víka. Pak si odhrnul vlasy z obličeje, sebral všechny síly a zatlačil oběma nohama, co to šlo. Ale víko drželo pevně. Zkusil to znovu a cítil, jak mu na čele vyráží pot. Žádný paprsek světla se však podél okraje víka neobjevil. Ani když do něj začal vší silou kopat.

Víko drželo jako přibité. Kurva, kurva, kurva…

V žádném případě to nechtěl vzdát. Ale přestože tam ležel pouhou čtvrthodinu, neměl se jak bránit. Jako by část jeho osobnosti už pochopila, že co nevidět propadne panice.
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TAK ČAU.

Fabian se po krátké přestávce vrátil do zasedací místnosti. Jakmile se vynořila teorie o dvojníkovi, který převzal život své oběti, najednou museli probrat spoustu věcí a rozhodnout se, co podniknou dál. A přesto jeho myšlenky zaměstnávala poslední dvě slova z telefonátu se Sonjou.

Takže takhle se teď spolu loučí. Tak čau. Že spolu nespí, budiž.

To dokázal pochopit a přijmout, ač neochotně. Smířil se i s tím, že plamínek jejich vztahu momentálně jen skomírá a oni spolu zůstávají pouze kvůli dětem. Ale tak čau, to nebyl jen další krok k okraji propasti. To byl důkaz toho, že Sonja už do ní skočila.

Už ho nevnímala jako muže, rovnocenného partnera a někoho, s kým může počítat. Byl degradován na přítěž, které se Sonja nemůže zbavit. Bezpohlavní cosi, co si zaslouží nanejvýš pohladit po hlavě, než Sonja poběží dělat něco zajímavějšího. Tak čau. Vzdala to, pustila se posledního stébla a teď už bylo pozdě.

„… představují krádeže identity stále větší problém.“

Slova se opět ujal Elvin a Fabian neměl tušení, kolik toho přeslechl.

„Počítáme, že za několik let budou trestné činy tohoto typu častější než krádeže kol. A zatímco kolo byste nezamčené nenechali, většina z nás se chová naprosto nezodpovědně, co se poskytování osobních údajů týče.“

„Ale opravdu k tomu dochází tak často?“ podivila se Liljová. Elvin přikývl. „Každých pět minut dojde ke krádeži identity, a to hovoříme jen o Švédsku. Ve většině případů jde o podvody s platebními kartami, kdy si pachatel zjistí číslo karty a pak na ni nakupuje, dokud ji majitel nezablokuje. Bohužel ukradnout celou identitu není o mnoho těžší a v tu chvíli pachatel může vybrat veškeré peníze z účtů, a navíc si nabrat spoustu půjček,“ pokračoval Elvin a Fabian konečně začal chápat, o čem je řeč.

„Funguje to takhle.“ Skála přistoupil k tabuli a vzal si fix. „Nejdřív požádáte o dočasnou změnu trvalýho bydliště, o čemž samozřejmě oběť vůbec neví.“ Doplnil to kresbou čehosi, co byl možná dům, anebo poštovní schránka, a od ní vedly do různých směrů šipky. „Dalším krokem je nahlášení ztráty řidičáku oběti. Žádost o novej řidičák pošlou na novou adresu, takže postižená osoba stále netuší, že se něco děje.“ Jak mluvil, dokresloval stále nové šipky a symboly, některé zakroužkoval, jiné přeškrtl. „Pak už zbejvá jen vyplnit údaje, přiložit fotku a podepsat se. Pět pracovních dní nato přistane ve schránce na nový adrese oznámení o uložení zásilky a pomocí něho si vyzvednete fungl novej a úplně pravej řidičák se svou fotkou, ale se jménem oběti a jejím rodným číslem. Chápete?“ Skála s velmi spokojeným výrazem zavíčkoval fix a odložil ho.

„Jo. Až na ty čmáranice a šipky. Z těch jsem nepochopil nic.“

Molander ukázal na změť šipek a symbolů.

„To nikdo,“ řekla Liljová a založila si ruce na prsou. „Ale stejně si pořád říkám, jestli je to pravda. Přece to nemůže být tak jednoduché?“

„Bohužel,“ odpověděl Elvin. „A pokud to pachatel zařídí tak, aby oběti nadále chodila ostatní pošta, nemá oběť vůbec šanci zjistit, že se něco děje, dokud není pozdě.“

„Takže takhle se to podle vás stalo?“ zeptala se Tuvessonová. Elvin přikývl. „Podívejte se na tohle.“ Zmáčkl tlačítko na dálkovém ovládání a na stěnu se promítl zvětšený řidičský průkaz.

„Tady máme Petera Briseho. A tohle je náš pachatel.“ Na stěně se objevil další zvětšený průkaz.

Fabian si prohlížel oba průkazy na stejné jméno, ale s jinou osobou na fotografii. Jednotlivě průkazy nevzbuzovaly pozornost, a pokud by člověk nevěděl, že se jedná o dvě různé osoby, patrně by si ničeho nevšiml. Ustupující čelo nahradila vyholená hlava s kruhy pod očima a trochu širším obličejem, což se dalo brát jako zcela normální odchylka ve vzhledu způsobená zestárnutím o pár let. Teprve když se průkazy daly takto vedle sebe, bylo to jasně vidět.

„Jak vidíte, první průkaz byl vydán 17. ledna 2008 a letos 24. února byl nahlášen jako ztracený,“ pokračoval Elvin. „O týden a kousek později byl vydán nový, tak právě včas k jeho smrti.“

„Ale vážně,“ řekla Tuvessonová. „Tohle se přece nemůže dít nějak zvlášť často.“

„Ale ano, i když náš chlapík to dotáhl ještě o krok dál. Tím, že svou oběť zmrazí, se nemusí omezovat jen na půjčky a vyluxování účtů. Může prodat umělecká díla, nemovitosti i obchodní podíly a přijde si tak na úplně jiné peníze.“

„Máme nějaký odhad kolik?“

„Podle Rickarda Janssona z Obchodní banky provedl pachatel prodeje a převody z účtů zhruba v hodnotě šedesáti milionů. Takže se tu bavíme o dost vyšších částkách, než mají lidi doma v prasátku.“

„A nedaly by se ty peníze vysledovat?“ navrhla Liljová.

„Přesně to nás taky napadlo.“ Skála se napil kávy. „Ale Rickard Jansson nám řekl, že peníze byly převedený na konto v Panamě a odtamtud rozposlaný na několik různejch účtů v jurisdikcích, se kterejma Švédsko nemá smlouvu o výměně finančních informací, což podle Janssona znamená, že jsou nedohledatelný.“

„No, asi to ještě zkusíme u vyšších instancí, než to vzdáme úplně,“ poznamenala Tuvessonová. „Co na to vy ostatní? Fabiane. Ty jsi dnes nezvykle potichu.“

„Samozřejmě je třeba to hnát výš,“ odpověděl Fabian, který se marně snažil vytěsnit z hlavy představu, jaké to bude zůstat sám.

„Ale odvážím se tvrdit, že je to ztráta času.“

„A proč?“

„Máme tu čest s pachatelem, který svou oběť zmrazí a jako parazit převezme hostitelův život, vysaje z něj, co se dá, načež zinscenuje dopravní nehodu v Severním přístavu a podaří se mu před očima spousty svědků beze stopy zmizet. Jinými slovy, má všechno dokonale připravené a já si dost těžko umím představit, že by zrovna tohle nedomyslel.“

„Otázka je, jestli máme co ztratit.“ Tuvessonová vstala. „Mimochodem, je to všechno?“ Otočila se na Skálu a Elvina a ti přikývli.

„Dobře. Odvedli jste skvělou práci. Konečně nám to do sebe začíná zapadat a můžeme se soustředit na nový směr vyšetřování. Fabiane a Irene, jestli se nemýlím, chtěli jste zajet do Lundu, abyste se v Ka-Ching vyptali na toho pohřešovaného finančního ředitele. Jak že se to jmenoval?“

„Per Krans.“

„Jasně. Jestli je celá tahle teorie správná, neumím si představit, že by si kromě Kranse nikdo ničeho nevšiml.“

„A neměli bychom po pachateli vyhlásit pátrání?“ navrhl Skála.

„Koneckonců teď máme jeho fotku.“

„A jak velká je asi šance, že chodí po městě převlečený za Petera Briseho?“ opáčil Elvin.

„Navíc tím ztratíme svou jedinou výhodu,“ řekla Tuvessonová.

„Prozatím se cítí v bezpečí a doufejme, že si přestane dávat pozor. Myslí si, že se mu všechno podařilo, a nemá ponětí, že Briseho smrt vyšetřujeme jako vraždu. Ani netuší, že jsme mu na stopě. A tak to musí zůstat, dokud ho nechytíme. Čímž chci říct, že nesmíme nic prozradit médiím ani nikomu mimo náš tým.“

„Ale vždyť se pořád s někým bavíme,“ namítla Liljová. „Co máme říct lidem v Ka-Ching?“

„Co nejmíň se dá.“

„Pardon, ale můžu vám do toho vstoupit?“

Tuvessonová a ostatní se otočili na Molandera, který vzhlédl od laptopu. „Připadá mi, že všichni počítáte s jednou věcí, kterou já si vůbec jistý nejsem.“ Posunul si brýle na čtení tak daleko na špičku nosu, že jen zázrakem nespadly. „Kdo říká, že už skončil?“

„Chceš říct, že bude pokračovat a udělá totéž s další obětí? Panebože, proč nás to nenapadlo dřív?“ řekla Tuvessonová.

Molander pokrčil rameny. „Ta jeho strategie se očividně osvědčila.“

„Z šedesáti milionů se přece dá celkem slušně vyžít,“ poznamenal Skála.

„Pokud si ovšem nebrousíš zuby na sto nebo dvě stě.“

Molander má pravdu, pomyslel si Fabian. U bankovního lupiče si člověk také nemůže být jistý, jestli neplánuje další akci. „Měli bychom sestavit seznam potenciálních obětí, které mají stejné znaky,“ řekl a cítil, jak se mu konečně vrací energie.

„A přesně to jsem udělal.“ Molander připojil laptop k projektoru a seznam jmen se promítl na zeď. „Tohle jsou muži s trvalým bydlištěm v severozápadním Skåne, jejichž majetek se odhaduje na třicet milionů a výš.“

„Páni, to jich je fakt tolik?“ podivila se Liljová.

„Dvacet osm. Ale seznam se nám doufejme zkrátí, až zkontrolujeme, kdo z nich si v posledním půlroce měnil řidičák.“

„Tenhleten.“ Skála si od Molandera půjčil ukazovátko. „Henning Kämpe, to je ten, co založil řetězec supermarketů City Gross, ne?“

„Jo, a zbohatl tím o dalších sto čtyřicet osm milionů,“ odpověděla Tuvessonová. „Ale tomu je už hodně přes šedesát. A pokud vím, při požáru se popálil a přišel o jedno ucho.“

Molander rychle vyhledal jeho jméno na internetu a na zdi se objevila spousta fotografií Henninga Kämpeho. Opravdu mu chybělo pravé ucho. „Dobře, toho dáme pryč.“ Vymazal jeho jméno ze seznamu.

„Tohohle taky.“ Liljová namířila ukazovátko na další jméno.

„Hans Christian Svensson. Kdo to je?“ zeptala se Tuvessonová.

„Je známější pod jménem Chris Dawn. Skládá písničky a má na svém kontě strašnou spoustu hitů. Kdykoli si pustíte rádio, je dost pravděpodobné, že to, co tam zrovna hraje, skládal on.“

„A proč ho mám škrtnout?“

„Má rodinu. Manželku a děti. Myslím, že dvě.“

Molander se otočil na Tuvessonovou, která chvíli přemýšlela a pak přikývla, a Chris Dawn byl vyřazen.

„To jsem nevěděl, že tě tak zajímají drby,“ zasmál se Skála.

„Nezajímají. Ale i já chodím jednou za čas ke kadeřnici.“

„Fajn, nemáme moc času,“ přerušil je Molander. „Ještě někoho mám škrtnout?“

Liljová i ostatní zavrtěli hlavou. Kromě Fabiana. Opět nevnímal ani slovo z toho, co bylo řečeno, protože se zcela zaměřil na jedno jméno níž na seznamu. Sice se s ním poprvé setkal teprve včera, ale přesto už se mu nesmazatelně vrylo do paměti.

Vlastně by ho nemělo tolik překvapovat, že se na seznamu vyskytuje. Bylo zcela možné a logické, že se zámožný sběratel umění Alex White stane pro pachatele dalším terčem. Nejenže byl zazobaný a neměl rodinu. Navíc byl ve správném věku a byl podobně štíhlý a vytáhlý jako Peter Brise.

Ale obavy o Whita nebyly tím důvodem, proč Fabian vytěsnil všechno kolem sebe a hlasy ostatních vnímal jen jako vzdálené nesrozumitelné mumlání. Ne, opět si vybavil Sonju. Sonju a její dvě poslední slova.

Tak čau.
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„PROČ JSI MI nezavolala a neřekla mi to?“ Magnus se snažil prudkými pohyby přichytit vytyčovací pásku kolem sloupku, který podpíral střechu z vlnitého plastu, až páska praskla. „Jít sem úplně sama.“ Zavrtěl hlavou a zkusil to znovu. „Co kdyby… Mohlo to dopadnout hodně špatně.“

Dunja mířila s rolí plastové pásky na druhý konec dvora, ale teď se zastavila a otočila se k němu. „Magnusi, já vím, že to myslíš dobře. Ale vážně. Jak by mi podle tebe asi pomohlo, kdybych ti zavolala? Pochybuju, že bys okamžitě souhlasil, nechal bys pizzu pizzou a pustil se se mnou do vyšetřování, které jde zcela proti Ibovu výslovnému rozkazu. Ale klidně mě oprav.“

Magnus chtěl nejdřív odporovat, ale pak si to rozmyslel. „Představ si, kdyby tu ta žena byla. Co bys udělala? Doufala bys, že se zase netrefí?“

„Proč by na mě střílela? Tys tu přece nebyl, takže tu nikdo bouchačkou nemával.“

Dunja se k němu otočila zády a raději dál natahovala pásku.

„Dunjo…“ Magnus ji doběhl a položil jí ruku na rameno. „Já vím, že jsem to zkazil. Ale vyhodnotil jsem tu situaci jako nebezpečnou a fakt jsem se ji snažil zvládnout co nejlíp.“

Dunja přikývla a čekala, až z ní Magnus sundá ruku. Místo toho se jí podíval do očí.

„Proto jsme dva, a ne jeden. A ať už si o mně myslíš cokoli, já bych udělal všechno pro to, abych tě ochránil. Jen aby mezi námi bylo jasno.“

Dunja znovu přikývla a dokonce se zmohla i na úsměv.

„Jenže musíš brát v potaz, že i když bys strašně ráda, ty ani já vraždy nevyšetřujeme,“ pokračoval. „My jsme hlídka pořádkové policie a naším úkolem je být vidět a udržovat pořádek. Což je jedním z nejdůležitějších pilířů…“

„Ale prosím tě… Ty tomu fakt věříš, anebo ses to naučil odříkat zpaměti?“ přerušila ho s povzdechem Dunja, ačkoli byla na jednu stranu ráda, že přítulného Magnuse nahradil Magnus předpisový. Teď už se k němu mohla bez výčitek svědomí otočit zády a pokračovat s vytyčovací páskou k převrácenému nákupnímu vozíku.

„Moc dobře víš, že kdyby nebylo mě, hnil by tu ještě za týden.“ Kývla směrem k tělu.

„Koukám, že tady je práce v plném proudu!“

Dunja a Magnus se otočili a uviděli, že úzkou uličkou mezi domy přicházejí vyšetřovatelé v civilu Søren Ussing a Bettina Jensenová.

„Dobrý den, Dunja Hougaardová.“ Dunja se s nimi šla pozdravit. Ussing si sundal sluneční brýle pilotky, dal si je do vlasů, podíval se na Dunjinu nataženou ruku a obrátil se k Jensenové, která od té doby, co ji Dunja viděla naposledy, ještě přibrala. „Není to ta, co ji vyhodili z Kodaně?“

„Ta, jak zfalšovala šéfův podpis.“ Jensenová upřela pohled na Dunju. „Jasně, to je ona.“ Rozzářila se a v úsměvu odhalila chrup zažloutlý od nikotinu. Sklonila se a spolu s Ussingem vstoupila do prostoru ohraničeného páskou.

„Tělo leží tamhle.“ Dunja pospíchala za nimi, aby jim ho ukázala, a snažila se sama sebe přesvědčit, že důležité je vyšetřování a ne to, co si ona o těch dvou detektivech myslí.

„Já myslím, že to v pohodě zvládneme i bez vaší pomoci,“ řekl Ussing.

„Samozřejmě. Chtěla jsem vám jen ukázat, co jsem…“

„Takže by bylo skvělé, kdybyste se držela za páskou,“ přerušila ji Jensenová a znovu předvedla zažloutlý chrup.

„Promiňte, ale já tady podle vás nemám co dělat?“ řekla Dunja.

„To se mi tu snažíte říct?“

Jensenová se s povzdechem zastavila a vyměnila si pohled s kolegou. „Pamatuješ si, jak se ta pochůzkářka jmenuje?“

„Už jsem říkala, že se jmenuju Dunja Hougaardová. D, U, N, J, A. Anebo je to na vás moc písmen najednou?“ Koutkem oka zahlédla, jak Magnus v bezpečné vzdálenosti předstírá, že je plně zaměstnán natahováním pásky. „A nejsem žádná pitomá pochůzkářka. Jsem tu proto, že jsem našla tělo. Kromě toho jsem se setkala s tou ženou, co…“

„No ano,“ skočila jí do řeči Jensenová a ukázala na ni. „Ona vám přece sebrala služební zbraň.“

„Tak abychom si to ujasnili.“ Ussing udělal krok vpřed, aby měl víc místa. „Čím míň přistěhovalců z Kodaně nám tu bude dupat a ničit důkazy, tím líp.“

Dunja těkala pohledem mezi dvěma vyšetřovateli a uvažovala, u koho má začít.

„Dunjo,“ zavolal na ni Magnus zpoza pásky. „Prostě udělej, co ti říkají, a pojď za mnou.“

„Máte chytrého kolegu. Měla byste ho víc poslouchat,“ řekla Jensenová a vykročila spolu s Ussingem ke zkrvavenému tělu.

Dunja zůstala stát na místě a slyšela je, jak se baví o tom, že mrtvola patrně nebude starší než dva dny, což časově odpovídá dni, kdy se ta feťácká troska potácela po Stengade. S důvodem, proč by žena bezdomovce zabíjela, byli také hned hotoví, jednoduše se asi vytočila, když jí sebral poslední dávku.

Dunja by se k nim nejraději připojila a v klidu by jim vysvětlila, že by se měli zaměřit na propadlý hrudní koš oběti, který naznačoval, že útočník patrně po oběti skákal snožmo, jinak by nevyvinul potřebnou sílu. Chtěla jim říct, že žena bez domova neměla na teniskách žádné stopy krve, což ukazuje na její nevinu. Že krev na jejích rukou, pažích a tričku spíš nasvědčovala tomu, že oběť jí byla blízká. Chtěla se s nimi podělit o rozhovor, který se ženou vedla a z nějž vyplynulo, že pachatelů bylo několik.

Ale nemělo to cenu. Stejně by ji vůbec neposlouchali.
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FABIAN ODBOČIL ze Severní pobřežní cesty na hlavní silnici vedoucí do Arildu. Porada skončila, a když se na seznamu potenciálních obětí objevilo jméno Alexe Whita, Fabian požádal Liljovou, aby jela do Ka-Ching bez něj, a sám se vydal na sever. Chvíli protestovala, ale nakonec souhlasila, i když bylo zřejmé, že mu vidí až na dno duše. Měla samozřejmě pravdu, že ten seznam není nic víc než seznam boháčů ze severozápadního Skåne. Seznam, který se navíc s největší pravděpodobností brzy výrazně zkrátí. Ale jemu to bylo jedno. Pouhé pomyšlení na to, že Sonja ve Whitově domě pracuje na jakési instalaci, vzbudilo v každičké buňce jeho těla intenzivní pocit, že ji musí odtamtud okamžitě odvézt domů.

Snažil se jí dovolat, ale ona to nebrala. Což při práci nedělala téměř nikdy. Ruší mě to v soustředění, vysvětlovala, proč má mobil vypnutý. Fabian tedy neviděl jiné řešení než se tam rozjet a vyrušit ji ze soustředění přímo na místě.

White bydlel v Arildu, až na konci ulice Tordönsvägen, a Fabian cestou nechal stále dokola hrát album Neon Golden od The Notwist. Za zvuku posledních taktů písně „Pilot“ zaparkoval asi dvacet metrů před místem, kde silnice uhýbala ostře doprava.

Během cesty si představoval, jak zazvoní na zvonek a dveře otevře překvapený Alex White. Co bude dál, to už tak jasné nebylo. Co mu řekne? Má se mu svěřit s jejich podezřením, že se mu někdo možná snaží ukrást identitu, anebo mu má položit jen pár všeobecných otázek? A co Sonja? Jak si má poradit s její přítomností? Připadalo mu, že stát se může úplně cokoli, a tak se rozhodl, že si nejdřív trochu obhlédne terén a pak teprve dá o sobě vědět.

Sonjin červený Mini Cooper stál na příjezdové cestě vedle žlutého Forda Mustanga, který vypadal, jako by ho právě přivezli z továrny. Šikmo nad zavřenými garážovými vraty byla umístěná bezpečnostní kamera, Fabian proto pokračoval dál po cestě, až v zákrytu několika stromů vstoupil na parcelu, za níž už začínaly obecní pozemky u moře.

Zřetelně slyšel, jak vlny narážejí na břeh, ale teprve když vykročil z ochranného stínu stromů a odvážil se vstoupit na zastřižený trávník, uviděl až dolů na liduprázdnou pláž.

Dům byl zasazen do svahu a působil zároveň moderním i klasickým dojmem. Boční stranu tvořila kromě několika malých světlíků zeď z kamenů různých velikostí a tvarů, což kontrastovalo se zadní stranou domu, která byla celá prosklená.

Fabian si prozatím nevšiml žádných dalších bezpečnostních kamer, i když byl přesvědčený o tom, že tu někde jsou. Přesto se vydal k domu a kryl se za kamennou zdí, která o několik metrů přesahovala prosklenou stěnu. Pár vteřin se odhodlával, pak nakoukl přes okraj zdi a podíval se dovnitř.

Skleněná stěna bohužel odrážela většinu venkovního světla. Musel by se postavit těsně ke sklu, aby něco viděl. Proto pokračoval podél vyčnívající kamenné zdi a vyšel po několika schůdcích na dřevěnou terasu. Pokud ho uvidí, nedá se nic dělat. Prošel kolem tmavě hnědé venkovní sedací soupravy a přistoupil až k prosklené stěně. Uprostřed byl sloup, který ho aspoň trochu kryl. Přitiskl obličej ke sklu a z obou stran si ho zakryl dlaněmi.

Místnost uvnitř připomínala velkou výstavní síň v muzeu moderního umění. Měla asi sto metrů čtverečních, možná i víc, zdi sahaly až ke střeše ve výšce deseti metrů. Z balkonu, který se táhl od jedné boční zdi ke druhé, vedlo dolů klikaté schodiště, které se zdánlivě vznášelo ve vzduchu. Celá velkolepá místnost byla zaplněná uměleckými díly. Na zdech visely obrovské obrazy a zvláštní videoinstalace, ze stropu zase abstraktní díla různých barev.

Po Sonje ani Whitovi však nebylo nikde ani památky. Jedinou známku života objevil Fabian v kuchyni zcela vpravo. Na kuchyňském ostrůvku bylo prostřeno ke snídani a na sporáku se cosi vařilo v kastrůlku. Fabian vytáhl mobil a pomocí fotoaparátu si kuchyň přiblížil. Přesně jak očekával, v kastrůlku se vařila voda a pravděpodobně i vejce, protože vedle sklenic s džusem stály dva kalíšky na vejce.

Bezpochyby to byla snídaně pro dva. Nebo spíš snídaně, kterou Alex White připravil speciálně pro Sonju. Džus – jahoda s limetkou značky Brämhults – byl její oblíbený. Stejně tak Nutella a kaviárová pasta Kalles s koprovou příchutí, která ležela vedle kalíšků na vejce. Fabian kromě Sonji neznal nikoho, kdo by tuto příchuť vyhledával. Chystá se Sonja teď snídat? Vždyť už je čtvrt na čtyři odpoledne. Co to sakra má být?

Náhlé vzedmutí vzteku ho překvapilo. Chlad mezi nimi už přetrvával tak dlouho, že ho ani nevnímal, i když si v hloubi duše uvědomoval, že je jen otázkou času, než si Sonja najde nějakou bokovku. A on by se jí ani nedivil. Vlastně by na tom dokázal najít i něco pozitivního. Doufal, že by se tak mezi nimi obnovila rovnováha a možná by jim to i pomohlo překonat krizi.

Teď mu to však v pořádku vůbec nepřipadalo. Každičký sval v těle se napínal odporem. Takhle to vypadat nemělo. Než si to stihl rozmyslet, už mířil ke dveřím, aby zazvonil a řekl Whitovi, že chce mluvit se svou ženou. Ale zarazil se, protože je uviděl, jak scházejí po schodišti vznášejícím se v prostoru. Sonja na sobě měla pracovní kalhoty s laclem a v uších zelené náušnice, které jí loni věnoval k výročí svatby. White byl bosý a měl na sobě černé džíny, neformální triko a modré sako, které ladilo s modrými slunečními brýlemi.

Fabian se vší mocí bránil představám, které se mu přehrávaly v hlavě, a přitom se snažil zjistit, jestli se právě sprchovali. Ale z Whitovy dokonale zastřižené ofiny připomínající nějakou postavu ze Star Treku se nedalo nic poznat a Sonja si namáčela vlasy, jen když si je myla.

Po přečtení zprávy od Molandera si uvědomil, že by měl odsud vypadnout a nechat je na pokoji. Ale nedokázal od nich odtrhnout pohled.

Alexe Whita jsme ze seznamu potenciálních obětí vyškrtli.

Když sešli ze schodů, White položil Sonje ruku kolem ramen a něco jí pošeptal do pravého ucha. Fabian viděl, že se zasmála a přikývla. Zato on by se nejraději rozplakal. Ale nemohl. Teď ne. Sonja kráčela dál po světlé dřevěné podlaze a zastavila se u velkého papírového archu ležícího na zemi. Asi minutu si ho prohlížela, pak se posadila na bobek, vzala si křídu ležící vedle a začala velkými rozmáchlými tahy něco skicovat.

Fabian si představil, jak rozbíjí prosklenou stěnu, běží k ní a kolem něj prší střepy. Sonja se k němu obrací a v jejím tázavém pohledu není ani náznak protestu, když ji Fabian zvedá do náruče a odnáší ji, pod nohama mu křupe roztříštěné sklo.

Probralo ho až důrazné zaklepání. Ozvalo se tak blízko jeho obličeje, že ucouvl a málem klopýtl o stoličku. Z druhé strany skleněné stěny na něj s úsměvem mával White. Fabianovi bušilo ve spáncích, zvedl ruku k pozdravu a White zatím odsunul dveře na terasu stranou.

„Zdalipak to není komisař Risk,“ řekl s americkým přízvukem.

„Zvonil jsem, ale asi vám nefunguje zvonek.“

„Sonjo! Look! Je tu tvůj manžel!“

Fabian zalétl pohledem k Sonje, aby zjistil, co na to říká, ale opět uviděl jen moře a vlastní zrcadlový odraz. O co se tu vlastně snaží? Nejraději by okamžitě zmizel, rozpadl se na atomy a rozptýlil se ve větru, jako by vůbec nikdy neexistoval. Ale teď už mu nezbývalo než přistoupit k Whitovi, který neměl ani tu slušnost, aby si sundal sluneční brýle, a potřást si s ním rukou. Kdo si myslí, že je? Nějaká rocková hvězda, nebo co? „Můžeme si promluvit?“ vymáčkl ze sebe nakonec.

„Co se děje? Co tu děláš?“ Sonja se objevila ve dveřích a udiveně se na něj dívala.

„Miláčku, vysvětlím ti to později,“ řekl a snažil se nedat na sobě nic znát. „Teď potřebuju mluvit s Alexem.“

Sonja se na Whita výmluvně podívala a zavrtěla hlavou. „Já tedy nevím, co sis to vzal do hlavy, že se tu plížíš kolem…“

„Nejlépe o samotě.“ Fabian se obrátil k Whitovi, pro změnu s úsměvem, který určitě působil křečovitě.

„Of course. No problem.“ White zvedl ruce, jako by se ho snažil uklidnit.

„Doufám, že si uvědomuješ, jak je to trapné,“ řekla Sonja a otočila se k Fabianovi zády. White ho zavedl do domu. Fabian zjistil, že jeho boty zanechávají na světlé dřevěné podlaze blátivé stopy, ale už bylo pozdě.

„Never mind.“ White otevřel dveře do sousední místnosti, jejíž stěny byly zaplněné knihami. „Ale abyste věděl, mám naspěch a musím za chvíli odjet. Coffee?“

„Ne, díky.“ Fabian se posadil do křesla a počkal, až White zavře dveře a usadí se naproti.

„Okay, co pro vás můžu udělat?“ White si přehodil nohu přes nohu a propletl si prsty na rukou. „Sonja se zmínila, že pracujete na oddělení vražd. Doufám, že mě nepodezíráte z něčeho vážného.“

„Chci, abyste ukončil spolupráci s mou ženou a vzal svou objednávku zpět.“ Mluvila o něm, vyprávěla mu, že je policista.

White se zasmál a zavrtěl hlavou. „And why on earth would I do that?“

„Protože vás její díla vůbec nezajímají. Snad si nemyslíte, že jsem nepochopil, o co vám vlastně jde. Vy si sem přijedete, máváte kolem sebe svými miliony a ona je pro vás snadná oběť.“ Co dalšího mu řekla?

„Here’s the deal, Fabiane. Já se tomuhle věnuju od patnácti. Pracoval jsem s těmi největšími umělci a mám galerie v New Yorku, Los Angeles, Berlíně, Londýně, you name it. So I know what I’m talking about, okay.“

„Tak proč jste se přestěhoval sem?“

„Protože tady je centrum dění. Respektive co nevidět bude. A Sonja je jedním z nejlepších důkazů, že mám pravdu. Takže ne, svou objednávku nestáhnu a nenechám vás, abyste jí bránil ve vývoji. I’m sorry.“ White rozhodil rukama a vstal. „Jestli to je všechno, musím už odjet na tu schůzku.“

Fabian mu chtěl úder vrátit, říct něco zdrcujícího. Ale nebyl toho schopen a nezbývalo mu než vstát a jít za Whitem zpátky do velkého sálu. Sonju naštěstí nikde neviděl. Nebyla ani u rozbalené skici na podlaze, ani nikde jinde. Jedna sklenka džusu však byla prázdná a v kalíšku zůstaly skořápky. White a Fabian vystoupali po schodech a po balkoně zamířili ke vchodovým dveřím.

„Uspořádáme tu malou oslavu, až s tím bude hotová,“ dodal White a přidržel mu dveře. „Bylo by fajn, kdybyste přišel. Třeba vám to otevře oči a zase si jí začnete všímat.“

„Jen aby mezi námi bylo jasno,“ řekl Fabian cestou ven, zatímco White zapínal alarm a zamykal. „Vy tedy tvrdíte, že mezi vámi a Sonjou je pouze pracovní vztah?“

White se na Fabiana podíval a zavrtěl hlavou. „No, no, no. Já tvrdím, že ten problém netkví ve mně, ale ve vás a v tom, že svou vlastní ženu posledních sedm let neberete takovou, jaká skutečně je, aspoň tak to prezentuje ona. Tak čau.“

Fabian zůstal stát a přemítal nad posledními dvěma slovy. Motor Mustangu se rozburácel a auto vycouvalo z příjezdové cesty.
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MATILDA DO PÍSMENE dodržela Esmaraldiny pokyny. Ze školy pospíchala domů a ve sklepě odsunula všechny krabice a nábytek stranou, aby uvolnila místo, kde byla duchovní energie nejsilnější. Pohovka šla posunout snadno, ale u těžkého zeleného prádelníku se dost zapotila, navíc přitom málem zvrhla starý počítač stojící nahoře, který táta stejně nikdy nepoužíval.

Dále vystlala podlahu dekami, natáhla prádelní šňůry a pověsila na ně ubrusy, aby vytvořila „duchovní prostor“, jak tomu Esmaralda říkala. Nakonec snesla všechny svíčky, které se jí podařilo najít, a umístila je do kruhu jako ochranu před zlými silami.

Nikdo z rodiny nebyl doma, takže je při seanci nebude nikdo rušit, což bylo podle Esmaraldy to nejdůležitější. Pokud člověk neukončí seanci správným způsobem, duch může ještě dlouho setrvávat na místě.

Matilda už toho o duchovi ve sklenici od spolužáků slyšela spoustu. Známý známého se dozvěděl, která kombinace čísel vyhraje v loterii, ale nevěřil tomu, pak ale zjistil, že to byla pravda. Někdo další se uprostřed seance počural a na internetu Matilda našla video, jak jednoho kluka posedly zlé síly a on se roztřásl po celém těle.

Ale podle Esmaraldy nebylo čeho se bát, pokud si člověk uvědomoval, do čeho se pouští, a prokazoval duchovním sférám patřičnou úctu. Například se tomu prý nemá říkat duch ve sklenici, ale ouija. Ona to totiž není žádná hra, ale metoda, jak navázat kontakt se záhrobím.

Přesně v pět hodin se ozval zvonek a Matilda běžela otevřít.

„Ahoj, připravila jsem všechno, jak jsi říkala.“ Matilda za Esmaraldou zavřela dveře, ta přikývla a mlčky se rozhlížela.

Přestože jí bylo teprve třináct, stejně jako Matildě, vyzařoval z ní klid, kterým se obvykle vyznačovaly pouze starší osoby. „To je dobře, že jsme tu samy,“ řekla a vydala se po schodech dolů do sklepa.

Matilda za ní vstoupila do duchovního prostoru mezi ubrusy a usilovně přemýšlela, jak mohla Esmaralda vědět, že tu jsou samy.

„Krásně jsi to nachystala.“ Esmaralda se na Matildu usmála.

„Zapálila bys svíčky? Já přichystám tabulku.“

Matilda vzala zapalovač, který našla na dně krabice s cigaretami nahoře v ateliéru, a zapálila svíčky v kruhu. Esmaralda si mezitím sundala z ramene ošoupanou koženou tašku, posadila se na podlahu a vytáhla otlučenou obdélníkovou dřevěnou krabici pokrytou vyřezávanými symboly, kdysi ostrými a zřetelnými, ale nyní ošoupanými a místy zcela setřenými.

„Tohle našel skoro před čtyřiceti lety můj otec na půdě domu po jednom zemřelém,“ pravila, opatrně odjistila háček na krabici, otevřela ji a vyndala z ní planžetu – ukazovátko ve tvaru srdce opatřené u špičky otvorem –, i ta byla vyřezaná ze dřeva. Pak krabici rozložila úplně a položila ji na podlahu vnější stranou nahoru.

Teprve teď Matilda uviděla, že ošoupané vyřezávané symboly jsou ve skutečnosti písmena, zastoupena byla celá abeceda kromě znaků s diakritikou. Písmena se táhla ve dvou obloucích přes celou tabulku. Pod oblouky s písmeny byla řada číslic, která začínala jedničkou a končila vpravo nulou, nahoře v levém rohu vedle symbolu slunce bylo vyryto yes a v opačném rohu vedle půlměsíce no.

Ale teprve slova zcela dole Matildu přesvědčila, že je třeba to brát vážně.

GOOD BYE

„Polož jeden prst sem.“ Esmaralda umístila ukazovák na planžetu a Matilda se posadila naproti a udělala totéž.

„Jsou tu s námi nějací dobří duchové?“ zeptala se Esmaralda, načež několik minut mlčky vyčkávaly a nic se nedělo. „Ptám se, jestli tu s námi jsou nějací dobří duchové,“ zopakovala a stále se dotýkala planžety.

Pořád se nic nedělo a Esmaralda se po chvíli zeptala znovu. Jak dlouho to chce zkoušet? Matilda popravdě nevěděla, co si má myslet. A to se na dnešek tolik těšila. Věnovala tomu tolik úvah. Tolik očekávání. Od samého rána byla vzrušená a nervózní. Teď jí připadalo, že se kouzlo vytratilo, a ona dokázala myslet jen na to, jak ji tlačí podlaha a že ji natažená ruka začne co nevidět bolet.

Když se to skutečně stalo, nejdřív si myslela, že nechtíc přitlačila na planžetu a ta se pohnula. Ale ona za to nemohla. Planžeta se pohybovala sama. Nejprve pomalu, ale postupně stále rychleji přejížděla mezi oblouky písmen a řadou číslic.

„To děláš ty, anebo někdo jinej?“ zeptala se a slyšela na svém hlase, že jí ta situace není příjemná. Do čeho se to pustila?

Esmaralda neodpověděla. Seděla se zavřenýma očima a zdálo se, že jí vůbec nedělá potíže sledovat trhavé pohyby planžety. Teprve když ukazovátko zpomalilo a nakonec se zastavilo úplně, otevřela oči a podívala se na Matildu. „Jen kontroluje, jestli je tabulka v pořádku. To dělají na začátku vždycky.“

Matilda se chystala něco říct, ale Esmaralda si přiložila prst ke rtům. „Je tu s námi nějaký dobrý duch?“

Po několika vteřinách se ukazovátko vydalo ke slunci v rohu a zastavilo se na yes.

Určitě to posouvá Esmaralda. Kdo jiný? Ona to nebyla.

„Jak se jmenuješ?“ zeptala se Esmaralda, která vypadala, že se vůbec nebojí.

Planžeta se okamžitě rozpohybovala. Jako by přesně věděla, co chce ukázat. Zastavila se uprostřed horního oblouku a Matilda skrz otvor jasně uviděla písmeno G. Pak zamířila doleva a dolů a zastavila se na R. Další zastávkou bylo písmeno E o kousek výš a potom šup zase dolů a doprava k písmenu T. Nakonec se ukazovátko vydalo k prvnímu písmenu na horním řádku.

„Greta. Jmenuje se Greta.“

Esmaralda přikývla. „Teď se můžeš ptát.“

„Na co?“

„Na co chceš.“

Matilda zavrtěla hlavou. Nic ji nenapadalo. Od té doby, co se jí Esmaralda svěřila, že je ve spojení se záhrobím, se na tuhle chvíli těšila tisíckrát víc než na dárky pod stromečkem, a přesto měla najednou v hlavě úplně vymeteno a nedokázala přijít na jedinou otázku. Ptát se na vítězná čísla v loterii jí najednou připadalo banální. Stejně jako jestli se zamiluje do nějakého kluka ze třídy.

Vlastně by nejradši sjela ukazovátkem na GOOD BYE, seanci přerušila a utíkala do svého pokoje. Ale to nešlo. Už se dohodly, Esmaralda obětovala svůj volný čas a přišla sem za ní i s tabulkou, i když by se její táta hrozně zlobil, kdyby se to dozvěděl. Navíc tahle Greta, pokud vůbec existovala, čekala, až se jí na něco zeptá. Třeba to prostě musí udělat, už jen aby to ukončila. Nad něčím totiž opravdu už dost dlouho dumala. Vlastně jí to vrtalo hlavou, už když bydleli ve Stockholmu.

„Dobře, mám otázku.“

„Prostě se zeptej a snaž se mluvit jasně.“

„Byl můj táta mámě nevěrnej?“

Ukazovátko se nehýbalo. Najednou jako by přirostlo k tabulce a Matilda v duchu doufala, že už se nepohne. Že měl táta pravdu a žádní duchové nejsou. Jenže pak se probralo a zamířilo, sice nijak zvlášť rychle, zato neúhybně, do pravého horního rohu.

No.

V hloubi duše si oddechla. Jenže ukazovátko se nezastavilo, posunulo se k obloukům s písmeny. Očividně ještě neskončilo.

„To děláš ty?“ zeptala se, ale Esmaralda jen sotva znatelně zavrtěla hlavou.

Nejdřív A, pak bleskový přesun k L a zase zpátky k E. Šlo to rychle. Skoro to nestíhala sledovat. Teď to bylo asi T a pak V a A. Nebyla si úplně jistá. Aspoň si přála, aby to nevěděla jistě. Ale i když nechtěla, stejně to viděla, a přestože v závěru zavřela oči, bylo jí jasné, která písmena se ukázala.

„Já už nechci. Běž pryč.“ Matilda odtáhla ruku z planžety.

ALE…

„To nejde.“ Esmaralda ji vzala za ruku a snažila se ji položit zpátky na ukazovátko. „Když jí nepoděkujeme a nevyzveme ji, aby se vrátila do říše duchů, hrozí…“

TVA…

„Řekla jsem, že nechci!“

MATKA…

Matilda zaklapla desku a vstala. „Chci, abys šla pryč! Slyšíš mě? Vypadni odsud!“

ANO.
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CHRIS DAWN byl uvězněný v mrazáku jen několik hodin, a přesto už mu byla taková zima, že se nekontrolovaně třásl po celém těle. Netušil, jak chladno tu je, ale tipoval, že teplota už klesla hodně pod nulu. A soudě podle zvuku kompresoru a klepání chladicího zařízení teplota stále klesala.

Asi před hodinou se vzdal marných pokusů dostat se ven násilím a raději začal uvažovat, jak co nejdéle zachovat tělesné teplo. Věděl, že nejvíce tepla uniká hlavou. Proto si sundal jednu ponožku, přetáhl si ji přes hlavu místo čepice a do druhé nacpal obě nohy. Nic dalšího ho nenapadlo, jen si zastrčil tričko do kalhot a schoulil se, aby byl co nejmenší.

V rohu ležela neotevřená láhev vodky a on nijak nezastíral, že ho láká ji otevřít. Ale prozatím se dokázal ovládnout, dobře věděl, že pocit tepla, který alkohol vyvolává, je zrádný. Tělo si bude myslet, že se zahřálo, a roztáhne cévy, což povede pouze k tomu, že se ochladí ještě rychleji.

Ne, ještě nebyl připravený zemřít. Každopádně chtěl nejdřív zjistit, co se tu vlastně děje. Kdo je ten muž v montérkách a o co mu jde. Pokud jen o peníze, mohl by je přece sehnat mnohem jednodušším způsobem. Skoro žádnou hotovost v domě nepřechovávali. Všechno bylo v bance, uložené v různých fondech, a kromě Jeanettiných šperků a vzácných ročníkových vín ve sklepě představovaly jediné cennosti v domě auta a vybavení studia. Sice měli na zdech nějaké obrazy, ale jakmile by byly nahlášeny jako kradené, bylo by téměř nemožné prodat je na volném trhu.

Aspoň jedna záhada se každopádně vysvětlila. Ten včerejšek.

Stín, který se mihl kolem bezpečnostní kamery v garáži, nedovřené dveře v prádelně a dálkové ovládání pohozené na sedadle spolujezdce v Camaru. Muž v montérkách samozřejmě přišel předem, aby nějak okopíroval signál na otevírání brány. Chris slyšel, že takové vybavení existuje. Jak jinak by se dovnitř dostal s náklaďákem?

To však stále nevysvětlovalo, proč to udělal. Co bylo skutečným důvodem kromě toho, že chtěl, aby Chris trpěl. Protože on opravdu trpěl. Ti, co tvrdí, že umrznutí není bolestivé, neví, o čem mluví. Mráz byl doslova kousavý. Jako by se mu do celého těla zatínaly ostré hroty milionů maličkých neviditelných zoubků.

Probral se z úvah a nastražil uši. Muž opět procházel halou. Slyšel, jak těžké boty došlapují na podlahu. Na jeho podlahu v jeho domě. Pomyšlení na to, že se po jeho domě prochází cizí člověk, ho přivádělo k šílenství. Už ho takto slyšel několikrát a pokaždé křičel a vší silou tloukl do boků mrazáku, aby na sebe upozornil. Volal na něj, aby ho pustil a vysvětlil mu, o co tu sakra jde. Dokonce mu sliboval peníze, miliony. Nabízel se, že jakmile banka v pondělí otevře, hned tam zajede. Ale muž kolem něj vždy jen prošel.

Tentokrát nehodlal křičet. Chtěl zkusit pravý opak, v klidu ležet a čekat. Poslouchat a dělat, že je mrtvý. Na nic lepšího nepřišel. Poslední naděje. Dělat mrtvého a doufat, že muž zbystří a půjde ho zkontrolovat. A pak něco uvidí. Chris vyskočí jako čertík z krabičky a vrhne se na něj.

Hučení kompresoru najednou utichlo. Stalo se to poprvé a znamenalo to, že muž buď vytáhl šňůru mrazáku ze zásuvky, anebo že teplota klesla na nastavenou hodnotu. Patrně spíš to druhé. Pozitivní bylo, že o dost lépe slyšel, co se děje venku.

Muž se zastavil a odněkud začala hrát melodie. Chris ji poznával. Ano, „Ordinary World“ od Duran Duran. Jeanettina oblíbená. Ale počkat, vždyť to zvoní jeho vlastní mobil. Takže mu volá ona. Nikdo jiný to být nemohl, protože tohle vyzvánění měl nastavené jen u ní.

Melodie utichla a Chris téměř slyšel, jak muž zastrčil mobil do kapsy. Ale místo toho, aby šel dál, zůstal stát. Patrně si všiml toho ticha. Chris se málem roztřásl, ale zakázal si to. Teď ne. Teď musí ležet úplně bez hnutí a chystat se na výskok. Šanci bude mít jen jednu.

Muž se blížil. Chris slyšel jeho kroky, dotek ruky, která přejela po víku a poklepala na něj, jako by to byl domácí mazlíček. Cinkání klíčů. Už je to tady, co nevidět uslyší, jak muž strká klíč do zámku a otáčí jím. Netřást se. Proboha, hlavně se netřást. Jen nehnutě ležet a zadržovat dech.

Zcela nečekaně se opět ozvalo hučení spouštějícího se kompresoru a on sebou nekontrolovaně trhl a jedním loktem narazil do stěny mrazáku, až to zadunělo. Kurva. Kurva, kurva, kurva… Nic neslyšel, kompresor hučel příliš hlasitě, ale klíče už byly určitě zpátky v kapse. Nepřipadalo v úvahu, že by to muž přeslechl. Chris se málem zhroutil. Ale proč by to dělal? Stejně bylo všechno marné. Prozradil se a další šanci nedostane.

Ani nevěděl, jestli to byl ten důvod. Věděl pouze, že už déle neodolá.

Roztřesenou ruku měl úplně ztuhlou a jen s vypětím veškeré vůle dokázal odšroubovat uzávěr. Uchopil láhev oběma rukama, aby ji neupustil, a přiložil si ji ke rtům. Tekutina ho pálila v ústech, a když polkl, ucítil, jak po sobě cestou do žaludku zanechává hřejivý pocit. Ještě několikrát si lokl a vychutnával si, jak se mu teplo šíří ze žaludku dál do těla. Proč to neudělal už dřív? Teď si dokonce mohl z hlavy sundat i tu směšnou ponožku a uvolnit se. Po několika dalších doušcích se dokonce přestal i třást.
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DUNJA UŽ MĚLA dávno po službě. A přesto se stále zdržovala v Helsingøru a snažila se ukrátit si čas, dokud si nebude jistá, že Søren Ussing a Bettina Jensenová odešli domů. Vlastně by to měla nechat plavat, ale nemohla. Obzvlášť poté, co slyšela naprosto scestné úvahy obou detektivů. Ať si Ib Sveistrup říká, co chce. Ona se nebude předvádět na ulici v uniformě. Ona bude vyšetřovat a tento případ si nedá vzít.

Dvě hodiny zabila v místním bazénu, který byl od policejní stanice vzdálen pár minut pěšky. Uplavala skoro padesát bazénů a zvládla by ještě jednou tolik, kdyby nebylo toho chlápka, který v její dráze plaval prsa a neustále se ji snažil osahávat.

Poprvé si myslela, že to neudělal schválně, ale když kolem něj plavala podruhé a ucítila, jak jí přejel rukou po těle, už toho měla dost a raději šla na půlhodinu do sauny. Pak ještě asi hodinu bezcílně bloumala po obchodech naproti stanici. Byla jich tam spousta, některé zajímavé, jako třeba potraviny Kvickly a chovatelské potřeby Maxi Zoo, jiné méně. V Jysku si vyzkoušela nafukovací matraci a ležela na ní, dokud ji nepřišel vzbudit prodavač.

Vrátila se před vchod stanice a zjistila, že recepční už odešla domů. Recepce byla sice pro zaměstnance otevřená ještě hodinu a dvacet minut, ale Dunja nechtěla, aby se její přístupová karta objevila v záznamech. Proto raději počkala, až skončí směna některé z hlídek, a vklouzla za nimi dovnitř garážovými vraty.

Pak už stačilo projít otevřenou kanceláří s opuštěnými pracovními stoly a židlemi, které se zaplní až v pondělí, kývnout na uklízeče a s přirozenou autoritou zamířit až dozadu do pracovny Ussinga a Jensenové, která na jedné straně sousedila se zasedačkou a na druhé se Sveistrupovou kanceláří.

Zavřela za sebou dveře, zatáhla závěsy a pustila se do prohlížení vyšetřovacích materiálů. Na tabuli visela fotografie zkrvavené ženy, kterou vytiskla Sveistrupovi. Sannie Lemkeová, bylo vedle ní napsané červeným fixem, a pokud se dalo věřit okolním poznámkám, byla to sestra zavražděného Jense Lemkeho. Takže oba dva zvládli identifikovat, což bylo popravdě víc, než očekávala. Dále našli v opuštěném domě na Stengade stopy krve a poslali je na rozbor.

Jinak byla tabule prázdná. Přesně jak se Dunja obávala, terčem jejich podezření byla pouze Sannie. Nikde neviděla jediný náznak toho, že by měli nápad či teorii ukazující jiným směrem. Už se rozhodli.

Na psacím stole ležela pitevní zpráva. Ohledání provedl Oscar Pedersen z oddělení soudního lékařství v Kodani, a přestože byl Pedersen podle Dunji po všech stránkách odpudivý člověk, muselo se mu uznat, že je jedním z nejlepších patologů v Dánsku.

Ukázalo se, že Jens Lemke měl všech čtyřiadvacet žeber zlomených. Většinou naněkolikrát. Celkem šlo o padesát devět fraktur. Pedersen z toho stejně jako ona vyvodil, že pachatel opakovaně a vší silou skákal oběti snožmo po hrudníku. Žebra praskala jedno po druhém, až už nemohla ochránit srdce a plíce, které rozdrtilo několik dalších skoků. Nebylo možné stanovit, zda byl příčinou smrti kolaps plic, anebo srdeční zástava, na to byly orgány příliš poškozené.

Toxikologické vyšetření dále prokázalo přítomnost opiátů i alkoholu a z rozboru obsahu žaludku se dalo určit, že alkohol pocházel z whisky. Poslední poznatek Pedersen doprovodil dvěma otazníky a vykřičníkem v závorce.

K samotné zprávě neměla Dunja žádné připomínky. Ale vzbudilo to v ní řadu úvah. Například ten obsah žaludku. Na tom, že v něm našli stopy narkotik i alkoholu, nebylo nic překvapivého. Bezdomovci často užívali více než jednu návykovou látku a brali zavděk tím, co bylo po ruce. Na whisky však penězi plýtvali málokdy.

Byla drahá a nedalo se jí vypít velké množství. Jinými slovy, oběť ji někde ukradla, anebo ji od někoho dostala.

Pak tu bylo vyjádření ohledně samotného provedení. Pokud se prokáže jeho pravdivost, o pachateli to mnohé vypovídá. Nebo o pachatelích, pokud se dalo věřit té ženě. Mohlo se to zdát naprosto příšerné, ale ten, co snožmo skákal po hrudníku oběti, ji nechtěl v první řadě zabít. Kdyby mu šlo jen o to, mohl to udělat mnohem jednodušeji. Patrně ho pohánělo něco úplně jiného a smrt oběti představovala pouze nevyhnutelný vedlejší efekt.

Podle té ženy se smáli a chovali se, jako by to byla jen hra, a možná právě v tom spočíval klíč k řešení. Bavili se tím a brali to víceméně jako legraci. Jako hru, ve které oběť není hlavní postavou, ale představuje pouze nezbytnou rekvizitu.

Dunja si vzpomněla na hru „kočka v sudu“, kterou dánské rodiny s dětmi s oblibou hrají v období půstu. Dříve muži soutěžili o to, kdo jako první zabije kočku uvězněnou v sudu. V dnešní době byl sud naplněný sladkostmi a děti, oblečené do kostýmů a povzbuzované rodiči, měly za úkol jej pomocí holí a klacků rozbít.

Už když byla Dunja malá, ta hra se jí nelíbila a odmítala se jí účastnit. Nedokázala pochopit, co kočka provedla tak hrozného, že si zaslouží smrt. Dnes to považovala za úplně odporné a byla dávno rozhodnutá, že pokud někdy bude mít děti, ničemu takovému je nevystaví.

Usadila se na židli Jensenové. I když neměla nijak velká očekávání, přesto doufala, že vyšetřovatelé nashromáždili více stop a vodítek. Více teorií, třeba mylných. Více úvah, kdo ten čin může mít na svědomí a jakým směrem se vyšetřování bude ubírat dál. Nic takového nenašla. Měli vůbec snahu viníka chytit, anebo pro ně mrtvý bezdomovec byl tak nezajímavý, že hodlali udělat jen to nejnutnější a pak vyšetřování odložit na hromadu dalších nevyřešených případů?

Narovnala se a rozhlédla se po místnosti. Nevyřešené případy. Že ji to nenapadlo dřív. Kdo říká, že se něco takového stalo poprvé? Ona sice o žádném podobném případu neslyšela, ale jestli Ussing s Jensenovou pokaždé pracovali s takovým zápalem a nadšením, možná to nebylo nijak zvláštní.

Popošla ke spisové skříni a začala se probírat obsahem zásuvky označené probíhající vyšetřování. Byly tam obvyklé krádeže aut a vloupačky, kde bylo ohlášení na policii nezbytným administrativním krokem, aby poškozený dostal zaplaceno od pojišťovny. Dále škody na majetku, drogová trestná činnost, o případech řidičů, kteří ujeli od nehody, ani nemluvě. Zkrátka případy, u kterých nikdo ani nečekal, že by policie hnula prstem.

Složka, která ji zaujala, byla označena Napadení a ublížení na zdraví (?). Na samotném faktu, že vyšetřují případy ublížení na zdraví, nebylo nic zvláštního. To kvůli otazníku v závorce začala složkou listovat, a jakmile se do ní začetla, pochopila, proč jej použili.

 

Lars Brøhm. 25-08-2011 odpoledne.

Oběť jede autobusem 338 do Humlebæku, sedí a čte si. Na křižovatce s ulicí Snekkersten Stationsvej se cestující na vedlejším sedadle k oběti obrátí a bezdůvodně ji sevřenou pěstí třikrát udeří do obličeje, pak s úšklebkem vystoupí z autobusu.

Zranění: Zlomený nos, silné krvácení, lehčí otřes mozku. Podle očitých svědků patřil k pachateli ještě jeden cestující.

Oběma bylo kolem dvaceti, měli na sobě tmavé džíny, sportovní boty a mikiny s kapucemi přes hlavu.

 

Trine Seebacková. 20-11-2011 dopoledne.

Oběť jde po Blichersvej kolem činžovních domů, poslouchá hudbu ze sluchátek, ale vtom ji zezadu doběhne muž, popadne ji za vlasy, strhne ji na zem a opakovaně ji kope do obličeje. Než oběť upadne do bezvědomí, všimne si, že na trávníku stojí kdosi s mobilním telefonem v ruce a směje se.

Zranění: Zlomeniny nosní, čelistní a lícní kosti. Silný otřes mozku, krevní výron mezi lebkou a mozkovou plenou.

Žádní svědkové se nepřihlásili.

 

Michael Langby. 11-03-2012 večer.

Oběť jede na kole po Gamle Hellebækvej severně od Helsingørského
golfového klubu, když ji pachatel č. 1 srazí na zem a spolu s pachatelem č. 2 ji začne surově bít a kopat.

Zranění: Zlomená pravá čelist, silné krvácení z pravého ucha a poraněná slezina.

Podle očitého svědka, který poblíž venčil psa, byl na místě ještě třetí pachatel, který útok natáčel na mobil. Všem třem bylo asi mezi patnácti a devatenácti, měli na sobě tepláky Adidas, sportovní boty a vínové mikiny s kapucemi přes hlavu.

 

Tohle Dunju děsilo víc než cokoli jiného. Bezdůvodné násilí, proti kterému nebylo obrany a které vás mohlo potkat zničehonic, třeba když jste šli domů z práce a přemýšleli jste, co koupíte k večeři. A jediné, co rozhodovalo o tom, jestli to budete vy, nebo někdo jiný, byla náhoda.

Happy slapping.

Slyšela o tom, četla o tom v novinách a viděla videa na YouTube. Přesně věděla, o co jde. Začalo to v Anglii mezi mládeží z nižších vrstev, která ztratila veškerou naději v budoucnost a s rozmachem chytrých telefonů se začala ve skupinkách vydávat na lov mezi nic zlého netušící veřejnost.

Cíl: pořádně se zasmát a nasbírat „lajky“.

Hra spočívala v tom, že někdo natáčel napadení vybrané oběti, které bylo posléze zveřejněno na internetu, čímž se ponížení oběti ještě znásobilo. Dunja však netušila, že se to rozšířilo i do Dánska. Ale v odložených případech, které nikdy nedospějí k řešení, to viděla černé na bílém. Nejenže se tento jev objevil v Dánsku, už měl na svědomí i první vraždu.
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VE FABIANOVĚ NITRU zuřila bouře a on se cítil jako bezmocný kluk topící se v obrovských vlnách protichůdných pocitů. Co to Sonja dělá, a co má vlastně v plánu ten White?

Byl uražený, dělal si starosti a cítil, jak v něm jako vroucí dehet bublá žárlivost. Jeho ubohá snaha udržet hlavu nad vodou ho zavedla až do Arildu, kde se tak strašně ztrapnil, že nakonec klesl ke dnu jako kámen.

Teď nevěděl, co si počít. Stále ho ovládaly pocity, ale on se na ně vůbec neodvažoval spolehnout. Byla Whitova kritika oprávněná? Opravdu na Sonju celé ty roky kašlal, anebo nesou vinu stejnou měrou oba?

Už viděl, jak bude probíhat hádka, která je čeká. Ani jeden z nich nebude poslouchat a vnímat, co říká ten druhý, protože bude příliš zaměstnaný křikem, útočením a přeháněním. Slib, že se nikdy nebudou hádat před dětmi, jim najednou nebude připadat důležitý. Pak nastane studená válka. Dlouhé dusivé ticho, při němž se budou hlouběji a hlouběji nořit do svých zákopů.

Patrně se tomu nedalo nijak vyhnout. Ale Fabian se přesto chtěl pokusit, a tak se cestou domů zastavil v rybárně na Ålgränden a koupil kilo mušlí vongole. Sonja pastu alle vongole milovala a rozhodně se nedalo říct, že by Fabian Sonju rozmazloval a připravoval tento pokrm nějak zvlášť často. Maximálně jednou do roka, a Sonja pokaždé vykřikovala, že lepší pastu alle vongole v životě nejedla. Tajemství spočívalo v tom, že nechal rajčata předvařit v dobrém bílém víně a vždy se ujistil, že jsou mušle naprosto čerstvé.

Ale dnes večer ho patrně žádné výkřiky nadšení nečekají. Pokud se Sonja vůbec ukáže doma. Fabian se jí po návštěvě u Whita snažil několikrát dovolat, nakonec jí poslal zprávu, jestli plánuje přijít na večeři domů, a snažil se ji nalákat na to, co se chystá vařit.

Stejně nečekal, že mu odpoví. Ale zprávu si přečetla. Tím si byl jistý, protože se stále nenaučila, jak se vypíná funkce potvrzení o přečtení. Doufal, že se u večeře objeví, a pokud se stane zázrak, mušle ji obměkčí natolik, aby byla ochotná ho vyslechnout.

Dokonce pustil i album Closing Time od Toma Waitse, které měla Sonja moc ráda, zapálil svíčky a krásně prostřel.

„Vy jste se pohádali?“

Fabian se s hrncem v rukou otočil a uviděl Matildu, která ho očividně měla přečteného jako knihu. Poslední dobou se jí to dařilo stále častěji. Jako by jemu i Sonje viděla až na dno duše. Proto raději nepodlehl okamžitému impulzu a neodbyl ji nechápavým odfrknutím.

„Ne, ale potřebujeme toho spoustu probrat a mezi námi dvěma, obávám se, že se na mě trochu zlobí.“

„Zlobit by ses měl ty na ni.“ Matilda se obrátila a zamířila do obýváku.

Fabian postavil hrnec na stůl a šel se jí zeptat, co tím myslela, i když v hloubi duše tušil, o co jde. Ale stejně nechápal, jak to Matilda může vědět. Už skoro dva roky se nepohádali. Ani o tom nemluvili. Ale sotva došel k pohovce, na niž si Matilda lehla, vchodové dveře se otevřely a vešla Sonja.

„No ahoj,“ pozdravil, ale bez odezvy. „Večeře je na stole.“

„Fajn,“ řekla Sonja stručně a pověsila si bundu na věšák.

„Matildo, mohla bys dojít nahoru pro Thea?“

„Chceš říct, že máme počkat nahoře, nebo…“

„Ne, chci říct, že ho máš zavolat k večeři.“

Večeře proběhla víceméně podle očekávání. Mlčky. Aspoň co se týkalo Sonji. Zato Matilda byla v ráži.

„Theo, jeden můj spolužák říká, že chodíš se starší ségrou jeho kámoše. Tak co? Chodíš?“

„No tak, Matildo,“ napomenula ji Sonja, což byla prozatím její bezkonkurenčně nejdelší promluva.

„Co je, zeptat se snad můžu, ne?“

„Ano, ale Theodor ti možná nemá chuť odpovědět.“

„Já s nikým nechodím.“

„Tak seš do ní zamilovanej?“

Theodor si povzdechl a obrátil oči v sloup.

„Matildo, už toho nech.“

„A proč?“

„Protože ne vždycky má člověk chuť bavit se o všem.“

„Aha, jako třeba ty?“

„Panebože. Fabiane, nevíš, co to do ní vjelo?“ Fabian zavrtěl hlavou.

„Vlastně mi to ani říkat nemusíš. Prostě se zeptám Grety. Ta ví všechno.“

„Jasně, jen do toho,“ zamumlal Theodor.

„A můžu vědět, kdopak je Greta?“ řekl Fabian a doufal, že tím odvede hovor jiným směrem.

„Nikdo. Ty na takový věci stejně nevěříš.“

„Nezačneš doufám zase mlít o těch strašidlech.“ Theodor si přidal těstoviny.

„To nejsou strašidla, ale duchové, a prozatím jsme navázaly kontakt jen s jedním.“

„A tím množným číslem myslíš koho?“ Fabian se snažil zachytit Sonjin pohled. Koneckonců s tímhle začala ona. Ale odmítala se na něj podívat, jako servírka v restauraci, když nestíhá obsluhovat.

„Matildo,“ navázal. „Já vím, že máma říkala, že ve sklepě ‚straší‘, ale…“

„Do prdele, říkej si, co chceš,“ skočila mu do řeči Matilda. „Ale ono to funguje, jasný?“

„Takhle se u stolu nemluví. A ani nikde jinde.“

„Takže ty nikdy nemluvíš sprostě, nebo co?“

„O to tady nejde,“ řekl Fabian a uvažoval, kdy se z jeho roztomilé dcerušky s copánky, která mu strašně ráda sedávala na klíně a pořád dokola zpívala písničku o abecedě, stala nesnesitelná puberťačka, jejíž nálada se mění jako aprílové počasí.

„Aha, a o co teda jde?“

„O vzájemný respekt. Sonjo, mohla bys mi trochu pomoct?“ Sonja se na něj podívala, jako by vůbec nechápala, co po ní chce.

„To ty mě nerespektuješ,“ pokračovala Matilda. „Věřím na duchy, jasný? A pokud vím, máme v týhle zemi náboženskou svobodu.“

„Náboženství? Já bych to spíš nazval…“

„Říkej si, co chceš, nám se každopádně povedlo spojit se s Gretou, která toho ví o hodně víc než ty.“ Matilda vstala od stolu, přestože měla na talíři ještě polovinu porce.

„Aha, no prosím. Jako například co?“

„Jako například to, že je ti máma nevěrná.“

Odpověď ho zasáhla jako palčivá rána bičem. Vteřinu nato už byla Matilda pryč a nechala za sebou jen narůstající ticho.

„Já už mám asi dost. Děkuju za večeři,“ řekl po chvíli Theodor a také odešel.

Jak to mohla vědět? Vycítila to snad, vyčetla to mezi řádky, stejně jako on? Tak proto na to včera večer zavedla řeč. Ale mít podezření a vycítit něco je jedna věc. Být si takto nezvratně jistý je věc druhá.

„No…,“ vydechl Fabian. „To byla tedy vydařená večeře.“

„Co si sakra myslíš, že děláš?“ Sonja na něj upřela tak rozezlený pohled, že se jí nevydržel dívat do očí.

„Co dělám?“

„Jak jsi jí to sakra mohl říct? Jak tě mohlo něco tak pitomýho napadnout?“

„Takže je to pravda,“ vydechl, i když ve skutečnosti chtěl říct něco úplně jiného.

„Ne, není. Ale o to tu nejde. Teď jde o to, že jsi z nějakého důvodu usoudil, že je dobrý nápad zatáhnout do toho vlastní dceru. Chápeš snad, že je to úplně úchylný, ne?“

„Sonjo. Já Matildě nic neřekl.“ Fabian se snažil zachovat klid.

„Já o tom doteď ani nevěděl.“

„Aha, takže najednou věříš na ty její čáry máry.“

„Věřím, nevěřím. Měl jsem jisté podezření. Pozdní příchody domů, luxusní spodní prádlo, které jinak nenosíš. Nic složitějšího v tom není.“

„Fabiane, my máme pracovní vztah. Dělám pro něj na zakázku instalaci, nic víc. Ale pokud to fakt chceš vědět, přitahuje mě mnohem víc než momentálně ty.“

Fabian by rád vyrazil do protiútoku, zasypal ji argumenty a přesvědčil ji, že se mýlí. Problém byl v tom, že žádné argumenty neměl.

„Dobře, jestli to takhle cítíš, asi už se dál nemáme o čem bavit.“ Doufal, že Sonja řekne něco, co je zavede ke světlu na konci tunelu, ale ona mlčela. „Ale ať už je to jakkoli,“ navázal, „musím tě požádat, abys spolupráci s ním ukončila.“

„Co? Proč bych to…“

„Sonjo, zkus mě chvíli poslouchat,“ přerušil ji a natáhl se po její ruce, ale Sonja ucukla a založila si ruce na prsou. „Nic z tohohle jsme nezveřejnili, takže to musí zůstat mezi námi. Pamatuješ se na Petera Briseho?“

„Jo, to byl ten, co vjel s autem do moře a utopil se,“ odpověděla Sonja neochotně.

„Přesně tak, jenže se ukázalo, že byl mrtvý už víc než dva měsíce. Zmražený.“

Sonja se vší mocí snažila nedat na sobě nic znát, ale on to na ní stejně viděl. Zajímalo ji to.

„Pachatel rozprodal celý jeho majetek a chtěl, aby to vypadalo jako sebevražda.“

„Chceš říct, že Alex má být další oběť?“

„Každopádně byl na seznamu potenciálních obětí, a když jsem si představil, že se vyskytuješ někde poblíž, nedalo mi to a musel jsem za tebou hned jet. A mimochodem doufám, že ty bys pro mě v opačné situaci udělala totéž.“

„Nesnaž se z toho dělat něco jiného, než to je. Jel jsi mě tam špehovat a na tohle se jen vymlouváš. Je vůbec ještě na tom seznamu?“

„To prozatím není zcela jasné. Po té návštěvě u vás jsem mluvil s Molanderem a ten právě kontroloval, jestli si někdo z lidí na seznamu v nedávné době měnil řidičák. Brise totiž ano a na fotce je zřetelně poznat, že na ní není…“

„Ale tohle se Alexe netýká, ne?“ přerušila ho Sonja.

„U něj je problém, že nemá švédské občanství a jezdí s americkým řidičákem. Vyžádali jsme si údaje ohledně toho, jestli si ho v poslední době měnil, ale to bude nějaký čas trvat. V nejhorším případě i několik týdnů.“

„Tak se zeptám ještě jednou.“ Podívala se mu do očí. „Je vůbec ještě na tom seznamu?“

„Ne, prozatím nic nenasvědčuje tomu, že by mu hrozilo nějaké nebezpečí. Ale to jsem ještě nevěděl, když jsem…“

„Ale teď to víš. Tak buď tak laskav a respektuj to.“ Vstala od stolu.

„Takže ty si jen tak odejdeš?“

„Jdu do ateliéru, budu pracovat. Kdo jiný by to měl chápat líp než ty.“ Vytáhla z kabelky černou obálku a podala mu ji. „Tohle už jsme rozeslali všem z umělecké branže, kteří v této zemi něco znamenají.“

Fabian otevřel obálku a vytáhl kartičku. I ta byla celá černá a uprostřed přeložená. Uvnitř bylo velkými zlatými písmeny napsáno: The Hanging Box by Sonja Risk.

„Takže jestli si myslíš, že teď všeho nechám, tak se pleteš. Můžeš si žárlit, jak chceš, ale tohle je moje velká šance a já si ji nenechám proklouznout mezi prsty.“
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ZDÁLO SE, že bude krásný den. Sluneční paprsky už začaly rozpouštět ranní mlhu vznášející se těsně nad zemí i nad jámou v trávníku o rozměrech dvakrát tři metry, do níž se se stále hloub zakusovala lžíce bagru.

Kousek opodál ležel v mlžném oparu asi pětatřicetiletý plešatý muž a čekal. Měl na sobě béžové plátěné kalhoty a bílou košili, která byla vzhledem k tomu, čím si během posledních dní prošel, překvapivě čistá. Ještě čistší bylo jeho pravé oko, jasně modré, které se dívalo vzhůru k bezmračnému nebi. Z levého oka zbyla jen rudá krvavá kaše.

Lžíce strkala muže po kamenité zemi, až se skutálel přes okraj jámy, na jejímž dně už ležel jeden černý pytel na mrtvoly. Při pádu tělo tváří narazilo na velký kámen, a když ho lžíce bagru posouvala doprostřed jámy, její zuby roztrhly mrtvému košili a zaryly se mu hluboko do břicha. Ale několik dávek zeminy a štěrku tělo i pytel zakryly, načež člověk v těsně přiléhajících rukavicích, kšiltovce a montérkách minibagr zastavil a přešel k velkému stříbrnému obytnému vozu zaparkovanému vedle nákladního auta.

Uvnitř se svlékl, složil oblečení na úhlednou hromádku a vlezl do sprchy. Jeho nahé bledé tělo bylo překvapivě štíhlé, téměř chlapecké. Navíc bylo zbavené veškerého ochlupení, včetně vlasů. Pustil sprchu a namydlil se dezinfekčním mýdlem, a když se umyl, vypnul vodu, nastříkal si do jedné dlaně pěnu na holení, rovnoměrně ji rozdělil po tváři a po hlavě a začal se pomalými tahy holit.

Bylo zjevné, že už to dělal mnohokrát předtím, a když setřel všechnu pěnu z hlavy, postupně se propracovával stále níž, na obočí, tvář a krk. Ostří žiletky neunikl ani chloupek na hrudi, na pažích ani na nohou. Oholil si úplně všechno. Dokonce i dlaně a chodidla.

Když uschl, pečlivě se natřel balzámem po holení, natáhl si nové plastové rukavice, obul se, oblékl si župan, vyšel z obytného vozu a beze spěchu vykročil k budově připomínající panské sídlo, v ruce držel starý odřený kufr.

V prádelně kufr otevřel a přezul se do nových jednorázových pantoflí, pak s pohvizdováním zamířil chodbou do velké haly s otevřenou kuchyní. Z lednice si vzal láhev piva, otevřel ji a párkrát si lokl, přitom si vybíral z playlistů v mobilním telefonu Chrise Dawna.

Z neviditelných reproduktorů se brzy rozeznělo „Livin’ on a Prayer“ od Bon Jovi, muž zesílil hlasitost, přidal se k mluvenému intru a přitom dotančil k mrazáku, který dosud stál na podlaze v hale s kabelem zapojeným v zásuvce. Vyskočil na něj, posadil se na víko, párkrát si lokl piva a pak ho odložil a začal si o stěnu mrazáku bubnovat do taktu.

„Whoa, we’re half way there! Whoa, livin’ on a prayer!“ pořvával z plných plic, jedním douškem dopil zbytek piva, doprovodil to dlouhým říhnutím a seskočil z mrazáku. Z kapsy vytáhl menší plastový sáček, do kterého vložil prázdnou láhev, a za zvuku kytarového sóla Richieho Sambory pokračoval dál do domu.

Míjel místnost za místností, přitom si rovnal prsty v rukavicích. Jako by měl teprve nyní pořádně čas na to, aby se v obrovském domě porozhlédl, všiml si, co visí na zdech, co se ukrývá ve skříních a zásuvkách. Občas se zastavil u nějakého obrazu, prohlédl si ho zblízka, vyfotil si ho mobilem a pak vykročil dál.

V levém křídle horního patra našel ložnici, která velikostí připomínala průměrný byt. Místností se rozezněl úsporný rytmus bicího automatu v „In the Air Tonight“ od Phila Collinse a on postavil kufr na černý koberec a rozhlédl se po pokoji, jehož stěny byly jako v burlesce vytapetované červenou, černou a zlatou barvou. Středobodem místnosti byla velká postel s nebesy a křiklavě červeným hedvábným povlečením, u oken stál divan ve stejných barvách, přes opěradlo byly nedbale přehozené několikery šaty. Na druhé straně postele byl kosmetický stolek s velkým osvětleným zrcadlem a věšákem na šperky plným řetízků.

Pokračoval do velké šatny, stovky zabudovaných LED světýlek se rozsvítily a on se za zpěvu Phila Collinse rozhlédl kolem. Skříně, komody a police. Všechno až k prasknutí nacpané oblečením, botami a kabelkami. Zdálo se, že Chrisovi Dawnovi byla vyhrazena menší polovina šatny a měl tu uskladněné všechno možné, od šedých teplákových souprav až po vyloženě jevištní kostýmy, třpytivé boty a kožené ocvočkované kalhoty.

Well if you told me you were drowning, I would not lend a hand.

Oblékl si červené boxerky s lebkami, tmavé ponožky a černé, přiměřeně ošoupané džíny. Pak se postavil před stojací zrcadlo a prohlížel se z různých úhlů. Popotahoval a upravoval si oděv.

I’ve seen your face before my friend, but I don’t know if you know who I am.

Konstatoval, že džíny jsou mu minimálně o číslo větší, a jednoduše to vyřešil pomocí okovaného opasku a špičatých bot na podpatku. Pak už mu padly perfektně.

Well I was there and I saw what you did, I saw it with my own two eyes.

Nakonec si vybral obnošené staré tričko s logem Aerosmith a obrázkem jukeboxu, přetáhl si ho přes hlavu a se spokojeným výrazem provedl před zrcadlem poslední úpravy.

So you can wipe off that grin, I know where you’ve been. It’s all been a pack of lies.

Vrátil se i s kufrem do ložnice, posadil se ke kosmetickému stolku a rozsvítil světla kolem zrcadla. Vytáhl podobenku Chrise Dawna, připevnil ji k rámu, načež si vybral nalepovací obočí ve správném odstínu a přilepil si ho. Když si nasadil i falešný nos, který byl jen o trochu větší než jeho vlastní, a přepudroval se krycím pudrem, začal připomínat Chrise Dawna čím dál víc. Ale teprve po nasazení paruky s dlouhými rovnými vlasy mu byl opravdu podobný.

„I can feel it coming in the air tonight, oh Lord,“ zpíval a přitom si navlékal stříbrné prsteny s lebkami, které našel v zásuvce stolu.

Vstal a začal přecházet kolem dokola po pokoji, aby se vcítil do nové podoby a přijal ji za vlastní. Po několika obchůzkách už se pohyboval zcela jinak, a když do písničky vstoupily opravdové bicí, neudržel se a začal bubnovat do vzduchu.

Do hudby se vmísilo vyzvánění telefonu a on se vrhl k ovládacímu panelu u postele a snížil hlasitost na nulu, aby zjistil, odkud zvuk přichází. Zvonění se ozývalo ze sousední místnosti, která sloužila jako kancelář. Starší model béžového konferenčního telefonu se zabudovaným záznamníkem stál na uklizeném psacím stole. Muž k němu přistoupil a zíral na přístroj, dokud nepřestal vyzvánět.

„Dovolali jste se Chrisi Dawnovi. Když mi povíte něco hezkého, třeba vám zavolám zpátky. This will not be repeated in English,“ ozval se Chrisův hlas.

„Ahoj miláčku, to jsem já. Zkoušela jsem se ti dovolat na mobil, ale ty to nezvedáš. Tak mi prosím zavolej, až si tohle poslechneš. Děti by ti chtěly říct ahoj. Uvidíme se zítra. Miluju tě.“

Hovor se přerušil a muž několik vteřin počkal, pak stiskl tlačítko a přehrál si vzkazy zanechané na záznamníku.

„Nazdar, tady Sture. Už jsem si přečetl tu smlouvu, tak mi brnkni.“

Pípnutí.

„Haló, haló! Tady Guggen ze Soundscape. Jen jsem ti chtěl říct, že ten harmonizér už dorazil. A jak tě znám, nebudeš chtít čekat ani o den dýl, než je nutný, takže budu tak laskavej, že ti ho hned dneska po zavíračce hodím domů. Zatím čau.“

Další pípnutí.

„Hey Chris, miss G here. You know I don’t speak Swedish. Anyway, just listened to your new song. Loved it, want it. Beep me back.“

„No more messages,“ ozval se automatický hlas. Muž stiskl jiné tlačítko.

„Dovolali jste se Chrisi Dawnovi. Když mi povíte něco hezkého, třeba vám zavolám zpátky. This will not be repeated in English.“

„Dovolali jste se Chrisi Dawnovi,“ zopakoval muž stejným skånským nářečím. „Když mi povíte něco hezkého, třeba vám zavolám zpátky. This will not be repeated in English.“

Zmáčkl jej znovu. Stejné tlačítko. Stejný vzkaz.

„Dovolali jste se Chrisi Dawnovi. Když mi povíte něco hezkého, třeba vám zavolám zpátky. This will not be repeated in English.“

„Dovolali jste se Chrisi Dawnovi. Když mi povíte něco hezkého, třeba vám zavolám zpátky. This will not be repeated in English.“
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NUDÍM SE.

Nic víc na displeji nebylo. Dvě slova, která navíc přišla z neznámého čísla. Ale Theodorovi to úplně stačilo. Okamžitě poznal, od koho zpráva je a o co v ní jde. Nejenže na něj Alexandra myslí. Navíc si dala tu práci a zjistila si jeho telefonní číslo. Když si to uvědomil, srdce mu poskočilo, tep se zrychlil a on zůstal ležet v posteli a snažil se přijít na vhodnou odpověď. Trvalo mu celých deset minut, než zpocenýma rukama vyťukal a odeslal dvě slova.

Já taky.

V tu chvíli to samozřejmě byla naprostá lež. Čekal na její odpověď a byl tak rozdováděný, že začal skákat po pokoji jako hopík.

Potkáme se?

Zase zůstala při dvou slovech. A aby Theodor nezůstal pozadu, omezil se na dvě písmena.

OK.

Theodor přesně věděl, kde Alexandra bydlí. Jejich dům patřil v Tågaborgu k nejkrásnějším a ležel na rohu ulice Johana Banéra a Karla X. Gustava. Projížděl kolem na kole už tisíckrát a někdy se dokonce připlížil k domu a snažil se skrz hustý živý plot nakouknout do jejího pokoje.

Ale dnes poprvé otevřel branku, vydal se po různobarevných kamenných dlaždicích ke vchodu, vyšel po pěti schodech natřených nabílo ke dveřím a zazvonil. Byl nervózní a přistihl se při tom, že neustále polyká. Proč mu nejde otevřít? Znovu zmáčkl malé tlačítko a uslyšel zevnitř zvonkohru. Dělala si z něj jen legraci? Zjistila snad, že je do ní zamilovaný, a napadlo ji, že si pohraje s jeho city? Uvažoval, jestli nemá odejít, stejně nevěřil tomu, že by měl takové štěstí, ale nejdřív se rozhodl zkusit, jestli je zamčeno, a stiskl kliku. Takovou předsíň ještě nikdy neviděl. Byla velká jako celý obývací pokoj, strop byl strašně vysoký a všude kolem pootevřené dvoukřídlé dveře. Zdi byly tmavě zelené, vyzdobené loveckými trofejemi, starými zbraněmi a šavlemi a přímo před ním začínalo široké schodiště, které vedlo do horních pater.

„Haló,“ zavolal. „Tak jsem tady.“ Odpovědi se nedočkal. Možná šla na toaletu, nebo ho v tak obrovském domě neslyšela. Theodor se zul a pokračoval do kuchyně, která byla minimálně stejně luxusně zařízená jako předsíň.

„Proč se zouváš?“

Theodor se s trhnutím otočil a uviděl na podlaze sedět Alexandru, opírala se o zeď a v ruce měla pivo. „É… já nevěděl…“

„Dáš si?“ Zvedla láhev. „Posluž si, je v lednici.“

„Tak jo.“ Obešel kuchyňský ostrůvek, otevřel lednici a vzal si pivo.

Pivo pil už vícekrát. Dokonce se jím i opil. Ale stejně mu to připadalo jako úplně poprvé, když pozvedli láhve k přípitku a napili se, aniž ze sebe spustili zrak. Pivo bylo hořké a silné a vlastně ani ne moc dobré, jak tak nad tím přemýšlel. Ale co na tom sešlo? Byl zamilovaný. A jak, sakra. Poprvé si tu myšlenku připustil. Do prdele, je do ní blázen.

„Pojď,“ řekla a zmizela v předsíni.

Následoval ji po schodech nahoru, prošli další předsíní až do jejího pokoje, což byl ve skutečnosti malý dvoupokojový byt s vlastní kuchyní a koupelnou. Zavedla ho do ložnice, kde většinu místa zabírala velká postel se spoustou polštářů. U okna stál v jednom rohu psací stůl, vedle otevřená skříň se stereo soupravou, o které si Theodor mohl nechat jen zdát, a podél jedné zdi bylo několik šatních skříní s pootevřenými dveřmi, z nichž vysvítalo, že Alexandra má tolik oblečení, že neví, co s ním.

„Znáš Lykke Li?“ Alexandra vylezla na postel a posadila se doprostřed.

Theodor přikývl, i když vůbec netušil, o koho jde. Popošel ke zdi a podíval se na zarámované plakáty s motivy bojových umění, s Brucem Leem a Jackiem Chanem. „Tebe tohle zajímá?“

„Možná.“ Alexandra pokrčila rameny a natáhla se po dálkovém ovládání. „Já myslela, že posloucháš jenom death metal a thrash punk.“

„Ne, já poslouchám všechno možný a Lykke Li je náhodou fakt dobrá.“ Posadil se na kraj postele.

„Že jo? Obzvlášť to poslední album. Já teď nic jinýho ani neposlouchám.“ Namířila ovladačem na stereo, to se rozsvítilo a začalo hlasitě hrát album Wounded Rhymes. Alexandra dopila pivo a zavřela oči.

Theodor na ní viděl, že se zcela ponořila do hudby a očividně zná všechny texty nazpaměť. Sám tak trochu váhal, co si má myslet. Nic takového nikdy neposlouchal. Samé bicí a podivná klávesová linka. Ale stejně se mu to vlastně líbilo.

Napil se piva a uvědomil si, že takhle zblízka je Alexandra snad ještě krásnější. Možná by i řekl, že nic krásnějšího nikdy neviděl. Nejradši by se k ní naklonil a políbil ji, ale neodvážil se. Nechtěl ji rozzlobit. Anebo čeká právě na to?

„Je pravda, že tě zavřel do starý pece?“

Theodora nepřekvapilo, že o tom ví. Všichni to věděli. Ale nikdo se ho na to neptal. Asi věděli, že by jim stejně neodpověděl. O událostech ve sklepě se odmítal bavit. Přesto se přistihl při tom, jak přikyvuje.

„Takže jsi tam málem umřel?“ Znovu přikývl.

„Wow… Jaký to bylo? Slyšela jsem, žes tam byl zavřenej spoustu hodin.“

„Na začátku jsem si myslel, že je to jen nějakej úchylnej sen. Teprve když mi došlo, že jsem vzhůru, začal jsem se fakt bát.“ Podíval se jí do očí a uvědomil si, že o tom poprvé mluví s někým jiným než s terapeutkou. „V životě jsem se tak nebál.“

„A to ses nezkoušel dostat ven?“

„Jo, ale nešlo to. Byl jsem svázanej a bylo tam hrozně těsno.

Snažil jsem se hlavně zůstat v klidu a šetřit kyslíkem, nic jinýho mi nezbejvalo. Ale ani to jsem nezvlád. V jednu chvíli jsem slyšel někoho v domě. Asi to byl táta, když se vrátil z nemocnice. Zpanikařil jsem a začal jsem řvát, jenže on mě neslyšel a šel zase pryč a já tam jen ležel a křičel.“ Theodor se odmlčel a zavrtěl hlavou, pak dopil pivo.

„Hele, v takovýhle situaci by asi zpanikařila většina lidí.“

„Ale ty ne, nebo co?“

Alexandra pokrčila rameny. „Těžko říct. Jedna věc je takhle o tom mluvit. Prožít to je něco úplně jinýho. Možná ti to bude připadat úplně šílený, ale…“ Zaváhala a podívala se na něj. „Vlastně si myslím, že by mi to na jednu stranu přišlo docela hezký. Asi je to pro tebe nepochopitelný, ale prostě jen tak vplout do nicoty, už se nemuset o nic starat a na všechno se vykašlat.“

Theodor se málem rozbrečel. Konečně ho někdo chápe. Tohle bylo úplně poprvé, co pocítil silnou potřebu o tom mluvit. „Přesně tak jsem se taky cejtil, když jsem přestal doufat.“ Chtěl jí toho říct tolik, že se zalykal. „Jako by ze mě všechen strach najednou spadl. Všechno to těžký zmizelo a já jsem tam jen ležel a užíval si to.“ Odmlčel se, povzdechl si a zavrtěl hlavou. „Já vím, že je to úplně blbý, ale nemůžu se zbavit pocitu, že život je jen šíleně těžkej batoh, kterej s sebou musíš vláčet, i když je každým krokem těžší a těžší. A ve chvíli, kdy táta odešel a mně došlo, že je to úplně v prdeli, jsem si ten batoh konečně moh sundat.“

Ztichl a ona se na něj podívala. Nikdo z nich nic neříkal, jen Lykke Li zpívala o tom, že raději zemře v něčí náruči než sama.

Pak Alexandra vzala jeho ruce do svých, proudilo z ní teplo, které se mu šířilo do paží a dál do celého těla. Theodor cítil, jak se mu zrychluje tep a krev se hrne tam dolů. Stane se to teď? Ještě to nikdy nedělal. Myslel na to, to ano. Skoro každý den.

„Pojď, něco ti ukážu.“ Alexandra ho pustila a vyšla z pokoje.

„No tak pojď.“

Theodor slezl z postele a cestou do předsíně se snažil zamaskovat erekci v džínech, jak nejlíp to šlo. Alexandru nikde neviděl, ale bylo slyšet, že schází dolů po schodech. Theodor se za ní rozeběhl a dohnal ji až dole v suterénu, právě když vcházela do velkého osvětleného jógového sálu s měkkými podložkami a zrcadlovou stěnou.

„Páni,“ zvolal a rozhlížel se kolem sebe.

„Máti dává hodiny jógy a ‚mindfulness‘. Podle mě by se tomu mělo spíš říkat ‚mindfuckness‘. Někdy jsou nahý a dělaj pozice bojovníka a psa a bůhvíčeho ještě… Ale to máš fuk, jdeme na to.“ Postavila se doprostřed sálu a zaujala pozici, jako by se chtěla prát.

„Co mám jako dělat?“

„Zkus mě povalit na zem.“

Theodor se zasmál a zavrtěl hlavou. „A proč bych měl?“

„Jestli mě chceš, musíš mě porazit. Pokud se teda nebojíš.“ Usmála se na něj.

Jasně že ji chtěl. Ale prát se s holkou prostě odmítal. Popošel k ní. „A jinak? Když odmítnu?“ Obešel ji a postavil se za ni.

„Tak můžeš vypadnout. Poseroutkové mě nikdy nezajímali,“ řekla a vůbec se nesnažila se k němu otočit.

Theodor měl v plánu podkopnout jí nohy a při pádu ji zachytit, ale sotva svůj výpad zahájil, Alexandra udělala půlobrat, popadla ve vzduchu jeho nohu a škubla s ní, až upadl jak široký tak dlouhý na podložku. Vteřinu nato už byla na něm a přimáčkla mu koleny paže k zemi.

Nohy měl však stále volné, a tak je za jejími zády vymrštil, sevřel jí je kolem hlavy, povalil ji a sám se překulil na bok. Teď už zbývalo jen znehybnit jí paže a uvolnit sevření kolem její hlavy. Problém byl v tom, že Alexandra byla silnější, než předpokládal, a nakonec mu sevřela krk předloktím a začala ho škrtit.

Lapal po dechu, ale marně. Zároveň na něj z různých stran dopadaly její pěsti. Tvrdě a nemilosrdně. Jako by jich tam najednou bylo víc. A on je všechny uviděl. Byly tady. Tváře ze Stockholmu. Všechny je nenáviděl a chtělo se mu je rozmlátit na maděru.

Teprve když se Alexandře spustila z nosu krev, uvědomil si konečně, že tu jsou jen oni dva. Do hajzlu, on ji praštil, a strašně tvrdě. Dál se v úvahách nedostal, protože Alexandra vybuchla smíchy a otřela si nos.

„No vidíš. Vždyť to umíš, když chceš.“
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VIDEO BYLO natočené mobilem, který nepatřil k nejnovějším. Záznam byl roztřesený, zrnitý a neostrý a barevná škála se omezovala na různé odstíny béžové. Ale obsah působil stejně příšerně a děsivě, jako by to bylo video s vysokým rozlišením natočené na steadicam.

Poloprázdný vagon metra neznámo kde, možná v Londýně či v New Yorku. Většina cestujících vypadala unaveně, opírali se a podřimovali, jako by jeli domů po příliš dlouhém pracovním dni. Muž středního věku listoval novinami. Vedle něj seděla černoška s velkým afrem a se sluchátky a pokyvovala si hlavou do rytmu hudby. Za ní seděly dvě dívky ve školní uniformě s batohy na kolenou a naproti nim otec se dvěma dětmi, malá dcerka mu spala na klíně, syn seděl na vedlejším sedadle.

Nikdo si nevšiml, že je někdo tajně natáčí. Vlak metra zpomalil a ozvalo se ohlušující skřípění brzd, ale uši si zacpal jen chlapec. Dveře se otevřely a několik lidí vystoupilo, další nastoupili. Mezi nimi byla i starší žena, která se snažila udržet rovnováhu a přitom se rozhlížela, jestli ji někdo nepustí sednout.

Postava v tmavém oblečení se dosud v záběru neukázala, až teď, když se zprava rychlými kroky přiblížila k otci dvou dětí a bez varování ho vší silou udeřila do obličeje. Byl to tak tvrdý úder, že otec pustil dceru z náruče a ta zmizela ze záběru. Chlapec propukl v pláč a začal zoufale volat o pomoc. Ale nikdo jim nepomohl. Většina lidí se stáhla a muž v tmavém oblečení dál nerušeně mlátil pěstí do bezvládného otce, dokud metro opět nezastavilo a dveře se neotevřely.

Teprve při vystupování z vagonu o sobě dala vědět osoba, která vše natáčela. Neukázala se v záběru, ale začala se smát. Výsměšný chechtot mladé ženy následovaný slovy: You should have taken the fuckin’ screamer too. Pak video skončilo.

Dunja odvrátila zrak od monitoru laptopu a zadívala se z arkýřového okna. Nevěděla, co na tom bylo nejhorší. Jestli ten násilník, nebo žena s mobilem. Bezcitný smích, z nějž čišelo pohrdání veškerými hodnotami, které Dunja zastávala. Anebo fakt, že oběť s sebou měla děti, které z toho musely být traumatizované na dlouhou dobu. Anebo všichni ti lidé kolem, kteří se vůbec nepokusili zasáhnout. Určitě byli v šoku, ale především byli rádi, že to nepotkalo právě je. Takový hnus…

Už ztratila přehled o tom, kolik videí vlastně zhlédla. Roztřesené neostré záběry, na nichž pachatel přistoupil k oběti a bezdůvodně ji srazil k zemi. Ve většině případů tvrdým úderem do obličeje, po kterém někdy následovaly další rány, anebo podobně jako v tom posledním videu útočník mlátil oběť tak dlouho, až upadla do bezvědomí. Prozatím však nenašla žádný záznam, který by připomínal případ, na kterém vlastně nesměla pracovat.

Žlutý a veselý, řekla Sannie Lemkeová. Dokonce to několikrát zopakovala. Veselí se zdáli být všichni. Ale žlutí? Co tím chtěla říct? Byli to snad Asiaté, anebo tím myslela barvu oblečení?

Dunja si vzpomněla na Carstena. To se jí stávalo skoro vždycky, když o něčem přemýšlela, zasekla se a nevěděla, jak dál. Možná proto, že jí to připomínalo pocit, který ji ohledně něho provázel celou dobu. Pocit, že stojí před neřešitelným problémem. Že se ocitla v labyrintu, z něhož není cesty ven.

Uvažovala, jestli jí ve skutečnosti Carsten nechybí, ale pokaždé došla k závěru, že se jí spíš ulevilo, že už není součástí jejího života. Dnes nedokázala pochopit, jak s ním mohla vydržet tak dlouho. Neustálý zápach z úst, zastaralý pohled na ženy, který se marně snažil skrývat. Jeho nevěra před dvěma lety ve Stockholmu byla vlastně to nejmenší. Dunja za ni byla nakonec vděčná, díky ní se konečně dokázala dokopat k tomu, aby ho opustila.

Od té doby ho viděla jen jednou. Bylo to bezprostředně po jednom pracovním pohovoru, který kvůli intrikám Kima Sleiznera skončil dřív, než začal. Aby si spravila náladu, vyrazila do Café

Diamanten na nábřeží Gammel Strand, ale hned svého nápadu zalitovala, protože uviděla Carstena, jak se vyhřívá na slunci u nejlepšího stolu na zahrádce ve společnosti přítelkyně, která očividně s jeho pohledem na ženy nemá sebemenší problém. Carsten ji také zahlédl, ale předstíral, že ji nevidí, a ona se zachovala stejně.

Žlutý a veselý… Pořád tomu nerozuměla. Možná se jen přeslechla a ve skutečnosti vůbec o happy slapping nejde? Přemýšlela, co je žluté i veselé, a napadl ji jen smajlík. Tak počkat… Že na to nepomyslela dřív.

Vlilo jí to do žil novou energii, narovnala se na pohovce, stiskla klávesu na laptopu, a když se monitor rozsvítil, napsala do vyhledávacího pole smiley slapping. Výsledkem byla celá záplava videí. Většinou to byly různé animace bojujících smajlíků. Ale o něco níže to začalo být o dost zajímavější. Klikla na jedno video a hned po několika vteřinách podkreslených klasickou hudbou byla přesvědčená, že je na správné stopě.
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PO HÁDCE U PÁTEČNÍ večeře se Sonja zavřela do ateliéru na půdě. Fabian skoro okamžitě usnul a druhý den ráno jí donesl čerstvou kávu a croissant, aby se pokusil prolomit ledy. Jenže Sonja tam nebyla a on ve vzteku mrštil hrnkem o podlahu takovou silou, že káva potřísnila několik jejích rozpracovaných obrazů.

Od té doby se Sonja neukázala, i když Fabian neměl přílišné pochybnosti ohledně místa jejího pobytu. Několikrát se jí chystal i zavolat, buď aby jí oznámil, že se s ní rozvádí, anebo ji aspoň pořádně seřval. Ale podařilo se mu udržet nenechavé prsty v klidu a namlouval si, že je tam Sonja jen kvůli práci a ničemu jinému.

Dal si dlouhou sprchu a pokusil se vzbudit Matildu a Theodora, ale ani jeden z nich nejevil zájem nic podniknout. Proto raději odjel do práce, aby přišel na jiné myšlenky, což kupodivu zabralo.

Byla tam i Tuvessonová, Skála a Liljová a společně se jim podařilo rozptýlit jeho obavy ohledně toho, že Alex White může být pachatelovou další obětí, protože seznam seškrtali jen na dvě jména. Jarl Wreese a Emil Milles. První z nich byl podnikatel, který si díky několika úspěšným investicím vybudoval soukromé jmění ve výši 175 milionů korun. Druhý byl realitní magnát, který se specializoval na kancelářské budovy v lukrativních lokalitách po celém světě a přiznával soukromé portfolio v hodnotě tří set milionů. Wreese byl rozvedený a bezdětný, Milles, o několik let mladší, bydlel stále sám.

Oba během posledního půlroku nahlásili ztrátu řidičského průkazu. Molanderovo porovnání starých a nových fotografií na průkazech jim bohužel příliš nepomohlo. Byly mezi nimi rozdíly, to ano, měli jiné vlasy, jiný odstín pleti a tvar obličeje, ale zdaleka se podle toho nedalo stanovit, že je na fotografii někdo jiný.

Proto oba muže zavezli na stanici, aby zjistili, jestli jsou skutečně ti, za něž se vydávají. Výslechy zabraly většinu sobotního dopoledne, a když se ujistili, že oba mluví pravdu, poslali je zase domů.

V mnoha ohledech to byla dobrá zpráva, pokud by se ukázalo, že žádné další oběti nebudou. Zároveň to však pro ně představovalo určité zklamání a museli probrat, jak budou postupovat dál. Pocit, že se opět ocitli na samém začátku, z nich vysál veškerou energii. Nikdo nepřišel s žádným novým nápadem.

Ani ze schůzky Liljové s lidmi z Ka-Ching nevyplynulo nic nového, jen si potvrdili to, co už tušili, totiž že pachatel komunikoval s firmou hlavně přes e-maily a esemesky, výjimečně telefonicky. Jinými slovy se v kanceláři vůbec fyzicky nevyskytoval a pomocí různých úhybných manévrů kolegům namlouval, že je nemocný, pracuje z domu anebo je na cestách.

Diskuse se přesunula k realitnímu makléři a bankéři, kteří oba tvrdili, že se s pachatelem několikrát setkali osobně. Došli k závěru, že to byl patrně důvod, proč pachatel přešel k jiné bankovní pobočce, kde skutečného Petera Briseho nikdo na vlastní oči neviděl, a tak nikdo ani neměl podezření, že to vlastně není on. Víc toho nestihli, a když se blížil večer, Tuvessonová rozhodla, že zůstanou v neděli doma, naberou síly a vrátí se až v pondělí.

Doma Fabian našel Matildu samotnou v obýváku u televize a navrhl jí, že si zahrají nějakou hru, uvaří si spolu večeři a udělají si hezký večer. Ale Matilda neměla chuť nic dělat a odpovídala pouze jednoslabičně. Když si pak demonstrativně odnesla talíř s večeří nahoru do pokoje, Fabian ji nechal být a rozhodl se, že pro jednou udělá přesně to, na co má chuť on.

Otevřel jednu z láhví vína, jehož název si nebyl schopný zapamatovat, ale věděl, že ho Sonja schovává na nějakou zvláštní příležitost. Pak se natáhl na gauč a poprvé po dlouhé době nechal hi-fi věž ukázat, co v ní je. Pustil si všechna svoje milovaná alba, na která neměl jindy čas. Třeba Transatlanticism od Death Cab for Cutie a I’m Wide Awake, It’s Morning od Bright Eyes, dvě fantastické desky. Nemluvě o Chutes Too Narrow od The Shins, které měl ve dvou exemplářích, aby mohl mít jedno cédéčko v autě. A někde uprostřed Good News for People Who Love Bad News od Modesty Mouses na gauči usnul a na Sonju ani nepomyslel.

Neděle byla o to horší a připadala mu jako nekonečně dlouhé putování pouští. Stále měl před očima pondělní ráno jako fatu morgánu, ke které nikdy nedospěje. Sonja byla všudypřítomná, každou chvíli se mu vloudila na mysl. A když ne ona, trápila ho prázdnota, která po ní zbyla. Jediným způsobem, jak ji umlčet, kromě alkoholu a muziky, byla práce. Potíž byla v tom, že Fabian stejně jako zbytek týmu postrádal nové nápady.

Zavolal Briseho osobnímu bankéři Rickardu Janssonovi, vyrušil ho u nedělní snídaně a požádal ho, aby zkontroloval, jestli poslední dobou nezměnili pobočku i jiní velcí klienti. Jansson mu s plnými ústy neochotně slíbil, že se poptá kolegů a zavolá mu zpět. Nic víc z něj Fabian nedostal.

Zavolal Molanderovi, chtěl ho přesvědčit, aby ještě jednou prověřil, jestli někde nenajde vlásek, otisk prstu nebo jinou stopu, která by pachatele spojovala s autem nebo Briseho bytem. Ale Molander to nebral, a tak Fabian poprvé za necelé dva roky, co byl v Helsingborgu, zavolal Hugovi Elvinovi, přestože byla neděle. To on se přece spolu se Skálou postaral o zásadní průlom v případu a možná připadne i na něco jiného než jen na slepé uličky a vychladlé stopy, které nikam nevedou. Ale i u něj se dočkal jen nahraného vzkazu.

Tady Elvin. Teď nemůžu mluvit, ale vy ano. Tak mluvte.

Odpoledne podnikl poslední zoufalý pokus a vydal se do čtvrti Mariastaden za Rickardem Janssonem. Bankéř mu sice slíbil, že mu zavolá zpátky, až se poptá kolegů, ale kdy to bude, těžko říct. Fabian teď prostě nezvládal čekat, až mu někdo možná zavolá.

Přestože měl Janssonovu adresu, trvalo mu dvacet minut, než se v labyrintu identických domků a zahrad zorientoval. Byl přesvědčený o tom, že i ti, co tu bydlí, si občas spletou dveře.

Rickarda Janssona zastihl u plynového grilu, který byl tak velký, že zabíral značnou část zahrádky za domem. Příliš obepnutou košili a kravatu nahradilo volné plandavé tričko, kšiltovka a kraťasy, ze kterých koukala kolena a pár centimetrů holení, zbytek nohou zakrývaly vysoko vytažené ponožky. V jedné ruce držel pivo a v druhé grilovací kleště, které používal se stejnou obřadností, jako by to byla dirigentská taktovka. Vedle něj stál podobně oděný muž a přihlížel, i on měl v ruce pivo.

„Zdravím, zdravím,“ ohlásil se Fabian a zamával na ně z druhé strany živého plotu, který mu sahal ke kolenům.

Jansson přestal dirigovat klobásy a s nechápavým výrazem se otočil na Fabiana.

„Fabian Risk. Dnes dopoledne jsme spolu mluvili,“ připomněl mu Fabian, překročil plot a šel mu podat ruku.

„Neříkal jsem, že vám zavolám?“

„Jen jsem se chtěl zeptat, jak to jde, jestli jste už s někým z kolegů mluvil.“

„Nevím, co se píše ve vašem kalendáři, ale v mém je každopádně neděle, a to máme v Obchodní bance zavřeno. Takže ne, s nikým jsem nemluvil.“

„Myslel jsem, jestli jste jim třeba nezavolal.“

„Jak vidíte, mám teď jiné věci na práci.“ Otočil kleštěmi klobásy na grilu, jako by to byla věda vyžadující vysokoškolské znalosti.

„Ale slibuju, že v týdnu udělám, co budu moct.“

„O co jde?“ zeptal se druhý muž a napil se piva.

„Ale o toho Petera Briseho, co vletěl s autem do moře v Severním přístavu. Těsně předtím přešel na naši pobočku a teď chce policie vědět, jestli to stejné neudělal někdo další z našich větších klientů.“

„Jo, já jsem v pátek o jednoho přišel.“

„Co? Fakt?“

Muž, který byl očividně Janssonův kolega, přikývl.

„A o koho?“ zeptal se Fabian a cítil, že je konečně něčemu na stopě.

„O Hanse Christiana Svenssona. Alias o Chrise Dawna, jak si říká.“
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IB SVEISTRUP ZA normálních okolností neděle miloval. Víkend většinou potajmu zahájil už v pátek odpoledne, ale až v neděli měl konečně pocit, že má opravdu volno. Sobota většinou padla na nákupy a spoustu povinností, které si na něj Dorte vymyslela, a když neměli na večeři pozvané hosty, sami vyráželi někam na návštěvu. Neděle však představovala moře svobody, o němž plně rozhodoval jen on sám. Bylo jen na něm, jestli si bude číst na nově zbudované prosklené verandě, anebo si zdřímne v houpací síti za domem. Dělal si, co se mu zamanulo.

O této neděli to však neplatilo.

Dnes nedokázal ani číst, ani odpočívat. Dokonce ani nezvládl dodívat se na Madisonské mosty promítané z nově zakoupeného projektoru, aniž by pomyslel na práci. Proto raději ostříhal živý plot, který pořád rostl zcela nerovnoměrně, přestože ho Ib hnojil a zastřihával přesně tak, jak se mělo. A teď se pustil do mytí auta, které vlastně ani nebylo špinavé. To všechno proto, aby se v myšlenkách odpoutal od turbulentních událostí posledních dní.

Nejdřív ta zkrvavená žena, která zmizela s Dunjinou a Magnusovou služební zbraní. Naštěstí to noviny příliš nerozmázly. Pak ta vražda bezdomovce. A zase Dunja.

Jako by toho nebylo dost, Dunja mu dopoledne zavolala domů a vyprávěla mu o několika videích, která našla na internetu a která podle ní zachycovala pachatele a cosi, čemu se říká happy slapping. Ib už ničemu nerozuměl. Proč se dnešní pachatelé nemůžou chovat normálně?

Přestože věděl, že to s tím nemá co dělat, nedokázal se zbavit dojmu, že za všechno může Dunja. To ona k sobě tak či onak přitahuje všechny ty podivné události, a ne naopak. Což samozřejmě nebyla pravda. Dunja se jen snažila dělat svou práci, přestože neodpovídala jejímu pracovnímu zařazení.

Přesně tohohle se obával, když ji zaměstnával. Nejenže byla na pochůzkářku u pořádkové služby překvalifikovaná. Navíc byla nechvalně proslulá tím, že si hraje na vlastním písečku a na příkazy nadřízených zvysoka kašle. Zároveň byla jednou z nejlepších vyšetřovatelek vražd v celém policejním sboru a Ib prostě nedokázal přihlížet tomu, jak si ta diktátorská svině Sleizner dělá, co chce, a zavírá jí cestu k jakékoli pracovní příležitosti v kraji.

A teď se k vlastnímu překvapení nechal přemluvit, že jí dovolí případ převzít, a dokonce vést vyšetřování. V podstatě to bylo správné rozhodnutí, o tom nebylo pochyb. Pokud se její podezření potvrdí, jedině Dunja má na to, aby případ dovedla k úspěšnému konci. V tom problém nebyl. Šlo spíš o to, jak ho tam dovede. Přes čí mrtvoly půjde, a především jaké titulky v novinách to vyvolá.

Z toho důvodu se poté, co domluvili, nespokojil s tím, že sluchátko položil, ale pro jistotu i vytáhl telefon ze zásuvky. Možná to bylo nezodpovědné, ale tak ať. Ib už jednou k syndromu vyhoření dospěl a umínil si, že bude veškeré varovné signály brát nanejvýš vážně.

A teď se skutečně cítil o něco líp. Monotónní přejíždění mycí houbou po kapotě na něj působilo právě tak hypnoticky únavně, jak doufal, a on si byl jistý, že se mu za chvíli podaří dopřát si za doprovodu Erika Satieho zaslouženého šlofíka na pohovce. Problémy prostě pěkně počkají do zítřka.

Ussing a Jensenová samozřejmě budou zuřit. To si uměl představit. Vtrhnou mu do kanceláře celí rudí v obličeji. Ale nebude to tak hrozné, aby si s tím neuměl poradit. Dunja byla zcela jasně mnohem kompetentnější osoba, a čím víc o tom přemýšlel, tím si byl svým rozhodnutím jistější.

Dvacet minut nato se ozvalo zabouchnutí dveří od auta, Ib se otočil a všiml si hybridního vozu, který se tichounce přiblížil k domu a zastavil u příjezdové cesty.

„Tak tady bydlíš,“ řekl Kim Sleizner se svým typickým úsměvem, kterým často oslňoval na tiskových konferencích. „Snažil jsem se ti dovolat a měl jsem náhodou cestu kolem.“

Cestu kolem? Kecy v kleci, pomyslel si Sveistrup a umínil si, že mu ruku nepodá. „Tady ta cesta nikam nevede. Pokud ovšem nejedeš na golf. Ale žádné golfové hole ani kostkované kalhoty nevidím. Takže co ode mě chceš?“

Sleizner se usmál a rozhlédl se kolem sebe. „Máte to tu hezké. A je tu klid. Asi se tu dobře bydlí.“

„Jo, já si nestěžuju.“

„To je mi jasné. Obzvlášť vzhledem k tomu všemu, co se děje. A ty si tady v klidu pucuješ auto a kašleš na to, že ti někdo volá.“

„Aspoň se neválím na zadním sedadle auta na rohu Lille Istedgade.“ Sveistrup si málem zacpal ústa, ale pak ruku zase sundal. Stejně už bylo pozdě zadržet slova, která z něj vybublala. Před dvěma lety totiž Sleizner také nezvedal mobil, když mu volali. Několik dní nato se ukázalo, že ho na zadním sedadle auta zaměstnávala Jenny

„Wet-Pussy“ Nielsenová, nebo jak si to říkala.

Kvůli této chybičce přišla o život mladá žena na čerpací stanici v Lellinge a posléze i jeden policista. Bylo by zcela přiměřené, kdyby to skončilo Sleiznerovou rezignací a obviněním. Ale nic takového se samozřejmě nestalo. A čím déle o tom Sveistrup uvažoval, tím méně ho mrzelo, co řekl muži, který postával na jeho příjezdové cestě se stále stejným úšklebkem na rtech, mocnější než kdykoli předtím.

„Touché!“ Sleizner se zasmál a rozpřáhl ruce, aby zdůraznil, že se ho to vůbec nedotklo, naopak že to už dávno hodil za hlavu. „Ale přece se tu nebudeme takhle handrkovat, ne? Mezi námi ‚šéfy‘. Máme přece zodpovědnost za pořádek v téhle zemi.“

„Ptám se znovu,“ řekl Sveistrup. „Co chceš?“

„Rád bych si popovídal o jedné tvé podřízené.“

„Myslíš Dunju Hougaardovou?“

„No vida.“ Sleizner opět předvedl svůj pověstný úsměv. „Já věděl, že si budeme rozumět.“

„Dunja patří k mým nejlepším spolupracovníkům.“

„Aha, no prosím. Zajímavé. Ale stejně jsi tak vystresovaný, že musíš odpojit telefon, aby sis mohl odpočinout. Nemysli si, já ti to vůbec nezazlívám. Podle mých zkušeností je tohle teprve začátek.“ Sleizner měl patrně pravdu. Ale Ib mu za pravdu rozhodně dát nehodlal. Kromě toho se jen utvrdil v tom, že ten případ musí přidělit Dunje.

„Ibe, teď mě poslouchej.“ Sleizner k němu přistoupil o krok blíž.

„Já jsem s ní pracoval a přesně vím, jaká je. Věř mi. Podáš jí prst, a než řekneš švec, urve ti celou ruku a k tomu i koule.“

„Já z ní takový dojem nemám.“

„Ne, ale jak dlouho u vás pracuje? Půl roku? Já s ní dělal několik let. A taky jsem se nechal zmást tou její průbojností. Dokonce jsem jí svěřil i vedení jednoho z nejkomplikovanějších případů v historii naší země. Určitě si pamatuješ vraždu Karen a Aksela Neumanových v Tibberupu.“

Ib přikývl. Zpovzdálí ten případ sledoval a vybavoval si brutální snímky z místa činu, jako by to bylo včera. Už tehdy na něj udělalo dojem, jak rychle se Dunje podařilo odhalit pachatele.

„Půl roku nato zfalšovala můj podpis a vrazila mi kudlu do zad, to bylo její poděkování. Ano, přiznávám, že jsem udělal chybu, když jsem ten hovor v autě nevzal. Ale vyžvanit to novinářům, po tom všem, co jsem pro ni udělal?“ Sleizner si odfrkl a obrátil rozpřažené ruce dlaněmi vzhůru. „Může být ráda, že jsem ji jenom vyhodil. Ujišťuju tě, že jsem mohl zajít mnohem dál, kdyby se mi chtělo.“ Popošel k autu a rukávem kabátu z něj otřel skvrnku. „Ne že bych nechápal, proč jsi ji u vás zaměstnal. Naopak. Já bych patrně udělal totéž, kdybych nevěděl, co je zač. Vypadá dobře a podle mě je pekelně sexy. Navíc si hraje na oběť zlého patriarchátu a umí to líp než ta kráva herečka Paprika Steenová. Dělá, že stojí na správné straně a netouží po ničem jiném než dopátrat se pravdy a dopadnout viníka. Ale celé je to jen šaráda, divadýlko, aby dosáhla svého. A víš, co to je? Chceš vědět, o co jí ve skutečnosti jde?“ Sleizner přistoupil těsně ke Sveistrupovi a podíval se mu do očí. „O tvé místo.“ Zapíchl Sveistrupovi prst do hrudi. „Přesně tak. O tvou židli, která je o trochu lepší a dražší než všechny ostatní pitomé židle na celé stanici. A až ti zabere tvou židli i psací stůl, ty tu budeš voskovat auto, nebo co to tu do prdele děláš, a budeš si říkat, co se to kurva stalo.“ Sleizner se odmlčel, jako by očekával nějakou reakci. Ale Sveistrup se k odpovědi nechystal, zcela upřímně ani nevěděl, co na to říct.

„A teď by tě možná zajímalo, proč jsem se ve svém volnu táhl až do téhle díry,“ pokračoval Sleizner. „Protože až skončí s tebou, zaměří se zase na mě. Na mě a na moji židli.“ Ukázal na sebe.

„Protože nic jiného ji nezajímá. Chce nás stáhnout do sraček, aby se sama mohla vyšvihnout výš a vzít to po nás, správňačka jedna.“ Sveistrup neměl nikdy Sleiznera rád, a teď už tuplem ne. Ale nemohl ignorovat fakt, že má ve spoustě věcí pravdu. Na Dunje bylo něco nevypočitatelného. V její přítomnosti byl vždycky ve střehu a připadal si nejistě a trochu méněcenně. Jako by si o něm Dunja opravdu myslela, že svou práci nedělá dobře a své postavení si nezaslouží.

„Fajn,“ řekl po důkladné úvaze. „Co chceš, abych udělal?“
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JEANETTE DAWNOVÉ se vůbec nechtělo dát taxikáři dýško, ale neměla na vybranou. Rozhodně netoužila po tom, aby se o ní začalo povídat, že je lakomá. A i když nebezpečí nebylo nijak velké, protože řidič byl Dán, pořád musela brát v úvahu, že je po všech Chrisových úspěších vlastně tak napůl slavná. Už několikrát o ní psali v bulváru a na jedné premiéře ji označili za druhou nejlépe oblečenou celebritu. Nemluvě o tom, že u nich loni na jaře časopis Residence Magazine nafotil reportáž o jejich bydlení.

Proto muži na vedlejším sedadle dala bohaté spropitné, přestože páchl potem a měl chronickou rýmu. Neznala nic horšího než zápach z úst. Připadalo jí, že s každým vdechnutím toho zamořeného vzduchu si zkracuje život, a proto se snažila dýchat co nejméně a pokud možno mělce.

Ale cesta přes Öresundský most z Kastrupu trvala příliš dlouho na to, aby celou dobu zadržovala dech, a tak si raději trochu pootevřela okýnko. Ale i tento nápad musela zavrhnout, protože by jí průvan zničil účes, a ona chtěla za každou cenu vypadat hezky, až se vrátí domů k manželovi.

Vystoupila z taxíku, otevřela zadní dveře a rozepnula pásy chlapcům, kteří oba spali, hlavičky svěšené na prsou. „Sune a Viktore, vzbuďte se. Už jsme doma.“

Sune otevřel oči a rozhlédl se kolem sebe, jako by neměl vůbec ponětí, kde se nachází, pár vteřin nato zjistil, že dudlík je pryč, a už už se chystal propuknout v pláč. Ale Jeanette stihla vytáhnout z kapsy další dudlík a vtiskla mu ho do pusinky právě včas, než začal ječet.

Zvedla ho ze sedačky a postavila ho na štěrkovou cestu. „Nikam nechoď,“ řekla mu a obešla auto, k vlastnímu rozhořčení zjistila, že řidič má tu drzost zůstat sedět a vůbec se nenamáhá jí pomoct se zavazadly. Že se nestydí, ale co taky čekat od Dána, pomyslela si a pomohla Viktorovi vystoupit. Služby nikde nejsou tak mizerné jako v Dánsku. Ten řidič byl určitě jeden z těch, co by chtěl Dánsko vyčistit, nenávidí Švédy a všechny by je nejradši vykázal za most.

„Viktore, vezmi brášku za ruku a běžte k domu, já přijdu s taškami za vámi.“

Viktor ji bez odmlouvání poslechl, přestože se právě probudil. Je to opravdu moc hodný kluk, nejhodnější na světě. Často si to říkala a stejně často s obavami myslela na zahájení školní docházky po prázdninách. Při pouhém pomyšlení na to, co s ním drsné prostředí školy udělá, vážně zvažovala, že mu sežene soukromého učitele.

Ale Chris o tom nechtěl ani slyšet, tvrdil, že přehnaná starostlivost je to nejhorší, co můžou dětem udělat, a svým způsobem měl určitě pravdu.

Chris jí po pouhých pěti dnech odloučení chyběl víc, než předpokládala. A opravdu se těšila, až uloží děti, otevře víno a nakrájí k tomu nějaké uzeniny, které dovezla. On jí přehraje, co složil, a ona se pokusí zformulovat, co si o tom myslí. Byla vždy jeho první posluchačkou a on na její názor opravdu dal.

Otevřela kufr auta a okamžitě si umazala nový bílý kabát. Ale nemá cenu se rozčilovat, pomyslela si, vytáhla Suneho kočárek, rozložila ho a zbytek zavazadel naložila do něj. Kufr však zavřít nemínila. Aspoň něco ať udělá, když dostal takové dýško.

„Mami, koukej!“ Viktor ukázal na obytný vůz zaparkovaný opodál. „Proč tady stojí?“

Jeanette si ho všimla, už když přijížděli po štěrkové cestě. Ale veškerou energii věnovala tomu, aby přežila všechny řidičovy pachy, a teprve teď, když se nadechla čerstvého vzduchu, si s překvapením uvědomila, že na jejich pozemku skutečně stojí obytné auto.

„To táta zase určitě něco plánuje,“ odpověděla, i když Chrisovi vůbec nebylo podobné, že by koupil velký obytný vůz a předem to s ní neprobral. Ale určitě se to nějak vyjasní, pomyslela si a vydala se ke vchodu, kde na ni čekali kluci. Zároveň uslyšela, jak taxikář vylezl z auta, pronesl jakousi dánskou nadávku a zavřel kufr.

„Proč nejdete dál?“

„Je zamčeno a táta neotvírá, i když zvoním,“ řekl Viktor.

„Asi bude ve studiu.“ Jeanette se marně snažila potlačit podráždění, které v ní začalo pobublávat, a přitom v kabelce hledala klíče. Vždyť věděl, že dnes přijedou, a skoro celý týden ho nechali na pokoji.

Odemkla, nechala děti vběhnout jako první a nanosila dovnitř zavazadla. Pak si pověsila kabát na věšák, zula se a zamířila rovnou na toaletu pro hosty, posadila se a vytáhla mobil. Po tomhle v posledních dnech asi toužila ze všeho nejvíc. Po dobrém připojení a aby měla na chvíli pokoj a nemusela se starat o děti, třeba jen na deset minut. Teď je řada na Chrisovi, aby převzal štafetu.

„Mami! Kde jsi?“ uslyšela skoro okamžitě volat Viktora za dveřmi. „Mami!“

„Jsem na záchodě a chci mít chvíli klid,“ odpověděla, i když vlastně nic říkat nechtěla. „Běž to říct tátovi.“

„Jenže já ho nemůžu najít.“

„Díval ses do studia?“

„Ne, my tam nesmíme chodit, když jsou dveře zavřený a červený světýlko rozsvícený.“

Co si to dovoluje? Dost na tom, že musí nutně dokončovat nějakou věc, zrovna když oni přijedou domů. Ale rozsvítit červené světlo, to už je sakra přes čáru.

„Aha, tak chvilku počkej, dokud nebudu hotová. Běž si zatím hrát do pokojíčku.“ Uslyšela za dveřmi netrpělivý povzdech, ale aspoň byla ušetřena hlasitých protestů, a tak konečně mohla spustit Murder Snails a odehrát jedno kolo.

Hra Murder Snailes byla její nejnovější droga, a přestože ji měla staženou jen několik měsíců, už se dostala do třiasedmdesátého kola. Předsevzetí, že nebude utrácet peníze za nové životy a vylepšení, dodržela jen do osmnáctého kola, kde se zasekla a prostě se musela vykoupit. Od té doby to s ní šlo z kopce a ona už raději ani nemyslela na to, kolik peněz do hry vrazila.

Zrovna peníze jim ale rozhodně nechyběly. Mají jich víc, než kdy dokážou utratit, tak proč by si neměla užívat, dokud to jde? Život skončí, když to člověk nejméně čeká. Pokud ho nepotká tsunami, bude to bomba v hotelu. Anebo se mu stane něco podobného jako tomu Peteru Brisemu, který Murder Snails vymyslel a minulý týden se zabil v autě. K čemu jsou mu teď všechny miliony? Kdepak, ona si rozhodně nebude vyčítat, že si za 289 korun koupila plamenomet a zvládla kolo odehrát za pár minut.

Pak se mrkla, co se děje na Facebooku. Všechno při starém. Špatné fotky jídel, narozeniny dětí a chlubivé příspěvky o tom, jak je někdo v posilovně nebo běhá. Od Chrise ale žádný status neviděla, což bylo dobré znamení. To svědčilo o tom, že je ponořený do práce ve studiu, a možná dokonce složil i něco opravdu dobrého.

Odložila mobil, utřela se papírem a umyla si ruce. Než odemkla a vyšla ven, čichla si k podpaží a cítila, jak zatuchlý, byť slabý pach potu kazí svěží citrusovou vůni deodorantu. Však on se svět nezboří. Stejně se ještě osprchuje, než půjdou do postele.

Vydala se halou do kuchyně a zjistila, že víceméně všechno vypadá tak jako ve středu, když odjížděli. Žádnou velkou večeři Chris samozřejmě nevařil, a jak ho tak zná, určitě… Vytrhla se z myšlenek a zůstala zírat na mrazák stojící na podlaze. Proč kupoval další mrazák, vždyť už mají v komoře dva, a proč ten bílý kolos postavil doprostřed kuchyně? Vždyť to úplně kazí celkový dojem, kterého se s bytovým návrhářem tak pracně snažili docílit.

Teprve teď si všimla, že chybí některé obrazy. To byla sice Chrisova doména, ale i ona hned poznala, že ze zdí zmizely ty nejcennější.

Zalila ji vlna neklidu, jako by jí někdo vpíchl do žíly jed. Aby neztratila rovnováhu, opřela se o mrazák a se zavřenýma očima zhluboka dýchala, přesně jak jí to poradil její terapeut.

Chris jí už mnohokrát vyhrožoval, že ji opustí. Tolikrát, že už to ani nevnímala. To bylo jediné vysvětlení. Využil chvíle, kdy byla pryč s dětmi. Jako zbabělý podvraťák se vyplížil se staženým ocasem, vzal si s sebou to nejcennější a myslel si, že ona to nepozná. Tak proto stojí venku ten obytný vůz? Tím se sice vysvětloval ohavný mrazák v kuchyni, ale vlastně to bylo jedno. Jeanette byla naprosto přesvědčená o tom, že své výhrůžky uskutečnil.

Tak počkat… Najednou jí to došlo. Proč by nechával červené světlo rozsvícené, kdyby tu vůbec nebyl? Možná se jen nechala unést svými paranoidními představami. S novou dávkou energie pospíchala domem ke studiu, nad nímž skutečně svítilo červené světlo. Otřela si pot z obličeje o látku šatů na ramenou, upravila si vlasy a otevřela zvukotěsné dveře.

Jakmile ho uviděla, všechno bylo rázem odpuštěno. Už ji netrápilo, co tu dělal, když byli pryč, ani to, že patrně zapomněl, kdy se vracejí domů. Hlavně že tam sedí zády k ní a otáčí knoflíky na mixážním pultu. Byl zcela ponořený do muziky, která se slabě linula z velkých sluchátek, a očividně si jí vůbec nevšiml. Ale proč má na rukou plastové rukavice?

Došla až k němu a zrovna se mu chystala položit ruku na rameno, když se na ni s úsměvem otočil.

„Ahoj miláčku,“ řekl a sundal si sluchátka.

„Ahoj,“ slyšela se, jak říká. Neměla chuť ho pozdravit, spíš chtěla jen vyplnit ticho, které by jinak bylo příliš dlouhé.

„Copak je?“ pokračoval se stále stejným umělým úsměvem.

„Miláčku, ty vypadáš úplně zničeně. Stalo se něco?“

Jeho hlas zněl přesně jako hlas jejího manžela a ona viděla, že má na palci masivní stříbrný prsten ve tvaru lebky, který mu dala k narozeninám. Dokonce i vypadal jako on. Ale jen skoro.

„Kdo do hajzlu jste?“ zeptala se a hlas jí málem selhal.

„Ale miláčku, já myslel, že jsme se dohodli, že před dětmi nebudeme mluvit sprostě.“

„A co sakra děláte v mém domě?“ Byla jen krůček od zhroucení. Nohy i hlas jí co nevidět vypovědí službu a ona nechtěla nic víc, než aby se z té příšerné noční můry probudila.

Muž před ní se zasmál, uchechtl se přesně tak shovívavě jako Chris, což jí vždycky hrozně lezlo na nervy. „No, nerad bych si hrál na puntičkáře, ale ve skutečnosti je to můj dům,“ řekl a pohodlně se opřel. „Mixuju svou nejnovější věc. Je fakt dobrá. Chceš si ji poslechnout?“

„Kdo jste? A co jste udělal s mým mužem?“

„Mami, kdo to je?“ Viktor se jí zničehonic objevil u nohou, za ruku držel Suneho.

„Tati,“ vyhrkl Sune, než stihla Jeanette zareagovat, a vrhl se k muži, který ho zvedl do náruče.

„Sune, pojď za mámou.“

„Ne. Táta.“ Sune si založil ruce na prsou a čekal, že se máma dá do smíchu, jako vždy, když se choval jako malý rozumbrada.

Ale Jeanette se tentokrát nesmála. Nejraději by na syna zařvala, aby se muži vykroutil z náruče, a pokud to bude nutné, vyškrábal mu oči. Ale nešlo to. Musela zachovat klid, aby děti nevyděsila.

„Konečně někdo, kdo mě poznává.“ Muž pohladil Suneho po hlavě. „Sune, měl ses dobře? Nebo se ti stýskalo po tátovi?“

„Táta,“ zopakoval Sune a upřel na muže nejistý pohled, jako by v hloubi duše cítil, že něco není v pořádku.

„Ano, táta. A víš co? Teď ty, Viktor a máma musíte tátu pěkně poslouchat.“ Muž probodl Jeanette pohledem. „Jinak se táta bude moc a moc zlobit.“
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DUNJA SI NASTAVILA budíka na pátou ráno, a aby nezaspala, vybrala si zvuk pinballu, který byl ze všech nejotravnější. Obvykle musela čekat do deseti dopoledne, než jí krev doputovala až do mozku, ale dnes se cítila odpočatější a soustředěnější než kdy jindy. Každičká buňka v jejím těle byla nabuzená, a když si Dunja ve sprše vymývala balzám z vlasů, sotva dokázala postát v klidu.

Konečně se situace obrátí k lepšímu. Čekala na to od chvíle, co jí Sleizner dal skoro před dvěma lety padáka, a teď se to konečně stane. Za několik hodin se ujme vyšetřování. Ussing a Jensenová se samozřejmě postaví na odpor a budou protestovat, ale nakonec jim dojde, že jim nezbývá nic jiného než se podřídit a poslouchat její rozkazy.

Sveistrup konečně přišel k rozumu a v neděli jí po telefonu udělil svůj souhlas. Snažil se tomu vší mocí vyhnout a rozhodnutí odkládal, co to šlo. Ale Dunja se nedala odbýt a přesvědčila ho, že jakákoli jiná možnost se mu může vymstít. Na druhou stranu to měla od Sveistrupa schválené jen ústně, a tak musela kout železo, dokud bylo žhavé. Proto nechtěla promarnit ani minutu, aby to měla co nejdřív stvrzené na papíře.

Po snídani vyrazila na kole na nádraží Nørreport a nastoupila do regionálního vlaku do Helsingøru v 6.55. Třicet sedm minut nato vystoupila na nádraží Snekkersten, na policejní stanici byla na kole za chvilku a ještě jí zbyla více než hodina, aby se připravila na poradu.

Už přesně věděla, co řekne. Včera večer si to dlouze nacvičovala před kamerou v mobilu a pilovala své vystoupení, dokud nebylo dokonalé. Ale bylo třeba připravit spoustu dalších věcí. Musela uvařit kávu a nachystat šátečky. Kromě toho potřebovala přemístit květináče s pokojovými rostlinami, aby zatemňovacím roletám nic nepřekáželo, až stiskne dálkové ovládání a ony sjedou dolů. Nemluvě o projektoru, který se pokaždé řídil zákonem schválnosti, jakmile ho někdo připojil k neznámému počítači. Ale poté co stáhla a nainstalovala nové ovladače zařízení, podařilo se jí uvést do chodu jak projektor, tak i zvuk, a připadalo jí, že líp připravená už být nemůže.

Očekávala, že jako první dorazí Sveistrup spolu se státní zástupkyní Julií Hvitfeldtovou, která už byla určitě informována o změně ve vedení případu. Pak se postupně s menším zpožděním přitrousí Ussing a Jensenová, aby dali najevo, že se rozhodně nehodlají podřídit jen tak někomu.

Místo toho do zasedačky vstoupil Magnus Rawn v uniformě a zmateně se na ni zadíval psíma očima. Dunja se rázem cítila jako ten nejhorší člověk na světě. Úplně mu to zapomněla říct. Přepadly ji výčitky svědomí, což se projevilo v podobě potu, který začal prosakovat póry ven, a Dunja věděla, že pokud se ihned neovládne, na vínové halence se jí v podpaží udělají temné kruhy.

„Ahoj Magnusi. Jak je?“ řekla ve snaze zahladit veškeré nesrovnalosti.

„Kde máš uniformu?“ Magnus si ji prohlížel, jako by na sobě vůbec nic neměla.

„No, on mě totiž Ib pověřil vyšetřováním toho případu.“

„Fakt? To je paráda. Gratuluju.“ Rozzářil se. „Znamená to, že já taky…“

„Bohužel ne. A věř mi, že jsem se opravdu snažila,“ řekla a zpotila se ještě víc. „Ale Ib byl tvrdě proti a sám víš, jaké je s ním pořízení, když je v takovéhle náladě. Každá změna je pro něj k horšímu. Jako když se rekonstruovaly šatny a my jsme navrhli, aby se zdi vymalovaly nějak barevně a ne zase jen bíle. Pamatuješ?“

Magnus přikývl a nuceně se usmál. Ale Dunja mu viděla na očích, že ji prokoukl. Příliš se rozpovídala, vysvětlení bylo natolik mnohomluvné, že bylo zřejmé, že mu lže. Proč mu prostě neřekla, jak to je? Že nemá čas ani chuť vláčet s sebou takovou zátěž. Že je moc fajn kluk, ale ať si zkrátka nedělá žádné naděje.

„Ale víš co? Můžeme se přece potkat, až tady skončím. Třeba zajít na oběd nebo na tu večeři,“ navrhla a v tu chvíli se do místnosti přišourali Søren Ussing a Bettina Jensenová, každý s hrnkem horké kávy v ruce.

„Tak jo,“ řekl Magnus a kývl jim na pozdrav, odpovědi se mu však nedostalo.

„Fajn, tak já ti zavolám,“ slíbila Dunja a snažila se ignorovat fakt, že se Magnus místo toho, aby z místnosti odešel, usadil na židli. Zato Sveistrup ani státní zástupkyně se dosud neukázali, přestože už bylo pět minut po začátku porady. „Dobrý den, tak vás tu vítám,“ zahájila Dunja po další minutě tíživého ticha svou řeč. „Prosím, posaďte se a poslužte si. Šátečky jsou úplně čerstvé. A káva také, pokud byste si chtěli dolít.“ Čeho se tak strašně bojí? Nemá se přece za co stydět.

„Nemáme na to celý den.“ Ussing se podíval na náramkové hodinky.

„Však uvidíme, kolik času nám to zabere.“ Dunja zmáčkla tlačítko na dálkovém ovládání a rolety nehlučně sjely dolů. Dokonce se cítila o dost líp, jakmile dal Ussing průchod svému pohrdání. Ať už si o sobě myslel cokoli, nebyl nic víc než neschopný hajzl a podle toho by se s ním také mělo zacházet. „Jak všichni určitě víte, tenhle případ mi vrtá hlavou už od té události v domě na Stengade.“

„Jasně, člověku se každý den nepodaří nechat si od zfetované smažky sebrat ne jednu, ale hned dvě služební zbraně,“ ušklíbla se Jensenová.

„Nevím, jakou máte teorii, pokud nějakou vůbec máte,“ řekla Dunja, koutkem oka mrkla na hodiny a zjistila, že už je dvanáct minut po deváté. Rozhodla se, že začne bez státní zástupkyně i bez Sveistrupa. „Já jsem přesvědčená o tom, že se jedná o takzvaný happy slapping.“

„Nemějte strach.“ Jensenová se pohodlně opřela a ruce spojila za krkem. „Teorií máme spoustu. Na rozdíl od vás je ale nezveřejňujeme, dokud si nejsme úplně jistí.“

„Já jsem nic nezveřejnila a říkám to jen vám. A nevidím jediný důvod na tom něco měnit, dokud pachatele nechytíme. Navzdory tomu, že jsem si naprosto jistá.“

„Pardon, ale co je to ten happy slapping?“ přihlásil se Magnus jako ve škole.

„Mládež, která bije a týrá náhodné a zcela nevinné oběti, natáčí to na mobil a pak to nahrává na internet. Berou to jako takovou zábavu, protože nemají na práci nic lepšího.“

„Začalo to v Anglii mezi mladými nezaměstnanými,“ doplnil Ussing. „Ale prozatím neexistuje jediný důkaz, že by se to rozšířilo i sem k nám.“

„To tedy existuje, jak se vzápětí přesvědčíte.“ Stiskla mezerník, projektor se rozsvítil, promítl na stažené plátno obraz a Dunja mezitím ztlumila světla. „Tohle video jsem našla na YouTube. Je něco přes rok staré, a jak uvidíte, je natočené za bílého dne přímo v centru Helsingøru.“

Pustila roztřesené video. Za doprovodu klasické hudby kdosi v tmavě zelené mikině s kapucí a s punčochou přetaženou přes hlavu vstoupil do záběru a uklonil se jako před vystoupením. Na punčoše byl kulatý žlutý smajlík, který zakrýval většinu mužova obličeje. Muž si pak přetáhl kapuci přes hlavu a vydal se po ulici.

„Co je to za hudbu?“ zeptala se Jensenová.

„Určitě Beethoven, jako v Mechanickém pomeranči,“ podotkl Ussing.

„Vlastně ne, i když se tím určitě inspirovali,“ odpověděla Dunja.

„Je to Mozart. Třetí věta Symfonie č. 39 Es dur.“ Konečně jim začínalo docházet, že se na ně připravila. Že ji jen tak nenachytají.

„Což samo o sobě zdůrazňuje, o co tu vlastně jde,“ pokračovala, jen proto, že mohla. „Spolu s Figarovou svatbou se tohle dílo považuje za jednu z jeho veselejších a nadějnějších symfonií.“

Poskakující kamera sledovala postavu, která kráčela stále rychleji, až lehounkým krokem doběhla ženu mluvící do mobilu. Jeden úder stačil, zasáhl ji zezadu přímo do pravého ucha a žena se zhroutila na chodník. Kamera přispěchala k ženě ležící nehnutě na zemi a zachytila pět silných kopanců – téměř do taktu – ošoupanými teniskami Reebok do hlavy.

Hned nato se maskovaný muž opět objevil v záběru, lehkým krokem se ubíral dál, skoro jako by po ulici tančil. Stále v pohybu se otočil na kameru, ukázal do ní žlutého smajlíka na obličeji a mávl na diváky, aby ho následovali. Po dvaceti metrech shodil z kola kolemjedoucího cyklistu, jako by se nechumelilo. Auto za ním muselo zastavit, ale pachateli to bylo zjevně úplně jedno a dál cyklistu bil a kopal, až se oběť přestala bránit a zůstala nehnutě ležet na ulici. Teprve v tu chvíli pachatel v klidu proklusal kolem auta.

„Našla jsem ještě tři další taková videa.“ Dunja zesílila světlo a zjistila, že konečně dorazil Sveistrup. Ovšem bez Julie Hvitfeldtové. „Všechna doprovází Mozartova hudba a jsou natočená zhruba před rokem tady v Helsingøru. Na posledním videu jsou pachatelé tři a všichni jsou maskovaní stejně, punčochy mají přetažené přes hlavu a obličeje zakryté smajlíky.“

„A proč se domníváte, že to má něco společného s naším případem?“ zeptal se Ussing a vzal si jeden šáteček.

Přesně v tuhle otázku Dunja doufala a musela se ovládnout, aby neodpověděla až příliš rychle. „Zaprvé,“ začala. „Já se nedomnívám. Zadruhé, máme svědka. Totiž Sannie Lemkeovou.“

„Myslíte tu, která kolem sebe střílela vaší pistolí?“ řekla Jensenová.

„Přesně tu.“

„Jak si můžete být tak jistá, že svého bratra nezabila ona? Právě jsme dostali výsledky z laboratoře a krev, kterou jsme našli v domě na Stengade, patřila jemu, což ji spojuje s místem činu.“

„Ano, ale kdybyste si přečetli celou pitevní zprávu, zjistili byste, že podle Oscara Pedersena pachatel či pachatelé zřejmě oběť zavraždili tak, že po ní skákali, což dále potvrzuje několik krvavých otisků bot na místě činu.“

„Ale to nesvědčí ani pro, ani proti…“

„Snažím se říct,“ přerušila ji Dunja, „že Sanniiny tenisky na sobě žádnou krev neměly.“

„Tak si je asi umyla nebo se přezula do čistých.“ Jensenová pokrčila rameny.

„Bavíme se tu o bezdomovkyni závislé na drogách…“

„A jak si vysvětlujete tu krev na jejích rukou a tričku?“ skočil jí do řeči Ussing.

„To nevím jistě, ale odhadovala bych, že se snažila bratra oživit, jakmile pachatelé odešli.“

„My na odhady moc nedáme,“ řekla Jensenová.

„Kromě toho mi několikrát opakovala, že byli ‚žlutí a veselí‘ a chovali se, jako by to celé byla jen hra.“

„Žlutí a veselí?“ Ussing se rozesmál. „Nechcete mi doufám říct, že to je všechno, co máte? Kvůli tomuhle tu marníme čas?“

„Sørene, ona tam byla a viděla to na vlastní oči.“

„To možná tvrdí ona. Ve skutečnosti je to jen smažka, která by kvůli dalším pár gramům bez mrknutí oka zabila vlastního bratra.“

„Domnívám se, že v tom se pletete.“

„Domníváte? Neříkala jste, že nic takového neděláte?“

„Ano, ale…“ Dunju to zaskočilo. Takhle ten rozhovor probíhat neměl. Ano, námitky byly obecně ku prospěchu věci. Když už nic jiného, nutily všechny členy týmu, aby ze sebe vydali to nejlepší, a představovaly pro vyšetřování nový impulz. Ale o to těm dvěma nešlo. Ti ji chtěli jen potopit. A pokud by se jim podařilo nádavkem Dunju i ponížit, tím líp. Bylo jim úplně fuk, jestli náhodou nemá pravdu. „Ale já jsem s ní mluvila a měla jsem z ní rozhodně dojem, že mluví pravdu, a…“

„Tak počkat, můžu se na něco zeptat?“ řekla Jensenová a Dunja přikývla. „Říkala jste, že ta videa jsou rok stará. Nesvědčí to o tom, že už toho nechali?“

„Ne nutně. Spíš bych řekla, že je to…“ Dál se nedostala, protože Jensenová navázala.

„Anebo jste možná našla i video, které zachycuje tu vraždu, a necháváte si to na konec? Protože pokud vaše teorie platí, museli si natočit i ji.“

„Jsem ráda, že se na to ptáte,“ řekla Dunja a ignorovala fakt, že to vůbec nebyla otázka, ale další bodnutí do zad. „Máte pravdu. Ne, záznam vraždy jsem nenašla. Aspoň prozatím. Ale jsem přesvědčená o tom, že tu událost někdo natočil. Možná ji ještě nezveřejnili.

Možná už jsou opatrnější a sdílejí videa pouze se stejně smýšlejícími lidmi, jako to dělají pedofilové.“ Rozpřáhla ruce, aby zdůraznila, že navzdory jejich rozporům jde hlavně o týmovou práci. „Ať už je to jakkoli, měli bychom vynaložit veškerou energii na to, abychom ten záznam našli.“

„Sorry, ale to nedává smysl.“ Ussing zavrtěl hlavou. „My tu pátráme po chladnokrevném vrahovi, ne po nějakých maskovaných puberťácích, kteří nemají do čeho píchnout.“ Vstal. „Díky za informace. Bylo to zajímavé, ale my se přidržíme naší vyšetřovací verze.“

„A jaká je to verze? Že to udělala Sannie Lemkeová?“ Dunja zvýšila hlas. A to si slíbila, že za všech okolností zachová klid. Teď se do jejího hlasu vloudilo zoufalství a rozmetalo všechny její předem nacvičené odpovědi. Ale nedalo se nic dělat. Nemohla jen přihlížet tomu, jak Ussing s pohrdáním opouští zasedací místnost. Pokud ho nepřinutí, aby se posadil, nikdy neuspěje. „Obě oběti, které jste právě viděli na videu, podaly trestní oznámení. Jsou to dva z mnoha případů, které se válejí na vašich stolech ve vaší kanceláři a zbytečně na ně padá prach. A aby bylo jasno, tohle já hodlám změnit.“

Ussing se na Dunju podíval, jako by byl na návštěvě v zoo a uviděl úplně nové zvíře. Pak si odfrkl a podíval se na Jensenovou. „Pojď, půjdeme pracovat.“

Jensenová vstala, vzala si dva šátečky a chystala se k odchodu.

„Tak moment, počkejte.“ Dunja se otočila na Sveistrupa, který se prozatím držel stranou a nevydal ze sebe ani hlásku. „Ibe, ty jsi jim neřekl, že odteď vedu tento případ já?“

Rozhostilo se ticho. Takové ticho, že všichni slyšeli, jak Sveistrupovi škrundá v břiše.

„Ehm, já vím, že jsme se o tom včera bavili a že jsi to navrhla. To si pamatuju moc dobře. A já jsem ti slíbil, že se nad tím zamyslím.“

„Že se nad tím zamyslíš? O čem to sakra mluvíš?“

„A dospěl jsem k tomu, že to asi nebude až tak dobrý nápad. Způsobilo by to chaos v pracovním rozvrhu, a jak se Søren i Bettina vyjádřili, oni mají spoustu práce se sledováním vlastních stop. Ale teď jsi každopádně dostala šanci podělit se s námi o své nápady a uvidí se, jestli si z toho vyšetřovací tým něco vezme pro další pátrání.“ Sveistrup to zakončil úsměvem a pokývnutím, jako by chtěl zdůraznit, jak je jeho rozhodnutí správné a promyšlené.

To snad není pravda. To prostě nemůže být pravda. Věděla, že její šéf je jako korouhvička ve větru a vůbec mu nedělá potíže převlékat kabát, jak se mu to hodí. Ale tohle byl naprostý vrchol.

Jenže co na tom vlastně sejde? Teď tu stojí zcela znemožněná a neví, co si počít. Ještě před pár lety by se dala do pláče. Avšak k slzám teď měla hodně daleko. Cítila jen, jak se v ní vzmáhá hněv a každou vteřinou sílí, zároveň se jí v hlavě postupně rýsovalo vysvětlení. Vysvětlení, které mělo jen jediné jméno.

Ten hajzl Kim Sleizner.
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FABIAN SE IHNED po nedělní návštěvě u Briseho osobního bankéře Rickarda Janssona pokoušel sehnat Tuvessonovou, aby svolali poradu o dalším postupu. Ale Tuvessonová byla opět nedostupná a na mobilu se ozývala jen nahraná zpráva. Fabian se vydal k ní domů a všiml si nabourané poštovní schránky. Zazvonil a držel prst na knoflíku zvonku déle než minutu, ale nakonec mu nezbývalo než to vzdát.

Cestou domů při konferenčním hovoru se Skálou a Liljovou probírali, jestli by neměli přivolat zásahovou jednotku z Malmö a provést u Chrise Dawna hned ten večer domovní prohlídku. Ale po delší diskusi došli k tomu, že o tom nemůžou rozhodnout bez souhlasu Tuvessonové, protože hrozí nebezpečí, že by pachatele jen vyplašili. Proto se dohodli, že počkají do pondělní ranní porady, kde se šéfová snad objeví.

Fabian se probudil těsně před pátou ráno a zjistil, že Sonja stále nepřišla domů. Pokoušel se ještě usnout, ale marně, a tak si raději přichystal brzkou snídani, kterou snědl pouze ve společnosti ranních novin a rozhlasové stanice P1, a napsal dětem vzkaz, že on i Sonja jsou už v práci a že v lednici je kaše, kterou si můžou ohřát v mikrovlnce.

Bylo teprve sedm, když vystoupil z výtahu v nejvyšším patře policejní budovy. K jeho překvapení byla Liljová už v práci a u společného šálku kávy zjistili, že je stejně netrpělivá jako on, a tak sjeli výtahem k Fabianovu autu a zadali do navigace adresu Chrise Dawna.

Dawn bydlel na ulici Norra Vallåkravägen 925, což bylo na venkově, asi dvacet kilometrů východně od Helsingborgu. Všude kolem byla samá pole, sem tam nějaký statek, a po několika kilometrech najednou začali na silnici potkávat víc traktorů než aut. Vypravili se sem, aby si udělali obrázek o tom, s čím můžou počítat.

Vidět, ale nebýt viděn.

„Mimochodem, nemluvila jsi o víkendu s Elvinem?“ zeptal se Fabian. „Snažil jsem se mu v neděli několikrát dovolat, ale měl zapnutou jen hlasovou schránku.“

„Asi je pro něj prostě víkend svatý,“ řekla Liljová a rozhlížela se po okolní krajině. „Však ho znáš, dokáže být v takových věcech naprosto nesnesitelný. Vezmi si jen tu jeho židli. Běda, jak si mu na ni někdo sedne.“

Fabianovi nezbývalo než souhlasit. Přestože už to byly skoro dva roky, co si půjčil Elvinovu kancelářskou židli a spáchal ten smrtelný hřích, že pozměnil veškerá nastavení, připadalo mu to pořád jako včera. Když se kolega vrátil z dovolené, jeho hněv neznal mezí. Tuvessonová musela svolat krizovou schůzi a trvalo téměř půl roku, než Elvin na Fabiana vůbec promluvil.

„Ale přece by mu stejně jako nám ostatním mělo záležet na tom, aby vyšetřování neztratilo spád. To on koneckonců přišel na to, jak to všechno spolu souvisí.“

„Jo, ale všichni nejsou tak netrpěliví jako ty,“ zasmála se Liljová.

„Například Molander se o víkendu taky ničeho neúčastnil, a jestli mám být upřímná, já Elvinovi do hlavy vůbec nevidím.“ Zahleděla se do dálky. „Možná to bude znít divně, vzhledem k tomu, jak dlouho už spolu pracujeme. Ale vím o Elvinovi jen to, co se o něm dozvím při práci, a v tomto ohledu patří bezpochyby k nejbystřejším lidem u policejního sboru. Pokud tě však zajímá, čím se zabývá po práci, mě se neptej. Pro mě za mě může klidně být vášnivý modelář a stavět modely lodí v láhvi, ale třeba se místo toho dívá na porno. Anebo má největší sbírku hraček z Kinder vajíček ve Švédsku, co já vím?“ Pokrčila rameny.

„Ale Elvin a Molander se každopádně znají celkem dobře, ne?“ namítl Fabian.

Liljová přikývla. „I když poslední dobou spolu skoro nemluví.“

„Jak to?“

„Ty sis toho nevšiml?“ Liljová se otočila na Fabiana. „Jakmile se ocitnou v jedné místnosti, jsou strašně nedůtkliví a není s nimi k vydržení.“

„Po sto metrech naleznete po pravé straně cíl své cesty,“ přerušil je syntetický hlas, Fabian zpomalil a zaparkoval na levé straně silnice před malou trafostanicí.

Jistěže si všiml, že jsou oba kolegové v posledních týdnech na sebe nezvykle nabroušení. Ale nijak hlouběji o tom nepřemýšlel, koneckonců Molander vždycky někomu ležel v žaludku.

Nechal klíč v zapalování, vystoupil z auta a podíval se k aleji, která začínala na druhé straně silnice. Aby se vyhnuli případným bezpečnostním kamerám na stromech, plížili se vysokou trávou vpravo, až asi po sto metrech dorazili ke zdi obílené vápnem.

„Tamhle jedna je.“ Liljová ukázala na kameru připevněnou nalevo od zavřené železné brány.

Fabian přikývl a vydal se podél zdi opačným směrem. Vápno bylo stále zářivě bílé a ve srovnání s okolní přírodou působilo jako pěst na oko. Možná proto si Fabian ihned všiml špinavých stop, které mizely za zdí.

„Co to je?“ Liljová se šla podívat blíž a objevila několik nabílo natřených lezeckých úchytů, které byly asi v metrových rozestupech připevněné ke zdi. „Koukni, někdo si dokonce dal tu práci a dal sem úchyty, místo aby si s sebou jen vzal žebřík.“

„Jinými slovy tu někdo byl víckrát než jednou,“ podotkl Fabian.

„Patrně nejdřív Dawna sledoval, aby pochytil všechny jeho zvyklosti, a pak teprve udeřil.“

Zkusil se zapřít botou o nejnižší úchyt, zároveň se chytil jednoho z hořejších a překvapilo ho, jak jednoduše se dá po zdi vylézt, přestože úchyty vyčnívají jen pár centimetrů. Nahoře na zdi uviděl, že místo bylo pečlivě vybrané. Výhled od domu téměř úplně zakrývalo listí několika bříz, a tak mohli v klidu slézt po vnitřní straně zdi dolů a nemuseli se bát, že je někdo uvidí.

O padesát metrů dál stála hlavní budova, která se dělila na dvě křídla. Pouhým okem se na takovou vzdálenost nedalo poznat, jestli v domě někdo je. Ale pomocí funkce zoom na fotoaparátu v mobilu Liljová zjistila, že všechno zdánlivě vypadá klidně, až na bezpečnostní kameru, která se otáčela ze strany na stranu.

Fabian si od Liljové vzal mobil a zaměřil se na kameru umístěnou na průčelí domu. Opravdu přejížděla po celém trávníku, který působil stejně novým dojmem jako zeď. Hladký pohyb a pravidelný interval svědčily o tom, že kameru neovládá člověk. To ovšem ještě neznamenalo, že kamera nemůže zachytit pohyb a spustit alarm.

Zbývá jen jediný způsob, jak to zjistit – zkusit to, pomyslel si a kývl na Liljovou, aby vyrazila v jeho stopách, těsně předtím, než se od nich kamera odvrátila. Ale dál se nedostal, protože mu zavolala Tuvessonová.

„Kde jste? Začali jsme před čtvrthodinou.“

Fabian se podíval na hodinky a uvědomil si, že už je po deváté.

„U domu Chrise Dawna.“ Na druhé straně se rozhostilo ticho a Fabian skoro slyšel, jak Tuvessonová zatíná zuby a snaží se uklidnit.

„Dobře, já sice vůbec nechápu, jak vás to napadlo, ale…“

„Snažil jsem se ti včera dovolat,“ skočil jí do řeči. „Mluvil jsem s jeho bankéřem a…“

„Fabiane, já vím. Skála už mi o tom řekl a poslala jsem tam pátrací jednotku. Nejdůležitější teď je, abyste se co nejdřív vrátili sem. A snažte se proboha, ať si vás nikdo nevšimne.“

„Počkej ještě, neměli bychom…“

„Do prdele, nemohl bys pro jednou prostě udělat, co ti říkám? Právě jsme mluvili s Mattiasem Rybornem, Dawnovým novým bankéřem z Obchodní banky na Velkém náměstí. Prý se mají dnes odpoledne poprvé setkat, což znamená, že máme šanci ho chytit. Pokud už mu tedy nedošlo, že jsme mu na stopě.“
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Ahoj Mikaeli, doufám, že se máš dobře. Mrkni se na ten odkaz dole. Vím jistě, že tu vraždu mají na svědomí oni, ale nemůžu k tomu najít žádné video.

Říkala jsem si, že ty určitě budeš vědět, kde hledat. Pac a pusu

Dunja

 

Mikael Rønning seděl v nejzazším rohu kanceláře bez oken na policejním IT oddělení a zíral na mail, jako by přišel z jiné planety. Už si ho přečetl třikrát, ale musel to udělat ještě počtvrté. Ne snad že by mu nerozuměl. Naopak, rozuměl mu moc dobře, a právě to ho štvalo. To, že ho Dunja považuje za natolik průhledného a předvídatelného – na rovinu řečeno nudného – ‚ že předpokládá, že neustále bedlivě sleduje všechno, co ona podniká. Jako hodný pejsek, který je vždy připraven zavrtět ocasem, jakmile se objeví páníček. Ano, ovšemže zůstával v obraze a ovšemže věděl, že Dunja teď pracuje u pořádkové policie v Helsingøru a nějakou podivnou shodou okolností se zapletla do případu zavražděného bezdomovce. Ale ona by na to spoléhat neměla. Není nic horšího, než když vás někdo považuje za samozřejmost. Obzvlášť vzhledem k tomu, že od jejich posledního setkání už uběhl skoro rok.

Pozval ji na večeři, která se zvrhla v šíleně drahý tah po barech. Ale co by člověk pro své přátele neudělal, říkal si tehdy. Protože tak jejich vztah vnímal. Že jsou přátelé, možná i na život a na smrt. Když ho poprvé přišla na IT oddělení poprosit o pomoc, nikdo z týmu s ní nechtěl spolupracovat, protože ji Sleizner pověřil vyšetřováním vraždy televizního moderátora Aksela Neumana a jeho manželky. Mikael jí bez jakéhokoli policejní pravomoci pomáhal vyhledávat v různých registrech a filtrovat výsledky. Také s ním probírala své úvahy a někdy mu zavolala třeba uprostřed noci, jen aby se ho zeptala na jeho názor.

Mikael spolupráci s ní naprosto zbožňoval a strašně ho mrzelo, když Dunja dostala vyhazov a zmizela. Vtipkovali o tom, že se z Dunji jednoho krásného dne stane šéfka a převelí ho na oddělení vražd. A jistěže si volali a mluvili o tom, že by si měli pařbu zopakovat, teď když Dunja zase má plat a může mu to oplatit. Ale zůstalo jen u řečí a po nějaké době Mikael přestal doufat, že se ještě někdy uvidí.

A teď se mu Dunja ozve a žádá ho o pomoc. Navíc tónem, jako by všechno bylo v naprostém pořádku. Pac a pusu, to ať si strčí někam. Možná by se měl naštvat a velkými písmeny ji poslat do prdele. Vysvětlit jí, že přátelství, které se tu ona zjevně snaží napodobit, znamená mnohem víc než jen vyžadovat pomoc, když se jí to hodí.

Jenže on se na ni nezlobil. Ani v nejmenším. Spíš ho to rozjařilo a potěšilo. Tón jejího mailu předpokládal, že jsou přátelé, kteří si nemusí nic dokazovat, a Mikael si bez delšího uvažování uvědomil, že už jí stejně v hloubi duše odpustil, a klikl na přiložený odkaz.

Na videu běhal po Helsingøru muž maskovaný punčochou s obrázkem smajlíka a mlátil lidi a Mikael celkem rychle pochopil, že se jedná o happy slapping. Ale jak Dunja přišla na to, že to má něco společného s vraždou bezdomovce, tomu nerozuměl. V Anglii sice došlo k několika úmrtím, ale stávalo se to jen velmi zřídka a jemu se nedoneslo, že by k něčemu takovému došlo i v Dánsku.

Ale jak Dunju znal, určitě k tomu měla své důvody a on neměl potřebu je zpochybňovat. Kromě toho, a to na tom bylo nejlepší, přesně věděl, kde má hledat, pokud snad pachatelé byli tak hloupí a záznam vraždy zveřejnili.
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THEODOR SE V NEDĚLI ráno probudil a nevěděl jistě, jestli se mu to všechno jen nezdálo. Tak moc si to přál, že to jeho podvědomí nakonec přijalo jako skutečnost. Ale po minutě přemýšlení už si tím jistý byl. Byl doma u Alexandry a strávili spolu několik hodin, poslouchali muziku a povídali si úplně o všem. Ani jednou nemusel uvažovat o tom, co řekne. Slova přicházela sama a vyjadřovala jeho myšlenky přesně tak, jak chtěl.

Alexandra mu naslouchala jako nikdo jiný a svěřila se mu s věcmi, o kterých si myslel, že napadají jen jeho. Teď byli najednou dva a on se konečně přestal cítit úplně sám. A i když si uvědomoval, že je to jeho první láska a ta nikdy nevydrží, tohle bylo jiné. Tím si byl jistý.

A sblížili se i fyzicky, nechybělo moc, aby to dotáhli až do konce. Kdyby se za chvíli neměli vrátit domů její rodiče, určitě by k tomu dole v jógovém sále došlo. Takhle jen přikývl a souhlasil, že asi bude nejlepší, když už půjde. Ale on nešel. Vznášel se domů po Pålsjögatan na obláčku štěstí.

Jenže už několik hodin po probuzení tento pocit vystřídala nejistota. Proč mu to Alexandra nezvedá? A když je tak strašně zaneprázdněná, proč mu nezavolá zpátky, až bude moct? Stačilo by poslat esemesku. Líbajícího smajlíka, prostě cokoli. Ale ani za to jí nestojí.

Pak udělal přesně to, co věděl, že by dělat neměl. Volal a psal jí tolikrát, že se ho máti určitě bude vyptávat, co prováděl, až uvidí účet za telefon. Napsal jí, že si neustále pouští Lykke Li, a doporučil jí zpěvačku Feist, kterou poslouchala jeho máma. Zkrátka se choval naprosto trapně a uboze, i když bylo zcela zřejmé, že Alexandra do něj zamilovaná není a ani maličko se o něj nezajímá.

A přesto se v hloubi duše odmítal vzdát naděje. Provázela ho jako psi na thajské pláži, kteří vás vytrvale následují, kamkoli jdete. Tak se také cítil, jako třínohý prašivý podvraťák z Thajska. A stejně si nedokázal pomoct a rozhodl se dát jí poslední šanci. Pokud se jí Alexandra nechopí, nechá ji na pokoji, stáhne svou žádost o přátelství na Facebooku a udělá všechno pro to, aby na ni přestal myslet. I kdyby měl třeba přestoupit na jinou školu.

Všechno si připravil a zítra večer to uskuteční. Vybral si z účtu veškeré úspory a zarezervoval stůl na trajektu do Helsingøru, který odjíždí v pět hodin. Zajel do obchodního centra Väla, koupil řetízky a přívěsek ve tvaru rozlomeného srdce, na každou polovinu nechal vyrýt jejich jména a složil báseň, kterou Alexandře hodlal přednést, až otevře krabičku. Jestli všechno půjde podle plánu, můžou spolu zůstat celou noc, protože den nato mají samostudium a on rodičům řekl, že přespí u Jonteho a budou pracovat na společném projektu.

Zbývalo jen jediné: zeptat se jí, jestli s ním pojede.

Theodor doufal, že ji potká o velké přestávce, ale nikde ji neviděl, což ho uklidnilo. Možná se její mlčení přece jen dá nějak přirozeně vysvětlit. Možná onemocněla. Nebo se jí rozbil mobil. Anebo se prostě doma učí.

Když o polední pauze čekal na otcův telefonát, vzpomněl si, že se Alexandra zmínila o tom, že zrovna intenzivně trénuje. Rozhodl se tedy, že se na odpolední vyučování vykašle a místo toho vyhledá klub, kam Alexandra dochází. Pamatoval si, že na její sportovní tašce byl nápis Klub bojových umění Fénix, a po chvilce hledání na internetu zjistil, že klub sídlí na Kadettgatan ve čtvrti Västra Berga. A tam ji našel, jak bojuje v ringu, propocená, udýchaná, s chráničem zubů, oblečená ve žluté tréninkové soupravě, která jí byla o číslo větší. Nevšimla si ho, zcela se soustředila na svého protivníka, který byl Theodorovi na první pohled nesympatický. Nejenže byl o hodně větší a silnější než Alexandra, navíc do ní bušil, jako by měl zápas přežít jen jeden z nich.

Pak ho uviděla a oči se jí na chviličku rozzářily. Theodor víc nepotřeboval a veškeré obavy hodil za hlavu. Prostě je jen zabraná do tréninku, nic víc. Na tom není nic zvláštního.

Ale několik vteřin nesoustředění tomu hajzlovi stačilo, aby ji zasáhl tak tvrdě, že zůstala několik vteřin ležet a pak teprve se pokusila vstát. Theodor se už už chtěl vřítit do ringu, aby si to s ním na férovku rozdal, ale zarazil se, protože Alexandra se zasmála a nechala svého protivníka, aby jí pomohl na nohy.

Teď seděli v pizzerii v Ringstorpu. Bohužel ne sami, byl s nimi i Henrik Maar, jak se ten kretén jmenoval. Navíc se k nim přidali ještě další dva kluci. Theodor neměl tušení, jak se jmenují, a ani to nehodlal zjišťovat. Oni se o něj očividně ani za mák nezajímali. Zdálo se však, že Alexandra se dobře baví, smála se všemu, co říkali.

„Hele, a co ty seš vlastně zač?“ zeptal se Henrik Maar zničehonic, když jim přinesli pizzu a Theodor si poprvé ukousl. „A už ti dala?“

„Co je to za blbou otázku?“ ohradila se Alexandra.

„Co? Lepí se na mou nejlepší kámošku jak nadrženej králík. Tak snad není nic špatnýho na tom, když zjistím, o co jde, než se to úplně zvrhne.“

„Jak zvrhne?“ Theodor spolkl sousto, celý se napnul a počítal s tím, že se může stát cokoli.

Ti dva, jejichž jména neznal, se rozesmáli a připomněli mu dévédéčka s Beavisem a Butt-headem, která dostal na jaře od otce k narozeninám.

„Nevšímej si jich.“ Alexandra položila svou ruku na jeho.

„Nebudu,“ řekl Theodor, posilněn jejím dotekem. „Každopádně ne Beavise a Butt-heada.“

Henrik a ti dva ostatní se po sobě podívali a Theodor na nich viděl, že netuší, o kom z nich mluví, což bylo přesně jeho cílem.

„Ale ten, co tvrdí, že je tvůj nejlepší kámoš, o mně chtěl něco vědět a já proti tomu nic nemám,“ navázal a podíval se Henrikovi do očí. „Jmenuju se Theodor Risk a rval jsem se v životě víc, než si umíš představit. Ale ne v klubu s polstrovanejma stěnama a s chráničem v hubě.“

„To se mám jako začít bát?“ opáčil Henrik.

Theodor zavrtěl hlavou. „Já nemám ve zvyku mlátit holky. Jen chci, abys věděl, na čem se mnou seš. Přesně to jsi přece chtěl, ne?“ Neuhnul pohledem ani o milimetr a sám byl překvapený, jak je v klidu.

„Ale no tak, nemůžem toho nechat a radši se najíst?“ Alexandra se pustila do jídla.

„Nechat čeho?“ chtěl vědět Henrik. „Vždyť si jen tak povídáme. Nebo ne?“

Theodor krátce přikývl a následoval Alexandřina příkladu. Za chvilku už všichni mlčky jedli a zdálo se, že měření sil je u konce, a když si Henrik a jeho dva kumpáni odešli zakouřit, Theodor využil situace a otočil se k Alexandře.

„Chtěl jsem se tě na něco zeptat.“ Odkašlal si, aby zakryl nervozitu v hlase. „Takže… měla bys chuť se zítra večer sejít?“

„A co budeme dělat?“ Na jednu stranu to vyznělo pochybovačně a tvrdě, ale z výrazu její tváře vytušil zvědavost. Opravdu to chtěla vědět.

„To je překvapení.“

Ticho. Nekonečné tíživé ticho. K nepřežití. A v tu chvíli se vrátili ti tři kreténi.

„… ne.“

Slova jí vylétla z úst tak rychle, že si nebyl jistý, jestli slyšel správně. Řekla proč ne?, nebo radši ne? Cítil, jak panikaří. Co má dělat? Má něco říct? Zeptat se jí znovu? Ale o několik vteřin později jí na očích poznal, že odpověděla zcela správně.

Jeho štěstí však netrvalo dlouho, protože Henrik najednou zařval: „Run, Forrest, run!“

Alexandra jako na povel vyskočila ze židle a vyřítila se spolu s ostatními ven.

Theodor nic nechápal až do chvíle, kdy na stole přistál účet.
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ZVĚST O FIASKU na ranní poradě se mezi policisty na helsingørské stanici šířila jako podzimní nachlazení a po pouhých několika hodinách už přešla v čiré drby, jeden horší než druhý.

Někteří tvrdili, že Sveistrup Dunju vyhodil, poté co ho poslala do prdele a nazvala ho bezpáteřní amébou, která nemá ani mozek, ani koule. Další si zcela vážně mysleli, že její snaha převzít vyšetřování vraždy Jense Lemkeho skončila rvačkou s Bettinou Jensenovou.

Ale těm pár lidem, co viděli, jak Dunja spolu s Magnusem odchází ze stanice a nastupuje na odpolední směnu, se žádná z kolujících zvěstí nezdála. Dunja měla jako kterýkoli jiný den na sobě uniformu a v jejím výrazu nebylo po ranním střetu ani stopy.

Ve skutečnosti v ní však bublala zlost. Už dlouho si nepřipadala tak převálcovaná a ponížená jako dnes během ranní porady. Přesto ten pocit znala až příliš dobře.

Nemá sebemenší důkaz. Navíc se nachází pětačtyřicet kilometrů daleko, a pokud ví, on nemá s policejní stanicí v Helsingøru vůbec nic společného. A přesto byla naprosto přesvědčená o tom, že jí nohy podtrhl slizák Sleizner a nikdo jiný. Úplně cítila ten jeho puch a dohánělo ji to k šílenství.

Ale rozhodně to nehodlala nikde rozhlašovat. Místo toho se přinutila překrýt vztek silnou vrstvou lhostejnosti. Ať už se stane cokoli, ona bude držet hlavu zpříma a nedopřeje nikomu, aby se bavil její prohrou.

Její plán bohužel selhal už deset minut poté, protože se ozvalo hlášení, že v diskontu Netto na Blichersvej přistihli jakousi starší dámu se dvěma ukradenými vepřovými panenkami pod kabátem. Magnus se na Dunju ani nepodíval, vzal si mikrofon a odpověděl, že už jedou.

„To myslíš vážně?“ vypravila ze sebe. „Vždyť ani nejsme někde poblíž.“

„To ne, ale myslel jsem…“

„Promiň, ale co to vlastně sakra děláme?“

„Dunjo, já chápu, že to teď máš trochu těžké. Ale pořád je to naše práce.“

„To teda kurva ani náhodou! Tady jde o drobnou krádež v obchodě!“ Dunja se cítila jako sopka, která už nedokáže zadržet výbuch. „Nějakej špatně placenej manažírek z Netta se vozí po starý bábě a předvádí se, jakou má moc! A ty posloucháš rozkazy jak nějakej debilní voják! Všechno je to úplně nesmyslný! Copak dneska ještě někdo to zlevněný vepřový vůbec jí?“

„Říkej si, co chceš,“ zavrtěl hlavou Magnus. „Naším úkolem je udržovat pořádek, ve velkém i v malém měřítku. A jak Ib vždycky říkává, drobnosti jsou stejně důležité jako…“

„Ib? Myslíš, že mě zajímá, co ten chlap říká? Slíbil mi, že mě nechá převzít ten případ, a pak z toho zbaběle vycouvá a všechno popře. Ubožák jeden zasranej.“

„Možná ti to připadá nefér, ale jsem přesvědčený o tom, že k tomu má svoje důvody a musí brát ohledy na různé…“

„Opovaž se ho obhajovat.“

„Obhajovat? Tak bych to nenazval.“ Magnus polkl a ohlédl se přes rameno, než přejel do vedlejšího pruhu. „Chci jen říct, že to možná není tak jednoduché, jak se ti…“

„Jak ho můžeš obhajovat, po tom všem, co se ráno stalo? Co? Seš snad taky takovej zbabělec a ubožák? Taky si přeješ, abys nemusel řešit nic složitějšího než babky z Netta a ukradený maso, kterýmu by se všichni měli na míle vyhejbat? Bohužel, Magnusi, takhle svět nevypadá. Sice by sis to možná hrozně přál, ale nepomůže ti, když před tím budeš zavírat oči a strkat hlavu do písku.“

Magnus neodpověděl, jen tam seděl a kousal se do rtu. Po dalších sedmi klaustrofobických minutách zabočil na parkoviště a zastavil před obchodem Netto, oba si odepnuli pásy, vystoupili z auta a vydali se ke vchodu.

„Magnusi… Počkej chvilku,“ řekla Dunja a Magnus se obrátil.

„Promiň,“ omluvila se a podívala se mu do očí.

„To nic,“ odpověděl.

„Určitě?“

Magnus chvíli uvažoval, pak se rozzářil a přikývl. „Ale mám jednu podmínku. Že tě můžu pozvat do nějaké nóbl restaurace.“

Dunja přikývla a už už se zdálo, že se obejmou, ale pak jí začal zvonit mobil a nálada byla v tahu. Volal jí Mikael Rønning – její starý kamarád z IT oddělení kodaňské policie.

„Ahoj Mikaeli, tebe jsem neslyšela, ani nepamatuju,“ řekla a vykročila za Magnusem do obchodu.

„To víš, i ty nejlepší vztahy občas potřebují pauzu.“

Každopádně se nezlobí. „V tvém vlastním zájmu doufám, že jsi mě moc nepodváděl.“

„Bohužel ne. Tvůj nástupce až příliš připomíná tlustší verzi Jar Jar Binkse. Upřímně řečeno se mi ještě nepodařilo přijít na to, jestli je to chlap, nebo ženská.“

„Odkdy je to pro tebe tak důležité? Já myslela, že bereš všechno, co ti sahá aspoň k pasu.“

„Ne, ne, ne,“ ohradil se Rønning a Magnus se na Dunju udiveně

zadíval. „To jen kvůli tobě bych pověsil svou orientaci na hřebík. Jen tak mimochodem, myslím, že jsem našel to tvoje slavné video.“ Dunja se právě chystala poznamenat něco o tom, že si kdykoli může cokoli pověsit u ní v šatně, která sice není velká, ale i tak by se v ní dalo leccos provádět. Ale teď se zastavila a nechala Magnuse jít napřed k manažerovi prodejny, který stál u pokladen s rukama založenýma na prsou a pohledem probodával drobounkou stařenku, vyděšenou k smrti. „Kde jsi ho našel?“ zeptala se a umínila si, že se postaví na stranu té paní.

„Říká ti něco darknet?“
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„TADY ELVIN. Teď nemůžu mluvit, ale vy ano. Tak mluvte.“

Fabian ukončil hovor a vzhlédl k hodinám na věži radnice. Bylo za tři minuty jedna, zbývala tedy pouhá hodina do pachatelovy schůzky v Obchodní bance, která se nacházela asi třicet metrů od místa, kde Fabian zaparkoval.

Seběhlo se to rychle. Tak rychle, že nikdo z nich neměl čas zjistit, proč Hugo Elvin nedorazil na ranní poradu ani nezvedá telefon. Určitě to není nic vážného. Patrně se doma léčí z dalšího jarního nachlazení a jen zapomněl nahlásit, že je nemocný.

Poslední dobou vlastně v práci chyběl často. Ale nikdy se nezapomněl omluvit. Fabian znal Elvina snad ještě méně než Liljová, ale nepřijít bez omluvy do práce mu vůbec nebylo podobné. Za normálních okolností by zjistili, co se děje, možná by i zajeli k němu domů, aby se ujistili, že je všechno v pořádku. Ale dnes na to zkrátka neměli čas. Všechno šlo ráz na ráz. Dodneška tápali v temnotách a najednou jsou jen krůček od dopadení pachatele. Osoby, o které nikdo nic nevěděl. Neznali ani její jméno.

Ještě jednou zkontroloval, že zamkl všechny dveře, sklopil si opěradlo, co nejníž to šlo, a zavřel oči. Dvacet vteřin nato už spal a měl se probudit až po uplynutí osmnácti minut budíkem na mobilu. Víc nepotřeboval, aby dobil baterky. Kdyby spal jen o několik minut déle, byl by dalších několik hodin jako mátoha.

Od chvíle, co ho Tuvessonová informovala o nadcházející schůzce, se všechno odehrávalo ve zběsilém tempu. Ze všeho nejdřív byly k sídlu Chrise Dawna povolány hlídky, kdyby se tam snad objevil pachatel. Kromě toho věnovali veškerou energii blížící se schůzce v bance a na to, jak málo času jim zbývalo, byly jejich přípravy velmi důkladné. Nasadili na to víceméně každého, koho měli k dispozici, a přesto museli požádat o posily z Malmö.

Na první pohled se operace zdála jednoduchá. K zadržení někoho, kdo má schůzku v bance, by vlastně měli stačit dva policisté v uniformě. A možná by i to bylo moc. Ale tady nešlo jen tak o někoho. Snažili se chytit pachatele, který, jak se dosud zdálo, má všechno do posledního detailu promyšlené.

Navíc, jak je upozornila státní zástupkyně Stina Högsellová, jim stále chyběly konkrétní důkazy v podobě otisků prstů nebo vlasů, které by pachatele spojily s místem činu. Proto museli počkat, až pachatel při podepisování smlouvy zfalšuje podpis. Teprve pak budou mít ucelený řetězec důkazů a pachatele bude možné obžalovat a odsoudit. Jediný mráček na jinak jasném nebi představovala možnost, že se pachatel neukáže. Že nějakým způsobem zjistí, že jsou mu na stopě.

Fabian a Liljová dělali, co mohli, aby po sobě nezanechali žádné stopy, a nic nenasvědčovalo tomu, že by se pachatel v domě zdržoval. Ale jistí si být nemohli. Vlastně se nemohli spolehnout vůbec na nic. Možná pachatel moc dobře ví, že se ho chystají zadržet, a v tuto chvíli odněkud banku hlídá.

Z toho důvodu nesměly být v okolí banky vidět žádné policejní dodávky ani policisté v uniformách. Těžce ozbrojená zásahová jednotka rozmístěná v sousedních budovách nepřipadala v úvahu. V okruhu sta metrů od banky se nesmělo nacházet vůbec žádné vozidlo, které by mohlo být spojováno s policií. Jinými slovy, všechny přípravy musely probíhat v utajení.

Celá zásahová jednotka se musela převléct do civilu a rozdělila se na skupinky po dvou. Ti, co hlídkovali uvnitř banky, předstírali, že jsou uklízeči. Hlavně aby na sebe neupozornili. Samopaly ukryli do úklidových vozíků a odposlechy s kroucenými kabely vyměnili za běžná sluchátka.

Dva zadní východy banky hlídali na každé straně bloku na směny různí „údržbáři parku“, „zaměstnanci technických služeb“ a „turisté na procházce“ s mapou v ruce a s fotoaparátem na břiše. Každému přidělili roli, ve které se cítil aspoň trochu přirozeně.

Skála hrál v montérkách myče oken a Liljová seděla v kostýmku na přepážce, dokonce si speciálně kvůli této příležitosti ztmavila vlasy a vyndala si z ucha všechny náušnice. Tuvessonová zabrala stůl s výhledem na dveře do zasedací místnosti, kde se měl bankéř s pachatelem setkat.

Pokud šlo o Fabiana, ten si z půjčovny půjčil auto, v němž momentálně spal. Dále si oblékl ošoupané džíny, kecky a mikinu. A protože měl vejít do banky jako zákazník a bylo pravděpodobné, že se ocitne jen několik metrů od pachatele, přistoupil na to, že mu nalepí vousy, které vypadaly natolik realisticky, že sám málem při pohledu do zrcadla uvěřil, že jsou skutečné.

Molander se za nikoho nepřevlékal, protože se usídlil v kanceláři nad Killbergovým knihkupectvím na opačné straně Velkého náměstí. Odtamtud měl výhled na průčelí banky i na většinu náměstí, od sochy Magnuse Stenbocka až po Fahlmanovu cukrárnu.

Kdyby jim snad pachatel nečekaně proklouzl, byli schopní během necelých pěti minut uzavřít ulici Drottninggatan na sever i na jih, dále ulici Hälsovägen a schodiště nahoru na věž Kärnan. Měli povolené zastavit vlaky i trajekty, a pokud by to nestačilo, měli v záloze ještě vzdálenější zátarasy na dálnicích E4 směrem na sever a E6 na jih. Dokonce i helikoptéra vypůjčená z Malmö byla připravená ke startu.

Líp připravení už zkrátka být nemohli. Pachatel měl jediný úkol: přijít na schůzku a zfalšovat podpis na smlouvě o prodeji. O zbytek už se postarají oni.

Jenže jakmile se Fabian probudil, uvědomil si, že nic nepůjde podle plánu. Ještě nebylo ani čtvrt na dvě a jeho nevzbudil budík na mobilu, ale Molanderův hlas ve sluchátkách.

„Všem jednotkám: Objekt se blíží. Opakuji: Objekt právě přechází Velké náměstí a míří přímo k Fabianovu autu.“
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STEJNĚ JAKO na předchozích videích byl i na tomto obraz roztřesený a zrnitý a doprovázela ho klasická hudba. Pravděpodobně některá z Mozartových symfonií. Pachatelé – tentokrát byli tři, plus ten, kdo to natáčel – na sobě všichni měli tmavé mikiny, bílé tenisky a přes obličeje přetažené punčochy se žlutými smajlíky.

Tady však podoba se staršími záznamy končila. To, co se Dunje a Magnusovi odehrávalo před očima, byla úplně jiná liga. Přesně tohoto se Dunja obávala, a přesto ji to natolik šokovalo, že skoro nemohla dýchat.

Magnus na tom byl podobně. Měla ho těch záběrů ušetřit a raději ho nechat, ať si v Helsingøru v klidu sepisuje hlášení o zlodějce v obchodě. Ale Magnus k Dunjinu překvapení trval na tom, že jsou přece tým a že musí dohlédnout na to, aby neudělala nějakou hloupost, načež s ní jel až do Kodaně a tam se v kulturním centru na nábřeží Islands Brygge sešli s Mikaelem Rønningem.

Ředitel centra jim poskytl jednu ze zasedacích místností. Podle Rønninga byl i přes svůj vysoký věk častým návštěvníkem Cosy Baru a stále si to občas s někým rozdal naostro pod pilířem mostu v Ørstedsparken. Dunja na Magnusovi viděla, že nechápe, o čem to Rønning mluví, a po krátké úvaze došla k závěru, že bude asi lepší nechat ho v nevědomosti.

Zasedací místnost se sice nacházela jen kousíček od budovy policie na druhé straně kanálu, ale její výhodou bylo, že zde nemohli narazit na Kima Sleiznera. Ten už napáchal dost škody a za žádných okolností se nesměl dozvědět, na čem pracují. Proto tu teď seděli v utajení a přehrávali si video na Rønningově laptopu.

Nejdřív nevinné tajné natáčení, kterým by se mohl provinit kterýkoli majitel moderního mobilního telefonu. Bezdomovec Jens Lemke seděl na hromadě špinavých dek a spacáků, očividně si právě vpíchl injekční stříkačku do žíly a uvolnil škrtidlo. Láhev whisky v ruce a pohled mizící v dáli, jak heroin začal působit. Několik vteřin nato se úplně sesypal a vůbec nevnímal příchod třech mladíků s punčochami přes hlavu.

Pak rafinovaná chladnokrevnost, s jakou ho otočili na záda a pečlivě mu srovnali hlavu, aby mu obličej mířil k nebi, paže narovnali podél těla, nohy natáhli a tkaničky odřených bot svázali k sobě.

Nakonec zuřivá brutalita.

První skok snožmo a všechno se začalo odehrávat zpomaleně. Pachatel dopadl na bezdomovcovo tělo z výšky zhruba jednoho metru takovou silou, že nebýt podkresu klasické hudby, bylo by určitě slyšet praskání žeber. Jens Lemke se probral z rauše, ale než pochopil, co se děje, skočil na něj další pachatel. Tentokrát se mu hrudník zřetelně propadl o několik centimetrů.

Několikrát zakašlal a z úst se mu vyřinula krev, a i když heroin patrně bolest značně utlumil, bylo vidět, jak křičí, zmítá se a snaží se uniknout. Ale byl už příliš vážně zraněný.

Mezitím se tři muži se smajlíky střídali v odrážení a skákání, znovu a znovu, až už bílé tenisky nebyly bílé a bezdomovec dávno přestal klást odpor.

Obraz zčernal, poslední tóny smyčců dozněly a Dunja nevěděla, co na to říct. Slova nedokázala vystihnout její pocity. Nejraději by odjela domů, přetáhla si deku přes hlavu a zůstala tam, dokud se svět trochu nevzpamatuje. Jako by ho ve skutečnosti postihla jen vleklá chřipka a on se měl brzy zase uzdravit.

„Před tímhle jsi nás přece varovala na té ranní poradě, ne?“ řekl Magnus a zdálo se, že ztratil veškerou víru v lidstvo.

Dunja mlčky přikývla.

„To je děs,“ zavrtěl hlavou. „Jediné pozitivní na tom je, že až tohle uvidí Sveistrup a ostatní, nezbude jim nic jiného než ti uvěřit. Možná tě nenechají ten případ vést, ale každopádně si budeš moct říct, že ses vyšetřování účastnila a ovlivnila ho správným směrem. Aspoň něco.“

„Ano,“ přikývla Dunja. „To bych jim ale to video musela ukázat.“

„Jak to myslíš? Jasně že jim…“

„Nepustím jim ho, dokud ten případ nevyřeším a ty hajzly nechytím.“

„Nechceš doufám říct…“

„To přesně chci.“ Podívala se Magnusovi do očí. „Jak se k tomu postavíš ty, to je na tobě. Naprosto pochopím, pokud si radši vybereš hlídkování v uniformě a zachovávání pořádku po obchodech.“

„Dunjo, o to přece vůbec nejde…“

„Prosím, můžeš mě vyslechnout?“ K vlastnímu překvapení se k němu naklonila a vzala jeho ruce do svých. „Přesně jak celou dobu říkáš, tohle nemá nic společného s naší pracovní náplní. Takže pokud je to na tebe moc velké drama a chceš se radši držet zpátky, je to úplně v pořádku. Já to chápu. A Magnusi, opravdu to myslím vážně.“

„Dunjo…“

„Počkej, ještě jsem neskončila. Ať uděláš cokoli, já nemám na vybranou, zařídím si neschopenku a musím tohle dokončit. I kdybych sebevíc chtěla, prostě nemůžu přihlížet tomu, jak Ussing s Jensenovou odmítají opustit svou teorii a mezitím tahle skupinka běhá po městě a vraždí lidi. Doufám, že to chápeš.“

Magnus vstal, nehnul ani brvou, obrátil se k ní zády a přešel k oknu, vyhlédl ven na nábřeží a na těch několik chodců, kteří vzdorovali mrholení. Dunja vyčkávala, přestože by na něj nejradši zařvala, že je jí úplně fuk, co on si o tom myslí. Jestli jí chce házet klacky pod nohy a žalovat šéfovi, ať si poslouží. Pro ni se tím stejně nic nezmění.

Potíž byla v tom, že to nebyla pravda. Jestli se Sveistrup dozví, co má Dunja v plánu, nepotrvá dlouho a pověsí se na ni Sleizner. A ten jako vždy udělá všechno pro to, aby jí plány překazil. I kdyby to znamenalo, že vyšetřování ztroskotá a pachatelé zůstanou na svobodě.

Ale už bylo pozdě bycha honit a ona si nepomůže, když se bude proklínat za to, že Magnuse vzala s sebou, přestože hned od začátku cítila, že to není dobrý nápad. Jenže on trval na svém a Dunja místo instinktu poslechla výčitky svědomí, takže jí teď nezbývalo než čekat.

Asi po minutě strčil Magnus ruku do kapsy a vytáhl mobil. Dunja si vyměnila pohled s Rønningem a viděla na něm, že sdílí její obavy.

„Ahoj Grete, tady Magnus Rawn,“ řekl s pohledem upřeným na nákladní loď projíždějící kolem. „Bohužel ti musím nahlásit, že mi nějak není dobře… Já nevím, mám horečku, bolí mě celé tělo a asi budu muset zůstat do konce týdne v posteli… Dobře, děkuju… Určitě. Ahoj.“ Magnus ukončil hovor a obrátil se k ostatním. „Tak co říkáte? Pustíme se do práce?“
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FABIAN SI UPRAVIL pravé zpětné zrcátko a doufal, že si toho muž mířící přímo k němu nevšimne. Molander měl pravdu. Opravdu to byl pachatel. Měl na sobě špičaté boty, černé džíny s okovaným páskem, sluneční brýle, vínové sametové sako a na hlavě charakteristický hardrockový účes Chrise Dawna. Prokoukl snad jejich plán? To proto míří přímo k jeho autu?

Fabian se ujistil, že pistole v podpažním pouzdru sedí, jak má, ale vytáhnout ji nemohl. Ještě ne. A bylo příliš pozdě na to, aby nastartoval a ujel. To by bylo příliš nápadné a jen by tím na sebe upozornil. Kromě toho by přišel o své parkovací místo a musel by celou věčnost jezdit kolem náměstí, než by našel nové.

Muž už došel k pravému boku auta, a než si Fabian rozmyslel, jestli je to dobrý nebo špatný nápad, odvrátil se doleva a vytáhl bezpečnostní pás, jako by si do auta právě sedl. K jeho velké úlevě si ho muž vůbec nevšiml a pokračoval přes ulici dál.

„Objekt mě právě minul a míří k bance,“ řekl Fabian do vysílačky.

„Ale já to vůbec nechápu. Neměl přijít ve dvě? Vždyť je teprve čtvrt,“ ozval se Skála a zároveň ho Fabian uviděl, jak v montérkách, s kbelíkem v ruce a se štaflemi přes rameno vychází hlavním vchodem banky ven.

„Možná tu schůzku uspíšil?“ navrhl Molander. „Astrid, ty jsi přece uvnitř. Nezaslechla jsi o tom něco?“

„Ani slovo.“

„Dobře, všechny jednotky připraveny. Zdá se, že objekt už se chystá vejít dovnitř.“

Jenže jakmile pachatel prošel mezi dvěma kuželovitými stromy několik metrů od vchodu, uhnul doprava, minul Skálu, který právě začal namáčet okno, a zmizel za rohem.

„Nejde dovnitř, pokračuje dál po Norra Strandgatan,“ řekl Molander.

„Tady jednička, vidíme ho,“ ozval se hlas.

„Co dělá? Povídejte,“ řekl Fabian, který už ztratil muže z dohledu.

„Pokračuje dál. Ne, počkejte, zastavuje se před bočním vchodem a… otáčí se… A jde zase dál.“

„Obhlíží si terén,“ podotkl Molander. „Řekl bych, že obejde celý blok.“

No ano, pomyslel si Fabian. Molander má určitě pravdu. „Jak to vypadá zezadu na Kolmätaregränden? Máme tam někoho?“

„Ne,“ odpověděl Molander. „To je víc než šedesát metrů od banky. Soustředili jsme se na ty tři vchody.“

Jinými slovy ho na chvilku úplně ztratí z dohledu. „Norra Strandgatan, vidíte ho ještě?“

„Ano, jde dál… Ale teď se zase zastavil a rozhlíží se kolem.“

„Kde přesně se nachází?“

„Na konci bloku.“

„A kterým směrem se dívá?“

„Na severovýchod, nahoru po Kolmätaregränden směrem na Kullagatan. Mám za ním jít?“

Fabian se chystal odpovědět, že ano, ale Tuvessonová ho předběhla.

„Ne. Všichni zůstanou na svých stanovištích, jak bylo v plánu.

Uvědomte si, že schůzka začíná teprve za dvaačtyřicet minut.“

Tuvessonová měla samozřejmě pravdu. Hrozilo nebezpečí, že se prozradí a pachatel zmizí jednou provždy. Ale i když si Fabian uvědomoval, že ho prozatím zadržet nemůžou, nedokázal se zbavit dojmu, že se jim naskytla šance a v této vteřině ji možná propásli. „Jak to jde? Vidíte ho? Neměl už by teď být na druhé straně? Dvojko, jste tam?“

„My ano, ale objekt ne. Zatím.“

Ticho ve vysílačce bylo těžkou zkouškou pro jeho trpělivost. Mrkl na hodinky, bylo dvacet dva minut po jedné hodině. Dvacet tři.

Stále nic, jen vakuum, které vysávalo z vnitřku auta veškerý vzduch a postupně ho dusilo. Nedokázal tam jen tak sedět a čekat, prostě to nešlo. Pachatel je na obhlídce, jak říkal Molander. Ale jak si můžou být jistí, že si někoho z nich nevšiml a neuprchl?

Otevřel dveře, vystoupil a několikrát se zhluboka nadechl a vydechl.

„Fabiane, co to děláš?“ ozval se ve sluchátkách Molanderův hlas.

Fabian se otočil a podíval se do oken, za nimiž měl stát Molander. Ale sklo odráželo sluneční paprsky a on uviděl jen nebe a část fasády Obchodní banky na protější straně. „Obejdu blok,“ řekl a zavřel dveře.

„To tedy neobejdeš. Budeš podle plánu čekat v autě,“ ozvala se Tuvessonová.

Fabian si to ani nepotřeboval déle rozmýšlet, vypnul příjem a vykročil dál po ulici. Nevydržel nečinně čekat a přihlížet, jak ztrácí svou jedinou příležitost. Obzvlášť vzhledem k tomu, že neměli nic jiného než pasovou fotografii pachatele, na níž připomínal Chrise Dawna.

Ale místo toho, aby šel v pachatelových stopách, se vydal opačným směrem po Stallgatan, nalevo od banky. Údržbáři parku usilovně ořezávali řadu stromů lemujících uličku. Všichni ho sledovali pohledem, dokonce i mladík na hydraulickém zvedáku, a Fabian téměř slyšel, jak jim Tuvessonová řve do sluchátek.

Vešel do uličky vtěsnané mezi radnici na levé straně a Obchodní banku na pravé a vzpomněl si na rychlé občerstvení Clock, které tu bývalo v dobách jeho dětství. Dnes tady místo něj byla kavárna. Co se asi s Clockem stalo? Celý hamburgerový řetězec se zničehonic prostě vypařil. Když dospěl do uličky Kolmätaregränden na druhé straně bloku, došlo mu, že stejnou věc udělal i pachatel.

Dohlíželo na něj tolik očí, a přesto se vypařil.
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„TADY ELVIN. Teď nemůžu mluvit, ale vy ano. Tak mluvte.“

Fabian už mu volal čtyřikrát a pokaždé mu nechal ve schránce vzkaz, v němž ho prosil, aby mu co nejdřív zavolal.

„Ahoj Hugo, tady je zase Fabian,“ řekl po krátkém pípnutí a zároveň se snažil přejít rušnou silnici na Hälsovägen, aniž by ho přejeli. „Prosím tě, ozvi se, ať víme, že jsi naživu, než po tobě vyhlásíme pátrání a začneme tě hledat.“ Myslel to jako vtip, ale stejně se nedokázal zbavit nejasných obav, které pociťoval už od víkendu, když se Elvinovi nemohl dovolat.

Na vybledlé plstěné nástěnce si přečetl, že H. Elvin bydlí ve třetím patře. Když tam došel, stiskl malé bílé tlačítko zvonku, které bylo zespodu žlutohnědé, patrně po zásahu zapalovačem z rukou jakéhosi znuděného puberťáka. Zvonění se ozvalo hlasitě a zřetelně, žádná elektronická zvonkohra, ale pořádný zvonek připomínající bzučení vzteklého sršně. Ale Hugo Elvin ho očividně neslyšel. Každopádně neotvíral.

Ještě před několika hodinami si všichni mysleli, že jim pachatel u banky navždy zmizel. Že nějak přišel na to, že jsou mu na stopě. Fabian obešel blok a dvakrát prohledal i nejbližší ulice, než se vrátil do půjčeného auta a spolu s ostatními čekal, až budou dvě. Žádná kopie Chrise Dawna se však neukázala. Přesto zůstali na svých stanovištích. Čekali dvě hodiny a pak ještě hodinu, až nakonec Tuvessonová učinila jediné správné rozhodnutí a operaci přerušila.

Fabian byl připraven vzít na sebe veškerou vinu. Připustit, že je prozradila jeho a Irenina návštěva Dawnova sídla. Ale než to mohl udělat, bankéřovi zavolal pachatel, omlouval se, že ho bohužel něco zdrželo, a ptal se, jestli by se nemohli setkat druhý den v pět. Fabian položil ruku na kliku Elvinových dveří a stiskl ji. Ukázalo se, že je odemčeno, a Fabian ignoroval všechny své vnitřní hlasy, které na něj sborem volaly, že nemůže jen tak vlézt kolegovi do bytu.

Ocitl se tam poprvé – Elvin nebyl ten typ, který k sobě zve lidi na večeři –, ale vypadalo to tam zhruba podle jeho očekávání. Hnědé koberce na šedém skvrnitém linu. Béžové nástěnné rohože z mořské trávy a na nich zarámované staré fotografie Simrishamnu, kde Elvin vyrůstal. Jeden snímek představoval chlapce v dívčích šatech, jak pomáhá matce věšet prádlo.

Fabian vešel do obývacího pokoje a rozhlédl se. Závěsná police se spoustou ozdobných drobností a plyšová pohovka před zastaralou televizí, na stěnách modré dekorativní talíře a konferenční stolek s deskou z tmavě zelených dlaždic, pokrytý krajkovým ubrusem. Ze všeho čišely zašlé časy.

Fabiana však zaujalo něco jiného.

Elvin žil sám a Fabian předpokládal, že tomu tak bylo vždycky. Že v jeho životě nefigurovala žena ani děti. Jeho domov však nepůsobil, jako by tu celou dobu bydlel jen asociální, trochu hrubiánský muž. Byl zde patrný vliv ženské ruky. Možná ne v poslední době, ta žena už mohla být dávno mrtvá, ale Elvin nechal všechno v původním stavu. Fabian však žádnou ženu na fotografiích neobjevil. Ani na stěnách, ani ve fotoalbech.

Pokračoval do malé kuchyňky, kde ho udeřil do nosu nasládlý dusivý pach zbytků jídla hnijících v koši, což se čistotnému a pořádnému Elvinovi vůbec nepodobalo. Aspoň z něj Fabian za dva roky spolupráce získal takový dojem.

Elvin byl bezpochyby nejschopnější vyšetřovatel z celého týmu. Nikdo nedokázal při vyšetřování vyhmátnout, co je důležité, tak jako on. Nikdy nemluvil víc, než bylo nutné, ale zároveň mu vůbec nedělalo potíže vylévat si na ostatních špatnou náladu.

Mimo pracovní dobu představoval Elvin pro Fabiana naprostou záhadu a Liljová na tom byla zjevně stejně. Nikdy se nestýkali soukromě, na rozdíl od Molandera a Elvina, kteří se znali už z policejní akademie, ne-li ještě déle. Takže když se to vzalo kolem a kolem, kolega mohl v osobním životě skrývat víceméně jakákoli tajemství.

Byl to důvod, proč Fabian bez pozvání vstoupil do jeho bytu a teď si ho prohlížel? Anebo se opravdu bál, že se Elvinovi něco stalo? Upřímně řečeno byl na kolegu zvědavý už od chvíle, kdy se do Helsingborgu přistěhoval a usadil se u jeho psacího stolu, protože byl v době dovolených jediný volný.

Fabian vešel do ložnice, postel byla úhledně ustlaná. Nikde však nenašel odpověď na otázku, co se mohlo stát. Pokud se vůbec něco stalo. Teprve když otevřel dveře jedné skříně, objevil něco zajímavého. Odpověď mu to však neposkytlo. Spíš jen další otázky. Jako první ho napadlo, že sukně, šaty a halenky náležejí ženě, se kterou Elvin očividně žil, ale nikdy o ní nemluvil. Že punčocháče, kalhotky a podprsenky jsou pozůstatky bývalého života. Ale pak našel dvě paruky a jeho dosavadní dojem z Huga Elvina se zcela změnil.
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FARÍD ČERUKURI UŽ zcela rezignoval na svou pracovní pozici na zákaznické lince telefonního operátora TDC v bunkru bez oken, čtyři patra pod zemí. Vzdal se veškerých myšlenek na jakýkoli kariérní postup, přestože mu jej před šesti lety, když ho přijímali, slibovali. A i když se vší silou snažil tu myšlenku vytěsnit, byl si bolestně vědom, že za deset let bude pořád sedět v tom stejném bunkru v kóji o rozloze metru a půl čtverečního, odpovídat na nekonečný proud dotazů, jeden pitomější než druhý, a sluchátka se mu budou zařezávat do spánků tak hluboko, že stopy po nich nezmizí ani po prodlouženém víkendu.

Samozřejmě tu byly i světlé chvilky. Jako například jeho koníček, programování. Tak aspoň odpovídal, když se ho na to někdo zeptal. Ve skutečnosti se věnoval spíš vytváření trojských koňů se složitými viry, obcházení bezpečnostních systémů a prolamování zabezpečení. Ale už i to ho pomalu přestávalo bavit.

To před třemi lety, to byla jiná káva, když se mu podařilo prolomit hlavní kryptografický klíč TDC a získat přístup k tomu nejposvátnějšímu – hovorům, esemeskám a pohybům dat v síti TDC. Politici, královská rodina a jiná sebranka, nikdo nebyl ušetřen. Když se mu zachtělo, stačilo mu víceméně jen zadat jejich telefonní číslo a poslouchat.

Na pár měsíců to představovalo příjemné zpestření, ale pak zjistil, že většina známých lidí je příšerně nudná. Nemluvě o jejich hovorech, které byly v devíti případech z desíti naprosto bezvýznamné. Ani jednou se mu nestalo, že by se dřív než ostatní dozvěděl o nějakém šťavnatém skandálu.

Teprve když mu před dvěma a půl lety zavolala policistka Dunja Hougaardová a požádala ho, aby vypátral mobil jejího šéfa Kima Sleiznera, strhl se pořádný rozruch. Obzvlášť poté, co bulváru prozradil informaci, kde se mobil nacházel – na známé kodaňské adrese, kam se chodilo za prostitutkami.

Od té doby se jeho existence podobala neprostupné temnotě. Až do dnešního dne.

Faríd Čerukuri umístil kurzor na ikonku s nápisem dočasně nedostupný. Na rozdíl od ikony odhlásit se byla určená pro situace, kdy chtěl zaměstnanec navštívit toaletu, zakouřit si nebo si dojít pro šálek kávy, a jak jejich vedoucí nikdy neopomněl zdůraznit, slovo dočasně tam nebylo pro nic za nic. Člověk nesměl být odhlášený déle než šest a půl minuty, což byla doba, která byla pro výše uvedené případy po pečlivých propočtech a dlouhém vyjednávání shledána dostatečnou.

Pokud člověk zrovna trpěl průjmem nebo automat na kávu nefungoval a bylo nutné si pro ni dojít z bunkru až nahoru do hlavní kanceláře, nezbývalo než přijmout postih v podobě srážky ze mzdy.

Faríd nenáviděl svého vedoucího, který byl ještě k tomu o dost mladší než on sám, tolik, že se to skoro ani nedalo slovy popsat. Strašně pohrdal tím neschopným idiotem, který před nedostupný naprogramoval dočasně, takže se nápis na ikonu nevešel a pokračoval mimo ni. Faríd zkrátka svou práci nesnášel natolik, že v nejtemnějších chvílích vážně uvažoval o tom, že do systému vypustí svůj vir. Zrazovala ho od toho jediná drobná okolnost, totiž že by se de facto připravil o práci a musel by se vystěhovat z bytu. Ne snad že by ho dokázali vypátrat, ale o půl roku později by celý podnik zkrachoval.

Ale to nebyl ten důvod, proč klikl na ikonu a odložil sluchátka. Nepotřeboval si ani odskočit na toaletu, ani si zakouřit, a kávu nepil vůbec. Ne, příčinou toho, že se mu rozbušilo srdce, byla zpráva, která se objevila na monitoru, zrovna když se snažil jedné zákaznici vysvětlit, že s tím, že má plnou paměť na mobilu, on bohužel nic neudělá.

Faríd Čerukuri se okamžitě dostaví do zasedací místnosti Labutí mlýn.

Nejdřív ho napadlo, že si z něj pokouší vystřelit Čchiang Chu. Odpovídalo by to jeho smyslu pro humor a měl i dostatečné programátorské znalosti na to, aby se mu povedlo zamaskovat zprávu tak, jako by přicházela z recepce. Rychle se ohlédl a zjistil, že Čchiang je zabraný do hovoru se zákazníkem, a pokud kolega něco neuměl, bylo to zachovat vážnou tvář.

Druhou myšlenkou bylo, že si Bůh konečně vyčistil uši, vyslyšel jeho modlitby a po několika nezáživných letech zařídil, aby Farída povýšili z pekelného bunkru a on se mohl stát skutečným programátorem.

Jak se však ukázalo, když vstoupil do zasedačky, žádná z těchto možností bohužel nebyla správná.
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DVEŘE BYTU HUGA ELVINA byly stále odemčené a Fabian je otevřel a vpustil dovnitř Molandera, který měl ve tváři napjatý výraz jako vždy, když dělal něco proti své vůli.

„Doufám, že je ti jasné, že to musí jít rychle. Mám na práci spoustu věcí, než se objeví pachatel,“ řekl a zašel s kufříkem s nástroji do bytu.

Schůzka v bance má proběhnout v pět, zbývají tedy čtyři hodiny, konstatoval Fabian a zavřel za sebou dveře. To by mělo navzdory Molanderově nervozitě úplně stačit k prohledání bytu a nalezení eventuálních vodítek, která by jim naznačila, kam se kolega poděl.

Už druhý den o něm neměli zpráv. Celý tým se shodl na tom, že je to znepokojivé. Snad až na Molandera, který je informoval, že to rozhodně není poprvé, co Elvin náhle zmizel a nedal o sobě vědět. Když spolu studovali na policejní akademii, prý se po něm slehla zem několikrát a někdy nebyl k nalezení celé dva týdny.

Liljová se ho zeptala, jestli ví proč, a Molander okamžitě začal mlžit, ale nakonec jim prozradil, že o Elvinovi tehdy kolovaly zvěsti, že je homosexuál. Někdo dokonce tvrdil, že ho viděl účinkovat v travesty show v Kodani.

Liljová, Skála i Tuvessonová to ihned zavrhli, považovali Elvina za nejméně feminní osobu, kterou kdy potkali. Představa, že by se oblékl do dámských šatů a vylezl na pódium, jim připadala naprosto scestná. Molander s tím souhlasil a zdůraznil, že to byly jen drby a sám o tom s Elvinem nikdy nemluvil.

Fabian stále mlčky zvažoval, jestli jim má říct, co našel v Elvinově skříni. Teď už neměl na vybranou a dostalo se mu očekávané reakce – mlčení trvajícího přes dvě minuty. Slova se nakonec ujala Tuvessonová, která řekla, že všichni mají svá tajemství, a ať už se to má s Elvinovou sexuální orientací jakkoli, nemusí to nutně mít nic společného s jeho možným zmizením.

„Už jsi tu někdy byl?“ zeptal se Fabian a rozhlédl se po předsíni.

„Vlastně ne. Po více než třiceti letech přátelství je to poprvé.“ Molander zavrtěl hlavou a dál se rozhlížel kolem sebe. „Gertrud by ti řekla, že kdyby spočítala všechny večeře, které mu uvařila, dlužil by nám několik měsíčních platů.“

Fabian přešel k věšáku a prohlížel si kabáty a bundy, přitom se snažil si vzpomenout, kdy naposledy se Sonjou někoho pozvali domů na večeři.

„Koukni, tady ho máme.“

Fabian se spěšně otočil, ale přesto si stihl zřetelně představit, jak Elvin vychází z ložnice v dámském spodním prádle a diví se, co pohledávají v jeho bytě. Místo toho uviděl Molandera, jak se sklání nad zarámovaným starým snímkem chlapečka v bílých šatech.

„Ty myslíš, že je to Elvin?“

„Myslím? Vždyť je to na první pohled zřejmé. Má úplně stejný obličej. Jen se podívej.“

Fabian šel fotografii prozkoumat blíž, ale pořád nebyl úplně přesvědčený.

„Tak jo, pustíme se do práce?“ Molander mrkl na hodinky. Fabian ho zavedl do ložnice, v níž se od včerejška nic nezměnilo, pokračoval dál a otevřel skříň s dámským oblečením a parukami.

„Páni.“ Molander zavrtěl hlavou. „To vypadá skoro jako manželčina skříň. I když on to má líp srovnané, to se musí uznat.“

„Myslíš, že to nějak souvisí s jeho zmizením?“ Fabian otevřel vedlejší skříň, v níž bylo Elvinovo běžné oblečení.

Molander pokrčil rameny. „Já upřímně nevím, co si o tom mám myslet. Ale běž se podívat do jeho počítače a uvidíš, jestli tam něco najdeš. Já tady zatím odeberu nějaké vzorky.“

Fabian obešel postel a přistoupil ke stolu u okna vedoucího na Hälsovägen, po níž proudila auta. Stolní počítač Acer po něm samozřejmě hned po spuštění požadoval heslo a poté, co Fabian zadal nejobvyklejší možnosti jako 123456, heslo a abc123, zkusil to s Elvinovým jménem a rodným číslem a různými variantami slova semla, což bylo masopustní pečivo, o němž Elvin básnil každý rok už od ledna. Ale stále dostával jedinou odpověď: Wrong password.

„Ingvare, nenapadá tě, jaké by mohl mít heslo?“

Molander, který právě uzavíral sáček na důkazy s dámskými kalhotkami, zavrtěl hlavou. „Zkoušel jsi něco jako sexylady, tygřice, nebo třeba Hanna?“

„Proč zrovna Hanna?“

„Protože Hugo a Hanna oboje začíná na H. Nějak si přece říkat musí, když se navleče do takovéhle róby.“ Molander před sebou přidržel křiklavě červené šaty.

Fabian zkusil Molanderovy návrhy a několik dalších variant, ale ani jedna nebyla správná. Pět minut nato však našel pod podložkou přilepený lístek. Byla na něm dlouhá řada uživatelských jmen a příslušných hesel. Několikrát se tam objevilo jméno Elvira, což se dost podobalo Elvinovi, a Fabian musel uznat, že Molander měl pravdu. Heslo Time4achange by nicméně asi nikdo z nich neuhádl. Jakmile si však prošel historii vyhledávání, heslo se mu zdálo zcela logické. Elvin si v posledních týdnech prohlížel víceméně jenom stránky zabývající se změnou pohlaví, jak čistě informativní weby, tak různá diskusní fóra, kde se transsexualita probírala ze všech myslitelných hledisek.

„Pojď se na to podívat.“ Fabian mu přehrál grafickou animaci, která dopodrobna ilustrovala, jak probíhá operativní přeměna z muže v ženu.

Molander se na animaci podíval a řekl: „Možná to bude znít divně, ale mě to vlastně tak úplně nepřekvapuje.“

Fabian nevěděl, co na to říct. Pořád ještě nestihl zpracovat informaci, že se Elvin rád převléká do dámských šatů. Natož fakt, že uvažoval o tom, že půjde pod nůž.

„Díval ses, jestli za tím něco je?“ Molander ukázal bradou na těžký vínový závěs, který zakrýval část zdi úplně v rohu.

Fabian zavrtěl hlavou a zamířil k němu. Dosud si ho nevšiml. Ukázalo se, že závěs je rozdělený na dvě poloviny a za ním jsou zavřené dveře. V bytě byl tedy další pokoj, který předtím úplně přehlédl.

Jakmile ucítil sladký zatuchlý zápach, podvědomě se připravil na to, co ho čeká. A přesto ho pohled, který se před ním otevřel, zcela zaskočil.

Pokoj byl asi tak velký jako ložnice a zatažené závěsy, které byly patrně ze stejné těžké vínové látky jako závěs přede dveřmi, vpouštěly dovnitř jen minimum slunečních paprsků. Protější stěnu zakrývaly police s dlouhými řadami knih a v jednom rohu stál krásný starý divan a vedle něj stojací lampa s dlouhými třásněmi kolem zažloutlého stínítka. V druhém rohu bylo stojací zrcadlo a uprostřed pokoje byl položený velký červený koberec s klikatým vzorem.

Molander roztáhl těžké závěsy a teprve v tu chvíli Fabian skutečně vstřebal fakt, že ze stropního háku nehybně visí Hugo Elvin v květovaných šatech, s náušnicemi a červeně nalíčenými rty.
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DUNJA A MAGNUS pracovali s Mikaelem Rønningem v kulturním centru na Islands Brygge několik hodin. Mikael stejně jako Dunja vycházel z toho, že pokud se videa nedají najít na YouTube, nemusí to vůbec znamenat, že je pachatelé přestali šířit, pouze si dávají větší pozor, s kým své výtvory sdílejí. Proto se s vyhledáváním přesunul na darknet.

„Darknet?“ zeptal se Magnus a Rønning mu vysvětlil, že i když si to většina lidí myslí, darknet se od internetu nijak zvlášť neliší. Ve skutečnosti jde víceméně o totéž, pouze s tím významným rozdílem, že Google ani jiné vyhledávače tyto stránky nejsou schopny najít ani indexovat, protože používají takzvanou síť TOR, neboli The Onion Router, jak zněl celý název.

Díky tomu jsou weby na darknetu i všichni jejich uživatelé anonymní a nedá se na ně dostat z běžného prohlížeče, což je důvodem, proč se na darknetu sdružují všemožné sorty lidí, pedofilové, obchodníci se zbraněmi, lidé nabízející sex za úplatu a nájemní vrahové.

Pokud se člověk chce dostat k obsahu na darknetu, potřebuje k tomu TOR prohlížeč, a tady už Rønning začal zabíhat do takových technických podrobností, že Dunja ztratila nit. Nejdůležitější však bylo, že nakonec našel stránku, kde anonymní uživatelé nahrávají a sdílejí skutečná násilná videa zachycující mučení, znásilnění nebo vraždy. A stejně jako na YouTube i zde se uživatelé snažili dosáhnout co nejvíc „lajků“ a zhlédnutí, aby se na seznam doporučených videí dostalo právě to jejich.

A právě na seznamu nazvaném None weapon killing našel Rønning na osmačtyřicátém místě video zobrazující vraždu Jense Lemkeho. Bohužel se však nedalo zjistit, z jaké IP adresy byl obsah nahrán, což v praxi znamenalo, že se ocitli opět na začátku.

Jenže pak je Magnus oba překvapil, protože vznesl naprosto samozřejmou, ale zároveň zcela geniální otázku, jestli by se IP adresa nedala zjistit z těch předchozích videí na YouTube, a Rønning ji za chvíli skutečně našel. Ukázalo se, že video bylo nahrané přes mobilní připojení.

A z toho důvodu teď Dunja s Magnusem seděli v jedné z mnoha zasedacích místností společnosti TDC, již nějaký předražený interiérový designér nazval Labutí mlýn, a čekali, až se Faríd Čerukuri usadí na druhé straně stolu.

„Dobrý den, Faríde. Vzpomínáte si na mě?“ Dunja se na něj usmála.

Faríd nepřikývl ani nezavrtěl hlavou, spíš se zdálo, že usilovně uvažuje, jestli z její návštěvy kouká něco dobrého, nebo naopak.

„Tak já vám trochu osvěžím paměť,“ pokračovala Dunja. „Kim Sleizner a Jenny ‚Wet-Pussy‘ Nielsenová, už jste doma? No, nemusíte se tvářit tak udiveně. Hned mi došlo, že jste to do bulváru vynesl vy, přestože jsem vás výslovně žádala, aby to zůstalo jen mezi námi.“ Odmlčela se, nechala mu prostor, aby se vyjádřil. Ale on nic neřekl. Magnus také ne, ten jen vyčkával, přesně jak se dohodli.

„Tehdy mě to celkem naštvalo, protože to byl jeden z důvodů, proč jsem dostala vyhazov. Dokonce jsem chvíli uvažovala o tom, že na vás podám trestní oznámení.“

„To jste ale neudělala,“ řekl Faríd a také se usmál.

„Není to tak úplně můj styl. Kromě toho jsem si říkala, že možná v budoucnu budu zase potřebovat vaši pomoc.“

„Tak proto jste tady.“

„Přesně tak.“ Dunja se na židli naklonila dopředu. „Nechceme přece, aby se vaši šéfové dozvěděli, čím se zabýváte.“

„To stejné podle všeho platí i o vašich šéfech.“

Dunja se zasmála, jeho pohotovost jí imponovala. „Chápu správně, že si rozumíme?“

„Záleží na tom, s čím potřebujete pomoct.“

Dunja mu podala lístek s řadou číslic rozdělených tečkami do čtyř skupin.

„To je IP adresa,“ vysvětlil Magnus.

„Myslím, že to pochopil,“ řekla Dunja a shovívavě se na něj usmála.

„Z mobilního připojení,“ doplnil Faríd a lístek zase odstrčil.

„A já bych potřebovala vědět, komu patří.“

„Bohužel, to nezjistím. To je IP adresa anonymní předplacené SIM karty.“

„Třeba si ji zaregistrovali na své jméno.“ Opět promluvil Magnus a Dunja už ho tentokrát usměrnila pohledem.

„Třeba jo, pokud si myslíte, že jsou vaši pachatelé tak pitomí.“

„Samozřejmě že ne,“ řekla Dunja. „Ale vy přece nejste jen tak někdo, vám to opravdu pálí.“ Napsala na zadní stranu lístečku svoje telefonní číslo a posunula ho opět na jeho polovinu stolu. „Takže určitě přijdete na něco geniálního.“
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OPRAVDU HO naštvalo, když Alexandra s ostatními utekla z pizzerie, ale účet zaplatil a později večer dělal jakoby nic. Domluvili se, že se sejdou druhý den ve čtyři na školním dvoře. To už budou mít po vyučování a po zbytek dne se jim otevře spousta neomezených možností.

Theodor si představoval, jak se společně vydají pěšky do centra. Dokonce i vymyslel, kudy půjdou. Místo toho, aby sešli z kopce Hälsobacken podél hlučné a rušné silnice, to vezmou přes Öresundsparken. To byla sice trochu zacházka, ale stála za to. Theodor si to byl v parku obhlédnout na kole. Připadalo mu, jako by se ocitl v úplně jiném světě, bez aut a stresu.

A možná, možná se odváží ji vzít za ruku, než vkročí do ulice svatého Klimenta, odkud byl nejkrásnější výhled na záliv.

Bohužel ho Alexandra nechala čekat na lavičce na dvoře a Theodor vykouřil celých pět cigaret, než mu přišla esemeska.

Sedím v Koppi. Tak asi přijď sem.

Koppi… To byla jedna z těch moderních, strašně trendy kaváren, kde se snažili povýšit pití kávy na ušlechtilé umění, které jsou schopni docenit leda nositelé Nobelovy ceny. A on ji chtěl vzít do Ebbiny kavárničky na Bruksgatan. Tam byla atmosféra zcela jiná a káva chutnala stejně dobře, ne-li líp, a stála třetinu. Kromě toho tam měli naprosto nepřekonatelný sortiment zákusků.

Koppi… Měl chuť se na všechno vykašlat. Odpovědět jí, ať si tam zůstane a užije si to snobské kafe bez něj. Ale nakonec mu cosi zabránilo zprávu odeslat a pět minut nato už zamykal kolo u fontány na rohu Nedre Långvinkelsgatan a vcházel do kavárny.

Asi měl být připravený na to, že Alexandra nebude sama. Ale stejně ho to zaskočilo. A naštvalo. Tohle přece měl být jejich večer. Vždyť sakra souhlasila.

„No ne, koukněte, kdopak to dorazil! Náš milovník,“ zašklebil se Henrik Maar. „Jak ti chutnala pizza?“

„Henke, nech toho,“ okřikla ho Alexandra. „Nevšímej si ho.“

„Nebudu. Ale už musíme jít,“ vyzval ji Theodor a na Henrika se ani nepodíval.

„Musíme jít,“ opičil se Henrik. „A co my? Nás s sebou nevezmete?“

Beavis a Butt-head se jako na povel rozřehtali.

Alexandra se tvářila stále bezradněji. „No já nevím, nevadilo by ti to?“ Zadívala se na Theodora tak prosebným a nejistým pohledem, že ho málem přešla veškerá chuť. „Oni se budou chovat slušně, fakt.“

„My se přece vždycky chováme slušně, ne?“

Alexandra se mu snažila z očí vyčíst odpověď a Theodor se zase pokoušel zjistit, co s ním vlastně zamýšlí. Jestli se ho ptá jen proto, že je pod tlakem ostatních, anebo s ním opravdu raději nechce být sama. „Ne, půjdeme jen ty a já,“ řekl nakonec, vrhl se do neznáma a vzal ji za ruku. „Tak pojď.“ Velmi se mu ulevilo, když se Alexandra podvolila a vstala.

„Tak počkat.“ Henrik také vstal a uchopil ji za druhou paži.

„Přece se nevykašleš na svý kámoše?“

„Co? Ne, ale…“

„A vy jste se na mě snad v tý pizzerii nevykašlali?“ skočil mu do řeči Theodor.

„To víš, že jo,“ řekl Henrik s tím svým odporným šklebem.

„S tím drobným rozdílem, že ty a já nejsme kámoši.“

„Tak vidíš. Právě proto si Alexandru odvedu a vás tu nechám. Někdo se přece musí postarat o účet.“ Theodor se obrátil k odchodu, ale ucítil, jak mu někdo zaklepal na rameno.

„Pardon, ale zdá se mi, že jsi něco nepochopil.“ Theodor se otočil na Henrika.

„Ke mně se nikdo beztrestně neobrátí zády.“

Stačila jedna rána a byl na zemi. Theodor ho nemusel ani kopat, ani se k němu sklánět, aby ho přimáčkl k podlaze.

Pak z toho luxusního podniku vypadl a pospíchal pryč. A nejlepší ze všeho bylo…

Že Alexandra se ho stále držela.
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ELVINOVA SEBEVRAŽDA zasáhla celý tým jako výbuch bomby. Šok je zcela ochromil a vážně ohrozil poslední přípravy před blížící se schůzkou v Obchodní bance. Došlo k tolika nedorozuměním, že Tuvessonová nakonec neviděla jinou možnost než svolat krizovou schůzi, kde všem přikázala, aby teď nemysleli na kolegu a soustředili se na úkol, který mají před sebou.

Fabian byl však přesvědčený, že kolegové i on sám stále věnují většinu energie myšlenkám na to, jak jim mohlo uniknout, že jeden z jejich nejbližších kolegů byl natolik zoufalý, že pro něj sebevražda představovala jediné východisko. Nevěděl, jak ostatním, ale jemu připadala Elvinova sebevražda stejně neskutečná, jako když poprvé uviděl záběry, jak let číslo 11 společnosti American Airlines naráží do Severní věže.

Teprve když vstoupil do krásné haly Obchodní banky na Velkém náměstí, nadechl se chladivého vzduchu a počkal, až mu plastový přístroj vydá lísteček s číslem 667, došlo mu, že do páté hodiny zbývá pouhých několik minut.

Kromě něj a Liljové, která předstírala činnost za přepážkou, byly v hale další čtyři osoby. Bankovní úřednice u přepážky číslo tři, která pomáhala staršímu elegantnímu pánovi s platbou, a žena v běžeckém úboru popojíždějící s tříkolovým dětským kočárkem sem a tam. A pak pachatel, o němž Fabian vlastně nepředpokládal, že se ukáže.

Ale byl to on osobně, ozdobený náramky a prsteny ve tvaru lebek, stál jen pár metrů od Fabiana a s obdivuhodným klidem čekal, až ho uvedou dál.

Byl tak blízko, že by ho Fabian mohl bez problémů zadržet sám. Celá operace, do níž bylo zapojeno téměř dvacet lidí, by skončila, ještě než začala. Bohužel jim stále chyběly usvědčující důkazy, a proto museli počkat, až pachatel podepíše nějaký dokument.

Fabian popošel k lavici, posadil se a mrkl na Skálu, který právě umýval okna zevnitř. Zbývala už jen minuta a nad vším se vznášel slavnostní klid. Tak tomu z jakéhosi důvodu bylo v bankách vždy. Fabian o tom nikdy nepřemýšlel, ale lidé téměř okamžitě ztišili hlas, jakmile vešli dovnitř, někteří dokonce přešli do šepotu.

Tentokrát však ve vzduchu visela i hutná vrstva rozechvělé vážnosti. Cítil to jen on, nebo si toho všiml i pachatel? A co bylo skutečným důvodem, proč schůzku odložil na dnešek? Byl to běžný postup, bezpečnostní opatření navíc, anebo za tím bylo něco úplně jiného? Muž byl ztělesněný klid, jen tam stál a pokyvoval hlavou, jako by poslouchal hudbu. Ale nic tu nehrálo a žádná sluchátka neměl.

Možná jen nemohl dostat z hlavy nějakou melodii. Anebo to byl naučený tik, aby ještě líp ztvárnil roli Chrise Dawna?

V tom případě byl tak dokonale připravený, až z toho šel strach, a dalo se jen těžko uvěřit tomu, že si není vědom přítomnosti všech policistů v bance i venku. Nepřehlédli něco? Nějakou únikovou cestu, kterou nezajistili? Anebo byl pachatel tak pohlcený provedením své role, že si jich nevšiml?

Do haly vešel bankéř, nervózně, křečovitě se usmíval a čelo, které měl v porovnání se zbytkem obličeje příliš vysoké, se mu lesklo potem. „Dobrý den. Mattias Ryborn. Vy jste určitě Chris Dawn.“ Bankéř přistoupil k pachateli a podal mu ruku.

„Říkají to o mně.“

Potřásli si rukama a Fabian se jen modlil, aby bankéř neměl ruku stejně zpocenou jako čelo.

„Odcházejí do zasedací místnosti,“ řekl Fabian do vysílačky a sledoval, jak oba muži mizí za přepážkami.

Ozval se zvuk, jako když v pořadu Riskuj! soutěžící nesprávně odpoví na otázku, a nad přepážkou číslo tři se rozsvítilo červené číslo 666. Starší muž se vydal k východu a běžkyně s kočárkem zamířila k přepážce.

Fabian nebyl nijak pověrčivý, uvědomoval si, že to jsou jen tři číslice v řadě, které mají asi takovou vypovídací hodnotu jako třináctá řada v letadle. Pokud věděl, nikdy se nestalo, že by při leteckém neštěstí zemřeli jen cestující v třinácté řadě. A přesto si nemohl pomoct a hned si začal představovat, že ta žena si vůbec nebyla zaběhat a že v kočárku vůbec neveze dítě, ale něco úplně jiného.

„Dobře, už je vidím,“ ozvala se Tuvessonová a Fabian myšlenky honem zaplašil. „Všichni jsou v pohotovosti a čekají, až jim dám pokyn vejít.“

Jakmile zaschne inkoust na prvním podpisu, bankéř dá znamení Tuvessonové a ta přikáže zbytku týmu, aby zahájil operativní fázi. Při té vejdou do zasedací místnosti dva uklízeči ze zásahové jednotky, přemůžou pachatele a Liljová s Tuvessonovou pak provedou formální zadržení. Fabian spolu se Skálou budou mezitím hlídat hlavní vchod a zbytek zásahové jednotky se postará o dva boční služební východy.

Vešli další dva zákazníci, mladý muž a hned po něm žena středního věku, která si v tašce nesla rozklepaného psíka. Liljová k sobě přivolala dalšího zákazníka a Fabian přistoupil k její přepážce. Aby jim čekání na signál od Tuvessonové lépe uteklo, nikam nespěchal, v klidu si vyndal peněženku, vytáhl řidičský průkaz a podal ho přes pult Liljové.

 

„Tak se na to podíváme, řekl slepý hluchému,“ zavtipkoval nervózně bankéř a zavřel za nimi dveře do zasedací místnosti. Pachatel měl na sobě boty z hadí kůže, džíny, obnošené tričko Led Zeppelin a vínové sako, ve kterém přišel už včera.

Zasedli naproti sobě k jednacímu stolu, na němž byly vyrovnané dokumenty čekající na podpis.

„Ze všeho nejdřív bych vám chtěl sdělit, jak moc nás těší a jak si vážíme toho, že jste si vybral přesun na naši pobočku,“ pokračoval bankéř a vytáhl z náprsní kapsy saka pero. „Sice jsem pochopil, že máte v plánu většinu svého majetku prodat, ale i tak samozřejmě do budoucna doufáme v dobrou a přínosnou spolupráci.“

„Jistě,“ pousmál se muž.

„Jak vidíte, skoro všechno je připravené. Založil jsem vám dočasný likvidní účet, kam vám budou chodit příjmy, než si rozmyslíte, kam je chcete uložit.“

Pachatel přikývl a shrnul si vlasy za ucho.

„Takže teď už potřebuji jen vaše doklady.“

Pachatel vyndal z peněženky řidičský průkaz a položil ho na stůl.

„Fajn. Půjdu si udělat kopii. Mezitím se můžete pustit do podepisování. Udělal jsem křížek všude, kde je třeba se podškrábnout.“ Ukázal na několik prázdných řádků a nabídl mu pero.

„Děkuju, já mám.“ Muž vytáhl z náprsní kapsy vlastní pero.

„Jasná věc.“ Bankéř vyšel ze zasedačky a zamířil do kopírovací místnosti, kde čekala Tuvessonová.

Rukama v rukavicích si od něj převzala řidičský průkaz, nanesla na něj štětcem prášek, aby se ukázaly otisky prstů, a pod lampou si průkaz prohlédla. „Nic. Tady vůbec nic není.“

„Ne? Ale…“

„Všiml jste si, jak ho držel?“ přerušila ho Tuvessonová. „Sahal na přední a zadní stranu, anebo se dotýkal jen okrajů?“

„Nemám tušení. Myslel jsem na spoustu jiných věcí.“

„Nevadí. Ale to pero jste mu snad dal?“

„Snažil jsem se, ale…“ Bankéř polkl. „On měl vlastní.“

„Sakra…“ Tuvessonová si promnula spánky.

„Asi bych se měl vrátit s tou kopií, než začne něco větřit.“ Tuvessonová přikývla a přidržela si mikrofon vysílačky blíž u úst.

„Nevím, jestli jste to slyšeli, ale pořád se nám nepodařilo zajistit otisk prstu.“

„Musíme doufat, že po sobě něco nechá na stole nebo na židli,“ ozval se Molander. „Důležité je, aby se podepsal.“

Bankéř se vrátil s průkazem a vytištěnou kopií zpátky do zasedačky a ihned viděl, že ani jedna smlouva není podepsaná. „Tak jsem zpátky. Jak vám to jde?“ Podal mu řidičák. „Nějaké nejasnosti?“

Muž s perem v ruce vzhlédl a mlčky se mu podíval do očí.
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JAKO VE SNU utíkali ruku v ruce celou cestu přes Velké náměstí až k nádraží Knutpunkten. U Obchodní banky se ho Alexandra chtěla pustit, aby mohla běžet rychleji, ale on ji pevně držel, říkal si, že dokud cítí její ruku ve své, nic jiného nemá význam. Na tom, že mají zamluvený stůl na trajektu, který jim co nevidět ujede, najednou vůbec nezáleželo. Dokud jsou spolu, všechno dobře dopadne. Jako by před nimi nějaká vyšší moc rozbalila červený koberec, oni byli poslední, koho na palubu trajektu vpustili. A teď seděli naproti sobě u stolku s bílým ubrusem, svíčkami a slavnostními příbory.

Theodor ještě nikdy v tak nóbl restauraci nebyl, každopádně ne v roli toho, kdo bude platit. V kapse ho pálilo 5765 korun, a pokud všechno dopadne, jak má, zůstanou tu sedět tak dlouho, dokud neutratí poslední öre.

„Máte vybráno?“ zeptal se číšník, který k nim nepozorovaně přistoupil.

„Ještě jsme se ani nestihli podívat. Ale myslím, že pro začátek si dáme dvakrát Long Island Iced Tea.“ Theodor se suverénně usmál a přejel si prsty po strništi, které ho dělalo starším.

Číšník se na něj podíval, jako by jeho ubohý pokus ihned prokoukl a každou vteřinou se chystal poklepat prstem na stránku s nealkoholickými nápoji. Nakonec však jen pokývl a odešel. Vyšší moc znovu zasáhla v jejich prospěch, pomyslel si Theodor, když pozvedli sklenice a podívali se jeden druhému do očí.

Konečně spolu byli sami. Uzavřeli se ve své bublině, kde zůstanou po zbytek večera, možná i noci, a vnější svět na ně nedosáhne.

Plavba do Helsingøru trvala dvacet minut. Za půl hodiny už budou mířit zpátky do Helsingborgu a po další hodině už ani nebudou vědět, ve které zemi se nacházejí.

O ježdění tam a zase zpátky mu vyprávěl táta, když se sem přistěhovali. Dokonce ho jednou i vzal s sebou. Ale teprve teď si Theodor uvědomil, jaký je to geniální vynález.

„Koukám, že na mně nešetříš.“ Alexandra odložila sklenici. Theodor tak docela nevěděl, co na to říct. Myslí to ironicky?

Nevypadalo to tak, a tak si řekl, že to na ni asi udělalo dojem, a přikývl. Poté co se napil drinku, sebral odvahu a sáhl do náprsní kapsy u bundy. Byla tam, dárková krabička obsahující řetízky s rozlomeným srdcem, kam nechal vyrýt jejich jména.

Večer sice teprve začal, ale on už to chtěl mít za sebou. Báseň, na které si dal tolik záležet, mu najednou připadala úplně marná, a proto se raději rozhodl jít rovnou na věc.

Ještě jednou se napil, aby si dodal sil, a i když byla sklenice obrovská, najednou byla prázdná. Potřeboval do sebe dostat víc, aby to zvládl. O dost víc. Potíž byla v tom, že ho číšník neviděl, přestože na něj mával oběma rukama.

Zaběhl proto k baru a objednal další dva Long Tea, nebo jak se to jmenovalo, a když si znovu připili a on si párkrát lokl, konečně ucítil, jak ho tíha na hrudi opouští a atmosféra se uvolňuje. Několikrát Alexandru dokonce rozesmál, on, který vtipem nikdy neoplýval.

Najednou šlo všechno jako po másle. Číšníkovi se jako na zavolanou vrátil zrak a Theodor si objednal další drink, o němž už zapomněl, jak se jmenuje. Kromě toho se k němu Alexandra několikrát přitiskla nohou.

Bylo to zkrátka teď, nebo nikdy.

Theodor beze slova vytáhl krabičku se šperkem a položil ji na stůl mezi ně.

„To je pro mě?“ zeptala se.

„Otevři to a uvidíš.“

Alexandra ho poslechla a vyndala z krabičky stříbrný přívěsek ve tvaru srdce se dvěma řetízky. „Páni,“ vydechla a zatvářila se přesně tak šťastně a překvapeně, jak doufal.

Společně rozlomili stříbrné srdíčko na dvě poloviny a pověsili si řetízek se jménem toho druhého na krk. Theodor si byl naprosto jistý, že tohle je nejlepší chvíle jeho života, a uvažoval, jestli přece jen nemá přečíst tu báseň. Ale zrovna když našel správnou kapsu u bundy, Alexandřinu pozornost upoutal její mobil, který se rozsvítil.

„Ahoj Henriku…,“ řekla a Theodor by jí přístroj nejradši vytrhl z ruky, vyběhl na palubu a hodil ho do moře. Ale zůstal sedět, usilovně se soustředil na plamínek svíčky a vnímal, jak se s ním všechno točí a podlaha se pod ním houpe čím dál víc.
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FABIAN POŘÁD STÁL u přepážky číslo jedna a předstíral, že čeká, až Liljová zadá požadavek do počítače. Ve skutečnosti však čekali na znamení od Tuvessonové. Čím déle to trvalo, tím si byl jistější, že něco není v pořádku.

„Jak to vypadá?“ ozval se ve sluchátkách Molander.

„Já nevím. Dveře jsou pořád zavřené,“ řekla Tuvessonová a z tónu jejího hlasu vysvítalo, že i jí se to čekání zdá znepokojivě dlouhé.

„Má podepsat pár smluv. Není důvod, aby mu to trvalo takhle dlouho,“ opáčil Molander. „Jestli se brzy něco nestane, navrhuju, abychom šli dovnitř.“

„Nikdo nebude nic dělat, dokud nedám znamení.“

 

Ticho v zasedací místnosti houstlo a pachatel si zdánlivě lhostejně stále pročítal smlouvy. Zato na bankéři bylo znát, že má co dělat, aby zachoval klid. Jestli to takhle půjde dál, co nevidět mu po příliš vysokém čele steče první krůpěj potu.

„Pardon, něco není v pořádku?“ Trochu si povolil uzel kravaty.

„Já totiž dnes vyzvedávám děti ze školky. Víte, jak to chodí, když přijdete pozdě.“

„Takže máte děti.“

„Ano, tři a pět let. Holku a kluka. Vy jste tam našel nějakou chybu? Jestli ano, hned to napravíme.“

Pachatel se bankéřovi podíval do očí. „Já mám taky děti, dvě. Nic lepšího na světě není. Že ne?“

„Určitě. Ale chtěl jsem říct, že chybička se vloudí vždycky, i když si to člověk po sobě několikrát zkontroluje.“

„A my přece nechceme, aby tam nějaká chyba zůstala. Jak by to vypadalo?“ řekl pachatel a nespouštěl ho z očí. „Ale já každopádně žádnou nenašel.“ Odšrouboval víčko pera, podepsal postupně všechny smlouvy, jakmile skončil, pero zase zašrouboval, strčil si ho do náprsní kapsy a vstal. „Já vám tímto děkuji za veškerou pomoc.“

„Není zač. Potěšení je zcela na mé straně,“ řekl bankéř, zeširoka se usmál a stiskl pachatelovu podávanou pravici. „Někdy začátkem příštího týdne by mělo být téměř všechno vyřízené. Prodeje takového rozsahu zkrátka zaberou několik pracovních dní.“

Pachatel přikývl, vyšel za bankéřem ze zasedačky a v tu chvíli dva uklízeči vytáhli z úklidových vozíků zbraně. Reakce přišla okamžitě, a než se kdokoli z nich vzpamatoval, pachatel k sobě strhl bankéře, přidržel ho před sebou jako štít a zároveň mu přiložil pistoli ke spánku. „Myslím, že bude lepší, když půjdeme spolu. Co říkáte?“ řekl jemným hláskem, jako by mluvil k dítěti.

„Pusťte ho,“ zvolala Tuvessonová, která k nim přiskočila, oběma rukama svírala pistoli. „Řekla jsem, abyste ho pustil!“

„Ještě krok a taťka nikoho ze školky nevyzvedne,“ řekl pachatel stále tím dětským hlasem.

„Celá banka je obklíčená. Všechny východy jsou hlídané,“ oznámila mu Tuvessonová. „Všem jednotkám: Objekt je ozbrojen a vzal si Mattiase Ryborna jako rukojmí. Nejlepší bude, když se vzdáte. Nemáte vůbec žádnou šanci. Je po všem. Tak už ho pusťte a lehněte si na zem!“ Tuvessonová se k němu přiblížila.

Rána z maličké pistole nezazněla o moc silněji než trochu hlučnější dětská pistolka na kapslíky. Ale spoušť, kterou kulka napáchala, když prolétla tenkou kůží, provrtala spánek a pokračovala mozkem, až vylétla na druhé straně uchem ven, byla zcela katastrofální. Smrt nastala okamžitě, a když zkrvavená hlava dopadla na kamennou podlahu, bankéř byl už dávno mrtvý.

Šok se šířil kolem jako elektromagnetický pulz ničící veškerou elektroniku, která mu přijde do cesty, a ochromil všechny kromě pachatele, který se rychle sklonil k nehybnému tělu u svých nohou, obratně vytrhl přístupovou kartu připnutou k opasku, pak si k sobě přitáhl Tuvessonovou a přitiskl jí teplou hlaveň ke spánku.

„Vidíte, co jste způsobila. Kdo teď ty děti vyzvedne?“
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FARÍD ČERUKURI si nevzpomínal, kdy byl naposledy něčím tak zaujatý jako v posledních hodinách. Místo aby se čas vlekl, náhle jakýmsi zvláštním způsobem přestal existovat. Faríd ani jednou neklikl na ikonku dočasně nedostupný, aby si odskočil na záchod nebo na cigaretu. Prostě na to neměl čas. Dokonce ani nestihl vyhledat na internetu fotku nějakého ošklivého zvířete, aby ji poslal Čchiangovi.

To jinak dělali každý den. Faríd uvažoval proč, ale žádná odpověď ho nenapadala. Stala se z toho taková tradice. Jedno ošklivé zvíře denně je aspoň na chvíli vytrhlo z nudy. Čchiang už mu poslal dvě, měsíčníka svítivého a před chvílí rypoše lysého, připomínajícího penis, a Faríd cítil v zádech jeho tázavé pohledy.

Ale neměl čas mu to vysvětlovat, teď ne.

Ať si Čchiang třeba myslí, že si ho zavolali na kobereček a udělili mu napomenutí, a proto on teď věnuje veškerý čas příchozím hovorům. O ty se samozřejmě musel postarat také. Ale byla to jen taková zástěrka jeho skutečné činnosti.

Což byl úkol, který mu svěřila ta policistka. Jakmile pochopil, o co jde, uviděl světlo na konci tunelu a došlo mu, že posledního půl roku nežil, jen přežíval. Během jejich schůzky měl chuť vyskočit ze židle a radostně zařvat tak hlasitě, aby to přes zdi dolehlo až do Nebeského moře a dál do Hebounkého peříčka, či jak se ty další zasedačky jmenovaly, až nahoru ke kancelářím vedení. Konečně nějaká výzva. Něco, kvůli čemu stojí za to dýchat.

Ale ovládl se a zachoval zenový klid. Dokonce se začal vzpírat a tvrdil, že to nejde, že je to mission impossible. Tentokrát se rozhodně nenechá využít jako posledně. Tohle bude jeho propustka na svobodu z pekelného bunkru. Policistka mu vyhrožovala a tlačila na něj, s čímž přesně počítal, a nakonec souhlasil, že to tedy zkusí.

Pod jednou podmínkou. Že ho odsud dostane.

Policistka se zeptala, jak by to asi měla udělat, a on jí odpověděl jejími vlastními slovy, že jí to přece opravdu pálí a určitě přijde na něco geniálního. Pak se rozešli, on se vrátil do bunkru a hned se do toho nemožného úkolu pustil.

Spárovat IP adresu s majitelem neregistrované předplacené SIM karty byl asi tak snadný úkol jako postavit se do rohu v kruhové místnosti. Ale vědomí toho, že by světlo na konci tunelu mohlo zase zhasnout, ho přimělo zkoušet jeden šílený nápad za druhým. Podle očekávání žádný z nich nevyšel a Faríd přijal další hovor od zákazníka. Tentokrát se mu dovolala starší paní, která tvrdila, že si dobila kredit za tři sta korun a ten se jí nepřičetl. Určitě se při zadávání dvanáctimístného kódu spletla a Faríd by pro ni za normálních okolností nemohl nic udělat, protože účtenku samozřejmě zahodila. Ale tohle normální okolnosti nebyly, a tak jí dobil kredit v hodnotě pěti set korun a popřál jí hezký den.

Ta dáma mu totiž nevědomky vnukla novou myšlenku a po hodině intenzivní práce se mu konečně podařilo nalézt úchyt v jinak úplně hladké skalní stěně. Od začátku mu bylo jasné, že policisté našli IP adresu na YouTube, kam anonymní uživatel vložil několik videí zobrazujících napadení nevinných obětí. Teprve teď ho však napadlo zaměřit se na to, kdy byla videa na web vložena. To totiž mělo mnohem větší vypovídací hodnotu než nějaká anonymní IP adresa.

Pomocí těchto časových údajů omezil výsledky vyhledávání v archivu všech plateb – do tohoto archivu se naboural už před třemi lety – a po další půlhodině, kdy všemožně čaroval s filtry vyhledávání, se mu podařilo vystopovat několik předplacených SIM karet, na nichž někdo dobil kredit zhruba v době, kdy byla videa na YouTube vložena. Pak si vyhledal údaje, kdy přesně byla tato čísla v provozu a kdy nedostupná, a nakonec se mu jako zázrakem podařilo dospět k jednomu jedinému číslu. A aby toho nebylo málo, navíc dokázal lokalizovat helsingørský obchod, kde byl dobíjecí kupon prodán.

Zavolal té policistce a pověděl jí, jaké udělal pokroky. Čekal, že ho zahrne chválou a nabídne mu nové zaměstnání. Ona však místo toho utrousila jen fajn, nic víc, nic míň. Fajn? K čemu mu to do prdele je? Věnoval tomu tolik práce a úsilí. Fajn? Kdo si sakra myslí, že je?

Vztekle ukončil hovor, klikl na dočasně nedostupný a poprvé po mnoha měsících si otevřel soubor s trojským koněm, kterého nazval DrappelFed podle své oblíbené kapely. Poslední pochybnosti se rozplynuly, pravý ukazováček spočíval na tlačítku myši a jeho dělil jeden jediný klik od toho, aby celý systém TDC zamořil čímsi, co se dalo nejpřesněji popsat jako nevyléčitelná choroba.

Několik málo pixelů na pravém okraji monitoru ho však přivedlo na jiné myšlenky. Pixely dohromady tvořily červenou tečku, která se právě změnila v zelenou.

Zelená tečka za číslem, které před chvílí vypátral, znamenala, že má najednou v ruce něco konkrétního. Něco, co se nedá odbýt jen lhostejným fajn.

Anonymní předplacená SIM karta se totiž opět probudila k životu.
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„OPAKUJI: MATTIAS Ryborn je mrtvý, objekt si vzal za rukojmí Tuvessonovou a pokračuje dál do banky,“ ozval se Fabianovi ve sluchátkách rozčilený hlas Liljové.

„Tady policie!“ Fabian ukázal zákazníkům banky svůj průkaz. „Uvnitř banky se pohybuje ozbrojený a nanejvýš nebezpečný muž, který si vzal rukojmí! Proto vás žádám, abyste co nejrychleji odešli!“

Tři zákazníci přikývli a vyběhli ven.

„Všem jednotkám: Venku stojí sanitka a záchranáři čekají na povolení ke vstupu,“ ozval se Molander. „Kde přesně se v tuto chvíli nachází objekt?“

„Právě zmizeli za dveřmi,“ odpověděla Liljová. „Podle zaměstnanců dveře vedou ke schodišti, odkud se dá dostat k západnímu východu pro personál.“

„Dobře, záchranáři, můžete vstoupit,“ přikázal Molander. „Jednička a dvojka u východů: Oblečte si vesty a buďte připraveni.“

Navzdory veškerým přípravám je pachatel zaskočil – nečekal ani vteřinu, svou výhrůžku bleskově splnil a bankéře zastřelil. Pokud nic neudělají, brzy jim zmizí. A tentokrát patrně navždy.

„Tady Irene. Prošli jsme dveřmi a objekt nejde k bočnímu východu, ale míří nahoru po schodech. Opakuji: Objekt a Tuvessonová míří po schodech do patra.“

Na střechu, nebo kam? Fabian vyběhl hlavním vchodem, Skála přidržoval dveře záchranářům, kteří vcházeli s nosítky a zdravotnickými brašnami. „Nehni se od vchodu,“ řekl mu a utíkal na roh ulice Stallgatan.

„Kam běžíš?“ zavolal za ním Skála. Fabian ale neměl žádnou konkrétní odpověď, mlčky zabočil za roh a proběhl kolem třech údržbářů, kteří už si nasadili neprůstřelné vesty a s namířenými samopaly hlídali boční vchod.

„Našli jsme Tuvessonovou! Nechal ji tady a zmizel!“ ozvala se Liljová z vysílačky.

„Je naživu?“ zeptal se Skála.

„Leží na zemi a krvácí… z čela… sakra… nehýbe se… Pošlete sem sanitku. Do hajzlu! Potřebujeme okamžitě sanitku!“

Snad ne i ona, pomyslel si Fabian. Snad ne Tuvessonová. Zastavil se na náměstí Rådhustorget a vzhlédl ke střeše banky. Ale stál příliš blízko a viděl jen fasádu tyčící se k nebi.

„Žije!“ vykřikla Liljová. „Tuvessonka žije! Je jen v bezvědomí!“

Fabian si oddechl a poodstoupil od budovy směrem k obrovskému vyvýšenému květinovému záhonu připomínajícímu talíř, jenž byl umístěný uprostřed náměstí. Ale ani odtamtud na střechu nedohlédl.

„A co objekt, toho máte taky?“ zeptal se Skála.

„Ne, vypadá to, že se dostal na střechu. Máme tam nějaké kamery?“

„Nemáme,“ odpověděl Molander.

Rozhostilo se výmluvné ticho. Všichni pachatele podcenili a teď bezradně přihlíželi, jak se jim vzdaluje. Nezbývalo jim než čekat, až jim zmizí úplně.

Fabian se přinutil probrat z ochromení a vzpomněl si, že se pachatel předešlého dne zastavil na rohu Norra Strandgatan a Kolmätaregränden a díval se nahoru ke Kullagatan.

„Tady zásahovka: Dveře jsou zamčené a čtečka karet rozbitá.“

Byla to snad jeho úniková cesta? V tom případě se musí nějak dostat ze střechy Obchodní banky na střechu některého z vedlejších domů, pak seběhnout dolů a vyjít ven jedním z obchodů v přízemí. Ve sluchátkách se ozvaly tři rychlé výstřely a on spěšně vykročil uličkou a prodíral se davem směrem k místu, kde se pachatel včera zastavil.

„Dveře jsme vylomili a už jsme na střeše.“

Všude byla spousta lidí. Hemžili se kolem něj v úzké uličce. Zdálo se, že všichni právě skončili v práci a jdou si nakoupit, než vyrazí domů.

„Není tady.“

„Hledejte dál. Někde tam být musí,“ ozval se Molander.

I na vzdálenost deseti metrů ženu v běžeckém úboru ihned poznal. Vyšla s tříkolovým kočárkem z rohového obchůdku, který nabízel dětské oblečení a hračky, a v ruce držela velkou tašku s nápisem Skrýška, jak se obchod jmenoval. Fabian se však nezajímal o ni, ale o muže, který vyšel hned za ní.

Neměl sluneční brýle ani dlouhé vlasy. Po okovaném opasku a vínovém sametovém saku nebylo ani památky. I obličej vypadal nějak jinak. Možná měl menší nos, možná se změnilo něco jiného, to se na tak velkou vzdálenost nedalo poznat. Ale byl to on, nikdo jiný to být nemohl. Rozhlížel se po okolí a snažil se předstírat klid, i když v hloubi duše očividně netoužil po ničem jiném než dát se do běhu. Uprchnout.

„Risk mluví ke všem jednotkám: Objekt se právě teď nachází na Kolmätaregränden a míří nahoru ke Kullagatan. Sundal si paruku i sako a má na sobě modrou kšiltovku, hnědé tenisky, béžové plátěné kalhoty a tmavě šedou bundu.“

„Dobře, jednička pokračuje na sever k Hästmöllegränd a od severu zatarasí ulici Kullagatan,“ ozval se Molander.

„Rozumíme.“

Fabian co nejrychlejším krokem vyrazil za pachatelem. Pokud ho neztratí z očí, měl by ho tímto tempem dohnat na křižovatce s Kullagatan, kde se na něho může zezadu vrhnout a jakž takž kontrolovaně ho zadržet.

„Dvojko,“ pokračoval Molander. „Vy půjdete po Velkém náměstí až k ulici Strömgränden, aby nepláchl tamtudy.“

„Už jsme na cestě.“

Pachatel se z jakéhosi důvodu náhle dal do běhu. Jako by měl oči i vzadu a právě si uvědomil, že ho pronásledují, a tak se začal prodírat davem lidí.

„Myslím, že si mě všiml,“ řekl Fabian, kterému nezbývalo než se také rozběhnout a prodírat se mezi lidmi, kteří mu stáli v cestě.

„Odbočuje vlevo na Kullagatan. Opakuji: Objekt míří na sever ulicí Kullagatan.“

„Jednička už čeká na křižovatce s Hästmöllegränd a je připravena ho zadržet.“

„Dobře. Dvojko, projděte tedy po Strömgränden a pak pokračujte na sever po Norra Storgatan.“

„Rozumíme.“

Muž kličkoval mezi chodci, téměř jako by tančil, a v tu chvíli vyšla z obchodu skupina japonských turistů různorodého věku, zastoupila Fabianovi cestu a pachatel mu zmizel z očí.

„On prostě zmizel,“ řekl Fabian a rozhlížel se kolem sebe. „Jedničko, vidíte ho?“

„Zatím ne.“

Fabian se prodíral mezi Japonci. „A teď?“

„Nevidíme.“

Už ho měli dávno zahlédnout a vteřiny ubíhaly. Musel jít jinudy. Potíž byla v tom, že jiná cesta tu nebyla. Kromě… No ano. Že je to nenapadlo. „Patrně zašel do obchoďáku Åhléns,“ vykřikl do mikrofonu a spěchal ke vchodu. Uvnitř nákupního centra se otočil kolem dokola a snažil se v davu lidí zachytit každičkou tvář. „Jsem uvnitř, ale nikde ho nevidím.“

„Možná má na střešním parkovišti připravené auto.“

„Jdu se tam podívat.“ Fabian se protlačil k točitému schodišti uprostřed. „Mimochodem, dvojko,“ dodal cestou po schodech nahoru. „Už jste dorazili na Norra Storgatan?“

„Ano, jsme hned za nákupním centrem.“

„Dobře. Vezmete si na starost zadní východ a výjezd z parkoviště. Jedničko, vy se postaráte o dva přední východy.“ Takto budou mít všechny únikové cesty pod dohledem. Jestli pachatel zaběhl dovnitř, je jen otázka času, než ho najdou.

„Já a Skála tam za půl minuty budeme,“ ohlásila se Liljová a v pozadí se ozývalo Skálovo funění.

„Dobře,“ řekl Molander. „Prohledáte jednotlivá oddělení. Jeďte po eskalátoru a začněte ve sportovních potřebách v horním patře. Tam bych se aspoň schoval já, a pokud se nepletu, je tam i východ na parkoviště.“

„Dobře, jedu nahoru,“ řekla Liljová. „Skála si vezme na starost přízemí.“

Fabian vyšel na parkoviště na střeše budovy. Po jeho pravé ruce se svažovala rampa, kudy se vjíždělo a vyjíždělo, a před ním byla podél okraje střechy vyrovnaná řada aut. V podstatě všechna místa byla obsazená. Neviděl však ani živáčka a na to, že se nacházel přímo v centru města, jen co by kamenem dohodil od tlačenice na Kullagatan, tu bylo překvapivé ticho.

Vytáhl zbraň a začal kontrolovat auta. Nejdřív se díval pod ně a mezi ně, pak zjišťoval, jestli někdo nesedí za volantem nebo se neschovává na zadním sedadle. Prohlížel jedno auto po druhém a ve sluchátkách slyšel, jak si při hledání vedou Liljová a Skála. Sám nic neříkal, nechtěl se prozradit.

Jedno z aut nastartovalo, motor zaburácel. Fabian se narovnal a rozhlédl se, neviděl však, které z aut to je, a tak vyběhl k rampě a postavil se doprostřed cesty. Z místa v nejvzdálenějším rohu vycouvalo auto a rozjelo se k němu.

V čelním skle se odráželo světlo, a tak Fabian neviděl, kdo sedí za volantem. Brzy na to přišel i tak, protože řidič šlápl na plyn a řítil se přímo na něj.

„Tady Fabian: Objekt se nachází v autě na střešním parkovišti. Bílá škodovka s poznávací značkou KFL 231.“

„Dvojko, jste připraveni u výjezdu?“ ozval se Molander.

„Ano, jsme.“

Fabian se rozkročil a postavil se s namířenou pistolí autu přímo do cesty. Poprvé po dlouhé době opět v hlavě uslyšel křik svých bývalých kolegů. Ale nebyl nijak ohlušující a Fabianovi se sice roztřásly ruce, pistoli však nepustily. Pokud brzy nezmáčkne spoušť, auto ho přejede.

Tři výstřely byly první, které vypálil mimo střelnici. A jako by se čas přizpůsobil běhu událostí, Fabian uviděl, jak střely zasáhly levou přední pneumatiku, načež uskočil stranou. Auto se řítilo dál a cestou dolů ještě zrychlilo, rampa se však v přízemí stáčela ostře vlevo a škodovka pokračovala rovně. Narazila do betonové zdi a zůstala stát, z kapoty se kouřilo.

Fabian rychle vyskočil, pospíchal k autu a prudce otevřel dveře u řidiče. A tam ho našel, zaklíněného za airbagem, s vyděšeným úsměvem na rtech.

„Dvojko, pojďte nahoru. Ostatní můžete přestat hledat. Mám ho.“

„Yes!“ vykřikla Liljová a vzápětí propukl v jásot i Molander,

Skála a někteří ze zásahovky.

„Dobrá práce, všichni,“ řekla Tuvessonová, která se zjevně probrala a celý průběh událostí sledovala.

Fabian ustoupil stranou, aby udělal místo zásahové jednotce, která právě přiběhla a vytáhla muže z auta. Ale teprve když mu spoutali ruce za zády, odvážil se trochu si oddechnout.

Nejenže pachatel zfalšoval cizí podpis, navíc přímo před očima Tuvessonové popravil bankéře, což znamenalo, že Högsellová má všechno, co potřebuje, aby ho odsoudili na doživotí. Otisky prstů, stopy DNA, řetězec nepřímých důkazů. Nic z toho už nehrálo roli.

A přesto se pachatel usmíval, jako by se ho to vůbec netýkalo.
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THEODOROVI DĚSIVĚ bušilo v hlavě, jako by si tam uvnitř někdo hrál s palicí, a s každým dalším úderem se jeho nevolnost ještě o kousek zhoršila. Jestli to takhle půjde dál, bude brzy zvracet. Zase. Nenáviděl, když mu bylo zle. Nenáviděl, nenáviděl, nenáviděl. Nic horšího neexistovalo.

Možná bude nejlepší strčit si prsty do krku, aby už to měl za sebou. Za chviličku. Jen co sebere dostatek sil. Do hajzlu… Za to může ten poslední zasranej drink. Házel je do sebe, jako by to byla šťáva. Nejdřív si myslel, že za to houpání může trajekt. Ale po několika drincích ho přepadla nevolnost a on nakonec musel odejít od stolu a běžet na toaletu. Naštěstí byla jedna ze tří kabinek volná a on se vyzvracel do záchodu. A teď ho to čeká znovu. Do prdele…

Vstal z mísy, naklonil se nad ni, otevřel ústa a strčil si ukazovák a prostředníček až dozadu k měkkému patru, načež se mu celý žaludek sevřel a vypudil do hrdla kyselé šťávy. Opakoval proces tak dlouho, až už v sobě žádné žaludeční šťávy neměl a hltan ho pálil, jako by si do něj udělal díru.

Spláchl, pro jistotu dvakrát, a zjistil, že se potí, ale zároveň se třese zimou. Jak dlouho tam seděl, to nevěděl. Ale každá vteřina odloučení od Alexandry byla k nepřežití. Každopádně už se mu udělalo trochu líp. Sice si připadal zesláblý, jako by několik let nejedl, ale aspoň už mu nebylo zle.

Umyl se, nesčetněkrát si vypláchl ústa a vrátil se do restaurace k jejich stolu, zjistil však, že je prázdný. Posadil se na své místo a rozhlédl se po restauraci, ale Alexandru nikde neviděl. Možná si také jen odskočila na toaletu, pomyslel si a pokoušel se sám sebe přesvědčit, že je všechno v pořádku.
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„DÁ SE TAM odbočit doleva?“ ozval se z mobilu v Dunjině ruce Farídův hlas.

„Doleva?“ Dunja přimhouřila oči a snažila se skrz přední sklo zorientovat, venku už se soumrak pomalu měnil v černou tmu. „Jo, ale to je jen soukromá cesta. Určitě nemyslíte doprava?“

„Ne doprava. Doleva.“

Magnus se na Dunju tázavě podíval, a když přikývla, zabočil hned za železniční stanicí v Mørdrupu na úzkou štěrkovou cestu. Uplynuly už skoro tři hodiny od chvíle, co je Faríd informoval, že anonymní SIM karta je opět aktivní a že on už se pilně snaží nabourat do systému, aby pomocí triangulace zjistil její polohu.

Dunja a Magnus se právě po půlhodině čekání na volná místa usadili na zahrádce bistra Laura’s Bakery na Blågårdsgade, vedle Dunjina vchodu. Oba si objednali pizzu a velké pivo. Když jí Faríd zavolal, měla už v sobě víc než polovinu piva, a tak jí nezbývalo než neochotně souhlasit, že Magnus bude řídit a ona se posadí na sedadlo spolujezdce.

Hned nato, zrovna když si zapnuli bezpečnostní pásy a vyjeli z velmi žádaného parkovacího místa na Baggensgade, se Faríd vytasil se svým požadavkem, a prý pokud ho Dunja nesplní, on jim neřekne nic, ani na kterém světadílu se mobil právě nachází.

Práci, odpověděl, když se ho Dunja zeptala, co po ní chce. Faríd požadoval slib, že mu sežene práci, a ne jen tak ledajakou. Musí v ní využít své znalosti programování, musí mít volnou ruku při výběru vybavení, a především se pracoviště musí nacházet nad úrovní země. Jestli mu to slíbit nemůže, on hovor ukončí a zablokuje si ji, aby se mu už nikdy nemohla dovolat.

Dunja opět sáhla k výhrůžkám, že si na něj bude stěžovat jeho šéfům, ale tentokrát už jí na to Faríd neskočil a popřál jí hodně štěstí. Vysvětlil jí, že pokud bude nadále pracovat v bunkru, stejně je jen otázkou času, než se nudou zalkne.

Dunja neměla na vybranou. Sice si nebyla jistá, že sama o práci nepřijde, až se situace uklidní, ale slíbila, že mu sežene místo programátora. Jak a kde, to se rozhodla nechat na později. Teď jí záleželo jedině na tom, aby už jí sakra prozradil polohu toho mobilu, aby mohli pachatele chytit.

Metoda triangulace bohužel zdaleka nebyla nějakou exaktní vědou, a proto poslední dvě hodiny víceméně bezcílně bloudili v končinách na jih od Helsingøru. A ani tentokrát to nevypadalo, že by tu byli správně.

„Je tu jen statek. Osamocený opuštěný statek.“ Dívala se bočním okýnkem na dvě stodoly a Magnus se na štěrkovém prostranství otočil. Nikde nebylo vidět auto ani moped, v žádném okně se nesvítilo. „Tady prostě není lautr nic.“

„Rozhlídli jste se pořádně?“

„Je to starý statek uprostřed pustiny. Co myslíte, že by tu asi dělali?“

„Co já vím? Já jen říkám, co vidím na monitoru, nemůžu za to, že systém nemá přesnější údaje. Ale ujišťuju vás, že kdybych ho vytvářel já, byl by…“

„No jo, jste nejlepší programátor na světě, to už jsme slyšeli. Ale tady každopádně nejsou. Vrať se zpátky na silnici.“

Magnus přikývl a opět vjel na úzkou štěrkovou cestu. Co vyjeli z Kodaně, skoro nepromluvil. Ani slůvko odporu mu nepřešlo přes rty, což mu vůbec nebylo podobné. Dokonce ji ani nezačal otravovat s další večeří, když dnes museli nechat pizzu na stole. Možná že…

„Počkejte, zastavte!“

„Co se děje?“ Podívala se na Magnuse. „Neměli jsme nakonec odbočit doprava, jak jsem říkala?“

„Ne, doleva.“

„A kam ještě doleva? Vždyť jsme zahnuli doleva. Myslíte, až se vrátíme na silnici?“

„Ne, teď hned. Rovnou doleva. Prostě mě poslechněte.“

Kývla na Magnuse a ten uprostřed štěrkové cesty zastavil. „Tak počkat. Nevím, co vy vidíte na monitoru, ale tady je jenom pastvina pro dobytek, nebo co to…“

„No tak, na co čekáte? Prostě jeďte!“ zařval Faríd do telefonu a Dunja musela přiznat, že se jí jeho nasazení líbí.

„Jenom klid, už jedeme.“ Naznačila Magnusovi, aby odbočil na pastvinu.

„A jak to mám asi udělat?“ bránil se Magnus. „Vždyť tu není žádná cesta.“

„Haló…“

„Já vím, kašli na to a prostě jeď.“ Magnus zavrtěl hlavou a vjel na trávu.

„Tak šup, trochu pohyb. Je to jen pár set metrů.“

„Tohle se mi nelíbí. Ani trochu,“ utrousil Magnus a jel dál přes louku.

„Jen aby bylo jasno, tady nic není,“ řekla Dunja. Právě projeli kolem vany převrácené na bok.

„Co je na tom tak těžkého, prostě jeďte přímo za nosem!“

Jejich jízda náhle skončila, protože auto uvízlo v příkopu.

„Tak to vidíš. Co jsem říkal?“ Magnus rozhodil rukama.

„Snaž se to auto vyprostit, já půjdu dál.“ Dunja vystoupila, přeskočila příkop a vydala se do tmy.

Tráva jí sahala až do pasu a kalhoty už měla celé mokré. Nevěděla, co ji čeká, ale Farídův zápal byl natolik nakažlivý, že pokračovala dál, i když nic neviděla ani neslyšela a vůbec nevěděla, jestli jde správně.

Zničehonic se před ní vynořil plot a ona se o něj uhodila do obličeje tak prudce, že ucítila na jazyku krev. Zoufale zařvala do tmy a uvažovala, jestli se má vrátit k Magnusovi, v tu chvíli jí však v zadní kapse zavibroval mobil.

„Proč jste se zastavila?“

Ještě si ani nestihla přiložit telefon k uchu a on už spustil. A jak to vůbec ví? On sleduje i ji?

„Haló? Šla jste se vyčurat nebo co…“

„Ne, ale mám v cestě plot! A neříkejte mi, že mám jít dál, protože tady prostě kurva nic není!“ Slyšela se, jak hystericky ječí, a začala zhluboka dýchat, aby se aspoň trochu uklidnila. Není nic horšího než hysterická ženská. Snad až na hysterického chlapa.

„Ale to právě musíte. Jít dál.“

„Fajn, přelezu to.“ Snažila se působit vyrovnaně. „Ale jestli se ukáže, že se i tentokrát pletete a že mám najednou běžet zpátky nebo doleva, anebo proč ne doprava, to už tu dlouho nebylo, osobně se postarám o to, abyste v tom zasraným bunkru strávil zbytek života.“

„Musím končit.“

„Co? Počkejte přece. Proč? Haló?“ Ale spojení už se přerušilo, a když se jí ani poněkolikáté nepodařilo dovolat se zpět, přelezla plot a dál se prodírala trávou. Vtom se ze tmy nalevo vynořilo silné světlo, blížilo se a několik vteřin nato projelo pár metrů před ní. Auto. Takže došla k silnici, nebo spíše ke sjezdu z dálnice. Může to být dálnice E47 z Helsingøru do Kodaně? Ale proč neslyší žádný provoz? To je teď jedno. Ona prostě půjde dál, krucifix. Přeběhla přes asfalt do lesa na druhé straně.

Terén se prudce svažoval, a aby Dunja neuklouzla, přidržovala se stromů a větví. Čím níže scházela, tím více sílil hluk dopravy a za chvíli už viděla auta a kamiony projíždějící v obou směrech.

Zároveň pochopila, že Faríd měl pravdu.

Uviděla je u krajnice na druhé straně dálnice ve směru na jih. Tváře jim zakrývaly punčochy s veselými smajlíky a kolemjedoucí auta na ně troubila, řidiči si stejně jako Dunja říkali, co to tam provádějí. Napočítala čtyři postavy, jedna stála kousek opodál a zdálo se, že v napřažené ruce něco drží. Ostatní stáli kolem jakéhosi předmětu, který se v reflektorech aut leskl.

Byl to nákupní vozík.

Dunja ničemu nerozuměla. Na co jim je…

Jeden z nich ustoupil stranou a Dunja už se nedivila. Doufala, že se mýlí. Prodírala se lesem dolů ze svahu, jak nejrychleji to šlo. Bohužel se nemýlila a teď už šlo jen o to, aby se k nim dostala, než bude pozdě.

Měla by zavolat Magnusovi, ale nebyl na to čas. Musela se co nejrychleji dostat na druhou stranu dálnice a zastavit je. Mávala a gestikulovala na kolemjedoucí auta, aby přibrzdila a pustila ji, ale všichni řidiči na ni jen troubili a blikali. Jedno BMW si to dokonce namířilo přímo na ni a přejelo přes plnou čáru krajnice, jako by ji chtělo srazit.

Záchrana přišla v podobě starého zrezivělého volva s rozbitým předním světlem a s přívěsným vozíkem. Výrazně zpomalilo a Dunja se odvážila vběhnout do silnice, vybavená pouze rozsvíceným mobilem. První pruh přeběhla celkem hladce. Horší to bylo s levým pruhem. Kolem projížděla horda burácejících motorek, byly tak blízko, že ji s každou z nich ovanul proud vzduchu. Zároveň uslyšela, jak na ni troubí kamion tyčící se v pravém pruhu, a nakonec už nemohla déle čekat a vrhla se vpřed, snažila se využít trochu větší mezery mezi motorkami.

U středního dělicího pásu si oddechla, hned však zjistila, že všechno bylo nadarmo. Že čas nad ní, Magnusem i Farídem zvítězil. Bylo příliš pozdě a ona mohla jen přihlížet tomu, jak se nákupní vozík s bezdomovcem, kterého si pamatovala z barabizny na Stengade, řítí mezi auta.

Muž měl ruce i nohy přivázané k vozíku, aby se nemohl vysvobodit, a oči vytřeštěné hrůzou nedokázal spustit z troubící dodávky, která mířila přímo na něj. Sice zabrzdila, ale i tak z boku do vozíku narazila a roztočila ho jako curlingový kámen, vozík přejel šikmo do levého pruhu, kde do něj vrazilo SUV, převrátilo ho na bok a vteřinu nato ho rozdrtil kamion. Všechno se seběhlo během několika vteřin, které by se daly spočítat na prstech jedné ruky.

Dunja lapala po dechu, ale její plíce jako by odmítaly přijímat kyslík. Byla v šoku a tělo jí vypovídalo službu. Hluk dopravy zdánlivě zeslábl. Dunja dokázala vnímat jen smích a jásot na druhé straně dálnice.
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THEODOR NEMOHL uvěřit tomu, že je to pravda. Že to není jen jeho toužebné přání, které se ve 3D přehrává v jeho představách včetně zvuků, vůní, chutí a všeho ostatního. Možná ve skutečnosti stále spí. V tom případě se už nikdy nechtěl probudit, protože to bylo… Ano, naprosto dokonalé do posledního detailu. Pro jednou mu připadalo, že všechny síly vesmíru jsou na jeho straně.

Pořádně se štípl do tváře, ale nic se nezměnilo. Opravdu ležel nahý v posteli.

V Alexandřině posteli.

A po jeho boku skutečně spala ona.

Předešlého večera už se vzdal naděje, že ji získá, že se vůbec ještě někdy uvidí.

Vzdal se veškeré naděje.

Vypil toho příliš, a když přešel na vodu, bylo už pozdě. Všechno se s ním začalo točit, stále rychleji a rychleji, a on vůbec netušil, jak dlouho byl nucen zůstat s prsty v krku na tom hnusném záchodě.

Když se konečně vrátil, Alexandra byla pryč. Zmizela, jak se ukázalo.

Nejdřív čekal u stolu a odrážel čím dál rýpavější dotazy číšníka kroužícího kolem, pak ji začal hledat, nejdřív na dámských toaletách a pak v bezcelním obchodě a v okolí restaurace. Ale nikde ji nenašel. Prohledal i palubu pro auta, pro jistotu dvakrát, a postupně obešel všechny otevřené paluby, ale Alexandru jako by pohltily temné vody okolního moře.

Nakonec se vzdal myšlenky, že ji ještě někdy uvidí, a vydal se zpátky do restaurace, aby si objednal velkou kolu a hamburger.

A ona tam seděla u stolu, jako by se nechumelilo, a ptala se ho, jak mu je a kde celou dobu byl. Ukázalo se, že o něj měla strach, když byl tak dlouho pryč, a začala ho hledat. Stejně jako on hledala úplně všude a nakonec se vrátila ke stolu, aby si dala něco k jídlu. A to také udělali, dopřáli si předkrm, hlavní chod i dezert. Mluvili a smáli se, on říkal všechny ty správné věci a připadalo mu, že si v rukou pohrává s celým světem. Ve čtyři ráno vystoupili z trajektu v Helsingborgu a vzali si taxi rovnou k ní domů.

Její rodiče byli někde pryč a měli se vrátit až v pátek. Jinými slovy se nemuseli nijak mírnit ani být potichu a na rozdíl od událostí na trajektu, které měl Theodor v paměti místy zamlžené, zbytek noci vnímal naprosto jasně. Pamatoval si každou vteřinu a dokázal si všechno v hlavě přehrát, jako by to byl celovečerní film.

Cestou nahoru do jejího pokoje se navzájem svlékli. Pustili si Lykke Li, zapálili kolem postele spoustu svíček a milovali se. Pro Theodora to bylo poprvé v životě. Navíc k tomu došlo se ženou, kterou miloval víc než život sám. A navzdory všemu, co slyšel a četl o prvním milování, jeho poprvé bylo naprosto úžasné. Všechno vyšlo dokonale.

Theodor samozřejmě vyvrcholil téměř okamžitě, jakmile se ho Alexandra začala dotýkat, ale nevysmála se mu ani se nepřevalila na bok, že bude spát. Naopak, vzala ho do úst a postarala se o to, aby se zase probudil k životu. A pak se začali doopravdy milovat. Jako by čas nemohl proniknout do jejich bubliny, jako by platil pro všechny ostatní, jen pro ně ne. Ale pak asi přece jen usnuli, protože on se právě probudil a vedle něj spala na břiše Alexandra, tmavé vlasy rozhozené po polštáři jako vějíř.

Theodor nadzvedl přikrývku a prohlížel si její nahé tělo. Nic dokonalejšího nikdy neviděl. Nikdy se mu to nepodaří věrně popsat do deníku. Každý pokus, každá kombinace písmen by byla jen výsměchem skutečnosti.

Jemně jí položil ruku na bedra a cítil, jak se její teplo přelévá do něj a zahání chlad i z posledního koutku jeho duše. Pak jí přejel rukou přes hýždě, které byly pevné, ač vypadaly uvolněně. Alexandra mírně roztáhla nohy, aby udělala místo jeho prstům, a Theodor byl celý omámený. Ona spí, a přesto to chce. S ním. Stejně jako on se toho nemůže nabažit.

Ozvala se jakási melodie a Theodora nejdřív napadlo, že sem doléhá od sousedů. Pak si uvědomil, že tady žádní sousedé nejsou, že jsou sami ve velkém domě. Znělo to jako synthpop, zkreslená syntezátorová linka s ozvěnou doprovázená tlumeným akordem. Něco takového by si možná o samotě pustil jeho otec. Theodor to odmítal považovat za hudbu.

Vylezl z postele a zjistil, že melodie, která právě spustila zase od začátku, vychází z hromady oblečení na podlaze. Mobil našel v kapse jejích džínů. Byl to Sony Ericsson, který nikdy předtím neviděl a který právě utichl. Alexandřin nebyl, tím si byl jistý. Měla nejnovější model Samsung Galaxy, který podle ní dával jeho Iphonu 4S naprosto ve všem na frak. Tak čí ale je? Vzal ho do ruky a prohlédl si ho, rozsvítil displej a uviděl jeden zmeškaný hovor ze skrytého čísla. Možná to byl omyl?

„Hrm… Message from the dark side there is.“

Byl to Yoda a Theodor hned pochopil, že na Alexandřin Galaxy přišla esemeska. Ohlédl se k posteli, jestli se Alexandra neprobudila. Ta však spala dál a Theodorovi najednou připadalo, že vzbudit ji a zeptat se jí, o co tady jde, je až to poslední řešení.

Volal jsem, abych zjistil, jestli to vyzvání, a ono jo. Zvonilo to bůhvíjak dlouho, takže je určitě zapnutej.

Zpráva přišla od jistého „H“. Nebylo nijak těžké odhadnout, že to patrně znamená Henrik. Mobil mu v ruce zavibroval a opět se ozval Yoda zvěstující příchod další zprávy.

Haló, můžeš mi odpovědět? Co se to sakra děje?

Co chce? Jde mu snad o ten druhý mobil? A co je tak špatného na tom, že je zapnutý? Theodor odložil Galaxy, vzal do ruky Sony Ericsson a začal namátkou prohlížet jeho obsah.

Žádné zprávy nenašel, ani jednu, a kromě zmeškaného hovoru ze skrytého čísla byl seznam hovorů prázdný. Nebyly tu ani hry, ani tapety na pozadí. Zkrátka to vypadalo, že v mobilu není vůbec nic. To si aspoň Theodor myslel, než našel to video. Roztřesené záběry byly podle časového údaje natočeny před pouhými několika hodinami a ukazovaly, jak se kdosi pokouší dostat z nákupního vozíku, který někdo strčil na dálnici a který po několika nekonečných vteřinách zmizel pod kamionem.

Theodor nepotřeboval vidět víc, aby mu to došlo. Ten vysoký se žlutým smajlíkem přes obličej byl Henrik a ti dva druzí jeho kamarádi. Dokonce měl pocit, že v pozadí rozeznává Alexandřin rozjařený smích. Takže to natáčela ona.

Najednou se mu celý svět rozpadl na kusy. Koberec, na kterém se učil lézt, na němž udělal své první nejisté krůčky a který konečně začal vnímat jako pevnou oporu, aby se mohl uvolnit a užívat si života, mu někdo podtrhl pod nohama a on se bezmocně řítil vstříc jisté smrti.
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„Můžeš za to ty. Úplně za všechno. Jenom ty.“

T. R.
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„JMENUJU SE Fabian Risk a pracuju u kriminální policie tady v Helsingborgu,“ řekl Fabian a prohlížel si muže naproti u stolu.

„Dobrý den, Fabiane,“ odpověděl muž výrazným skånským nářečím a zeširoka se usmál.

Po dopadení pachatele dala Tuvessonová vzhledem k Elvinově sebevraždě celému týmu volno. Ale Fabian trval na tom, že chce zadrženého ještě ten večer poprvé vyslechnout. Sám nevěděl, jestli tím chce zaplašit plíživé obavy z toho, že tu něco není v pořádku, anebo se chce jen zaměstnat, aby nemusel myslet na Sonju.

„Mohl bych vás poprosit o vaše celé jméno a rodné číslo?“

„Rolf Tore Stensäter, 731025-1856. Tore se jmenuju po dědečkovi.“ Fabian na sobě nedal znát, zda těmto údajům věří, přestože souhlasily s doklady v mužově peněžence. Našli v ní všechno možné, platební karty, hotovost i řidičský průkaz, který byl jen osmnáct měsíců starý. Ne že by si ho měnil, zjevně teprve tehdy získal řidičské oprávnění.

Fabian raději muži nevěřil ani slovo. Sice ho zadrželi a nebylo pochyb, že proti němu skutečně sedí pachatel, ale stejně mu připadalo, že tu něco nesouhlasí.

Možná ho znervózňoval ten jeho úsměv. Sebejistý úsměv, který říkal, ať si klidně dělají, co je jim libo. Jemu je to totiž úplně jedno, protože nakonec stejně vyhraje. Anebo tím úsměvem jen blufuje, ve skutečnosti se snaží zakrýt nervozitu a brání se poznání, že ho vypátrali a jeho hra je u konce?

Navíc odmítl přítomnost advokáta, což Fabian za normálních okolností vnímal jako předem vyhraný boj – pokud byl podezřelý vinen, šel bez dalších okolků sedět. Teď to však naopak představovalo další důvod k obavám. Vzhledem k tomu, jak přepečlivě byl pachatel zatím připravený, bylo třeba počítat s tím, že má vymyšlený i nouzový plán, který Fabian ani nikdo jiný z týmu dosud neodhalil.

„Rolfe.“ Fabian se mu zadíval do očí. „Zabil jste Petera Briseho?“

„Peter Brise… Nebyl to ten, jak se o něm psalo v novinách? Ten, co vletěl s autem do moře?“

„Takže vy tvrdíte, že jste auto s Peterem Brisem dne 9. května neřídil?“

Muž se smíchem přikývl. „Ano, aspoň tedy doufám. Ten den jsem byl doma v Magnalundu a brousil jsem sekačku Håkanu Jönssonovi z Håkantorpu. No vážně. On se tak fakt jmenuje. Jako bych se já přestěhoval do Stensäteru u Hagaforsu. Sice tedy nevím, proč bych to dělal…“

„Radši si trochu popovídáme o Chrisi Dawnovi,“ přerušil ho Fabian a snažil se budit dojem, že mužovým lžím ani za mák nevěří.

„O kom?“

„O Hansi Christianu Svenssonovi. Za něj jste se převlékl, když jste včera přišel do banky. Vy si na to nevzpomínáte?“

Muž se zatvářil nechápavě a zavrtěl hlavou. „Teď vám asi tak úplně nerozumím. Opravdu nevím, o čem mluvíte.“

„Včera několik minut před pátou hodinou jste vešel do Obchodní banky na Velkém náměstí, protože jste měl s Mattiasem Rybornem domluvenou schůzku.“ Fabian k němu po desce stolu poslal snímek z bezpečnostní kamery, který zachycoval dlouhovlasého muže se slunečními brýlemi a v saku, jak čeká v hale banky. „Tohle vám možná paměť osvěží.“

Muž se podíval na fotografii a zavrtěl hlavou. „Pardon, ale tohle nejsem já.“

„Takže popíráte, že jste včera byl v bance a před očima několika svědků, mimo jiné mé šéfové, jste popravil Mattiase Ryborna?“

„Ano, to samozřejmě popírám. Zní to úplně příšerně. Kdo by byl něčeho takového schopný?“

„Dobře.“ Fabian ze sebe vydal hlasitý povzdech, přestože svým způsobem obdivoval mužův herecký talent. „Vy tedy tvrdíte, že jste nevinný. Tak proč jste se přede mnou snažil uprchnout?“

„Já jsem se nesnažil uprchnout.“

„Utíkal jste.“

„Brzy mi mělo vypršet parkování a zrovna v Åhléns to hodně hlídají. Jednou jsem se zpozdil o tři minuty a dostal jsem tak vysokou pokutu, že jsem musel nabrousit devět sekaček, než jsem si na ni vydělal. Sice po zdanění, ale i tak.“

„Tak proto jste se mě pokusil přejet?“

Muž se zasmál. „Za to se opravdu omlouvám. Prostě jsem zpanikařil. Nemám řidičák moc dlouho a úplně jsem ztuhl, když jste na mě namířil pistoli. Pardon, to byla strašná blbost a rád si za ni odpykám trest.“

Muž působil bezesporu přesvědčivě, a navíc takhle zblízka vypadal jinak než včera v bance. Nebylo to jen oblečením a účesem, i obličej se změnil.

„Máte děti?“

„Pokud vím, tak ne.“ Muž se zasmál.

„Co jste tedy dělal v obchodě s dětským oblečením a hračkami?“

„Sousedé odvedle mají děti a jejich Oliverovi budou v neděli čtyři.“

„Ale nic jste nekoupil.“

„Viděl jste ty ceny?“ Muž zavrtěl hlavou a znovu se usmál. „Já fakt nechápu, kdo si tohle může dovolit kupovat. Broušením sekaček si na to každopádně nevyděláte.“

„Proč se neustále usmíváte a pošklebujete? Pokud jste nevinný, měl byste mít strach, protože jste důvodně podezřelý ze tří vražd, padělání dokladu a krádeže.“

„Já vím, asi je to ode mě hloupé, ale celé mi to připadá celkem vzrušující. Že jako můžu na vlastní kůži zažít, co jinak vidím jen v televizi. A můžu vám rovnou říct, že to vůbec není totéž. Jako den a noc, aspoň podle mě. Ale to vy jste asi věděl.“ Muž se zasmál a odmlčel se.

Fabian uvažoval, jak postupovat dál. Měl v zásobě spoustu otázek. Kdyby mu na ně pachatel odpověděl, zároveň by se musel přiznat. Jenže muž naproti kličkoval mezi minami, jako by to byla úplná hračka.

Lhal, to bylo jasné. S úsměvem na rtech mu lhal rovnou do očí.

Potíž byla v tom, že mu to šlo.

Šlo mu to tak dobře, že Fabian nevěděl, jak jeho lži prokázat.
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MELODIE. DUNJA ji ještě nikdy neslyšela a nelíbila se jí. Dokonce se jí hnusila natolik, že si nepřála nic jiného, než aby utichla. Navíc ji bolelo za krkem a slyšela vzdálený hluk dopravy. Počkat, opravdu byl tak vzdálený? Ne, byl blízko. Tak blízko, že slyšela projíždět jednotlivá auta a sem tam i těžký kamion. Něco jí lezlo po obličeji. Bylo to větší než mravenec, ale menší než myš. Možná pavouk nebo brouk. Dunja by ráda otevřela oči a podívala se, kde se nachází, ale neodvažovala se.

Ano, dálnice. Viděla, jak pachatelé strčili vozík s bezdomovcem přímo mezi auta, vstříc jisté smrti. Byli čtyři a tváře měli zakryté veselými žlutými smajlíky, přesně jak to popisovala Sannie Lemkeová. A smáli se, jako by byli v zábavním parku a vůbec nemuseli stát frontu.

Dunje se nějak podařilo přeběhnout přes silnici a začala je pronásledovat. Přikázala jim, aby se zastavili, volala, že je policistka, a pohrozila jim, že bude střílet. Utekli mezi stromy u nájezdu na dálnici, ale ona je doběhla a jednoho málem chytila. V tu chvíli přišla rána. Zničehonic ji cosi udeřilo zezadu do hlavy. Možná to byl kopanec, nevěděla.

Aspoň že už jí po obličeji neleze ten hmyz. Dunja otevřela oči, ale stále nic neviděla. Teprve když se pohnula, pochopila proč. Ležela na břiše s tváří zabořenou do trávy. Posadila se a hned ucítila, že krk volá po masáži a teplém zábalu.

Podívala se dolů k dálnici, auta pomalu objížděla místo nehody. Žádná policejní auta neviděla, což znamenalo, že byla v bezvědomí jen pár minut. Na druhou stranu její kolegové z Helsingøru rychlostí zrovna nevynikali. Kamion, který rozdrtil nákupní vozík, také nikde nezahlédla. On ujel? Slyšela, že řidiči kamionů klidně přejedou jezevce nebo srnku a ani si toho nevšimnou. Ale nákupní vozík, v němž je přivázaný člověk?

Z dálky uslyšela sirény, což ji konečně přimělo vstát a zamířit dolů k dálnici. Zároveň se znovu ozvala ta otravná melodie. Aha, mobil.

„Dunjo, to jsi ty?“ Volal jí Magnus. „Co se stalo? Kde jsi? Volal jsem ti ani nevím kolikrát!“

„Magnusi, v klidu. Jsem v pohodě, ale nemám čas ti to teď vysvětlovat. Dostal jsi to auto z příkopu?“

„Jo, ale…“

„Fajn. Musíš na druhou stranu dálnice a pak na nájezd směrem na jih, uvidíme se tam.“

„Počkej, co se…“

Dunja ukončila hovor a scházela po náspu dolů. Houkání sirén bylo slyšet zřetelněji, a když došla na krajnici, uviděla v dálce ve tmě modré majáky. Za minutu budou tady a začnou místo nehody ohrazovat páskou, a i když nepřijede zrovna Søren Ussing a Bettina Jensenová, stejně bude průšvih, pokud ji tu někdo uvidí.

Mávla na jedno auto, že má zajet ke kraji, byl to starší renault, a naznačila starému pánovi za volantem, aby zastavil. Ten však zavrtěl hlavou a zdálo se, že se na ni za žádných okolností nehodlá ani podívat. Nepomohlo, ani když silně zaklepala na okýnko.

Teprve když prudce otevřela dveře, strčila mu policejní průkaz před obličej a přikázala mu, aby vystoupil, muž se k ní otočil.

„Já nic neudělal. Jsem nevinný, jen jsem sem přijel a…“

„Nikdo netvrdí, že jste něco udělal.“ Dunja pohlédla na blížící se majáky. „Ale potřebuju, abyste něco udělal teď. Vystoupíte si, vytáhnete výstražný trojúhelník a umístíte ho do silnice. Teď hned.“ Muž přikývl, začal si rozepínat bezpečnostní pás a Dunja zatím zastavila další auto ve druhém pruhu. Tam probíhala domluva mnohem snáz, a když doprava konečně stála, vydala se k převrácenému a znetvořenému vozíku u středního dělicího pásu asi o dvacet metrů dál.

Spodní část těla ve vozíku zůstala, zaklíněná mezi stlačenými ocelovými dráty jako v obrovské pasti na krysy. Kdyby nebylo vnitřností visících z rozervaného trupu, připomínalo by oblečenou figurínu.

Zbylé části těla byly roztroušené široko daleko. Tu utržené chodidlo. Tam cosi připomínající ucho. Jako by tělo roztrhal na kusy lev, který pak odešel, aniž se nažral. Hlava ležela v travnatém pruhu uprostřed a pořád víceméně seděla na zbytku znetvořené horní části těla. Kromě hlubokých odřenin na pravé straně byl postarší vousatý obličej překvapivě nepoškozený. O několik metrů dál ležel zapalovač, se kterým si muž hrál v opuštěném domě na Stengade. Ještě o pár metrů dál našla Dunja utrženou paži. Byla z větší části rozmáčklá, vypadala, jako by ji někdo na asfaltu rozválel. Ruka však působila téměř nedotčeně a pevně, skoro křečovitě svírala jakýsi předmět, který se třpytil v blikajícím modrém světle.

Dunja si přidřepla, jemně z dlaně vytáhla lesklý stříbrný šperk a přidržela ho na světle. V tu chvíli uslyšela vzdálené hlasy a charakteristické pípání vysílaček kolegů.

První myšlenkou bylo, že se musela splést. Druhou, že je to jen nešťastná shoda náhod.

Třetí myšlenka ji natolik vyděsila, že se ji vší mocí snažila zahnat.
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TUVESSONOVÁ SI DALA záležet a nachystala extra velký tác plný skořicových šneků, pudinkových šátečků i Skálových oblíbených čokoládových croissantů, navíc donesla opravdu dobrou kávu z Café Baru Skåne. A přesto v zasedací místnosti panovala tíživá atmosféra, jako by nad nimi visela plachta stanu nacucaná deštěm. Teprve po prospané noci a několika hodinách volna celému týmu skutečně došlo, že Hugo Elvin už se nikdy neposadí do židle speciálně zkonstruované jen pro něj.

„Ví někdo, kdy bude pohřeb?“ zeptala se Liljová.

Tuvessonová zavrtěla hlavou. „Zatím se mi nepovedlo dovolat se jeho sestře do Švýcarska, která je zjevně jeho jedinou příbuznou.“

„S tou bych moc nepočítal,“ podotkl Molander. „Od té doby, co si dělili dědictví po rodičích, spolu vůbec nejsou ve styku. Jak jsem pochopil, Hugo jí nechal úplně všechno, jen aby se s ní nemusel dohadovat.“

Tuvessonová si povzdechla. „Každopádně vám dám vědět, jakmile se něco dozvím.“

„Vlastně jsi pro něj byl nejbližší člověk ty.“ Skála se otočil na Molandera a ten přikývl a pokrčil rameny. „Věděl jsi o jeho sklonech?“

„Samozřejmě jsem měl jisté podezření, i když jsem to nikde nerozhlašoval. Ale že byl tak nešťastný, a dokonce uvažoval o operaci…“ Molander si povzdechl a zavrtěl hlavou. „O tom jsem popravdě neměl ani tušení.“

Rozhostilo se ticho a Fabian se v duchu snažil dát si dohromady obraz oběšeného Elvina v dámských šatech s kolegou, jak ho poznal za poslední dva roky.

„Dobrá, podívejte se, tohle není snadné pro nikoho z nás,“ řekla nakonec Tuvessonová. „Asi by nám všem prospělo, kdybychom si vzali do konce týdne volno, ale bohužel to nejde. Pachatele jsme sice chytili, ale případ zdaleka uzavřený není. Takže až sem přijde Högsellová, což může být každou chvíli, poprosila bych vás, abyste veškeré pocity a myšlenky na Huga odložili stranou a stoprocentně se soustředili na náš úkol. Jasné?“

Fabian přikývl a viděl, že ostatní také. Tuvessonová měla pravdu. Bylo to sice strašně těžké, ale smutek zkrátka museli nechat na potom. Skála si s očima upřenýma na Elvinovu prázdnou židli vzal čokoládový croissant a poslal tác dál. V tu chvíli vešla státní zástupkyně Stina Högsellová a hned se zahleděla na bohatý výběr sladkého pečiva.

S největší pravděpodobností si podobně jako Fabian umínila, že se bude od sladkého držet dál, vzhledem k tomu, jak v posledních letech bojovala s nadváhou. Říkalo se o ní, že zhubla více než čtyřicet kilo a musela jít na operaci, aby jí odstranili přebytečnou kůži. Každopádně vypadala minimálně o deset let mladší, začala se úplně jinak oblékat a vybírala si oblečení, v němž vynikala její postava, místo neforemných halen, které byly dříve jejím poznávacím znamením.

„Takže věc se má takhle,“ začala, i když si ostatní stále ještě rozdávali talířky a brali si z tácu. „Nejpozději tento pátek ve dvanáct nula nula musím vznést obvinění. K tomu potřebuji dostatek usvědčujících důkazů. Ty nám prozatím chybí a vy máte dvaapadesát hodin na to, abyste je sehnali. Pokud se nám to nepodaří, nebudu mít jinou možnost než podezřelého pustit.“

A s tím on přesně počítá, pomyslel si Fabian. Proto tam sedí, spokojeně se šklebí a lže, jako když tiskne.

„Tak počkat, teď jsem se v tom trochu ztratil,“ řekl Skála, který se právě chystal zakousnout do croissantu. „Myslel jsem, že nám stačí, aby zfalšoval podpis, a v tu chvíli spadne klec a můžeme ho chytit. A on k tomu navíc před několika svědkama odpráskl toho bankéře.“

„To je pravda. A kdybyste ho zadrželi v bance, jak bylo v plánu, a ne na střeše obchodního domu Åhléns, viděla bych všechno v jiném světle.“

Skála si povzdechl a chystal se něco namítnout.

„Skálo, ona má pravdu,“ řekl Fabian. „On teď všechno popírá, a i když jsme si naprosto jistí, že v té bance to byl on, prozatím to nemáme jak prokázat.“

„Ale Astrid, ty jsi ho přece viděla. Vždyť jsi u něj stála, když…“

„Ano, ale bylo to v hrozném stresu,“ odpověděla Tuvessonová.

„Kromě toho vypadal úplně jinak.“

„Ale přece bys ho bez problémů identifikovala…“

„Poslyšte, tak už dost,“ přerušila je Högsellová. „Nezlobte se na mě, ale zeměkoule se kvůli vám a vašim debatám nepřestane točit. Vidělo vás ho víc, ale vaše svědectví nám k ničemu nejsou. Potřebujeme někoho zvenčí. Někoho, kdo podezřelého od jeho zadržení neviděl a může dosvědčit jeho totožnost. Až to zařídíte, můžeme se bavit dál.“

„A když nikoho neseženeme?“ zeptala se Liljová.

„V tom případě budeme potřebovat technické důkazy: otisky prstů, vlasy a podobné stopy. Důkazy, které ho spojují s některou z obětí, jejím obydlím a nejlépe i s bankou.“

„A pokud ani to…“ nadhodil Skála a Högsellová mu hned skočila do řeči.

„V nejhorším případě to postavíme na nepřímých důkazech. Ale jak všichni víte, je to nanejvýš riskantní způsob a sebemenší mezírka může zbortit celou stavbu. Teď už vás nebudu dál okrádat o čas, ale budu vám až do pátku víceméně nonstop k dispozici tady v kanceláři. Ano?“

Ostatní přikývli, Högsellová si vzala svůj hrnek s kávou a odešla.

„Tak fajn, pusťme se do toho.“ Tuvessonová vstala. „Jak jste slyšeli, máme jasně daný žebříček priorit. Svědci, technické důkazy a indicie.“ Napsala priority vedle sebe na tabuli. „V nejlepším případě bude ke sdělení obvinění stačit jedna z nich. Podle mě to ale klidně může skončit tak, že se případ bude posuzovat celkově, a v tu chvíli bude k užitku úplně všechno, co vypátráme. Proto navrhuju, abychom pracovali paralelně na všech třech frontách.“

Ostatní přikývli.

„Začneme s případnými svědky. Hledáme někoho, kdo se s pachatelem setkal, když byl v roli Petera Briseho nebo Chrise Dawna.“

„Máme realitního makléře, který prodal Briseho byt, a bankéře z pobočky na Jižním městě,“ řekl Fabian.

„Přesně tak. Rickarda Janssona,“ kývla Tuvessonová. „Dovezeme je sem a uvidíme, jestli ho budou schopni identifikovat mezi figuranty.“ Napsala jména na tabuli. „Jak se jmenuje ten makléř?“

„Johan Holmgren,“ odpověděl Fabian. „Já mu zavolám.“

„Pak tu je manželka Chrise Dawna a jeho děti,“ řekla Liljová.

„Ano, víme něco o tom, kde můžou být?“

„Podle Instagramu byla paní s dětmi o víkendu na Krétě. Od té doby ticho po pěšině.“

„Dobře, bude nejlepší, když hned obvoláš letecké společnosti.“ Liljová přikývla a odešla z místnosti.

„Ingvare, ty jsi zatím nic neřekl. Doufám, že se teď předvedeš.“ Tuvessonová zakroužkovala na tabuli nadpis technické důkazy.

„Bohužel ne,“ povzdechl si Molander. „S prohlídkou banky jsme ještě neskončili, ale prozatím jsme nenašli jediný konkrétní důkaz.“

„Co na střeše?“ navrhl Skála. „Dívali jste se pořádně?“ Molander se mu ani neobtěžoval odpovědět, spokojil se s unaveným pohledem.

„Někde přece to oblečení a paruku musel nechat, když se převlíkl.“

„To máš pravdu. Ale na střeše to každopádně nebylo.“

„Když už o tom mluvíme, zjistili jsme vůbec, jak se z té střechy dostal až do obchodu, ze kterého vyšel na ulici?“ zeptal se Fabian. Nakonec podlehl své chuti na sladké a vzal si šáteček.

Molander přikývl. „V podstatě mu stačilo přelézt na vedlejší střechu a pokračovat až k nejvzdálenějšímu světlíku, který vede až dolů na schodiště, u nějž má Skrýška, nebo jak se ten obchod jmenuje, vchod pro zaměstnance.“

„Takže se stejně tak mohl převléct tam jako na střeše,“ podotkla Tuvessonová. „Musíme vyslechnout zaměstnance a ty, Ingvare, pošli do obchodu někoho ze svého týmu, aby to tam ihned pročesal.“

„Máš na mysli někoho konkrétního?“ Molander se napil kávy.

„Moji tři asistenti totiž mají plné ruce práce v bance, a to jsme ještě ani nezačali s domem Chrise Dawna.“

„Mluvila jsem s Malmö, souhlasili, že nám pošlou dva muže plus psovoda se psem. Což mi připomíná, že prohlídka Dawnova domu má od této chvíle tu nejvyšší prioritu.“

Molander přikývl.

„A ještě jednu věc, než poradu uzavřeme.“ Tuvessonová se obrátila ke Skálovi. „Co se ti podařilo zjistit o Rolfu Stensäterovi?“ Ukázala na nově pořízenou fotografii pachatele. „Leží někde v mrazáku, anebo snad ve skutečnosti vůbec neexistuje?“

„To je dobrá otázka,“ řekl Skála. „Chtěl jsem se zajet podívat k němu domů, jakmile tu skončíme. Ale v tuhle chvíli můžu jedině říct, že se mi nepodařilo najít vůbec žádnou nesrovnalost s tím, co Fabianovi při výslechu tvrdil. Bydlení, sousedi, práce, kdy si dělal řidičák. Všechno bohužel sedí. Mimochodem, vytiskl jsem nějaký jeho fotky z internetu a chtěl jsem tě poprosit, jestli bys je v počítači neprozkoumal, až se k tomu dostaneš.“ Vytáhl ze složky tři vytištěné fotografie a předal je Molanderovi.

Na jedné stál pachatel před bílou škodovkou, na dalších dvou brousil sekačku.

„I bez počítače vidím, že je to on.“ Molander mu vrátil fotky.

„Takže chceš říct, že je opravdu tím, za koho se vydává?“ podivila se Tuvessonová.

„Buď, anebo zaplnil internet vlastními nově pořízenými fotkami.“

„Ale…“ Tuvessonová ze sebe vydala těžký povzdech. „Ano, je mimořádně dobře připravený. S tím jsem ochotná souhlasit. Ale přece existují jisté hranice, co všechno může zvládnout. Jak moc do hloubky může zajít. Nebo ne?“

Otázka zůstala viset ve vzduchu a s každou vteřinou ticha byla odpověď jasnější. Jestli pachatel něco neměl, byly to hranice. Pravděpodobně nevěděl o tom, že jsou mu na stopě a čekají na něj v bance. A přesto měl v záloze únikový plán, který byl natolik dobře připravený, že mu málem vyšel.

Ticho přerušilo otevírání dveří, Liljová se vrátila a zastavila se uprostřed místnosti. „Právě jsem mluvila se společností Norwegian. Jeanette Dawnová a její dva synové Sune a Viktor přistáli na letišti Kastrup už v neděli.“
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DISKUTOVALO SE O TOM všude. Ve frontě u pokladny v supermarketu, na Facebooku, u oběda v kantýně. Všichni ti blázni byli jako zhypnotizovaní a nedokázali myslet na nic jiného než na noční událost na dálnici u Helsingøru.

A to Kima Sleiznera dráždilo. Dráždilo ho to natolik, že by nejradši vylezl na židli a zařval do megafonu, aby všichni koukali držet hubu.

Ještě raději by někoho zmlátil. Kohokoli, bylo mu to fuk, jen aby mohl do někoho bít a kopat, dokud mu nedojdou síly.

Jako dnes ráno. Ještě než došel z bytu do společné posilovny v suterénu, zastoupil mu cestu otravný soused, který se ho laškovně zeptal, jak to, že má čas chodit do posilovny, když jsou pachatelé stále na svobodě. Anebo starší pár, kolem kterého procházel cestou k autu. Samozřejmě diskutovali o tom, kam to spěje se zemí, kterou pomáhali budovat, když už to zašlo tak daleko, že se útočí na bezdomovce.

Celé ráno to bylo zprávou číslo jedna, s čímž Sleizner předem počítal. Ale že to zatlačí do pozadí vše ostatní, to ho překvapilo. Televize, rádia i všechny noviny události věnovaly tolik prostoru, že už nezbylo místo na nic jiného, a některá média stále vysílala živé vstupy z uzavřeného úseku dálnice, kde neschopní břídilové z Helsingøru hledali za vytyčovací páskou stopy.

Zpráva se samozřejmě rozšířila i za hranice Dánska. Především do švédských médií, ale i The Guardian a New York Times zprávu nafoukly, jako by se jednalo o další školní masakr.

 

THE WORLD’S HAPPIEST PEOPLE IN SHOCK

 

Zvláštní na tom bylo, že o Dunje Hougaardové ani jejím bledém obtloustlém kolegovi Magnusi Rawnovi nebyla nikde ani zmínka. A to se Sleizner prokousal všemi novinovými články a zhlédl a vyslechl všechny zprávy, už od půl páté ráno.

Ale nedal se tím zmást. Jistěže v tom má prsty ona. Tak lákavé sousto si ta kravka rozhodně nenechá ujít. Ib Sveistrup se samozřejmě dušoval, že Dunja s tím případem nemá nic společného, že je na nemocenské a leží doma. Na nemocenské… Vidlák jeden bláhový.

Potíž byla v tom, že nikdo nevěděl, co Dunja vlastně dělá. Že o tom nemá přehled Sveistrup, to ho nijak nepřekvapovalo, ale nevěděl to ani nikdo z ostatních, jichž se ptal. Nikdo ji neviděl, ani na policejní stanici, ani v okolí místa činu. Doma také nebyla, to věděl jistě. Jako by se záměrně skrývala a nevystrkovala ani nos. Nikdo proto netušil, jaké stopy vyčmuchala, jestli má nějaké podezřelé a jak blízko je zásadnímu odhalení.

Nejděsivější scénář byl, že už se jí podařilo případ vyřešit. V tu chvíli by veškeré jeho argumenty proti ní padly na neúrodnou půdu. Což by dále znamenalo, že už by jí nemohl bránit v návratu do Kodaně.

Za žádných okolností nehodlal dopustit, aby to zašlo tak daleko. Proto se po pečlivém zvažování rozhodl odeslat esemesku, kterou piloval víc než čtvrt hodiny.

 

Přemýšlel jste už o mém návrhu? Jestliže ne, radím vám, abyste to udělal, než se to celé zvrtne.

 

Hrozilo bezprostřední nebezpečí, že se všechno obrátí proti němu. Ale on byl ochotný to risknout, i když vyhlídky na úspěch nebyly nijak velké. Obzvlášť vzhledem k tomu, že už se mu jednou dostalo slušného, ale rozhodného odmítnutí, když s ním před několika dny mluvil po telefonu.

Poprvé mu volal hlavně proto, aby se mu představil a zasel semínko pochyb. Teď bylo třeba semínko zalévat a nechat návrh zakořenit, až kořeny prorostou tak hluboko, že nebude jiné cesty než se podvolit. Začal vymýšlet další zprávu. Měla z ní čišet hrozba, ale jen mezi řádky. Jako by to všechno myslel dobře a jen se upřímně obával následků. Ale než zprávu dopsal, mobil mu zavibroval v ruce.

 

Přemýšlel jsem o tom a rozhodl jsem se váš návrh přijmout.

 

Sleizner se zadíval na zprávu a přečetl si ji několikrát nahlas, aby se ujistil, že se nezmýlil. Byla to pravda. Jednu nohu už měl ve dveřích a brzy se k Dunje dostane tak blízko, že jí bude dýchat na krk. Ona se bude ohlížet, ale neuvidí ho, a až přijde úder, nebude mít tušení, odkud se vzal.
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FABIAN ODBOČIL ze silnice a pokračoval alejí až k zavřené bráně, kde zastavil. Tentokrát se nemusel starat o bezpečnostní kamery a prostě plot přelezl.

Snažili se Jeanette Dawnové dovolat, domů i na mobil, ale jedinou odezvou byl její nahraný hlas, který jim oznamoval, že hovor nemůže přijmout. Triangulace polohy mobilního telefonu však ukázala, že Jeanette v neděli v 16.53 dorazila domů. Od té doby měla mobil vypnutý.

Původně bylo v plánu, že Molander pojede s ním, ale musel počkat na psovoda a posilu z Malmö a Fabian už déle otálet nemohl. Čekal už od neděle a nehodlal promarnit jedinou další minutu.

Zámek ve vchodových dveřích vypadal jako lupičova noční můra, a tak se vydal podél domovní zdi za roh, kde vedle několika zavřených garážových vrat našel další dveře. Když je vypáčil, oblékl si ochrannou kombinézu s kapucí, gumové rukavice a návleky na boty a vešel do prádelny. Byly zde dvě pračky a sušičky nad sebou, velká výlevka a skladovací prostor na boty, bundy a kabáty.

Otevřel jedny dveře a nakoukl do sousední garáže, která byla plná sportovních aut. Druhé dveře vedly do tmavé chodby, odkud k němu z dálky doléhaly jakési zvuky. Přes šustot ochranného oděvu nedokázal rozeznat, o co jde, ale jak pokračoval dál, zvuky sílily. Znělo to jako hlasy. Mluvili spolu dva lidé.

Fabian vytáhl zbraň, další dveře otevřel nohou a vešel do široké haly. Po levé straně vedlo nahoru do patra schodiště a právě tam, asi deset metrů před sebou, už téměř v kuchyňské části, ho uviděl.

Mrazák.

Přesně jak předpokládal, byl to pultový mrazák a byl dostatečně velký, aby se do něj vešel dospělý člověk. Navíc se dalo podle kabelu vinoucího se po podlaze až k zásuvce soudit, že je mrazák stále zapnutý.

Hlasy. Nevěděl, jestli utichly, anebo je jen přestal vnímat. Teď se každopádně ozvaly znovu a tentokrát zněly rozčileně, jako by se dotyční do krve hádali, navíc anglicky. Ozvala se znělka a Fabianovi došlo, že je to televizní pořad. Jedna z milionů reality show, kterých je plný program.

Takže se tam někdo dívá na televizi.

Pokud ovšem není televize puštěná, jen aby budila dojem, že tam někdo je. Hlasy najednou propukly v jásot, a když Fabian vešel do obýváku, uviděl na obrovské ploché obrazovce naproti prázdné pohovce, jak si tři lidé zakrývají obličeje rukama. Patrně jim v pořadu zrekonstruovali byt a oni právě prožívali nejšťastnější okamžik svého života.

Fabian si nebyl jistý, jestli v domě přece jen někdo není, a tak nechal televizi puštěnou a vrátil se k mrazáku v kuchyni, upravil si rukavice a vzal za madlo, aby otevřel víko. Bylo zamčené, ale nemusel se nijak dlouho rozhlížet, klíč našel na kuchyňské lince vedle velké injekční stříkačky s minimálně dvaceticentimetrovou jehlou. Chris Dawn ležel schoulený do klubíčka vedle poloprázdné láhve vodky značky Heavy Water. Oči měl vytřeštěné, vzhlížely přímo k Fabianovi, jako by se ho ptaly, proč přišel teprve teď. Většinu obličeje a těla pokrývala tenká vrstva námrazy a Fabian už teď slyšel Copánka, jak ho informuje, že poraněná kolena a zkrvavené špičky prstů svědčí o tom, že se oběť zoufale snažila dostat ven.

Pak ho napadlo, proč ta naplno puštěná televize.

Neměla budit dojem, že tam někdo je, naopak měla zakrýt, že tam někdo je.

Pospíšil si zpátky do obýváku, našel dálkové ovládání a televizi vypnul, cestou zpátky do velké haly hlasitě zavolal haló, ale žádné odpovědi se mu nedostalo. Možná už je pozdě. Možná televize přece jen neměla za úkol přehlušit volání o pomoc.

Podíval se na schodiště nahoru do patra, ale nakonec si raději vybral schody do suterénu. Tam to ve srovnání s přízemím tak luxusně nevypadalo a Fabian se ocitl v předsíni s několika dveřmi, jedny z nich vedly do místnosti věnované Chrisově zálibě v lovu. Byly zde lovecké oděvy a boty do každého počasí. Na jedné polici byla vystavena sbírka vábniček a na jiné mnoho různých dalekohledů.

Na protější zdi byla vedle sbírky nožů skříň s pěti puškami, některé měly teleskopické hledí, a na pracovním stole ležela další puška, která se zdála nabitá.

Jeanette Dawnovou ani její dva syny však nikde nenašel, ani ve velkém domácím wellness, které sousedilo s loveckou místností, ani ve vinném sklípku plném zaprášených archivních vín. Pak ale objevil úzké, vratké dřevěné schůdky a zjistil, že se dá sejít ještě o patro níž.

Ve světle holé žárovky je uviděl, až vzadu v rohu sklepa, za červeným plastovým kbelíkem a převráceným kanystrem na vodu. Všichni tři seděli na zemi, tiskli se k sobě, aby se zahřáli, a hlavy měli nakloněné dopředu, jako by jim každou chvíli měly upadnout. Oblečení měli špinavé a roztrhané, a přestože byli za ruce i nohy připoutaní k potrubí podél zdi, objímali se. Jako by v žádném případě nechtěli, aby někdo z nich musel čelit smrti sám.

Fabian se k nim rozběhl, přitiskl Jeanette prsty k hrdlu a nevěděl, jestli tomu má vůbec věřit. Možná to bylo jen jeho zbožné přání. Ale ne, nebyl to žádný klam. Opravdu ho cítil. Pravidelný tlak na špičkách prstů byl stejně skutečný jako udusaná hlína pod jeho nohama.

Tep.

Nejen u ženy, ale i u obou chlapců.

Spali. Možná byli v umělém spánku či v bezvědomí, těžko říct. Možná byli vyčerpaní a dehydrovaní. Bylo třeba zavolat co nejrychleji sanitku a Fabian vstal a snažil se na mobilu chytit signál. Ale nacházel se příliš hluboko pod zemí, a teprve když ho od přízemí dělilo jen pár schodů, mobil se připojil k vysílači a okamžitě mu začal v ruce zvonit.

„Ahoj Ingvare.“

„Kde jsi?“

„Uvnitř v domě. Našel jsem jeho manželku i děti. Jsou až dole ve sklepě. Co vy?“

„Jsme na cestě. Měli bychom tam být za pět minut. Jsou živí?“

„Ano, ale jsou v bezvědomí.“

„Zavolám sanitku. Vydrž,“ řekl Molander tónem, jako by šlo o koupi nových sáčků do vysavače, načež úkolem pověřil jednoho z asistentů.

Zrovna na tohle si Fabian u Molandera pořád ještě nezvykl. Zdálo se, že se ho nic vnitřně nedotýká. Zatímco se všichni ostatní snažili opanovat, aby se nezhroutili, Molander zdánlivě lhostejně pokračoval ve vyšetřování.

Na předloňském vánočním večírku se Fabian po několika panácích odhodlal a přímo se ho zeptal, jak to dělá, že i v nejvypjatějších situacích dokáže zachovat naprostou profesionalitu. Vysvětlení bylo v mnoha ohledech zarážející, vzhledem k tomu, že ho vyslovil policista, ale Fabiana vlastně ani trochu nepřekvapilo.

Pche, vždyť se jen stačí oprostit od faktu, že se jedná o lidi, odpověděl Molander se smíchem. Fabian si to pamatoval do poslední slabiky, jako by to bylo včera. Naše práce vlastně není nic jiného než vzrušující hra. Jako hlavolam v časopise, zdánlivě neřešitelný problém, který musíme za každou cenu vyřešit. Nic složitějšího na tom není. Pak kolega pozvedl sklenku, jedním okem na něj zamrkal, jako by to všechno byl jen žert, a vypil ji do dna.

Fabian se také zasmál, i když už tehdy měl podezření, že vysvětlení patrně nebude tak daleko od pravdy, a dnes, o rok a půl později, už si byl zcela jistý, že se to má přesně tak.

„Budou tam za deset minut. Jestli je tam nějaká brána nebo vrata, zařiď, prosím tě, aby byla otevřená, ať můžeme zajet…“

Fabian ukončil hovor a nastražil uši, nebyl si jistý, jestli se přeslechl, anebo skutečně někde bouchly dveře. Patrně se mu to nezdálo, protože teď už je slyšel.

Kroky.

Nebyl to žádný hlasitý klapot podpatků rozléhající se po domě, ale tenisky, které došlapovaly měkce, téměř šeptem, jako by se

vznášely. Nedalo se určit, odkud zvuk přichází. Otevřely se další dveře, Fabian stále nevěděl které. Ale kroky byly slyšet zřetelněji. Ta osoba mířila přímo k němu. Ještě k tomu si pískala.

Fabian melodii poznal a v tu chvíli uviděl halou přicházet asi pětadvacetiletou ženu, houpavým, téměř tanečním krokem. Měla piercing v nose, barevné tenisky a plandavé oblečení a přes blonďaté dredy, svázané gumičkou, měla nasazená velká červená sluchátka. Byla zcela pohlcená muzikou a bezstarostně prošla kolem něj, pískala si přitom motiv z písničky od The Clash, který rapperka

M.I.A. nasamplovala do svého velkého hitu. Šel za ní halou až do kuchyně, kde se žena zastavila a upřela pohled na otevřený mrazák.

„Haló?“ zavolala a sundala si sluchátka. „Anybody home? Chris! Dina Dee in da house!“ volala dál a vzápětí se bez varování otočila k Fabianovi.
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FARÍD ČERUKURI SI vůbec neuměl představit, že by k tomu někdy mohlo dojít. Ale včera byl poprvé za celou dobu svého působení v TDC nucen opustit bunkr proti své vůli. Už byla skoro půlnoc a on se plně soustředil na to, aby navedl tu vzpurnou policistku správným směrem, když monitor před ním najednou zhasl a začalo na něm červeně blikat jediné slovo.

 

ODHLÁŠENÝ

 

Nějak na něj přišli. Po tolika letech, kdy byl neviditelný, ho najednou odhalili. Zpanikařil, začal se potit a firemní polyesterová košile se mu nalepila na záda jako mokrý sprchový závěs. Snažil se zjistit, jak se jim to podařilo, ale nepřipadl na žádné pravděpodobné vysvětlení. Přece po sobě nikdy nenechal žádné stopy. Přehlédl snad něco?

Neviděl jiné východisko než přerušit hovor s policistkou, zavřít laptop a utíkat pryč, než k němu proskleným výtahem dojedou dva strážní.

Když přišel domů, ze všeho nejdřív si nachystal velkou misku Frosties s mlékem. Pak si asi desetkrát zahrál hru „Bop It“, aby si uklidnil nervy, a několik minut poté, co dosáhl svého osobního rekordu tří set čtyřiceti osmi bodů, mu došlo, že se pravděpodobně nejedná o nic jiného než o ryzí lakotu.

Neodhlásili ho kvůli tomu, že by odhalili jeho hackerské sklony, ale proto, že o několik hodin překročil svou pracovní dobu. Na což ho monitor už jednou předtím upozornil. Hodinová sazba za přesčas by se navíc po půlnoci zdvojnásobila, což se skrblíkům z TDC samozřejmě platit nechtělo.

Jediné, co na jeho úvaze trochu skřípalo, byli ti dva strážní ve výtahu. Patrně s ním neměli vůbec nic společného. Ale vzhledem k tomu, že on pro jistotu šel nahoru po schodech, nevěděl, jestli mířili k němu, anebo měli na práci něco úplně jiného.

Z toho důvodu trochu váhal, než protáhl přístupovou kartu čtečkou a vyťukal kód. Ale žádní strážní se na něj nevrhli a on bez potíží sjel výtahem dolů, posadil se na své místo, přihlásil se a začal zodpovídat jednu stupidní otázku za druhou.

Zprvu ho překvapilo, jak mu to vlastně připadá příjemné. Ani jedna otázka mu nelezla na nervy. Nebezpečí pominulo a on si užíval, že může zase volně dýchat, jako by byl venku první jarní den. Ale ten pocit neměl dlouhého trvání. Už po několika hodinách se o něj začala pokoušet nuda a po polední pauze už se neudržel a opět se naboural do systému.

Z nějakého nepochopitelného důvodu byl mobil stále zapnutý. Tečka označující jeho polohu blikala jako maják uprostřed mapy Helsingborgu.
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„HELE, JÁ FAKT NIC neudělala, jestli si to jako myslíte,“ řekla mladá žena a upírala přitom pohled na sklenku vody před sebou. „Jen aby bylo jasno.“

„Já si nic nemyslím,“ odpověděl Fabian a pověsil si sako na opěradlo židle, přestože byli venku a teplota nepřekročila čtrnáct či patnáct stupňů. Ale sluneční paprsky konečně hřály tak, jak by si to člověk přál po celý rok. Už mu chyběly jen sluneční brýle. „Ale rád bych věděl, kdo jste a co tu děláte.“

„Bude to trvat dlouho?“ Žena si povzdechla. „Zas tolik času nemám.“

„Mrzí mě, že jsme vás nechali čekat,“ omluvil se Fabian a pohledem na telefon zjistil, že od ženina příchodu už uplynula hodina a půl. „Ale jak dlouho nám to zabere, to záleží především na vás.“ Molander a jeho asistenti sice od té doby, co pes zachytil stopu na zahradě na druhé straně domu, rozhodně jeho pomoc nepotřebovali, ale on měl celou dobu plné ruce práce s Jeanette Dawnovou a jejími dvěma syny. Jen přepilovat řetězy zabralo více než půl hodiny. Ale teď už byli konečně na cestě do helsingborské nemocnice a Fabian doufal, že navečer už je bude možné vyslechnout.

„Začneme vaším jménem.“

„Dina Dee.“

„Máte nějaké doklady?“

„Co? O co vám sakra jde? Já jsem sem přišla za Chrisem. Je tady, nebo ne?“

„Já na rozdíl od vás nikam nespěchám,“ řekl Fabian, přestože to vůbec nebyla pravda.

Žena obrátila oči v sloup, vytáhla peněženku a otevřela ji.

„Diana Davidssonová.“ Fabian si všiml, že občanský průkaz byl vydán před více než rokem a půl.

„Ale všichni mi říkají Dina Dee.“

Fabian uvažoval, jestli se jí má zeptat proč, ale nakonec se rozhodl vyčkat. „A jak se znáte s Chrisem Dawnem?“

„Potkali jsme se před pár rokama, když hrál na Bombadille a já tam asistovala jednomu zvukařovi, takovýmu troubovi. No a od tý doby jsme úplně takhle.“ Ukázala mu ukazováčky zaklesnuté do sebe. „Můžu kdykoli použít jeho studio, když tam zrovna není on.“

„Takže vy se také zabýváte hudbou?“

„Furt, když zrovna nemusím hákovat.“

„A znám něco? Myslím vaši muziku.“

„Ne, ale příští rok všem vytřu zrak. Abyste věděl, ‚Dina Dee is da shit‘ budou hrát úplně všude, před tím neuniknete.“

„Já vám věřím. Mimochodem, kde že to pracujete?“

„V psí školce v Bårslövu. Já vím, děsná trapárna. A to ani nemám ráda psy. Ale šéfík je v klidu a plat oukej.“

„Takže jste sem přišla kvůli studiu?“

„Ne, chtěla jsem mu vrátit tohle.“ Ukázala mu svazek klíčů.

„Ani nevím proč, ale Chris byl poslední dobou furt nějak nasranej. Najednou je chtěl vrátit, prostě tečka, nazdar.“

„Kdy jste se s ním viděla naposledy?“

„Před pár tejdnama, ale to byl ještě úplně normální.“ Pokrčila rameny. „Ale pak mi minulej tejden zavolal a chtěl je zpátky.“

„Neřekl vám proč?“

„Mlel něco o tom, že už ho nebaví, jak mu furt vyžírám ledničku. Já na to jen hovno a položila jsem to. Dyť se to stalo jednou, maximálně dvakrát, toho si vůbec nemoh všimnout, protože on ani sejra s krevetama nemá rád. Ten jedí jeho děti a trochu jsem jim ho tam náhodou nechala.“

„Takže potom už jste se neviděli?“

„Ne, ale víte, co byla fakt prdel? Druhej den jsem mu cinkla přes FaceTime a jemu to nedošlo. Zkoušel jste to někdy? To je fakt boží. A zadarmo.“

„Takže jste ho viděla?“

„You bet.“ Zasmála se. „Ježíš, ten se nasral, když mu to došlo.

‚Okamžitě mi ty klíče hodíš do schránky‘, řval na mě. Úplně zuřil a pak to prostě típl. End of story.“ Rozhodila rukama.

„A jste si jistá, že to byl určitě Chris?“

„Co, jak jako jistá? Jak to myslíte?“ Žena se na něj dívala, jako by ji to úplně vykolejilo. „Přece nechcete říct… No to mě teda poser.“ Zakryla si ústa rukou. „Takže to nebyl on? To tím chcete říct? Jako připadal mi trochu hubenější, nebo já nevím… Do hajzlu, to je teda maso.“ Zavrtěla hlavou, jako by tomu nemohla uvěřit.

„Ten muž, kterého jste viděla na mobilu.“ Fabian se k ní přes stůl naklonil. „Myslíte, že byste ho jako svědkyně byla schopná poznat mezi figuranty?“

„No ten obraz byl trochu mázlej, ale jako why not.“ Pokrčila rameny a přikývla.

To je snad až příliš skvělé, než aby to mohla být pravda, pomyslel si Fabian a zase se opřel. Během pouhých dvou hodin už našli dva potenciální svědky, a to ještě nemluvili s bankéřem a realitním agentem.

„Fabiane. Máš chvilku?“ Molanderovi se navzdory šustivé ochranné kombinéze podařilo obejít roh domu a dojít až k Fabianovi, aniž vydal jediný zvuk.

„Našli jste něco?“

Molander přikývl. „Tuvessonová už sem taky jede.“

„Sorry, ale budeme už končit? Čeká na mě smečka smradlavejch psů, který musím vyvenčit.“

Fabian přikývl a vstal. „Ale vezmu si na vás číslo a odpoledne nebo zítra vám zavolám. Ano?“

„Yes, massa.“ Diana Davidssonová mu podala leták se svou fotkou a nápisem Dina Dee is da shit! „Číslo je na zadní straně.“ Nasadila si červená sluchátka, otočila se a vykročila po štěrkové cestě dolů k bráně.

Fabian počkal, až nastartuje vespu a odjede, a pak se teprve obrátil k Molanderovi. „Co jste našli?“

„Myslím, že bude lepší, když to uvidíš na vlastní oči.“
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FABIAN NÁSLEDOVAL Molandera kolem domu. O kus dál na trávníku se ve větru třepotala modrobílá vytyčovací páska a dva asistenti pilně kopali stále hlubší jámu, která měla odhadem dvakrát tři metry.

Prošli pod páskou až ke stolu rozloženému ve stínu slunečníku, na němž byly vyrovnané některé nálezy. Mimo jiné peněženka z černé kůže, dvě střely z pušky a utržená zvířecí packa.

„Co je to za zvíře?“

„Fena vlčáka.“ Molander obešel hromadu hlíny a přidřepl si u rozbalené plachty, na níž ležel pes. „Neptej se mě, čím si to zasloužila. Zastřelil ji zblízka. Prostě ji popravil. Tady vidíš, kudy střela pronikla dovnitř.“ Ukázal na krvavou ránu těsně nad psím čumákem a zavrtěl hlavou. „Kulka proletěla celým tělem a pravděpodobně rozdrtila všechny vnitřnosti. Takový hnus.“

Tak proto byl Molander tak zaražený a skleslý. Pro jednou bylo obětí zvíře a ne jako obvykle člověk. Každý má své slabé místo.

„Tohle patrně bude páníček.“ Molander zvedl plachtu zakrývající tělo vedle.

Muž ležel na zádech a měl na sobě kovbojské boty, džíny, staré obnošené tričko z turné Dire Straits a stejně obnošenou džínovou bundu. Byl mohutný, měřil skoro dva metry a navzdory stylu oblečení, vousům a dlouhým vlasům vypadal, že mu je něco přes padesát.

„A jak jsi na to přišel?“ Fabian přejížděl pohledem po těle a hledal zranění.

„Zastřelený stejnou zbraní. Obě střely leží na stole.“ Molander opatrně zvedl mužovu bradu a ukázal na díru po kulce o několik centimetrů níž ve vousech. „Střela vyšla ven pod nezvyklým úhlem, ale vzhledem k tomu, že muž měřil dva metry a pět centimetrů a určitě měl sílu jako býk, odhaduju, že mu pachatel zkrátka musel vyhrožovat zblízka, aby ho donutil udělat, co chtěl.“

„A to bylo co?“

Molander pokrčil rameny. „Dojít na kraj jámy, předpokládám.“ Převalil tělo na bok a ukázal deseticentimetrový kráter, kterým střela v týle vyšla.

„Není to stejná zbraň, kterou použil v bance?“ zeptal se Fabian a uviděl, že se k nim blíží Tuvessonová.

„Bohužel. Je to úplně jiná ráže, .308 Winchester, která se nejčastěji používá při lovu vysoké.“ Molander položil tělo a vstal.

„Uvidíme, co nám řekne balistika, ale nepřekvapilo by mě, kdyby se podle drážek ukázalo, že střely vyšly z jedné z Dawnových loveckých pušek, co má ve sklepě.“

„Panebože.“ Tuvessonová si přidřepla a prohlížela si tělo. „Víme, kdo to je?“

„Zatím ne.“ Molander si protáhl záda. „Ale vzhledem k tomu, že nebyl pohřbený déle než dva týdny, by to neměl být takový problém zjistit.“

„Ten finanční ředitel z Ka-Ching to každopádně není,“ poznamenal Fabian.

„Myslíš Pera Kranse.“ Tuvessonová vstala a rozhlédla se kolem.

„Ne, ten leží tamhle.“ Molander překročil hromádku krabic na důkazy a nadzvedl další plachtu zakrývající výrazně znetvořenější tělo. „Aspoň podle peněženky, kterou měl v kapse u kalhot.“

Břicho pod bílou košilí bylo roztrhané a vnitřnosti zcela odhalené. Kvůli prasklé lebce byla pravá polovina obličeje silně znetvořená a místo levého oka byla vidět jen sražená krvavá kaše.

„Máš představu, jak zemřel?“ zeptala se Tuvessonová.

Molander zavrtěl hlavou. „Nejdřív jsem si myslel, že ho střelil do oka, ale nenašel jsem otvor, kudy střela vylétla ven, takže nevím. Snad nám vysvětlení podá Copánek. Rozsáhlá poranění pravděpodobně vznikla až hrubým zacházením s tělem po smrti.“

Fabian jen potřásl hlavou, na víc se nezmohl. Chladnokrevnost, kterou pachatel prokázal v bance, očividně nebyla jednorázovou záležitostí. Když se objevila překážka, prostě ji odstranil z cesty. Bez sebemenšího zaváhání dokázal zabít kohokoli. Zvíře, člověka, všechno jedno. „Ale proč nechal Dawnovu manželku a děti naživu?“ přemýšlel nahlas a hned uviděl, jak se Molander rozzářil.

„Přesně nad tím jsem taky uvažoval. Podle mé teorie je chtěl udržet naživu, dokud nepřijde čas, aby Chris Dawn ‚spáchal sebevraždu‘.“

„A jak to měl udělat?“ zeptala se Tuvessonová.

„Nabízí se, že by nejdřív postřílel svou rodinu a pak se sám střelil do úst. Zbraní je tu přece dost.“

„Dobře, řekněme, že plán vypadal takto,“ uvažoval Fabian.

„Pachatel ho vytáhne z mrazáku, nechá ho rozmrazit, zastřelí manželku a děti a pak Chrise Dawna.“ Molander přikývl. „Ale to by přece Copánek hned prokoukl. Dokonce i ten jeho kolega, jak on se jmenuje…“

„Arne Gruvesson.“

„Správně. Dokonce i jemu by přišlo divné, proč na podlaze není velká zaschlá kaluž krve.“

„To je pravda. A tady přichází ke slovu tohle.“ Molander sundal víko z jedné krabice na důkazy a ukázal jim velkou injekční stříkačku, která ležela v kuchyni. „Nejsem si jistý, ale vzhledem k velikosti nádržky a délky jehly bych odhadoval, že je určená pro koně nebo jiná podobná zvířata. Každopádně ne pro lidi. Na druhou stranu si umím představit, že je to dokonalá pomůcka, pokud chcete z těla vysát krev a pak ji rozlít po podlaze.“

Ještě před týdnem by Fabian jen zavrtěl hlavou a doporučil Molanderovi, aby to s těmi detektivkami v televizi tak nepřeháněl. Teď už mu to znělo jako velice věrohodný scénář.

„Člověk se skoro neubrání jistému obdivu,“ pokračoval Molander.

„Obdivu? A proč?“ Tuvessonová si založila paže na hrudi. „V mých očích to je pouze sadistický narušený vrah, který si zaslouží odsoudit několikrát na doživotí.“

„Záleží, z jaké perspektivy se na to díváš. Očividně jde po penězích a je připravený udělat cokoli, aby je získal. Já sice nejsem žádný expert na psychologické profily pachatelů, ale za sadistického ani narušeného bych ho neoznačil. Chladnokrevný a bezohledný? To ano. Ale především je chytrý. Kdyby ti náhodou neutrhl zpětné zrcátko, pochybuju, že by se k nám tento případ vůbec dostal.“

„Tady máme dalšího,“ zavolal na ně asistent.

Fabian a Tuvessonová popošli s Molanderem k okraji jámy a podívali se dolů, kde právě vykopali černý pytel na mrtvoly.

„Nafotili jste to?“ zeptal se Molander. Asistent s fotoaparátem přikývl.

„Dobře, tak ho zvedneme.“

Společnými silami zvedli pytel z jámy a položili ho na připravenou plachtu. Molander se sklonil a rozepnul zip, pod ním však objevil další černý vak. „Ať už je to cokoli, každopádně je to dobře zabalené,“ podotkl a otevřel i vnitřní pytel.

Puch, který se začal linout kolem, přiměl všechny instinktivně ustoupit a odvrátit tvář. V pytli byla podle očekávání mrtvola, ale výrazně se lišila od dvou předchozích. Proces rozkladu už značně pokročil a na těle se vlnila vrstva tisíců a tisíců maličkých larev.

„Tenhle tedy rozhodně neumřel minulý týden.“ Molander si vzal kartáč a začal ometat larvy z částečně shnilého obličeje s asijskými rysy, který patřil ženě nebo mladému muži.

Tělo bylo oblečené do hnědé větrovky a béžových outdoorových kalhot a v rohu pytle vykukovala mezi larvami pletená čepice s lebkami.

„Počkejte, to je přece ona…“ vykřikla Tuvessonová a ukázala na tělo.

„Cože, ty ji poznáváš?“ zeptal se Fabian.

Tuvessonová přikývla. „Ta doručovatelka novin. Vy si nevzpomínáte? Ta, jak před dvěma lety našla mrtvého Setha Kårhedena.“ Fabian si to snažil srovnat v hlavě. Co má s tímhle společného Seth Kårheden?

„Však víš, ten z tvé třídy,“ vysvětlovala. „Ten, jak se s ním pachatel vyměnil.“

„Já vím. Ale co má Seth Kårheden společného…“

„Našla ho mrtvého v posteli, když rozvážela noviny.“

„A jak to víš?“ zeptal se Molander.

„Já a Irene jsme ji pak vyslýchaly. Soni Wikholmová. Pamatuju si to, jako by to bylo včera.“

Molander se zasmál. „To je obdivuhodné, že si pamatuješ každého, koho jsi kdy vyslýchala.“

„To si nepamatuju.“ Tuvessonová si dřepla a podívala se zblízka.

„Zdaleka ne. Já nevím, ale na ní bylo něco zvláštního, byla prostě jiná.“

„V jakém smyslu?“ Fabian se také naklonil blíž, aby si prohlédl její obličej.

„Už to, že někomu jen tak vlezla do domu. Prý jí připadalo divné, že Kårheden po návratu z dovolené není vzhůru a netrhá jí noviny z ruky. Kvůli něčemu takovému přece není normální vejít dovnitř. Kolik doručovatelů by to udělalo, místo aby prostě jeli dál? A když ho tam uviděla ležet mrtvého a připoutaného k posteli s odříznutým knírem, víte, co udělala jako první?“

Fabian a Molander zavrtěli hlavou.

„Podle mě je to úplně úchylné. Myslíte, že zavolala policii? Kdepak, ona k němu přistoupila a začala na něj sahat. Zvedla mu nohu a nechala ji spadnout na postel. A jestlipak víte proč? Chtěla zjistit, jak ‚doopravdy vypadá‘ rigor mortis.“ Tuvessonová potřásla hlavou.

„Očividně psala detektivku a brala to jako výzkum.“

„Jinými slovy, byla mimořádně zvědavá.“

„Já bych spíš řekla mimořádně zvláštní.“

„Třeba k něčemu podobnému došlo i tady,“ navrhl Fabian. „Řekněme, že doručovala noviny i Chrisi Dawnovi a jednou brzy ráno cosi podnítilo její zvědavost, zašla do domu a uviděla něco, co neměla.“

„To je dobrá teorie a umím si představit, že právě to postihlo muže se psem,“ řekl Molander. „Problém je v tom, že zemřela minimálně před rokem. Možná i dřív.“
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THEODOR NETOUŽIL po ničem jiném než odsud vypadnout. Bylo mu jedno jak, hlavně aby zmizel, dostal se pryč od postele, která pro něj ještě před několika hodinami představovala širý, dmoucí se oceán štěstí. Kéž by na sebe mohl naházet oblečení, vyplížit se ven a běžet rovnou domů. Předstírat, že její mobil s tím příšerným videem nikdy nenašel. Že se to vlastně nestalo. Že Alexandru vůbec nezná.

Ale nemohl. Tolik se snažil, ale nebyl schopný se pohnout. Jeho tělo jako by přešlo na úsporný režim a vypínalo jednu funkci za druhou, až byl úplně ochrnutý. V provozu zůstalo jedině srdce, které mu tlouklo třikrát rychleji než obyčejně. Bolelo to. Jako by ho s každým úderem někdo kopl do hrudi.

Postihla ho snad panická ataka? Anebo to byl strach? Pamatoval si ten pocit z dětství a nenáviděl ho víc než cokoli na světě.

Strach ho dokázal úplně ochromit. Zlomit ho, dusit ho, až z něj zbyl jen mastný flek. V dětství ho většinou překonal pomocí vzteku, a jak se zná, dopadne to tak i tentokrát.

Kdyby se aspoň už konečně vzbudila. Theodor už čekal celé hodiny, čekal na to, až ji bude moct přitlačit ke zdi a zeptá se jí, o co sakra jde. Až se ho zmocní vztek. Ale Alexandra stále jen ležela vedle něj, vyčerpaná, jako by se právě přeplavila přes Atlantik. Kdyby se jí záda pravidelně nezvedala a neklesala, Theodor by váhal, jestli je vůbec živá.

Nedokázal od ní odtrhnout zrak. Od jejích lopatek, vyčnívajících ze zad jako duny na Sahaře. Od tmavých kadeří, které se rozprostíraly po polštáři a částečně jí zakrývaly tvář. Miluje ji pořád? V tom je ten problém? Cítí v hloubi duše, pod nánosem strachu, že ať se děje, co se děje, oni dva patří k sobě?

„Ahoj.“

Theodor sebou trhl a zjistil, že Alexandra otevřela oči. Rozespale se na něj usmála a čekala, co jí odpoví. „Co se děje?“ řekla nakonec. Co se děje… Tak ona se ptá, co se děje? Jako by se nic nestalo.

Jako by to odporné, úchylné video vůbec neexistovalo a všechno bylo zalité sluncem.

„Co se asi tak do prdele děje, co myslíš?“

„Aha, tady se někdo probudil se špatnou náladou.“ Převalila se na druhý bok, jako by jí vůbec nedělalo potíže ještě si na pár hodin zdřímnout.

„Já se aspoň probudil. Což se nedá říct o tom týpkovi v nákupním vozíku.“

Otočila se k němu a po rozespalém klidu nebylo ani stopy.

„Jo, viděl jsem to video.“ Zvedl mobil, jako by se ho snažil dotýkat co nejmíň.

„Hele, to vůbec není tak, jak si myslíš.“ Posadila se a zabalila se do deky.

„Ne? Takže není pravda, že ty a tvoji bezva kámoši jste poslali úplně nevinnýho chlápka na jistou smrt? No to se mi ulevilo. V tom případě asi všechny ty články na netu nejsou o vás, ale o nějaký jiný partičce. To jsem rád, už jsem se skoro začínal bát.“ Chytil se za čelo a dělal, že si oddechl. „Takže máš určitě naprostou pravdu, prostě jsem se jenom probudil se špatnou náladou.“

„Theo, poslouchej…“

„V nákupním vozíku, kurva! Chápeš, jaká je to šílenost? Co?“

„Já vím, ale to udělal Henrik.“

„Jasně že to udělal Henrik! Myslíš, že jsem tak blbej? Otázka je, kdo to natáčel. Kdo zdrhl z trajektu a nechal mě tam hodiny bloudit a hledat tě? Kdo to tam stojí u dálnice a tlemí se jak při estrádě? Otázka je, kdo ty kurva vlastně seš.“

Alexandra se dala do pláče a Theodor raději vstal z postele a začal se oblékat, aby se nedal zviklat.

„Počkej chvilku… Theo, prosím… Já ti to vysvětlím.“

Také vstala a oblékla si kalhotky a tričko. Ale on nechtěl čekat, nehodlal poslouchat její vylhané výmluvy. Konečně sebral síly k odchodu, a pokud to neudělá hned, uvízne tu navždy.

„Vůbec to není tak, jak si myslíš,“ zavolala a on slyšel, že jde za ním.

Předsíň mu teď připadala delší. Ale v žádném případě se nehodlal dát do běhu a zase se poddat strachu. Co nejrychlejším krokem zamířil ke schodům.

„Zničehonic mi dal mobil do ruky a řekl mi, abych natáčela. Přísahám, že jsem nevěděla, o co jde, dokud nesrazil na zem tu holku s mobilem u ucha a nezačal ji kopat.“

Plakala a Theodor by se nejraději zastavil, vzal ji do náruče a utěšil ji. Ale našel v sobě dostatek sil a donutil se pokračovat po schodech dolů k východu. Teď už dokonce i viděl dveře.

„Pak se to pořád zhoršovalo. Nechtěla jsem, ale přinutil mě. Hrozil mi, že to na mě řekne, když z toho vycouvám.“

Ještě pár metrů a bude venku a zase bude moct normálně dýchat. Za minutku už ji nebude muset poslouchat a všechno to hodí za hlavu. A až přejde na jinou školu a postará se o to, aby se jejich cesty už nikdy nezkřížily, bude mu připadat, jako by se to vůbec nestalo.

„Tak řekni sakra něco!“

Teprve s rukou na klice se otočil a chtěl ji požádat, aby už mu nikdy nevolala ani nepsala. Ale tak daleko se nedostal. Zničehonic zazvonil zvonek u dveří, zněl jako zvonkohra soudného dne.

„Víš, kdo to je?“ zasyčel, i když na ní viděl, že také nemá tušení.

„Jde si sem Henrik pro ten mobil?“ Pospíchal do kuchyně. „Jestli se jenom slůvkem zmíníš, že tady jsem, povím všechno tátovi, s tím počítej.“

Alexandra zavrtěla hlavou a aspoň částečně si osušila slzy. „Ten by sem nevkročil.“ Popošla k domovnímu videotelefonu na zdi, zmáčkla tlačítko a obrazovka se rozsvítila. „To je určitě jen nějaká mámina kámoška,“ pokrčila nakonec rameny a chystala se otevřít.

„Počkej.“ Theodor přiběhl k telefonu a podíval se na obrazovku, na níž byla vidět žena u dveří.

Hrozně rád by také jen pokrčil rameny a kývl na Alexandru, ať klidně otevře. Jenže nemohl. On už se s tou ženou setkal, i když jen jednou, před dvěma lety.

A přesto dánskou policistku, která mu tehdy zachránila život, okamžitě poznal.
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ČERVENÁ ŠIPKA vedla od zvětšeného otisku prstu na bílé popisovací tabuli k vytištěnému snímku špinavého překapávače v podobně špinavé kuchyni. Další šipka mířila ke zvětšené fotografii starého radiobudíku vedle postele. Třetí, kterou Skála právě kreslil, zrovna když do místnosti vstoupila Tuvessonová s několika krabicemi pizzy v náručí, ukazovala na snímek dálkového ovládání pohozeného na ošoupaném křesle.

„Astrid, ty mi snad čteš myšlenky. Na pizzu jsem měl zrovna chuť.“ Skála odložil fix, vzal od ní krabice a rozložil je po stole.

„Měla jsem tušení, že všichni už budete mít hlad,“ řekla Tuvessonová a nachystala na stůl pití, talíře a sklenice. „Jak to dopadlo u Rolfa Stensätera? Našel jsi něco?“

„Ale jo. Spoustu věcí… Jé, kebabová pizza. Ty jsi fakt úplnej anděl. Přísahám, že kdybych nebyl ženatej, stoprocentně bych tě požádal o ruku, když jsi teď zase svobodná.“ Utrhl si dílek pizzy a pustil se do jídla.

„Tak co jsi tam našel?“

„Šupinky kůže, otisky prstů, krámy. Strašnou spoustu krámů. A já si myslel, že máme doma moc nábytku. Teda, tohle je asi nejlepší pizza, jakou jsem kdy jedl.“ Ukousl si další pořádné sousto.

„Hlavně to neříkejte Berit. Ta si myslí, že držím dietu.“

„Dobře, ale našel jsi něco, co nám pomůže dokázat jeho vinu?“ Skála zavrtěl hlavou. „Co jsem viděl, úplně všechny otisky souhlasí s otisky zadrženýho. Ale kdo ví, třeba Molander přijde na něco jinýho.“ Pokrčil rameny a odtrhl si další kus.

„Co tím chceš říct? Že je skutečně tím, za koho se vydává?“

„Buď jo, anebo věnoval obrovskou spoustu času a energie tomu, aby to tak vypadalo. Dokonce jsem obešel pár sousedů a všichni mi potvrdili, že na té fotce je on.“

„A nevšiml sis, že by tam někde byl hrob nebo něco podobného?“

„Ne, ani já, ani Einstein.“

„Einstein?“

„No, náš pes, nebo co on je vlastně zač.“ Skála si povzdechl a zavrtěl hlavou. „Berit mě donutila vzít si ho s sebou, protože jedna ze ženskejch, co měla dnes přijít do kadeřnictví, je alergická na srst.“

„A kde je teď?“

„Za tebou.“

Tuvessonová se otočila, ale uviděla pouze zapnutou koženou tašku na podlaze u zdi. „Snad mi nechceš říct, že jsi ho zavřel do té tašky?“

„No co, přece ho tu nenechám pobíhat a značkovat si revír. Ale buď v klidu, nechal jsem tam mezírku, aby mu tam šel vzduch.“

„To jsem opravdu ráda,“ řekla Tuvessonová a rozhodla se, že to je koneckonců Skálova věc. Ona měla plnou hlavu jiných myšlenek. Myslela například na to, že má v autě úplně stejnou tašku, se kterou vždycky chodila nakupovat do obchodu s alkoholem, což jí připomnělo, že se už od pondělí nenapila. Vzhledem k tomu, jak se chovala posledního půl roku, to byl v podstatě hrdinský čin a ona by na sebe měla být pyšná. Jenže to nebyla její zásluha, mohla za to práce a Astrid upřímně řečeno ze všeho nejvíc toužila po tom, aby Högsellové sehnali potřebné důkazy a vyšetřování už bylo za nimi.

Obrátila se k Fabianovi, který se k nim právě přidal a už se pustil do jídla. „Jak to proběhlo? Sehnal jsi i Dianu Davidssonovou?“

„Jo, všichni s tím počítají.“ Fabian si nalil sklenku minerálky.

„Ale musíme ji vmáčknout mezi Rickarda Janssona a Jeanette Dawnovou o půl čtvrté. Jindy nemůže.“

„To by neměl být problém. Kolik už máme figurantů?“

„Osm, a protože pachatel pokaždé vypadal jinak, soustředil jsem se na podobnou stavbu těla a oblečení a účes jsem nechal stranou.“

„Fajn, to bude Högsellová spokojená. Podle ní je to v tuto chvíli naše největší šance.“

Fabian přikývl a popošel ke zdi, kde vedle sebe viselo několik snímků hrobu a třech obětí.

„Mimochodem, před chvilkou jsem mluvila s Copánkem,“ navázala Tuvessonová. „Toho vousatého identifikoval jako Gunnara Frelina, svobodného a bezdětného, a přesně jak říkal Molander, ten vlčák byl jeho.“ Přistoupila k Fabianovi a dopsala pod mužovu fotografii jméno.

„Znal se nějak s Chrisem Dawnem?“

„Ano, pracoval v obchodě Soundscape, kde Dawn nakupoval. Prodávají a pronajímají studiové vybavení a podle jeho kolegy něco v sobotu Dawnovi vezl domů, v pondělí pak volal, že je na neschopence kvůli bolavým zádům. Což se prý nestalo poprvé. Posledně ležel doma celých šest týdnů, takže kdybychom ho nenašli, nějakou dobu by trvalo, než by ho začali postrádat.“

„A co auto?“ zeptal se Skála. „Přece tam asi přijel autem, ne?“

„Je zaparkované před jeho bytem v Rydebäcku, Molander tam poslal technika, aby sejmul otisky.“

„A co tenhleten, Per Krans?“ Fabian ukázal na muže se zkrvaveným očním důlkem. „O něm Copánek nic neříkal?“

„Ano, ale vyjádřil se pouze předběžně. Však víš, jaký je. Každopádně prý zemřel na krvácení do mozku.“

„Jaký krvácení?“ chtěl vědět Skála a připojil se k nim s dalším kouskem pizzy na talíři.

„No, nebavíme se tu o běžném krvácení do mozku, ale o několika různých krváceních způsobených jakýmsi ostrým předmětem, který mu někdo zabodl do levého oka a který poškodil vše, co mu přišlo do cesty.“

„Ostrý předmět,“ mudroval Skála a Fabian si mezitím prohlížel snímek zachycující oční důlek zblízka. „Co by to tak mohlo bejt?“

„Ohledně tohoto bodu Copánek ještě nedospěl k jasnému závěru.“

„Ale jak tě znám, určitě jsi z něj vymámila aspoň nějaký odhad,“ poznamenal Fabian.

Tuvessonová přikývla. „Vývrtka.“

„Vývrtka?“ zopakoval Skála.

„No, nebo otvírák na víno, nebo jak tomu říkáte. Copánek si myslí, že našel hluboko v jedné hemisféře stopy korku.“

Fabian si to uměl představit. Per Krans nic zlého netuše zazvonil u dveří Petera Briseho, aby ho přitlačil ke zdi a vyřešil s ním finanční nesrovnalosti ve firmě, zjistil však, že mu dveře neotevřel Brise, ale nějaký jeho dvojník, a vteřinu nato mu pachatel vrazil vývrtku do oka.

„Vražda byla patrně zcela neplánovaná,“ pokračovala Tuvessonová. „A proto pachatel vzal zavděk tím, co bylo v Briseho bytě po ruce.“

„A proč jednoduše nepopadl normální nůž?“ podivil se Skála.

„Asi po sobě nechtěl zanechat stopy,“ uvažoval Fabian. „A v tom případě je lepší způsobit takové zranění, které zůstane z větší části uzavřené v hlavě, místo toho, aby krev stékala na podlahu.“

Skála zavrtěl hlavou a odložil talíř, přestože ještě nedojedl.

„Tak tady jste,“ řekla Liljová a vešla do zasedačky s laptopem pod paží.

„Prosím tě, ber si,“ vyzvala ji Tuvessonová. „Tak jak, sešla ses s jejími rodiči?“

Liljová přikývla a utrhla si dílek pizzy.

„S čími rodiči?“ zeptal se Skála.

„Soni Wikholmové. To je ta doručovatelka, co jsme ji našli v hrobě,“ vysvětlila Tuvessonová a otočila se k Liljové. „Jak to proběhlo?“

„Celkem dobře,“ řekla Liljová mezi sousty. „Ale člověk se diví, jak je mohli schválit jako adoptivní rodiče. Vypadalo to, že je vůbec nezajímá, že jejich dcera zemřela. Byli úplně lhostejní a její byt vyklidili už před rokem, aby nemuseli platit nájem. Říkala jsem si, jestli by se ona i její bratr neměli líp v dětském domově někde v Číně.“

„Ona měla bratra?“

„Ano, jmenuje se Hao Wikholm a podle toho, co jsem se dozvěděla, mi připadá stejně zvláštní jako jeho sestra. Pokud ne ještě víc. Prý od svých rodičů odešel, jakmile absolvoval základní školu. Od té doby ho neviděli ani o něm neslyšeli. Jediné, co jim po něm zůstalo, je krabice ve sklepě obsahující spoustu kostek a ohmataný výtisk knihy Kostkař od Luka Rhineharta. V životě jsem tolik kostek neviděla. Věděli jste, že existuje…“

„Nás ale zajímá Soni, ne Hao,“ přerušila ji Tuvessonová.

„Jasně. Po Soni jim zbyly dokonce tři krabice a v nich jsem kromě dalších věcí našla tohle.“ Ukázala jim digitální fotoaparát.

„Obsah opravdu stojí za to. Mimo jiné je tam série snímků zachycujících mrtvého Setha Kårhedena na posteli.“ Zapnula projektor a připojila k němu laptop. „Ale podívejte se pořádně na tohle. Já si totiž myslím, že to je důvod, proč musela zemřít.“ Snímek, který se promítl na zeď, byl pořízený skrz okno, ale byl na něm vidět jen odraz samotné Soni. „Nejdřív jsem si myslela, že fotila sama sebe, ale pak mi došlo, o co jí šlo.“

„Dá se zjistit, kdy to vyfotila?“ zeptal se Skála.

„V 7.16 ráno v sobotu 11. listopadu 2010. Den předtím, než zmizela.“

„Takže byla něčemu na stopě.“ Tuvessonová popošla ke zdi, aby si snímek prohlédla z větší blízkosti. „Otázkou je čemu.“

„Vidíte ty otevřené dveře do vedlejší místnosti?“ Liljová přiblížila část snímku, která dosud vypadala jen jako světlá skvrna.

„To asi bude koupelna,“ navrhl Skála a přimhouřil oči, aby lépe viděl.

„Přesně tak.“ Liljová obraz ještě přiblížila a najednou bylo i ostatním jasné, co má na mysli.

V osvětlené koupelně stála přímo naproti dveřím skříň s pootevřenými zrcadlovými dveřmi a právě v nich se ukrývala odpověď. V zrcadle se odrážel plešatý muž ve sprše, který si právě po vytáhlém chlapeckém těle roztíral pěnu na holení. Byl to on, chameleon s tisíci tvářemi, nahý a demaskovaný v okamžiku zamrzlém v čase.

„Napadá tě, kde by to mohlo být?“ zeptala se Tuvessonová.

„Zatím ne, ale předpokládám, že dům míjela při rozvážení novin, takže mám v plánu zavolat do roznáškové firmy a zjistit, kudy vedla její trasa, a pak ji jednoduše projet a podívat se, jestli dům najdu. Každopádně vypadá takhle.“ Rozklikla snímek nádherného bílého domu s bíle natřeným plotem v popředí.

„Nemusíš nikam jezdit,“ řekl Skála. „Vím přesně, co je to za dům. Stojí ve Vikenu u moře a patřil rejdařskýmu synkovi Johanu Halénovi.“

„Myslíš toho, jak se otrávil výfukovými plyny v garáži?“ Skála přikývl.

Hugo Elvin hned na začátku vyšetřování upozorňoval na zjevné paralely s podivnou smrtí Petera Briseho. Dokonce i Skálova manželka Berit se o tom zmínila na Sonjině vernisáži a ani on sám při pročítání spisu Halénova případu nemohl ignorovat jasné styčné body. A přesto to nechali zapadnout.

„Dobrá. To znamená, že máme další oběť.“ Tuvessonová se otočila k ostatním. „Já a Fabian teď musíme odjet do vazební věznice kvůli identifikaci pachatele. Skálo, navrhuju, abys ihned zajel do Vikenu a porozhlédl se tam. Irene, ty dáš dohromady seznam všech pohřešovaných za poslední dva roky.“

Skála a Liljová přikývli a posbírali si věci. Fabian a Tuvessonová společně vyšli z místnosti a mlčky se vydali k výtahu. Fabian byl přesvědčený, že si šéfová klade stejnou otázku jako on sám.

Kolik dalších obětí dosud neobjevili?
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ZA NORMÁLNÍCH okolností představovala identifikace pachatele mezi figuranty chůzi po tenkém ledě. Svědek se mohl s viníkovou podobou setkat i po jeho zadržení, na fotografii v novinách, které se snažily o co největší prodeje, nebo na internetu. Figurantů vyrovnaných vedle pachatele mohlo být příliš málo, mohli být nesprávně oblečení nebo nedostatečně podobní. Otázky mohly být příliš návodné a svědek mohl snadno vyvolat dojem, že si není jistý nebo je z nějakého jiného důvodu nespolehlivý. Každá drobnost byla zdrojem potenciálního rizika, že celý proces bude prohlášen za neplatný.

Za normálních okolností.

Tato konkrétní rekognice se nepodobala žádné jiné a byla natolik složitá, že Fabian už úplně ztratil přehled. Nejenže různí svědci viděli dvě zcela odlišné podoby zadrženého, který v každém myslitelném ohledu změnil svůj vzhled. Navíc se s ním setkali v dobré víře, že pachatel je ten, za koho se vydává. Nikdo z nich ho však neviděl tak, jak vypadal ve skutečnosti, bez masky, bez paruky a speciálně vybraného oblečení. Tak, jak tam teď stál v řadě s číslem pět v rukou.

Bohužel to nezačalo příliš dobře. Realitní makléř Johan Holmgren si dal načas a důkladně zkoumal všechny figuranty jednoho po druhém. Dokonce i ukázal na zadrženého, ale pak v něm převládla nejistota, nakonec si to rozmyslel a řekl, že neví. Bankéř Rickard Jansson představoval pravý opak, ten zase tvrdil, že viník mezi figuranty vůbec není. Prý chytili nesprávného člověka.

S Dinou Dee to bylo něco jiného. Nejenže Chrise Dawna znala už dlouho. Navíc se jí podařilo zavolat mu přes FaceTime, když to zrovna nečekal, a hned si všimla, že s ním něco není v pořádku.

„Hey, my man,“ vykřikla a zvedla ruku, aby si s Fabianem plácla.

Ten se opravdu snažil, aby se trefil, ale stejně o její dlaň jen letmo zavadil.

„Well well.“ Dee zavrtěla hlavou. „Doufám, že chytání zločinců vám jde líp než placáky.“

„V tomto ohledu můžete být úplně v klidu. Zločince už jsme chytili,“ zasmál se Fabian a pomohl jí projít bezpečnostní kontrolou.

„Teď je na vás, abychom ho nemuseli zase pustit.“

„Aby bylo jasno, Dina Dee není nikdy v klidu. Gotta stay on the top, so you don’t drop.“

„To je dobře,“ kývl Fabian a zavedl ji chodbou k místnosti pro svědky. „Viděla jste ho vůbec jasně? Zmínila jste se, že obraz byl ‚mázlý‘.“

„Hele, já vím, co jsem viděla, a každopádně to nebyl můj Chris, jasný?“

„Fajn,“ řekl Fabian a neubránil se jisté naději, že to přece jen dobře dopadne.

Otevřel dveře do oddělené části místnosti, kde už čekaly Stina Högsellová a Tuvessonová.

„Dobrý den, já jsem Astrid Tuvessonová. Jsem ředitelkou kriminální policie v Helsingborgu. A tohle je státní zástupkyně Stina Högsellová, která bude rekognici také přítomna.“

Dee se podívala na podávanou ruku Tuvessonové, jako by od ní mohla něco chytit. „Já se radši budu bavit s ním, jo?“

„Jasně. To nevadí.“ Tuvessonová ruku zase stáhla. „Nedáte si kávu, než začneme?“

„Hele, vy se tu možná kopete do zadku, ale já mám nabitej program a nemám úplně času nazbyt. Kromě toho kafe je jed, takže proč bych ho měla pít?“

„Dobře,“ kývla Tuvessonová. „V tom případě začneme.“ Pokývla Fabianovi a postavila se vedle Högsellové.

„Prosím, posaďte se.“ Fabian přisunul prostřední ze třech kancelářských židlí k širokému tmavému oknu.

Dee mlčky kývla a posadila se.

„Nechcete trochu snížit sedadlo, abyste měla okno ve správné výšce?“ Fabian upravil sedadlo. „Sedí se vám pohodlně? Všechno v pohodě?“

„Mám snad v puse dudlík?“ Dee si ukázala na ústa a zavrtěla hlavou. „Fajn. Tak už toho opečovávání laskavě nechte a pusťte je dovnitř, než přijde další doba ledová.“

„Fajn,“ kývl Fabian, který musel připustit, že je mu sympatická. Domluva s ní sice nebyla jednoduchá, ale každopádně si nenechala nic líbit a zdálo se, že přesně ví, co chce. Bez čehož se patrně neobejde, pokud chce prorazit ve světě hudby. „Bude to vypadat následovně,“ začal vysvětlovat a posadil se vedle ní. „Až dám znamení, do místnosti vpustí devět lidí. Nemůžou vás vidět ani slyšet, každý bude držet ceduli s číslem a na vás pouze je, abyste řekla, které číslo jste vybrala. Když si nebudete jistá nebo budete chtít, aby někdo z nich pokročil dopředu, stačí říct. Hlavní je neukvapovat se. Je vám všechno jasné?“

„Yes, massa.“

„Jsme připravení, už můžou dovnitř,“ řekl Fabian do mikrofonu.

Světlo v místnosti na druhé straně okna se rozsvítilo. Vzadu v levém rohu se otevřely dveře a dovnitř vešel zástup mužů, všichni byli štíhlí a vytáhlí a bylo jim něco mezi třiceti a čtyřiceti. Tam však podoba končila. Jeden byl blond, druhý tmavovlasý, třetí ostříhaný úplně nakrátko, ale zato s vousy. Lišili se i oděvem, vyskytovaly se tu džíny, sportovní oblečení i oblek s kravatou.

Podezřelý držel číslo pět a vypadal stejně klidně jako při dvou předchozích rekognicích. Jako by se vůbec neobával, že by ho někdo mohl označit za pachatele. Na druhou stranu ovšem netušil, kdo si ho prohlíží na druhé straně zrcadlového skla, a jak Fabian viděl, Dina to brala důkladně a klidně a metodicky zkoumala jednoho po druhém.

Možná proto si nejdřív myslel, že se přeslechl.

„Trojka.“

Druhou myšlenkou bylo, že vybrala správného muže, ale jen se přeřekla. „Jste si jistá?“ zeptal se a musel se přemáhat, aby z něj nebylo na sto honů cítit zklamání.

„Úplně. Je to on, číslo tři.“

„Dobře. Výborně,“ řekl Fabian a uvažoval, co teď. Muž číslo tři nebyl podezřelému ani podobný. Na druhou stranu byl kromě podezřelého jediný s oholenou hlavou. „Vím, že máte spoustu jiné práce, ale je důležité, abyste si to v klidu promyslela a nestresovala se.“

„Co jako, odpověděla jsem špatně, nebo co?“

„Ne, ne, kdepak. Jen se chci ujistit, že nemáte žádné pochybnosti. Protože pokud ano, musíte mi to říct. Nebo pokud chcete, aby někdo udělal krok…“

„To už jste mi říkal,“ přerušila ho Dee. „Je to on, a aby bylo jasno, klidně proti tomu hajzlovi budu svědčit u soudu.“ Zvedla ruku, aby si s ní plácl, a přestože se na to Fabian ani trochu necítil, tentokrát se mu to povedlo.

 

S Jeanette Dawnovou to bylo úplně jiné. Byla pravým opakem Diny Dee a svým hlubokým zármutkem vzbuzovala soucit. Byla křehká jako motýlí křídlo. Na čemž nebylo nic zvláštního, vzhledem k tomu, že ještě před několika hodinami seděla s oběma syny připoutaná řetězem ve sklepě, přesvědčená o tom, že už se odtamtud nikdy nedostanou.

Tuvessonová už s ní mluvila v nemocnici, takže pokud nenastanou nějaké nečekané okolnosti, rozhovor s ní povede ona a Fabian s Högsellovou se budou držet v pozadí.

„Ráda bych vám řekla, jak moc si vážíme toho, že jste v sobě našla sílu přijet a tohle absolvovat.“ Tuvessonová vzala Jeanette za ruku.

„Hlavně když vám to pomůže odsoudit viníka,“ hlesla Jeanette tak tiše, že to znělo spíš jen jako šepot.

„V to doufáme. Prosím, posaďte se. Dáte si kávu?“

Jeanette přikývla a posadila se před tmavé okno, když se však pokusila donést šálek s horkou kávou k ústům, roztřásly se jí ruce nervozitou natolik, že jej musela zase položit.

Jestli je tohle jejich jediná naděje, pak skutečně visí na tenkém vlásku, pomyslel si Fabian a byl si jistý, že Högsellová vedle něj se právě usilovně snaží přijít na náhradní řešení. Pokud soud neshledá svědkyni zcela při smyslech, její výpovědi bude přikládat asi takovou váhu jako svědectví manželky Olofa Palmeho Lisbet.

„Je vám dobře?“ Tuvessonová se posadila vedle ní a položila svou ruku na její.

Jeanette přikývla, ale neubránila se slzám.

„Jeanette, já chápu, že jste nervózní, že ho třeba nepoznáte. Ale nemusíte mít strach. Svět se nezboří. V tom případě to vyřešíme nějak jinak. Ano?“

„On mě uvidí?“

„Ne, on vás nemůže vidět ani slyšet. Dokonce ani neví, že tu sedíte.“

„Určitě?“

„Jeanette, on uvidí jen zrcadlovou stěnu. Pojďte, já vám to ukážu.“ Tuvessonová zmáčkla knoflík na mikrofonu. „Můžete rozsvítit? Svědkyně se tu porozhlédne.“

Světlo v druhé části místnosti se rozsvítilo a Tuvessonová zavedla Jeanette zvukotěsnými dveřmi dovnitř. „Vejdou tamhle těmi dveřmi nalevo a uvidí jen tuhle zrcadlovou stěnu.“ Otočila se a ukázala na sklo. „Klidně si na něj zaklepejte, jestli chcete.“

Jeanette opatrně zaťukala na sklo. „Ty dveře k nám budou zamčené?“

„Samozřejmě. Kromě toho tu bude spousta strážných, takže se opravdu nemáte čeho bát.“

Jeanette chvíli přemýšlela a rozhlížela se a pak se s Tuvessonovou vrátila do oddělené místnosti pro svědky.

„Jste připravená?“

Jeanette přikývla a posadila se.

„Fajn, můžeme,“ řekla Tuvessonová do mikrofonu a hned nato se otevřely dveře nalevo a řada devíti mužů vešla dovnitř.

Jeanette nehnutě seděla a zírala přímo před sebe. Nikdo nic neřekl a po pěti minutách se Fabian přistihl při myšlence, jestli Jeanette vůbec mrká. Ukázalo se, že ano. Otázkou bylo, jestli dělá i něco jiného. Po dalších pěti minutách znepokojivého ticha si Tuvessonová opatrně odkašlala.

„Jeanette, já chápu, že je to těžké. Ale je vám z nich někdo nějak povědomý? Třeba máte pocit, že jste ho už někde viděla, ale nevíte tak úplně kde.“

Jeanette zavrtěla hlavou, stále se nehnutě dívala vpřed.

„Nechcete, aby jeden po druhém udělali krok dopředu? Nebo nemá někdo z nich z místnosti odejít?“

Jeanette se stále dívala a nedala na sobě vůbec nic znát. Ale po chvíli jí po tvářích opět začaly kanout slzy.

„Nedáme si přestávku?“ navrhla Tuvessonová, opět bez odpovědi. „Co říkáte? Možná bude lepší, když toho pro dnešek necháme a uvidíme, jak se budete cítit zítra. Co vy na to?“

„Číslo pět,“ řekla Jeanette tak slabým hlasem, že se ihned rozplynul v tichu.

„Pardon?“

„Číslo pět,“ zopakovala Jeanette zřetelněji. „Byl to on. Ten, co drží pětku.“

„A tím jste si úplně jistá?“

Jeanette přikývla. „Poznávám jeho oči.“

„Jak to myslíte?“

„Jsou studené a mrtvé. Myslím, že jsem v životě neviděla takový chlad. Možná vám to bude připadat jako klišé, ale Chrisovi z očí čišela vřelost. Vždycky. Dokonce i když se zlobil.“ Jeanette si utírala slzy, ale neustále jí tekly další.

Tuvessonová jí podala balíček kapesníků, v tu chvíli k nim přistoupila Högsellová a zmáčkla knoflík na mikrofonu. „Myslím, že jsme skončili.“
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SKÁLA ZAPARKOVAL před domem ve Vikenu, v němž bydlíval Johan Halén, vystoupil z auta a přetáhl Einsteinovi přes hlavu obojek s vodítkem. Právě domluvil s Tuvessonovou, která ho informovala, že Jeanette Dawnová identifikovala pachatele, tudíž Högsellová v pátek může vznést obvinění. Z toho důvodu dostal Skála spolu s ostatními z týmu po zbytek dne volno a vlastně by mohl jet rovnou domů.

Potíž byla v tom, že bude muset Berit říct o Johanu Halénovi, což ji opět rozběsní. Tím si byl jistý. Minulý týden, cestou ze Sonjiny vernisáže, byla vzteky bez sebe.

Skála se jí omlouval, dokonce se i nabídl, že jí namasíruje nohy, ale všechno bylo marné a v noci usnuli každý na své straně postele zády k sobě.

Tak to pokračovalo skoro celý týden, a teprve když souhlasil, že se bude celý den starat o Einsteina, Berit trochu roztála a vzala ho na milost. Když si představil, že starou ránu zase otevře a prozradí jí, že měla úplnou pravdu, připadalo mu rozumnější držet se v bezpečné vzdálenosti od domova.

Přistoupil k bíle natřenému plotu a prohlížel si nádherný dům, Einstein mezitím značkoval poštovní schránku. Muž v kostkovaných kraťasech, v kšiltovce a s ochrannými sluchátky sekal kolem domu trávník a kousek dál stály dvě holčičky, asi pětileté až osmileté, kroužily obručemi a snažily se je udržet kolem pasu. Ještě dál žena věšela prádlo.

Skála vlastně nevěděl, co tu pohledává. Johana Haléna někdo zavraždil před více než rokem a půl, takže všechny případné stopy už byly s největší pravděpodobností pryč. Navíc Elvin i Molander dům prohlíželi, když se to stalo. Spolu s Copánkem došli k mylnému závěru, že se jednalo o sebevraždu, a Skála po prostudování spisu neměl pocit, že by něco zanedbali.

Dokonce ani fakt, že neomylný Copánek zaměnil vraždu za sebevraždu, nebyl nijak zvlášť zarážející. Zima byla tehdy nezvykle tuhá, hodně mrzlo, čímž se vysvětlovalo, proč bylo tělo v garáži zmrzlé na kost. Ale to nemohla být jediná věc, která jim utekla. Muselo tu být i něco jiného. Jenže co, a je to tu ještě?

„Pardon, ale co tu děláte?“

Skála se na muže otočil a teprve teď si uvědomil, že sekačka utichla.

„Už na náš dům zíráte pár minut,“ pokračoval muž, který měl nepřirozeně bledou a dost uhrovitou tvář, přestože mu bylo kolem čtyřiceti.

„Promiňte. Sverker Holm z helsingborské policie.“ Skála mu ukázal průkaz a podal mu ruku.

„Aha? Zdravím.“ Muž si s ním potřásl rukou, v obličeji zachovával kamenný výraz.

„Tohle je strašně krásnej dům. Já bydlím na ‚tý horší straně‘ höganäský silnice a o takovýmhle bydlení si můžu nechat jen zdát. Vlastně jsem si na tenhle dům tak trochu myslel, čistě ze zvědavosti, ale asi jsem to prošvihl, když ho prodávali.“

„K veřejné prohlídce nikdy nedošlo,“ řekl muž a párkrát pokývl, jako by chtěl zdůraznit, že téma už je vyčerpané. „Tak o co jde?“

„Jasně. Nevím, kolik toho víte o tom, co se stalo s bývalým majitelem domu.“

„Myslíte Johana Haléna.“ Muž si povzdechl. „No, víme, že v garáži spáchal sebevraždu. To nám nemohlo uniknout. Ale nás se to vůbec netýká.“

„Samozřejmě že ne. Ale bohužel se objevily nový informace, podle kterejch vůbec nešlo o sebevraždu, ale o…“ Odmlčel se a otočil se k ženě, která se k nim právě připojila.

„Dobrý den. Stephanie,“ představila se a podala Skálovi ruku.

„Měl o ten dům taky zájem,“ řekl muž a podíval se na Skálu.

„Aha. A nechcete jít dál a trochu se tu porozhlédnout? Sice jsme se ještě úplně nezabydleli, ale…“

„Strašně rád,“ přijal Skála a schválně se na muže nepodíval, když procházel brankou. Jestli to s ním chce hrát takhle, je to jeho věc.

„Jé, ten je roztomilej,“ volaly holčičky jedna přes druhou, načež pustily obruče a přiběhly k Einsteinovi. „Můžeme si s ním pohrát?“

„Jasně, když vám to maminka dovolí.“

„Mami, prosím. Prosím…,“ žadonily holčičky a dotíraly jako hejno hladových kachen, dokud žena nepřikývla.

„A bude hrozně rád, když mu donesete trochu vody. Myslím, že má docela žízeň.“ Podal vodítko starší dívence.

„Já ji donesu,“ vyhrkla mladší a pádila pryč.

Skála poznával vnitřek domu ze snímků ve spisu. Tehdy na něj působil velmi studeným a neživotným dojmem. Možná to dělaly ty obrazy a prázdné bílé plochy. Anebo na něj zapůsobily zvěsti o tajné mučírně, kterou se Molanderovi nepodařilo objevit.

„Toho nepořádku si prosím nevšímejte,“ omlouvala se žena, když ho prováděla po domě. „Se třemi dětmi bychom potřebovali celou četu uklízeček, abychom tu udrželi jakýs takýs pořádek.“

Na rozdíl od snímků ve spisu to teď v domě vypadalo, jako že tam někdo opravdu bydlí. Pocit jakési až posvátné prázdnoty byl ten tam. Pokoje zaplnil nábytek, závěsy a všechny možné další věci, které rodina s dětmi potřebuje. Skálu však nezajímalo přízemí. To jasně cítil. Věděl, že musí dolů. Do sklepa. Třeba se ukáže, že na těch zvěstech přece jen něco je.

„Tak takhle to u nás vypadá.“ Otočila se k němu, aby dala najevo, že prohlídka je u konce.

„Váš manžel mi říkal, že se dům k prodeji veřejně nenabízel.“

„Ne, jinak bychom si ho nemohli dovolit. Chtěli ho prodat rychle a byli ochotní jít s cenou hodně dolů. A my jsme s tím rádi souhlasili.“ Naznačila, že se chce vrátit do předsíně.

„Nezbývá než blahopřát,“ řekl Skála a zůstal stát. „Mimochodem, co to bylo za realitku?“

Žena se na něj podívala, jako by ji ta otázka zcela zaskočila.

„Někdo tady z Vikenu, myslím. Nebo z Höganäsu. Ani nevím,

Peter nás zapsal na nějaký seznam a oni nám najednou zavolali. Sešli jsme se s nimi tady a hned potom jsme jeli do banky. Všechno bylo vyřízené během pár hodin. Neuvěřitelné, když si uvědomíte, že je to největší obchod vašeho života.“

„Můžu se zeptat, kolik jste za něj dali?“

Na ženě bylo hned vidět, že je jí ta otázka nepříjemná. „To si raději necháme pro sebe. Jak jsem říkala, cena byla o hodně nižší, než je tržní hodnota domu. Ale teď mě prosím omluvte, mám hodně práce. Na večeři k nám přijdou hosté, a jak vidíte, musím uklidit ještě spoustu pokojů.“

„Bohužel nemůžu odejít, dokud si pořádně neprohlídnu sklep.“ Skála jí ukázal policejní průkaz.

„Cože, vy jste policista?“ Žena se zatvářila, jako by byl spíš lupič.

„Ano, a rád bych se zeptal, jestli se k vám doneslo, že bejvalej majitel měl údajně ve sklepě místnost, kam si vodil ženy?“ Odmlčel se a uvažoval, jak dál. „No, byl svobodnej a tak… Neobjevili jste náhodou tu místnost?“

„Nechápu, o čem to mluvíte. Jakou místnost?“

„No, já nevím.“ Skála polkl a měl vtíravý pocit, že tenký led pod ním pomalu praská. „Ale povídalo se, že tam… Jako že tam provozoval sex… s těma ženama.“

„No to snad ne! Petere!“ zavolala žena a zamířila ke vchodovým dveřím. „Peeetere!“

Skála využil situace a sešel po schodech dolů. Sklepní chodba mu připomínala loď. Matné prosklené dveře do domácího wellness. Bodová světla zabudovaná ve stropě a nabílo natřené dřevěné obložení zdí s prkny nezvykle připevněnými horizontálně. O kus dál se chodba stáčela doprava, Skála se zastavil a zadíval se na vestavěnou osvětlenou vitrínu. Na fotografiích ve spisu byly na skleněných policích vystavené modely různých lodí Halénova rejdařství. Teď skříň obsahovala sbírku různobarevných lahviček parfémů.

Otevřel dveře několik metrů napravo od vitríny a zjistil, že pokoj zachovali jako domácí kino, včetně přístroje na výrobu popcornu a dalšího zařízení. Něčím se však místnost přece jen lišila od snímků ze spisu.

„Pardon, ale co tu sakra děláte?“

No ano. Dveře. Otočil se k muži, který se k němu blížil s manželkou v závěsu. „Promiňte, ale tyhle dveře.“ Skála zaťukal na dveře k domácímu kinu. „Opravdu tady byly, když jste dům kupovali?“

„Slídí nám po domě a mluví o nějaké tajné místnosti na sex,“ řekla žena.

„Omlouvám se. Opravdu chápu, že vás to rozrušilo, to jsem skutečně nechtěl. Ale jak už jsem vysvětloval vašemu manželovi, objevily se nový informace, ze kterejch vyplývá, že smrt Johana Haléna byla vražda, a kvůli tomu tady jsem.“ Přinutil se k úsměvu a rozhodil rukama, ale kýženého pochopení se mu nedostalo.

„Takže policie už nepotřebuje příkaz k domovní prohlídce a může nám rovnou vlézt do domu?“

„Ne, tak to chodí hlavně v televizních detektivkách. Ve skutečnosti stačí, když je někdo ‚důvodně podezřelý‘, ale těžko říct, kdo by to asi v tomhle případě byl. Každopádně bych potřeboval zjistit, jestli jste sem tyhle dveře dali vy, s kterým realitním makléřem jste řešili prodej a jestli jste v domě po nastěhování objevili něco, cokoli, co vzbudilo vaši pozornost.“

„Neřekneme ani slovo, dokud se neprokážete nějakým papírem, který vás opravňuje tady být.“

„Chápu,“ řekl Skála a rozhodl se, že už nebude dál pokoušet jejich trpělivost.

„Počkejte chvilku… Petere, co ta umělohmotná věc, co jsme našli v garáži? Doteď jsme nepřišli na to, k čemu je.“

„Já neřeknu nic, dokud on mi neukáže papír, že si nevymýšlí.“

„Pardon, ale o jaký umělohmotný věci mluvíte?“

„Moment, já ji přinesu.“ Žena odběhla chodbou pryč.

„Ne, opovaž se. Stephie!“ zavolal za ní muž. Ale žena už zmizela za dveřmi do garáže. „To musí být paráda, moct beztrestně čumět po malých holkách nebo vtrhnout komukoli do domu úplně bez důvodu, stačí zamávat policejním průkazem. Vůbec mě nepřekvapuje, že se to tak často zneužívá.“

Skála chtěl něco říct na svou obranu, ale žena už se vrátila a ukázala mu stříbřitě šedou plastovou krabičku se dvěma knoflíky.

„Vypadá to jako dálkový ovládání,“ řekl, prohlížel si ji ze všech stran a přitom mačkal knoflíky.

„Přesně to jsme si také mysleli. Ale nedají se tím ovládat ani markýzy, ani ventilační systém, ani nic jiného v domě.“

Tady. Konečně našel, co hledal – kryt baterií. Odklopil ho stranou, palcem bateriemi pootočil, načež ovládač namířil do vzduchu a znovu zkusil zmáčknout knoflíky.

Něco se zapnulo a ozvalo se slabé hučení. Než Skála zjistil, odkud zvuk přichází, začala se dvě prkna v obložení mezi skříní a vchodem do domácího kina horizontálně vyklápět.

„Panebože, co se to děje?“ Žena si zakryla ústa rukou.

Muž očividně nevěděl, co říct. Skála také marně hledal vhodnou odpověď, dokud si nevšiml, že za dvěma panely obložení se ukrývají dva masivní ocelové nosníky připevněné k boku vitríny, která se právě vysouvala ze zdi. Teď už tomu rozuměl. Několik vteřin nato už skříň visela volně ve vzduchu a hned poté se zasunula do otvoru dveří domácího kina. Celé zařízení bylo natolik stabilní a masivní, že bylo slyšet, jak nově nasazené zárubně praskají pod tíhou skříně. Na to však teď nikdo nemyslel. Pozornost všech se upírala k otvoru ve zdi, který se objevil nalevo od skříně.

„Co to do hajzlu je…“ Muž naznačil manželce, aby počkala venku, a sám se chystal vejít dovnitř za Skálou.

„Ne, vy počkáte tady,“ řekl Skála. Ulevilo se mu, že jeho slova konečně získala nějakou váhu. Vešel do místnosti, kterou se nikomu nepodařilo najít. Stejně jako zbytek sklepa byla vymalovaná bíle. Žádné okno neviděl. Zato tu byla velká zrcadla. Na zdech, ale i na stropě přímo nad postelí stojící uprostřed místnosti. Na posteli byla matrace obalená igelitem, několik polštářů a prostěradlo potřísněné tmavou krví.

Skála se podíval pod postel a zjistil, že nohy jsou připevněné k podlaze mohutnými kovovými úhelníky. Souvislá vrstva prachu prozrazovala, že sem v posledním roce nikdo nevkročil. Pokračoval dál k nabílo natřeným ocelovým lankům, která vedla důmyslným systémem kladek, tak aby Halén rychle a jednoduše mohl svou oběť na posteli zvednout do potřebné pozice.

Prozatím skoro všechno souhlasilo s tím, co o této místnosti slyšel. Dokonce i skříň se spoustou erotických pomůcek, z nichž některé vzhledem málem hraničily s mučicími nástroji. Jediné, co zde neodpovídalo, byl fakt, že dvě ze čtyř lanek byla přeříznutá. Ne přetržená únavou materiálu, ale přeříznutá.

„Mami! Tati! Hned sem pojďte!“

Skála nejdřív nechápal, proč na ně dívenky z přízemí tak ječí. Když se konečně vytrhl ze soustředění a zaměřil se na jejich slova, okamžitě věděl, o co jde.

„Rychle! Einstein se nám vytrhl a hrabe jámu v trávníku za domem!“
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„NEVÍM, JAK TO CHODÍ u vás v Dánsku,“ řekl recepční, který měl na jmenovce uvedeno Florian Nilsson, což se podle Dunji skvěle hodilo k jeho dokonale učesané pěšince na stranu, košili zapnuté až ke krku a kravatě. „Ale u nás ve Švédsku si schůzky domlouváme předem. Takže vám bohužel nemůžu vyhovět.“

„Tak mě přece vyslechněte,“ řekla Dunja a přitom uvažovala, jestli si recepční změnil jméno, aby k němu ladilo, anebo to bylo naopak.

„Ne, vy poslouchejte mě!“

„Fajn, vidím, že jsem vám šlápla na kuří oko, což mě velmi mrzí.“ Dunja se podívala na Magnuse, který stál kousek stranou a koukal do mobilu.

„Problém je v tom, že máte pocit, že já to nějak můžu ovlivnit. Že vám schválně odmítám pomoct, protože z toho mám potěšení. Nerad vás zklamu, ale tak to bohužel není. Nedělám to pro zábavu. Vyšetřovací tým pracuje na velmi složitém případu a jejich šéfová Astrid Tuvessonová výslovně řekla, že za žádných okolností nesmějí být až do pátečního odpoledne rušeni.“

„Já tomu rozumím. Ale jak už byste věděl, kdybyste mě býval poslouchal, já se s Fabianem Riskem znám a jsem si naprosto jistá, že by se se mnou chtěl setkat, kdyby věděl, že tu jsem. Takže byste mi na něj možná mohl dát číslo a já mu zavolám.“

„Tím se dostáváme k logické otázce, proč to prostě neuděláte sama. Když jste tak strašně dobří přátelé, určitě na něj máte v mobilu číslo.“

„Ano, to taky mám. Jenže mobil mi chcípl.“ Ukázala mu zcela vybitý přístroj. „Vidíte, prostě nefunguje.“

„Aha, no vida. To se stává i těm nejlepším.“

Na Dunju zničehonic padla únava, jako by náhle narazila do betonové zdi. Sice od pondělní noci nezamhouřila oka, ale především za to mohl ten esesák za pultem, který si teď dokonce dovolil nasadit sluchátka a pustit si do nich nějakou elektro vykopávku tak nahlas, že i ona dokázala rozeznat útržky textu.

Why kill time when you can kill yourself…

Jestli to bylo tím, únavou nebo celou situací, nevěděla. Ale něco se v ní zlomilo a náhle jako by to vůbec nebyla ona, ale někdo úplně jiný, a zvenčí sledovala samu sebe, jak trhá kabelem od sluchátek a ta padají na podlahu.

„Hej, co je, sakra… Víte, kolik ta sluchátka…“

„To ne, ale vím, že jste mě tak nasral, že mám sto chutí je rozdupat. A taky vím, že tady zůstanu, dokud se mi neomluvíte a nevyhovíte mi.“

„Dunjo, asi už bychom měli sednout na vlak a jet domů,“ navrhl Magnus, který přistoupil k recepčnímu pultu a položil jí ruku na rameno. „Stejně už je spousta hodin.“

„Magnusi, jestli si myslíš, že nechám tady Hitlera juniora rozhodovat o tom, co mám a nemám dělat, tak se pleteš.“

„Ale Dunjo…“

„Tak jeď, jestli musíš. Já tady každopádně hodlám zůstat, dokud se mi neomluví a nepomůže mi.“

„Rád bych panstvo informoval, že recepce za deset minut zavírá.“

„A co uděláte? Vykopnete nás ven?“ Recepční se na Dunju unaveně zadíval.

„Fakt si myslíte, že si poradíte s námi oběma? Ale vy určitě máte někde po ruce bičík nebo něco takového.“

„No ne, Dunjo! Ahoj!“

Všichni tři se obrátili k Fabianovi, který právě vyšel z výtahu, přistoupil k Dunje a objal ji.

„Co tu děláš? Proč jsi mi nezavolala?“

„To je dobrá otázka. Co takhle ji položit tady tomu gestapákovi za pultem? Jemu to totiž připadalo jako moc špatný nápad.“

„No, Tuvessonová přece říkala, že vás nikdo…“

„Floriane,“ přerušil ho Fabian a otočil se na něj. „Tohle je Dunja Hougaardová z dánské policie. Tu pustíš dovnitř vždycky, jasné?“

„Ale Tuvessonová přece…“

„Je úplně jedno, co Tuvessonová nebo kdokoli jiný říká. Když sem Dunja přijde a požádá o pomoc, tak jí pomůžeme, i kdyby chtěla třeba vyleštit boty. Nic těžkého na tom není.“ Fabian se otočil k Dunje. „O co jde?“

„Já a můj kolega Magnus něco vyšetřujeme, je to trochu neoficiální, a potřebovali bychom zjistit, kdo bydlí na několika různých adresách. Vlastně to není daleko od tvého domu.“

„Jasně. Žádný problém. Pojďte prosím se mnou,“ řekl Fabian a zavedl je k výtahu.

Dunja sice věděla, že by si to měla odpustit, protože se jí to určitě vymstí, ale nedokázala si pomoct a provokativně se na recepčního usmála, než vešla do výtahu.

Fabian nastoupil poslední a právě se chystal zmáčknout knoflík nejvyššího patra, když mu začal zvonit mobil. Vytáhl ho a viděl, že mu volá Skála. „Ahoj, nemám teď moc čas. Můžu ti zavolat zpátky?“

„Bohužel. Nemůžu se dovolat Tuvessonový a tohle rozhodně nepočká.“
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TOHLE SNAD NIKDY neskončí, pomyslel si Fabian a znovu se marně zkoušel dovolat Tuvessonové, přitom si na rozloženém stole prohlížel nálezy z hrobu. Velká červená sluchátka ležela vedle modrošedé běžecké boty značky Asics, velikosti 36. Pod ní ležel utržený prst, zčernalý hnilobou a ozdobený zlatým pečetním prstenem.

Kolik obětí zakopaných ve vlastních zahradách vůbec ještě existuje? Fabian se narovnal a přejel pohledem po trávníku za domem Johana Haléna, kde technici právě hloubili velkou jámu. Kolik dalších hrobů s dalšími těly a otazníky? Pachatel byl sice dopaden a měli svědkyni, která ho byla schopná identifikovat, ale přesto mu připadalo, že pronásledují fatu morgánu.

Podle Skály už Molander a jeho muži pracovali skoro tři hodiny. Majitel domu byl úplně bez sebe, když dorazili s veškerým vybavením, ohradili oblast a začali mu rozkopávat jeho krásný trávník. Snažil se je zastavit a opakovaně po nich chtěl nějaký úřední dokument, kde by černé na bílém stálo, že mu smějí zničit zahradu. Kdyby nepřijeli hosté pozvaní na večeři, patrně by ho museli zatknout.

„Tak, teď mi koukejte říct, kdo je za tuhle akci vlastně zodpovědný.“

Fabian se otočil k muži, který opět překročil hranice vymezeného prostoru. Z jeho pohledu bylo poznat, že už vypil minimálně pár piv a láhev vína. „Já,“ přihlásil se, aby trochu ulevil Skálovi, který byl dosud hlavním terčem mužových útoků.

„Tak to mi možná vysvětlíte, co se to tady sakra děje.“ Muž ukázal bradou na jámu a velkou hromadu hlíny vedle.

„Chápu, že je to pro vás šok a máte spoustu otázek. Ale musíte respektovat, že jsme uprostřed vyšetřování složitého případu vražd a nemůžeme…“

„Já chci vědět, kdo dá tohle zase do pořádku a kdo za to zaplatí!“

„Tak zaprvé!“ Fabian k němu pokročil. „Nemáte oprávnění vstupovat do vytyčeného prostoru. Takže okamžitě couvněte za pásku.“

„Oprávnění? Co to žvaníte? Do prdele, vždyť tohle je můj pozemek!“

„Ne, tohle je místo činu.“

Muž se chystal něco říct, ale pak si to raději rozmyslel a couvl za pásku.

„Díky. Zadruhé, otázky tady klademe já a mí kolegové. Vaším jediným úkolem je odpovídat a všemi myslitelnými způsoby nám co nejvíc pomáhat, dokud jsme tady.“

„Jestli si myslíte, že můžete jen tak…“ Muž se odmlčel a podíval se za Fabiana, ten se otočil a uviděl, jak Molander v ochranné kombinéze vylézá po žebříku z jámy a v náruči drží utrženou paži.

„Fabiane, mohl bys mi z kufříku podat foťák?“ Molander opatrně položil paži na stůl vedle ostatních nálezů. „Je načase začít fotit.“ Fabian přikývl, popošel ke kovovému kufříku, otevřel ho a vyndal fotoaparát z přihrádky vytvarované na míru.

„Ne, vy zůstaňte, kde jste,“ zavolal za ním Skála.

Fabian se otočil, ale muže už zastavit nestihl, ten přetrhl pásku a utíkal ke kraji jámy.

„Ježíšikriste… Co to je? Co to kurva je? Tak odpovězte mi!“

Fabian k němu doběhl a chtěl ho odtáhnout od kraje. Ale pohled na mrtvoly na dně jámy i jeho zcela zaskočil. Napočítal tři, jednoho muže v roztrhaném černém pytli a dvě ženy, pohozené jako odpad na skládce.

Ženě v běžeckém úboru chyběly části levé nohy. Muž měl zlomený vaz a čelist mu volně visela na hruď. A na všem se vlnila silná vrstva bílých larev, které se pilně činily, aby těla co nejdřív nebyla k poznání.

To ho však z rovnováhy nevyvedlo. Byl to pohled na ženu, která ležela nejdál v levé části jámy a stále byla z větší části zakrytá hlínou. I její obličej pokrývala hemžící se bílá hmota, ale Fabian ji poznal i tak. Stačilo mu vidět její pestrobarevné oblečení, tenisky a blonďaté dredy svázané silnou gumičkou. Ta sluchátka byla určitě její.

Molander, Skála a ostatní technici se na něj tázavě dívali. Fabian viděl, jak se jim hýbou ústa a ptají se, proč tam stojí a zírá, jako by poprvé viděl mrtvolu. Ale on jim nebyl schopný odpovědět. Ještě ne.

Jeho mozek, celá jeho nervová soustava se ocitla mimo provoz, potřebovala restartovat, začít od úplného začátku a zrekapitulovat si obě setkání, která s dotyčnou absolvoval. Nejprve doma u Chrise Dawna a pak ve vazební věznici při identifikaci pachatele. Potřeboval si v duchu přehrát jejich rozhovory. Slovo za slovem. Slabiku za slabikou.

Aby se to pokusil pochopit. Že žena v hrobě je Dina Dee.

Že pachatel není jeden, že jsou dva.

 




 

72

 

 

DÁNSKÁ POLICAJTKA vydržela stát přede dveřmi skoro celých dvacet minut a čekat, až jí otevřou. Dvacet nekonečných minut. Jemu a Alexandře nezbývalo nic jiného než vyčkat, až ji to přestane bavit a vrátí se do auta k tomu druhému fízlovi.

Ona se ale do auta bohužel nevrátila, obešla po trávníku dům, vystoupila na terasu a podívala se přímo do obývacího pokoje. Museli se vrhnout na podlahu, schovat se za pohovku a jen doufat, že je nezahlédla. Leželi tam a doslova se klepali strachy, dokud konečně neuslyšeli, jak auto nastartovalo a odjelo.

Teprve po další čtvrthodině se odvážili vstát, Theodor zamířil rovnou do kuchyně, vzal si sekáček na maso a na prkýnku do toho zatraceného mobilu mlátil, až z něj zbyly jen malé ostré plastové kousíčky, které smetli do igelitového sáčku a ten pak s sebou vzali ven. Když scházeli po ulici Johana Banéra dolů k moři, připadali si, jako když se přes celnici snaží propašovat půl kila drog. Bunda se mu v místě, kde nesl sáček s plastovými úlomky, vydouvala jako hnisavý morový vřed a každý, koho cestou potkali, vypadal jako nastrčený fízl v civilu, který se chystá je zatknout.

Na břehu moře slezli z mola na balvany a hledali vhodnou průrvu, do které by vysypali obsah a zbavili se sáčku. Ale všude byla spousta lidí vychutnávajících si poslední paprsky večerního slunce, a když si představili, že mají vytáhnout sáček, zdálo se jim pomalu jednodušší vrhnout se do vody a plavat tak dlouho, až jim dojdou síly, do plic jim vnikne voda a vezmou s sebou sáček do hlubin.

Teprve na velkém prostranství u parku Gröningen sebrali odvahu a rozdělili obsah sáčku do několika různých košů, pak pokračovali k přístavu pro malé lodě, kde veselí majitelé myli, čistili a natírali dna svých plavidel, jako by nadcházející léto mělo být lepší než kdy jindy a budoucnost nemohla být růžovější.

Tak trochu se nakazili jejich optimismem a na druhé straně mostu Kvickbron v Severním přístavu Alexandra navrhla, aby zašli na kafe. Právě se uvolnil stůl na sluníčku a oni měli opět pocit, že jim všechno hraje do rukou.

Oba si objednali cappuccino a dali si napůl kousek jablečného koláče s vanilkovým krémem, a jak tam tak seděli a dívali se jeden druhému do očí, dohodli se, že hodí minulost za hlavu a o událostech minulého dne už nikdy nepromluví.

A v tu chvíli zavolal. Zrovna když odložili štíty a odvážili se uvěřit, že před sebou mají nějakou budoucnost, on je stáhl zpátky do reality. Alexandra zírala na mobil, jako by byl nositelem smrtelné nákazy, a Theodor hovor přijal.

No ne, zdalipak to není náš milovník, řekl Henrik a Theodor mu doporučil, aby už jim nikdy nevolal. Aha, tys to video viděl. To jsem si mohl myslet. Líbilo se ti? Theodor mu pověděl o návštěvě dánské policistky a o tom, že mobil s videem zničili a zbavili se ho.

Na druhém konci se rozhostilo naprosté ticho. Takové ticho, že si Theodor nakonec pomyslel, že Henrik hovor ukončil a možná je přece jen nechá na pokoji.

Musíme se sejít.

I když by nejraději ta tři slova ignoroval a poslal Henrika do háje, seděli teď v klubu bojových umění, kde to páchlo potem, a dívali se na sebe, jako by odsud měl odejít živý jen jeden. Na pohledu závisí vše, to se naučil už na druhém stupni základky. Jestli jím uhne, bude beznadějně ztracen. Alexandra seděla nalevo od něj a vzala ho za ruku, jako by chtěla ukázat, na čí straně stojí.

„Podívejte na ně, jak se drží za ručičky, no není to roztomilý?“ řekl Henrik a jeho dva společníci se hned začali šklebit. „Nechcete taky dudlík? A možná i plínku, ať si nenachčijete do kalhot.“ Další úšklebek.

„Už jsi skončil? Možná bysme se radši mohli bavit o tom, proč tu jsme,“ odpověděl Theodor a nadále pevně držel Alexandru za ruku.

„Proč tu jsme,“ zopakoval Henrik. „Hm… To je dobrá otázka. Víš proč? Víš, proč tu sedíme, místo abysme se váleli doma a čuměli na porno? No kvůli tomu, že jste takový dementi, že jste jeli domů a ten mobil jste nechali zapnutej.“

„Takže magoři jsme tu my? Vy jste nacpali úplně nevinnýho týpka do nákupního vozíku a strčili ho pod auta na dálnici. Takovej hnus.“

Henrik se rozzářil a zasmál se. „Nevím, jestli to bylo na videu vidět, ale takhle se každopádně tvářil, když mu to došlo.“ Otevřel ústa, vytřeštil oči a plácl si s oběma kámoši. „A pak už jen bum! Naprosto dokonalý.“

„Ty seš úplnej magor. Rozumíš? Nebo je to nad tvoje chápání? Kolik lidí jste vlastně zabili?“

„Ani jednoho.“ Henrik se opět zadíval Theodorovi do očí. „Lidi bych jim neříkal, spíš štěnice nebo krysy. A i když to nikdo nepřizná nahlas, garantuju ti, že většina lidí se mnou souhlasí a myslí si, že je dobře, že to tu konečně někdo trochu vyčistí. Jako když se zbavíš vší. Kdo by to nechtěl, kurva? Kdybys věděl, jak smrdí. Jako kanál plnej hoven. To je hnus, to ti povím. Příště si na to vezmem plynovou masku. Co říkáte?“

Druzí dva se ušklíbli a přikývli.

„Žádný příště nebude,“ řekl Theodor. „S tím je konec.“

„A co ty o tom sakra víš? Chceš snad žalovat taťkovi?“

„Jestli uslyším o dalším bezdomovci, se kterým to špatně dopadlo, možná to fakt udělám.“ Vstal a ujistil se, že Alexandra následuje jeho příkladu. „A ještě jedna věc: Jestli se k nám ty nebo Beavis a Butt-head ještě jednou přiblížíte, nebudu váhat ani minutu.“

„A co tvoje milovaná? Co máš v plánu províst s ní?“

„Držela mobil a natáčela to. Je to zlý, ale je připravená odpykat si za to trest.“

„Bože, to je tak dojemný.“ Henrik zatleskal. „Skoro mi to vehnalo slzy do očí. Musím se jenom zeptat, čistě ze zvědavosti. Jak si můžeš bejt tak jistej, že jenom natáčela?“

Theodor se otočil na Alexandru a okamžitě toho zalitoval.

„Hele, to ho vůbec nenapadlo.“ Henrik vstal. „Ale řekněme,

že mluví pravdu. Proč by podle tebe měli bejt policajti tak hloupý a myslet pérem jako ty? Vždycky máme masky, takže to bude tvrzení proti tvrzení. A mimochodem, kdo říká, že jsi v tom nejel s náma?“ Přistoupil k Theodorovi a zabodl mu ukazováček do hrudi. „Já třeba v Dánsku vůbec nebyl, koukal jsem v kině na Avengers.“ Vytáhl z kapsy utržený lístek do kina a zamával jím Theodorovi před očima. „A vzhledem k tomu, jaký máš za sebou průsery, je vlastně pravděpodobnější, že máš ty šílenosti, co se o nich píše v novinách, na svědomí ty, a ne kdokoli jinej v týhle místnosti. Což už patrně dánskejm policajtům došlo.“

Theodor měl chuť zdrtit ho nějakým chytrým komentářem, který by Henrikovy argumenty vyvrátil a dal všem jasně najevo, že on se vůbec nemá čeho bát. Jenže to nešlo.

„A Alexandro,“ pokračoval Henrik. „Mně do toho sice nic není, ale jak vidím, už na krku nemáš ten roztomilej přívěsek. Fakt doufám, že jsi ho někde neztratila. To by tady pána strašně moc mrzelo, jak ho tak znám. A držím ti palce, aby nezůstal ležet někde na dálnici. Kdo ví, co si policajti pomyslí, když na něm najdou tvoje otisky?“

Henrik měl pravdu. Theodor to sice hrozně nerad přiznával, ale ten šílenej magor měl pravdu.
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ZJIŠTĚNÍ, ŽE SE nejedná o jednoho pachatele mnoha tváří, ale o dva, muže a ženu, celý tým úplně vykolejilo. To, že je na svobodě další pachatelka, která je navíc natolik chladnokrevná, že bez problémů nakráčí rovnou do vazby v roli Diny Dee a při identifikaci pachatele ukáže na nesprávnou osobu, jim vzalo vítr z plachet a Fabian neviděl jinou možnost než dodržet slib Tuvessonové a dát týmu do zítřka volno.

Sám byl pořád v jakémsi šoku. Uvědomil si to, když se cestou domů zastavil v samoobsluze, aby koupil ingredience na tacos, a přistihl se, jak bloudí po obchodě a marně přemýšlí, co k tomu je vlastně potřeba.

Když konečně dorazil s taškou jídla domů, k jeho překvapení už tam voněla uvařená večeře, z reproduktorů se ozývalo album Metals zpěvačky Feist a jakýmsi zásahem shůry ve chvíli, kdy zavíral dveře, začala hrát písnička „Bittersweet Melodies“.

„Ahoj.“ Sonja se na něj usmála. „Jdeš akorát včas. Večeře je hotová.“ Otevřela dveře trouby, vytáhla lasagne, z nichž se kouřilo, a postavila je doprostřed prostřeného stolu.

Nikdo neuměl udělat takové lasagne jako Sonja. Měla svou tajnou směs koření a Fabian už si ani nevzpomínal, kdy naposledy cítil charakteristickou vůni, která ho bez dovolení vtáhla do jiné doby. Do jiného života, kdy oni dva byli skutečně spolu. Večeřeli spolu, smáli se a sdíleli svá trápení u láhve vína.

„Ahoj,“ odpověděl a snažil se pochopit, o co tu vlastně jde. Sonja nebyla od soboty doma, ale teď se najednou pilně otáčela v kuchyni, a dokonce poprvé po několika letech udělala své slavné lasagne. „Myslel jsem, že jsi u toho Alexe Whita.“ Něco tu zkrátka nebylo v pořádku.

„To jsem taky byla, ale ne tak, jak ty si myslíš. On odjel do Los Angeles a já jsem víceméně ve dne v noci pracovala. Koukej, je skoro hotová.“ Ukázala mu fotku na mobilu, na níž byla několik metrů dlouhá obdélníková dřevěná bedna spočívající na podstavci uprostřed Whitovy obrovské výstavní síně. „Už zbývá jen ošetřit povrch a zavěsit ji. Je hezká, viď?“

Fabian přikývl. Musel souhlasit. Bylo to skutečně impozantní dílo, co do velikosti i do formy, a zcela se lišilo od její předchozí tvorby. Ještě k tomu jej vytvořila v rekordním čase, jako by po letech konečně našla klíč k vlastní kreativitě. Možná právě proto měla tak dobrou náladu.

„Ale taky jsem dost přemýšlela,“ navázala a vzala si od něj mobil zpět. „Řekni prosím dětem, že můžeme jíst.“

Fabian přikývl a chtěl jim nejdřív poslat esemesku, ale pak se rozhodl, že pro ně dojde. Vlastně se chtěl Sonji zeptat, jestli přemýšlela o nich, a pokud ano, k čemu došla. Jestli s ním pořád chce být, anebo je konec.

Cestou do patra potkal Matildu, která byla tak zmalovaná, že by si jeden myslel, že hodlá vyrazit do Kodaně a postavit se na roh Istedgade. Otočil se na ni a chtěl jí něco říct, ale Matilda už doklusala dolů a zamířila do kuchyně.

Za Theodorovými dveřmi duněla stejná smrtící hudba, kterou si pouštíval, když mu bylo nejhůř, a Fabian ho podle očekávání našel, jak leží na posteli a zírá do stropu.

„Theodore, jdeme jíst. Večeře je hotová.“

„Já nemám hlad.“

Fabian přistoupil k věži a zeslabil muziku. „Stalo se něco?“

„Ne, jenom prostě nemám moc hlad.“

„Určitě?“

„Jo, něco ti vadí, nebo co?“

„Já nevím.“ Fabian se posadil na kraj postele. „Mělo by?“

Theodor obrátil oči v sloup a vůbec se nesnažil zakrýt, že by udělal úplně cokoli, aby ho mohl vyměnit za jiného tátu.

„Tak poslouchej,“ pokračoval Fabian. „Já přece vidím, že se něco stalo. Oukej, nechceš o tom mluvit. Panebože, já se svými rodiči taky mluvit nechtěl. Ale chci, abys věděl, že ke mně vždycky můžeš…“

„Hej, vy tam nahoře! Kde vězíte?“ zavolala Sonja z přízemí.

„Theo… Aspoň si s námi sedni ke stolu. To můžeš, ne? Tak pojď.“

Lasagne byly stále tak vynikající, jak si je pamatoval, a Sonja k nim navíc otevřela italské víno, jehož vlivem mu poslední zvrat ve vyšetřování připadal stále vzdálenější. Dokonce i Theodor do sebe vpravil malou porci, ale byl nezvykle bledý a většinu času zíral do talíře.

„Theo, co je to s tebou?“ zeptala se Sonja po chvíli. „Stalo se něco?“

„Ty vole, vy si nedáte pokoj. Už jsem říkal, že se nic neděje.“

„Mluv laskavě slušně.“ Fabian varovně zvedl ukazováček.

„Má trable s láskou,“ podotkla Matilda s plnými ústy. „To je jasný na první pohled.“

„Co ty o tom sakra víš?“ řekl Theodor.

„Já a Esmaralda jsme včera mluvily s Gretou a ta říkala, že jste se s tou tvou holkou pohádali.“

Theodor vstal tak prudce, až se za ním převrátila židle. „Víš úplný hovno, jasný? Seš úplně mimo.“

„Ale Theo,“ napomenula ho Sonja. „Neslyšel jsi, co táta říkal? Takhle spolu v tomhle domě nemluvíme.“

„A právě proto budu odteďka držet hubu.“ Theodor vyběhl po schodech a brzy se opět ozvalo vzdálené dunění muziky.

„Panebože, co to s ním je?“ Sonja zavrtěla hlavou. „Já to nechápu. Ještě nedávno byl šťastný jako blecha.“

„To byl ještě šťastně zamilovanej,“ řekla Matilda a dopila sklenici mléka.

„A co je teď? Nešťastně zamilovaný?“

Matilda pokrčila rameny. „Co já vím? Můžu se zeptat Grety, jestli chceš.“

„A kdo to je? Ten duch, o kterém neustále mluvíš?“ zeptal se Fabian.

„My jim neříkáme duchové, ale duchovní bytosti.“

„Aha, mně se ale nelíbí, co provádíte, a myslím, že bys toho měla nechat.“

„A proč? Vždyť tomu stejně nevěříš.“

„Ne, ale stejně chci, abys toho nechala.“

„A já musím říct, že s tátou souhlasím,“ řekla Sonja a dolila si víno.

„No teda, najednou spolu budete ve všem souhlasit. Vy jste se do sebe zase zamilovali, nebo o co tu jde?“

„Takhle s mámou mluvit nebudeš. Pro tebe to platí úplně stejně jako pro Theodora,“ řekl Fabian a přestal varovně mávat ukazováčkem ve vzduchu, protože to stejně nemělo smysl. „A pak bych rád věděl, proč jsi tak zmalovaná.“

„Takže to ti taky najednou vadí?“

„Matildo, je ti třináct.“

„No a? Stává se ze mě žena, jestli jsi to ještě nepochopil.“

„Jasně, ale já každopádně ještě nejsem připravený na to, aby ze mě byl dědeček. Takže co kdybys…“

„Neměj strach, já vím, jak se chránit,“ přerušila ho Matilda a odešla bez poděkování od stolu, ani talíř neuklidila.

Teprve když do Theodorovy dunící muziky práskly dveře od jejího pokoje, Fabian si vydechl a zavrtěl hlavou. „Paráda, fakt.“ Pozvedl sklenku, aby si se Sonjou přiťukl. „A to jsem doufal, že to s ní bude jednodušší.“

„To nejsi sám,“ řekla Sonja a ťukla si s ním.

„Ne o moc jednodušší, jen tak akorát, aby člověk zvládl udržet hlavu nad vodou. Snad jsem toho nechtěl tolik?“ Napil se vína a uviděl, že se Sonja zasmála a soucitně zavrtěla hlavou. Poprvé po dlouhé době měl pocit, že jsou na jedné lodi. „Říkala jsi, že jsi měla čas přemýšlet.“

Sonja přikývla a oběma dolila víno. „Ano, myslím, že mi velmi prospělo, že jsem byla pár dní sama a měla jsem čas všechno si srovnat v hlavě.“

„To není nikdy na škodu.“ Fabian vstal a došel pro další láhev vína.

„Nejdřív ze všeho bych se chtěla omluvit, že jsem se v pátek chovala jako kráva.“

„Prosím tě, tím se netrap,“ řekl a začal otevírat víno. „Nic lepšího jsem si patrně nezasloužil.“

„Ale jo, právě že si zasloužíš něco lepšího. A k tomu jsem se chtěla dostat.“ Podívala se mu do očí a Fabian se s láhví v ruce opět posadil a uvažoval, kam tento rozhovor vlastně spěje. „Fabiane. Myslím, že bude nejlepší, když se opravdu rozvedeme.“
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JEANETTE DAWNOVÁ nesnášela nemocnice. Odjakživa. Bílé pláště, dlouhé chodby a zvláštní pach smrti kombinovaný s vůní příliš silných čisticích prostředků. Nejraději by se hned ve dveřích otočila a šla pryč.

Její druhý porod byl příšerný. Sune byl ve špatné poloze, obličejem vzhůru, a narodil se teprve po osmačtyřiceti pekelných hodinách, při nichž ztratila tolik krve, že to muselo vypadat jako nové zfilmování knihy Rosemary má děťátko. Přežila jen zázrakem. A teď se tu ocitla zase. Sice měli s kluky vlastní pokoj s přilehlou koupelnou, ale na stropě svítily tytéž pochmurné zářivky a do pokoje se ve dne v noci trousily stejné bílé pláště.

Jeanette nechápala, proč nemůžou pokoje trochu zútulnit, a nejraději by se s kluky ubytovala v Grand Hotelu. Takhle uprostřed týdne je velké apartmá skoro vždycky volné. Ale ne, primář to samozřejmě zamítl a trval na tom, že musí zůstat aspoň tři dny na pozorování v nemocnici.

Policie na něj musela hodně naléhat, než Jeanette pustil, aby jela do vazby identifikovat pachatele. Ale bylo to těžké. Mnohem těžší, než si uměla představit. Po identifikaci se cítila vyždímaná jako hadr a toužila jen po tom, aby si mohla lehnout a přenechat zodpovědnost na jiných.

Říkali o ní, že je stále v šoku. Ona však cítila jen obrovskou tíživou únavu, jako by podstoupila dlouhou cestu provázenou zpožděními, zmeškanými lety a čekárnami s bledými zářivkami a nepohodlnými židlemi. Byla úplně vyřízená a říkala si, jestli vůbec zvládne vylézt z vany a jít do postele.

To, že jí zavraždili manžela, ji kupodivu nijak zvlášť netížilo. Ne snad že by ho nemilovala, právě naopak. Jako většina jiných párů se občas hádali, ale Chris pro ni byl bezesporu nejdůležitějším člověkem v jejím životě.

Ale teď byl pryč a na ni to skoro nepůsobilo.

Bylo to spíš suché konstatování. Jako zpráva, že o letošních Vánocích nenapadne sníh. Trochu smutné, ale nic, co by člověka nějak zasáhlo. Pokud za to mohl přetrvávající šok, jak se bude cítit, až odezní? Chce to vůbec vědět?

Anebo to mají na svědomí léky, které musí v jednom kuse brát? Nejsou příliš silné? Měly ulámat hroty bolesti. Místo toho vymazaly veškeré pocity. Výjimkou bylo, když pomyslela na syny. U nich to bylo jiné. Ohledně jejich budoucnosti stále cítila náznak strachu.

Zatím nic nevěděli a ona uvažovala, jak dlouho má čekat. A jak se vlastně dá dítěti oznámit, že svého tátu už nikdy neuvidí? Že ho někdo s děsivou chladnokrevností zavraždil. Jde to vůbec?

Teď leželi v postelích každý se svým tabletem, na uších měli sluchátka a dívali se na film. Dokonce slyšela, jak se Viktor občas hlasitě zasměje. Vždycky se smál, když se díval na Milionový závod, přestože už ho viděl aspoň stokrát.

Věděla, že klid je jen dočasný. Horká koupel i působení léků bylo sice příjemné, ale bylo jen otázkou času, než je všechny zaplaví moře utrpení.

V sousední místnosti se otevřely dveře a vešla sestra s vozíkem.

Viktor i Sune vzhlédli od tabletů.

„Ahoj, jak se jmenuješ?“ zeptal se Viktor a sundal si sluchátka.

„Ahojky. Jmenuju se Jenny a budu tady s vámi na oddělení celou noc. Jen jsem k vám chtěla nakouknout, jestli je všechno v pořádku.“

„Viděla jsi Milionový závod?“

„Ne, asi ne. Je to zábava?“

Viktor přikývl. „Představ si, jeden z nich furt usíná. Třeba někam běží a najednou se zastaví a začne chrápat. A zas jinej, ten… ten visí na laně z balónu, kterej se vznáší nad loukou se samejma krávama, a on vráží do jedný krávy za druhou.“ Viktor se rozesmál.

„No teda. To musí být opravdu legrace,“ řekla sestra a naplnila dva plastové kelímky vodou.

„Jak se jmenuješ?“ Teď si sluchátka sundal Sune.

„Jenny,“ odpověděla sestra a přistoupila s kelímky v ruce k jejich postelím. „Teď si zapijete léky.“

„Máš psa?“

„Ne.“ Podala každému kelímek s vodou.

„A proč ne?“

„Mám alergii na zvířecí srst. Jinak bych si jich asi pořídila několik.“

„Můj táta má taky alergii,“ řekl Viktor. „Když sní oříšky, celej zrudne a blinká.“

„Když toho psa nesníš, tak to možná půjde?“ navrhl Sune.

„Možná jo,“ zasmála se sestra.

„Představ si, že jsem jednou blinkal, když jsem snědl hrášek,“ vyprávěl Viktor. „Pěknej hnus.“

„No, to asi nebylo nic příjemného. Ale kluci, za chvíli už bude čas jít spát. Takže jestli se chcete ještě dívat na film, máte poslední příležitost.“ Pomohla jim nasadit sluchátka, trochu zesílila hlasitost a zamířila do koupelny.

„Zdravím… Jak vám je?“

Jeanette zrovna usínala, když do koupelny nakoukla sestřička. Byla příliš unavená, než aby odpověděla, a doufala, že bude stačit, když jen lehce pokývne, a sestra ji nechá na pokoji. Kéž by to bylo tak jednoduché.

„Jmenuju se Jenny,“ pokračovala sestra s úsměvem a místo toho, aby odešla, přistoupila k umyvadlu a naplnila kelímek vodou.

„Budu vás mít na starosti celou noční směnu. Kdybyste cokoli potřebovala, stačí zmáčknout tlačítko. Ano?“

Jeanette znovu přikývla.

„Dobře. Teď už zbývají jen léky na noc.“ Sestra popošla k okraji vany. „Nejlepší asi bude, když jen otevřete pusu a já vám tam ten prášek dám.“

Jeanette nechápala, k čemu potřebuje další utišující léky. Copak už do ní nenacpali dost chemikálií? Na druhou stranu neměla nic proti mlze, ve které se vznášela a která ji zbavovala veškeré zodpovědnosti. Pokud šlo o ni, klidně ať to trvá věčně. Udělala tedy, co po ní sestra chtěla, a téměř ihned ucítila, že tento lék je silnější. Výrazně silnější. Ale měl působit celou noc, takže to určitě bylo v pořádku.

Sestra se na ni opět usmála, pak se k ní otočila zády a bez jediného slůvka vyšla ze dveří. Ale Jeanette to bylo jedno. Lidi jsou dnes divní. Jako by neplatila žádná pravidla a všem to bylo fuk. Třeba cyklisti, ty neměla nikdy ráda. Roztahují se po celé ulici… Proč se vrací? Zapomněla snad něco? A zase ten její falešný úsměv. Klidně by se vsadila, že ta sestra jezdí na kole. Bylo to na ní jasně poznat. Ale proč si sedá na kraj vany? Nemůže ji konečně nechat na pokoji? Chce jí změřit tlak? Proto jí zvedá paži z vody? Ale sestru její krevní tlak vůbec nezajímal. Soustředila se na tepnu na spodní straně zápěstí. A jakmile ji našla, prořízla skalpelem tenkou kůži a udělala dostatečně dlouhý řez, aby do horké vody začala proudit krev.

Jeanette sebou bolestí trhla a nesouvisle cosi zamumlala o cyklistech, ale neměla sílu se bránit a sestra jí nadzvedla druhou paži a rozřízla ji stejným způsobem. Voda brzy zrůžověla a Jeanette zavřela oči a opřela se, jako by si v omámení uvědomila, že stejně nemá cenu vzdorovat.

Chlapci ve vedlejší místnosti už tvrdě spali a sestra jim v klidu sundala sluchátka, vypnula tablety a odložila je stranou, přikryla děti a odešla.
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FABIAN VSTOUPIL do zasedačky, ale v myšlenkách byl stále doma, v řadovém domku na Pålsjögatan, a usilovně se snažil zpracovat, že se s ním Sonja chce rozvést. Vlastně to nebylo ani v nejmenším překvapivé. Viděno zpětně, poslední čtyři roky či pět směřovali přímo k této křižovatce.

A přesto to nedokázal tak úplně pochopit. Pořád mu jaksi připadalo, že se to netýká jich, ale někoho jiného. Vždyť si před přáteli a rodinou slíbili, že ať se stane cokoli, oni zůstanou spolu. Že překonají i ty nejtěžší chvíle. On sice také uvažoval o tom, že požádá o rozvod, už několikrát. Ale nikdy to nepovažoval za reálnou možnost.

Skála a Liljová už byli zabraní do práce a přesouvali veškeré poznámky a fotografie na tabulích. Připevňovali na ně nové snímky, z utajené mučírny v Halénově sklepě i z hrobu v jeho zahradě. Ke sbírce fotografií s různými pachatelovými alter egy přidali snímek pachatelky v roli Diny Dee.

Hlavní ukazatel teď představovala dlouhá časová osa, na niž zaznamenali veškeré známé údaje. Smrt Jeanette Dawnové dnes v noci, úmrtí Chrise Dawna a fingované utonutí Petera Briseho minulý týden, Briseho skutečnou smrt o dva měsíce dřív a tak dále a tak dále až k Halénově smrti před rokem a půl.

Fabian se snažil všechny informace vstřebat. Všechny nové oběti seřazené vedle sebe. To, že pachatelka právě připravila o život jejich jedinou svědkyni a očividně dokázala ztvárnit roli se stejně děsivou jistotou jako muž, s nímž byla spolčená. Ale nešlo to.

Co děti? zeptal se a marně hledal správná slova. Vždyť jsme přece… kvůli Theovi. Fabiane, odpověděla Sonja a nehnula ani brvou.

Za pár týdnů už to bude dva roky a já dost pochybuju, že mu nějak prospívá, když pořád žijeme v téhle lži. Pamatoval si každičké slovo, jako by bylo vytesané do kamene. Takže to zbylo z jejich slibu. Lež. Tenká slupka, která oddělovala jejich neúspěšné pokusy o domácí pohodu a vzájemnou lásku od černočerné propasti na druhé straně.

„Haló! Ty spíš?“

Teprve teď si všiml, že před ním stojí Skála a mává na něj. „Promiň, já… Co jsi říkal?“

„Máš nějaký zprávy od Tuvessonky?“

Fabian zavrtěl hlavou, jako by nad tím vůbec nepřemýšlel, přitom se jí cestou do práce snažil dovolat, jak na mobil, tak domů.

„Volali jsme jí celý dopoledne a zrovna jsem mluvil s Copánkem, kterej ji taky sháněl,“ řekl Skála. „Mimochodem, už dokončil pitvu Huga.“

„A?“

„Však ho znáš. Vlastně chtěl mluvit jenom s Tuvessonkou, ale co jsem pochopil, není pochyb, že to byla sebevražda, kdyby si snad náhodou někdo myslel něco jinýho.“

Sebevražda… Fabian si to v duchu opakoval. K tomuto závěru dospěl Copánek, který si zakládal na tom, že se nikdy nemýlí. Jenže ohledně Halénovy smrti se spletl. Jak velká je šance, že se mýlí znovu? „Pořád nikdo neví, kdy se koná pohřeb?“ zeptal se ve snaze vycouvat ze slepé uličky a ostatní zavrtěli hlavou. „V tom případě navrhuju, abychom začali bez Tuvessonové.“

„Fajn,“ kývla Liljová. „Tohle je všechno, co jsme se Skálou prozatím zjistili. Molander je právě teď v nemocnici a usilovně hledá jakékoli stopy.“

„Který pravděpodobně nenajde, protože pachatelka, nebo jak jí budeme říkat, je očividně stejně pečlivě připravená a mazaná jako pachatel,“ podotkl Skála.

„Takže čistě teoreticky hrozí, že smrt Jeanette Dawnové bude vyhodnocená jako sebevražda,“ řekl Fabian.

„Záleží, co nám řeknou ti dva kluci, tedy až budeme mít příležitost je vyslechnout. Není vyloučené, že něco viděli a dokážou pachatelku popsat.“

„Máte už záznamy bezpečnostních kamer?“

„Vyžádali jsme si je a měli bychom je dostat během dne. Ale podle mě na nich jen těžko něco najdeme. Tihle dva…“ Liljová popošla k tabuli a ukázala na fotografie obou pachatelů. „… moc dobře vědí, co dělají a jak se mají chovat, abychom je nemohli vypátrat.“

„Vezměte si jen pachatele,“ navázal Skála. „Už ho máme ve vazbě dva dny a ještě se nám ani nepodařilo zjistit jeho totožnost. Tvář, otisky prstů, otisky zubů, you name it. Nic z toho v našich databázích není. Jako by vlastně vůbec neexistoval.“

„Obáváme se, že u ní to bude totéž,“ přidala se Liljová. „Takže místo toho, abychom plýtvali energií a snažili se ji najít teď, bychom měli hledat v minulosti.“ Obrátila se k časové ose, která se táhla po několika tabulích. „Měli bychom se vrátit tam, kde to všechno kdysi začalo. Doufejme, že tehdy ještě nebyli tak obratní, co se zahlazování stop týče.“

Fabianovi nezbývalo než souhlasit. „Dobře, začněme tím, k čemu nás dovedou tato těla,“ řekl a přistoupil k fotografiím vyhrabaných mrtvol.

Bylo jich už šest. Sedm, pokud počítali i vlčáka.

V Halénově zahradě vykopali dvě ženy a jednoho muže. Tři osoby, které zdánlivě neměly nic společného, ale sdílely stejný osud, protože něco viděly, stejně jako Soni Wikholmová, Per Krans a Gunnar Frelin z hrobu u Dawnových. „Měl někdo z nich u sebe doklady?“

„Ne, ale přesně jak sis myslel, tohle patrně je Diana Davidssonová.“ Skála ukázal na fotku hiphoperky v pestrobarevném oblečení a s dlouhými dredy. „Při tsunami v roce 2004 přišla o celou rodinu a od tý doby se čím dál víc stranila okolního světa. Zkrátka perfektní terč pro krádež identity, když potřebujete krytí.“

„Zmínil se Copánek, kdy zemřela?“

„Myslím, že se k ní ještě vůbec nedostal. Ale odhadem asi před rokem a půl, když vykopali ten hrob. Což je samo o sobě dost zarážející, protože její identitu využili teprve teď v souvislosti s Chrisem Dawnem. Ale přejděme k tý druhý, protože s tou už je Copánek každopádně hotovej.“ Skála ukázal na zrzavou ženu v běžeckém oděvu, které chyběla noha. „Jmenovala se Marianne Westerová, 23. listopadu 2010 si šla zaběhat a beze stopy zmizela. Ale víte, co je na tom nejlepší? To si schválně poslechněte: Pracovala jako osobní bankéřka na pobočce banky SEB v Höganäsu, což je přesně ta pobočka, kam chodil Johan Halén.“

Takže takhle to spolu souvisí, pomyslel si Fabian. Jako Halénova osobní bankéřka patrně přišla na to, že něco není v pořádku. Možná zjistila, že na novém řidičském průkazu není na fotografii Halén, a postavila se na odpor. Aby pachatel posléze u Petera Briseho neopakoval stejnou chybu, raději pobočku změnil. „Měla nějakou rodinu?“

„Christoffera a Meju. Manžela a dceru,“ řekla Liljová. „V novinách se dlouho psalo o jejich bezútěšném pátrání po matce. Takže bychom je patrně měli informovat.“

„My?“ podivil se Skála. „Není to záležitost höganäský policie? To oni přece ten případ vyšetřovali.“

„Ale já bych se s nimi taky rád setkal,“ namítl Fabian. „Třeba nám přispějí několika střípky do naší mozaiky.“

Liljová přikývla a poznamenala si to do bloku.

„Takže hotovo, můžeme jít dál?“ zeptal se Skála, počkal, až Fabian přikývne, a pak poklepal prstem na fotografie obou mrtvých žen. „Já sice nejsem žádnej expert, ale i tak si dovolím tvrdit, že tyhle dvě jsou zhruba ve stejný fázi rozkladu. Co myslíš ty?“

Fabian přistoupil blíž, podíval se a přikývl.

„Zato tenhleten.“ Skála ukázal na muže v hnědých manšestrákách, košili a saku. „Ten vypadá, že umřel minimálně o půl roku dřív.“

Skála měl pravdu. Na pravé ruce, která vyčnívala z rukávu saka, nejenže chyběl prsteníček, ale i většina kůže. Totéž platilo o lebce s řídkým vlasovým porostem a o obličeji, kde se larvy na několika místech prokousaly až na kost.

„Chci tím říct, že se tak či onak liší od ostatních.“

„Myslíš kromě toho, že zemřel dřív.“

Skála přikývl. „Stejně jako doručovatelka Soni Wikholmová byl zabalenej ve dvou pytlích, takže u něj možná jde o to samý.“

„O co jako?“

Skála si povzdechl. „Soni Wikholmová přece ležela ve špatným hrobě, ne? Neměla s Chrisem Dawnem vůbec nic společnýho, a přesto jsme ji našli u něj. Proč neležela v Halénově zahradě? Možná proto, že už hrob zasypali a uzavřeli a chystali se odjet, když si jich všimla.“

„Takže její tělo uchovávali ve dvojitém pytli, dokud nevykopali další hrob,“ řekl Fabian, který začínal chápat, kam tím Skála míří.

„A tenhle muž podle tebe zase neměl nic společného s Johanem Halénem, ale byl ve skutečnosti úplně jinou obětí.“

Skála přikývl. „Ale jak říkám, je to jen úvaha.“

Fabian musel dát Skálovi za pravdu. „Jak daleko jsme s jeho identifikací?“

„Moc daleko ne, prozatím víme jen to, že tohle by každopádně měl bejt jeho prst.“ Skála ukázal snímek zabírající zblízka utržený prst se zlatým pečetním prstenem.

„Kde je teď ten prsten?“ zeptal se Fabian.

„U Molandera. Ale vzhledem k tý noční vraždě se k němu určitě ještě nedostal.“

Fabian se naklonil a prohlédl si zblízka umazaný pečetní prsten. Uviděl, že na pečeti je jakýsi rodový znak, erb se dvěma lvy stojícími na zadních nohou a s otevřenými tlamami po obou stranách štítu, který byl rozdělen na dvě pole, z nichž na jednom bylo vyobrazeno paroží jelena a na druhém meč.
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DUNJA STÁLA POD sprchou a pramínky teplé vody jí vymývaly poslední ospalky z očí i balzám z vlasů, který pro jednou nechala působit dostatečně dlouho. Konečně si připadala odpočatě. Také včera večer o půl desáté zapadla rovnou do postele. Neměla sílu ani otevřít pytlík bonbonů Řev džungle z nově nakoupených zásob a okamžitě usnula.

Naspala dvanáct hodin. Dvanáct hodin hlubokého spánku, natolik blahodárného, že Dunja nyní představovala živoucí důkaz toho, že rozhodně lze dohnat spánkový dluh. Dokonce jí zbývala energie i na to, aby si oholila nohy a vytrhala obočí, pak se vrátila do ložnice, oblékla si čisté spodní prádlo a rozhodla se, že vymění povlečení, přestože to byla jedna z jejích nejneoblíbenějších činností. Za půl hodiny se zastaví Magnus a společně si projdou seznam jmen, která jim pomohl vyhledat ten esesák na recepci helsingborské policie. Jakmile se s nimi Fabian rozloučil, nácek samozřejmě začal zase dělat problémy a všemožně se jim snažil vysvětlit, proč jim nemůže vyhovět.

Kdyby nebylo Magnuse, situace by se patrně opět vymkla z rukou.

On však svým přirozeným klidem přiměl jak ji, tak pěšinkáře, aby se trochu mírnili, a k Dunjinu velkému překvapení se mu podařilo Švéda přesvědčit, aby to aspoň zkusil. V tu chvíli se ukázalo, že stačí zavolat na evidenci obyvatel a údaje si vyžádat.

Opravdu, Magnus ji hodně překvapil a byl mnohem větším přínosem, než očekávala. Nejenže jí stál po boku v dobrém i zlém, navíc se ukázalo, že disponuje sociálními dovednostmi, které, jak si teprve teď uvědomovala, jí samotné chyběly. Zatímco ona se z jakéhosi záhadného důvodu často dostávala s lidmi do konfliktu a nezřídka i do nelítostného boje, Magnus se dokázal minám vyhnout a bez úhony pokračovat vpřed.

Díky tomu teď měli jména a rodná čísla všech obyvatel hlášených v oblasti, kde se podle Farída mobil nacházel. Šlo celkem o 128 lidí asi v padesáti domech. Poté co vyškrtli všechny mladší jedenácti let a starší devětadvaceti, omezili počet na třiatřicet osob. Devatenáct mužů a čtrnáct žen.

Theodor Risk mezi nimi nebyl, protože Fabianův řadový domek stál těsně vedle prohledávané oblasti. Na seznamu se nevyskytoval ani žádný jiný Theodor. Samozřejmě mohlo existovat tisíc dalších důvodů, proč bylo na přívěsku nalezeném na dálnici vyryté jeho jméno. Ale pokud se brzy nevynoří nějaké přijatelné vysvětlení, nezbude Dunje nic jiného než znovu se spojit s Fabianem.

Možná ho dokonce bude muset požádat, aby vlastnímu synovi sejmul otisky prstů.

Čtvrt hodiny před domluveným časem se domovní telefon rozbzučel, jako by hořelo, a jakmile Dunja zalila čaj v konvici vroucí vodou, zašla do předsíně a vpustila Magnuse do domu. Stihla si právě tak obléct džíny a tričko a už zvonil u dveří.

„Jsi tu brzo,“ řekla, odemkla a otevřela. Nebyl to však Magnus, ale Faríd Čerukuri z TDC. „É… Dobrý den… To jste vy?“ vypravila ze sebe a marně přemýšlela, co tu dělá.

„Jo, pokud tedy v TDC náhodou neznáte ještě nějakého jiného Inda,“ odpověděl Faríd a založil si se strojeným úsměvem paže na prsou, jako by od ní něco očekával.

Dunja ničemu nerozuměla, ale rozhodně se jí nelíbil jeho povýšený postoj, přestože byl o dvě hlavy menší než ona. „Je mi líto, ale nemám teď moc času…“

„Protože mi pilně sháníte práci, doufám.“

„Prosím?“

„Slíbila jste, že mi seženete práci, když vám pomůžu, a já vám pomohl. Copak jste zapomněla?“ řekl a zatvářil se pokud možno ještě nadutěji.

No jo, to jí bylo podobné. Sakra… „Tak pojďte dál,“ vyzvala ho nakonec, vůbec však netušila, co si s ním počne.

Faríd vešel do předsíně a ona za ním zavřela dveře.

„Dáte si čaj?“

„Protože jsem Ind?“

„É, cože?“

„Proto si myslíte, že si dám čaj? Protože jsem Ind? Víte, kolik Indů na světě je?“

Dunja zavrtěla hlavou. Sice už bylo skoro půl jedenácté, ale na takovéto otázky pro ni bylo pořád strašně brzo.

„Jedna celá dvě miliardy. Fakt si myslíte, že mají všichni úplně stejné chutě?“

„Ne,“ odpověděla a už teď si připadala vyčerpaná.

„Tak vidíte. Představte si, že bych předpokládal, že si ke všemu dáváte remuládu, jen proto, že jste z Dánska.“

„Remuládu?“

„Přesně tak, teď už chápete, jaké to je. Navíc je to rasistické. Ale vy jste prostě Dánka a nic lepšího se od vás nedá čekat.“

„A tím sakra chcete říct co?“

„Každý přece ví, že všichni Dánové jsou rasisti.“

„A tohle vaše vyjádření rasistické nebylo?“

„Rasistické každopádně ne,“ odpověděl Ind a zavrtěl hlavou.

„Vy jste národ, ne rasa.“

Dunja si povzdechla. Už neměla sil. „Whatever… Já jsem si totiž pro sebe chystala čaj a jen jsem se ptala, jestli si dáte taky. Je mi strašně líto, že jste to pochopil jako rasistický útok. Můžu vám nabídnout kávu nebo třeba kolu nebo džus, pokud byste chtěl. Nebo sklenku mléka. A pak mám i vodu, s bublinkami i bez.“

„Ne, dík, dám si čaj.“

„Fajn,“ řekla Dunja a cestou do kuchyně se kousala do rtu. „Posaďte se prosím v obýváku, hned přijdu.“

S konvicí v jedné ruce a dvěma hrnky v druhé vešla do obývacího pokoje, kde už se Faríd usadil na pohovce. „Takže ohledně té práce, kterou jsem vám údajně slíbila.“ Postavila hrnky na konferenční stolek a začala nalévat čaj. „Já si to pamatuju spíš tak, že jsem slíbila, že se vám po práci poohlídnu a samozřejmě za vás ztratím dobré slovo. Bohužel se to má tak, že nevím, jestli sama budu mít práci, až se…“

„Co to je?“ Faríd ukázal na vytištěný seznam na stole vedle misky s Řevem džungle.

„To jsou jména lidí bydlících v oblasti, kde se podle vás včera vyskytoval ten mobil.“

„Co s nimi chcete dělat?“

„Prověřit je.“ Pokrčila rameny a napila se čaje. „Zjistit, jestli neobjevím něco podezřelého.“

„Těch je ale strašná spousta.“ Faríd vzal seznam do ruky a přelétl ho očima, zároveň si vzal z misky tři bonbony a strčil je do úst, ihned je však zase vyplivl, jako by se otrávil. „Fuj, to je ale hnus.“

„Mezi jedenácti a devětadvaceti lety jich zase tolik není,“ řekla Dunja a měla co dělat, aby nevyprskla smíchy. „Jen třiatřicet.“

„Začal bych s Facebookem.“ Faríd z náprsní kapsy vytáhl malý tablet s externí klávesnicí. „To je sice spíš doména důchodců než mládeže, ale stejně tam většina z nich má účet. A hacknout Facebook je snadné jako facka. Ale asi to ani nebude potřeba. Většina lidí v tomto věku stejně netouží po ničem jiném než se předvádět před celým světem,“ pokračoval a už zadával do vyhledávacího pole první jméno. „Pak se zaměříme na blogy a Instagram.“

„Tak moment.“ Dunja odložila hrnek. „Doufám, že jste nedal v TDC výpověď?“

„Vždyť jste říkala, že mi seženete práci.“

„To jo, ale přece nemůžete jen tak…“ Ten kluk snad spadl z višně.

„Jak jste si to do prdele představoval? Myslíte, že si tu práci jen tak vycucám z prstu…“

„Vy Dánové fakt vůbec nemáte smysl pro humor.“ Faríd zavrtěl hlavou. „To byl vtip. Směna mi začíná až odpoledne. Tak jdeme na to.“

Dunja se přistihla, jak přikyvuje, i když si vlastně nebyla tak úplně jistá, s čím souhlasí. Pět minut nato už vyrovnala s Farídem krok a nestačila se divit, kolik se toho dá zjistit, aniž by člověk zadal jediné heslo. Přesně jak Ind tvrdil, většina lidí si doslova říká o to, aby jim ostatní lezli do soukromí.

Společně se prokousávali jmény na seznamu, a i když je prověřovali jen velmi nahodile, i tak je Dunja dokázala rozdělit do dvou skupin. Zcela nezajímaví a přicházející v úvahu. Prozatím valná většina skončila ve skupině zcela nezajímavých.

O sedmnáct minut později došli k jedné z největších vil z celé čtvrti a Dunja si vzpomněla, jak u jejích dveří dlouze zvonila s pocitem, že něco není v pořádku. Možná se spletla, ale když se podívala prosklenými dveřmi na terasu dovnitř, měla pocit, že se tam něco hýbe. Samozřejmě to klidně mohla být kočka nebo třeba robotický vysavač. Každopádně nad tím nehodlala jen tak mávnout rukou a chtěla tuto položku na seznamu důkladně prověřit.

Z poloveřejného profilu Alexandry af Geijerstamové se mimo jiné dalo vyčíst, že poslouchá Lykke Li, má ráda filmy s Brucem Leem a sama se hodně věnuje bojovým uměním. To byla možná ta spojitost. Rána či kopanec, který ji zničehonic zasáhl a omráčil ji.

„Vyhledej její jméno spolu s kluby bojových umění v Helsingborgu.“

Faríd zadal požadavek do vyhledávacího pole a ihned mu vyjelo několik odkazů na klub jménem Fénix na Kadettgatan 2, pár kilometrů od Alexandřina domova.

„Otevři jejich stránku,“ řekla Dunja, i když už na ni Faríd klikl. Ale najednou jí nic nepřipadalo dostatečně rychlé. „Tam. Klikni na to.“ Ukázala na záložku s fotkami, a jakmile se fotografie načetla celá, věděla, že jsou na správné adrese.
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FABIAN ZAPARKOVAL na ulici před domem Astrid Tuvessonové v Rydebäcku, vystoupil z auta a hned si všiml, že soused v důchodu myjící auto i maminka na rodičovské s kočárkem sledují jeho kroky, jako by byl prvním člověkem na Měsíci. Někdo opodál vypnul sekačku a staříkova ruka s namydlenou houbou se zastavila.

Bylo jasné, že vědí. Sousedi vždycky vědí a patrně už si o tom delší dobu šuškali. Krize končící drásavým rozvodem, jejíž nejhorší momenty doléhaly otevřeným oknem nebo pootevřenými dveřmi přes trávník až k sousedním domům, kde si začaly žít vlastním životem. Jak on nakonec už nemohl dál snášet její chlastání. Přitom ona je policejní ředitelka a tak vůbec. Ale nikdo se neodhodlal a nezaklepal u ní, jestli nepotřebuje pomoct. Hlavně se do ničeho nevměšovat. Nejlepší je dělat si svoje a pěkně zpovzdálí pozorovat, jak klesá ke dnu.

Fabian nikomu z týmu neřekl, že se sem chystá, ale došel k tomu, že je to jediné správné rozhodnutí. Ať se na něj Tuvessonová zlobí, jak chce. Vyšetřování dospělo do nejkritičtější fáze. Víc než kdy jindy potřebovali silné vedení a nikdo se na to nehodil tolik jako Tuvessonová. Pokud tedy bude střízlivá.

Vchodové dveře byly zamčené, ale nebylo nijak těžké dostat se dovnitř pootevřeným oknem. V domě ho obklopil těžký vzduch. Fabianovi se zvedal žaludek, puch ho přenesl do doby, kdy v uniformě začínal u pořádkové policie. Ostrý zápach hnijících odpadků a měsíce neuklizených pokojů kombinovaný s kyselými žaludečními šťávami a nespláchnutými toaletami. Tehdy se jednalo o alkoholiky ve vybydlených bytech. Dnes šlo o jeho šéfovou.

Našel ji na podlaze v obýváku, válela se vedle pohovky, polovina obličeje se koupala v kaluži zvratků. Stolek se třemi štíhlými nožkami byl převrácený a Fabian napočítal mezi střepy minimálně čtyři různé značky tvrdého alkoholu. Tep jí každopádně nahmatal a hruď se jí zvedala sice jen mírně, ale víceméně pravidelně.

Čeká tohle i jeho? Nebyl sice alkoholik, ale ze samoty měl příšerný strach. Nebyl by zdaleka první, s kým by to začalo jít z kopce, kdyby už na ničem nezáleželo. Kdyby všechno pokrývala bezvýznamnost jako plastová fólie a veškeré jednání by postrádalo smyslu. Co se v tom případě stane s ním? Je dost silný na to, aby se s tím vyrovnal, anebo se stane jedním z nich?

Mobil pohozený na pohovce se rozezněl rozčilujícím vyzváněním marimba, stejným, jaké měl nastavené on sám a miliony a miliony dalších. Volal jí Skála. Fabian nechal hovor spadnout do hlasové schránky a opatrně Tuvessonovou převalil na záda, pryč od zvratků, utřel jí obličej papírovou utěrkou z role na pohovce a otevřel všechna okna dokořán. Dům by potřeboval důkladnou dezinfekci velmi agresivními čisticími prostředky, ale tak dlouho se tady zdržet nemohl. Na druhou stranu bylo vyloučené ji tady takhle nechat. Odložil si sako, natáhl si gumové rukavice na mytí nádobí a začal s koupelnou a záchodem. Nejdřív několikrát za sebou spláchl, pak do mísy nalil WC čistič a trochu přitlačil štětkou, až většina nánosu povolila. Z podlahy posbíral staré kartáčky na zuby, vložky a další nepořádek, ale vtom se opět ozvala marimba. Tentokrát však zvonil jeho mobil.

„Ahoj Skálo. Je to důležité, nebo ti můžu zavolat zpátky? Nemám teď moc čas.“

„Jo? A co děláš? A kde vlastně seš?“

„Jen tu něco vyřídím a pak hned jedu za manželem a dcerou Marianne Westerové do Höganäsu. Stalo se něco?“

„Neozvala se ti Tuvessonová? Snažil jsem se jí už několikrát dovolat a začínám mít docela strach. Možná by měl někdo zajet k ní domů.“

„To není potřeba. Já už s ní mluvil,“ řekl Fabian.

„Co? Fakt? A kdy?“

„Teď. Před chvilkou mi volala. Je v Malmö na krizové schůzi, snaží se nám vyjednat posily, a víš, jak dlouho to může trvat, než se jí to podaří.“ To poslední byla každopádně pravda.

„Aha.“ Skála se odmlčel a Fabian skoro slyšel, jak je pro něj těžké přehodit výhybku.

„Tak zatím ahoj.“

„Ne tak rychle. Kdo říkal, že už jsem skončil?“

„A co ti ještě není jasné? Je v Malmö a do práce se vrátí, až…“

„Nemyslím Tuvessonku,“ přerušil ho Skála. „Kvůli ní jsem ani nevolal.“

„Aha?“

„Pamatuješ na ten rodovej znak na prstenu? Myslel jsem, že budu muset projít úplně všechny erby. Víš, kolik jich je jen u nás ve Švédsku?“

„Ne,“ řekl Fabian a připojil si mobil na handsfree, aby mohl pokračovat v úklidu.

„Víc než osm set, a neptej se mě, k čemu ty erby jsou, protože všechny vypadají víceméně stejně.“

„Ale na tebe se usmálo štěstí.“ Fabian se přesunul do kuchyně, kde ze všeho nejdříve zavázal přeplněné pytle s odpadky a vynesl je ven.

„Jo, jak to víš? Sotva jsem začal, natrefil jsem na rod von Gyllenborgů. Znáš je?“

„Ne, měl bych?“ Fabian vyklidil myčku a začal ji plnit dalším špinavým nádobím.

„Většina jich bydlí ve Stockholmu nebo v blízkým okolí. Očividně je to fakt nóbl rodina, samej hrabě a baron a co já vím kdo ještě. A…“

„Skálo, identifikoval jsi to tělo, nebo ne?“

„Žádnej spěch, já se k tomu dostanu.“

Fabian si uvědomil, že už stačil vytěsnit, jak strašně otravný Skála umí být v takovýchto situacích, a cítil, jak se ho plíživě zmocňuje netrpělivost, přestože se snažil veškerou pozornost věnovat drhnutí podlahy.

„Jde o to, že v týhle rodině v minulosti došlo k dost podivnejm věcem.“

„Skálo, nemusíš mi tu odříkat celou jejich…“

„Do prdele, nemůžeš mě prostě chvíli poslouchat?“

Skála se rozzlobil jen velmi zřídka a Fabian ho ještě nikdy neslyšel zvýšit na někoho hlas, kromě jeho vlastní manželky. „Promiň,“ omluvil se a doufal, že to bude Skálovi stačit, přitom vyšel z kuchyně s utěrkou namočenou do horké vody.

„V pohodě. Vlastně bych se měl spíš omlouvat já.“ Na druhém konci se ozval těžký povzdech. „Už mám prostě plný zuby toho, jak mě nikdy nikdo nenechá domluvit.“

„Všichni už jsme poněkud unavení.“ Fabian si v obýváku přidřepl a začal Tuvessonové horkou utěrkou umývat obličej. „Tak mi to dopověz.“

„Zatím je to jen nahrubo nahozená teorie, takže to ber trochu s rezervou. Ale divil bych se, kdyby mi to Copánek nepotvrdil, až bude hotovej. Každopádně: Hrabě Bernard von Gyllenborg v neděli
11. července 2010 beze stopy zmizel a já dost pochybuju, že by v tom hrobě mohl bejt někdo jinej než on.“

„Hrabě?“ Fabian uchopil Tuvessonovou pod pažemi, nadzvedl ji a odtáhl do ložnice.

„Jo. Bydlel s rodinou ve Stockholmu a měl strávit víkend na rodinným sídle poblíž Järny jižně od Stockholmu. Ale podle jeho bratra Aksela von Gyllenborga, kterýmu patří druhá půlka panství, se tam vůbec neobjevil.“

„A jak se ocitl v Halénově zahradě? Mají ti dva něco společného?“

„Zatím jsem na nic nepřišel, ale něco tam bejt musí. To ale není všechno, teď to teprve začne bejt zajímavý. V neděli 24. října 2010, takže skoro čtyři měsíce po tom, co Bernard zmizel, našli jeho bratra Aksela mrtvýho v jeho loveckým revíru. A chceš vědět, jak umřel?“

„Chci,“ řekl Fabian, opatrně uložil Tuvessonovou do postele a přikryl ji.

„Očividně tam žil sám a podle článků v novinách se v sobotu vypravil na lov a domů už se nevrátil. V noci na neděli ho začali hledat a po osmi hodinách ho našli. Ukázalo se, že se nešťastnou náhodou střelil do nohy a nebyl schopnej dojít domů.“

„Ale kvůli poraněné noze přece neumřel?“

„Ne, umřel zimou.“

„Cože, on tam umrzl?“

„Zrovna tu noc prej bylo víc než pět pod nulou. Ale podle mě byl určitě mrtvej už dávno.“
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FABIANOVA BÝVALÁ kolegyně Malin Rehnbergová seděla u svého stolu na policejním ředitelství v Kronobergu ve Stockholmu, sluchátko měla přitisknuté k uchu a pohled upřený do zažloutlého starého spisu, který měla rozložený před sebou. Ani ne před hodinou si jí dovolil zavolat Fabian a poprosit ji o pomoc, a jestli Malin neměla chuť někomu pomáhat, byl to právě on. Nejradši by ho poslala do háje.

Od oněch traumatických událostí před téměř dvěma lety, kdy v suterénu pod izraelskou ambasádou přišla o jedno ze svých nenarozených dvojčat, čekala, že se jí Fabian ozve a promluví si spolu o tom, co se tam vlastně stalo. O tom, proč nebyl schopný stisknout spoušť a bránit ji, Tomase a Jarma. O tom, že jejich dva kolegové zemřeli a ona porodila jen jedno živé dítě.

Sice jí poslal přehnaně luxusní pugét a o několik měsíců později ji navštívil, když už byla na mateřské, ale nepřišel si promluvit, nýbrž jí oznámit, že se s rodinou stěhuje do Helsingborgu. Malin to zcela vyvedlo z míry, zůstala tam stát s plechovkou kávy v ruce a úplně ztratila přehled o tom, kolik odměrek už do překapávače nasypala. Ale teď když potřeboval s něčím pomoct ohledně svého případu, najednou se mu hodilo jí zavolat. Potíž byla v tom, že ji to tak zaskočilo a zároveň ji potěšilo, že slyší jeho hlas, že bez rozmýšlení hodila veškerou zlost za hlavu a souhlasila. Proto tu teď seděla, poslouchala, jak telefon vyzvání, a čekala, až jí to Fabian zvedne, neúprosně vtažená do dvacet let starého nevyřešeného případu. Fabian říkal, že to spěchá. Sice byl dnes svátek Nanebevstoupení

Páně, ale nedalo se nic dělat, a jakmile její muž Anders dorazil domů z velkého nákupu ve Willys, předala mu syna Loveho, jela do Kronobergu a v archivu vyhledala příslušný starý spis. Jejího nového kolegu Pera Wigsella naštěstí dnes nenapadlo pracovat. Malin mu říkala Bob podle Spongeboba Squarepants, protože byl podobně otravný a hned by ji zasypal spoustou všetečných otázek, na čem to pracuje a jestli to Herman Edelman skutečně schválil.

„Ahoj Malin, našla jsi něco?“ ozval se Fabianův hlas a v tu chvíli z ní veškerá zlost opět spadla. Opravdu jí chyběl, a i když teď neseděl u stolu naproti ní, stejně jí skoro připadalo, jako by spolu zase pracovali.

„Vlastně jo,“ řekla a napila se kávy, která už dávno vychladla.

„Přesněji řečeno dvacet let starý spis o vyšetřování vraždy Henninga von Gyllenborga.“

„A to je kdo?“

„Otec Bernarda a Aksela von Gyllenborgových. 16. května 1992 ho našli zavražděného na chalupě na jeho pozemcích jižně od Stockholmu. Byla to úplná jatka. Podle pitevní zprávy měl v zádech osmnáct bodných ran.“

„Kdo měl ten případ na starosti? Edelman?“

„Jo. Ale nikdy se mu ho nepodařilo vyřešit a nakonec ho musel odložit.“

„Jak to, že musel?“

„Fabiane, já vím, co si myslíš. Ale tehdy byl Edelman opravdu schopný policajt, to víš stejně dobře jako já. Podle toho, co vidím, odvedl důkladnou práci a prověřil úplně každou stopu. Věř mi, ten spis je pořádně tlustý.“

„Tak jo,“ řekl Fabian a Malin z jeho tónu slyšela, jak se mu to příčí. „Je tam nějaká spojitost s vraždami obou bratrů?“

„Zatím jsem ji neodhalila. Stihla jsem ten spis jen prolétnout. Zajímavé je, že na penisu oběti našli sperma i krev. Semeno patřilo oběti, krev ne.“

„Jinými slovy, právě někoho znásilnil.“

„Ano, tato odpověď je nejvíc nasnadě. Edelmana očividně napadlo totéž a vycházel z toho, že motivem vraždy byla pomsta.“

„Měl nějaké podezřelé?“

„Ano, Veru Meyerovou, která na statku pracovala jako kuchařka. Bydlela v chalupě, kde ho našli, a samozřejmě ji povolali k výslechu jako první. Ale měla alibi, protože celý víkend strávila u kamarádky v Kalmaru. Navíc se ukázalo, že ta krev nebyla její.“

„Snad se neomezili jen na tohle?“

„Kdepak, vyslechli minimálně dvacet žen z okolí a odebrali jim krevní vzorky, ale žádný nesouhlasil. Vlastně je to celé hodně zvláštní. Jako by se pachatel prostě vypařil.“

„Že by tohle byla paralela, kterou hledáme?“

„Jak to myslíš?“

„Já ani nevím. Ale vypařit se, to naši pachatelé umějí opravdu skvěle. Ta Vera Meyerová ještě žije?“

„Ne, o tři roky později zemřela na rakovinu prsu. Ale co bys řekl tomu, kdybych si o tom popovídala s Edelmanem? Třeba by přispěl nějakým zajímavým postřehem.“

„Já bych ho z toho radši vynechal. Co ta chalupa, má nějakou adresu, abychom se podívali, kdo tam bydlí teď?“

„Počkej, podívám se.“ Malin zalistovala spisem, až našla několik stran s fotografiemi, mapami a adresou místa činu. „Už to mám. Silnice 857, hned za Järnou.“ Zadala údaj do vyhledávacího pole policejní databáze a počítač vyplivl seznam všech, kteří v chalupě v posledních dvaceti letech bydleli. „No ne, to je zvláštní,“ řekla a prohlížela si výpis. „Vypadá to, že po smrti Very Meyerové už tam nikdo nebydlel.“

„Chceš říct, že ta chalupa je sedmnáct let prázdná?“

„Aspoň podle naší databáze ano.“

Oba více než minutu mlčeli. Sice už spolu pár let nepracovali, ale Malin i tak přesně věděla, na co Fabian myslí. Chtěl by, aby tam zajela, ale váhá, jestli ji může poprosit ještě o jednu laskavost, a tak doufá, že to navrhne sama.

Ale tak lehce mu to tentokrát neprojde.
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FABIAN VYPNUL MOTOR a uvolnil si bezpečnostní pás. Ulevilo se mu. Už podruhé mluvil s Malin a zdálo se, že je úplně v pohodě. Dokonce souhlasila, že se zajede kouknout na tu chalupu, když konečně sebral odvahu a zeptal se jí.

Vystoupil z auta, zamkl a vzhlédl ke kostelu Nanebevstoupení Páně, jehož široká a vysoká věž působila vzhledem k velikosti Höganäsu mírně předimenzovaně. Zvony svolávaly k bohoslužbě a Fabian uvažoval, jestli do kostela kvůli jeho jménu na svátek Nanebevzetí Páně zamíří více návštěvníků než v jiné svátky.

Přešel přes silnici k čtyřpatrové budově na rohu s ulicí Storgatan. Jedna strana domu byla z červených cihel, zato přední fasáda s příšernými pavlačemi byla obložená béžovými plechy. Jak je možné, že stavební úřad tuto stavbu povolil, bylo Fabianovi stejnou záhadou jako to, proč architekt vůbec marnil čas, aby takovou obludu navrhoval.

Christoffer & Marianne Westerovi, stálo vedle malého tlačítka na domovním telefonu, a sotva Fabian zazvonil, zámek v hliníkových prosklených dveřích zabzučel.

„Tati! Už je tady,“ zavolala dcera a vběhla do bytu. Byl moderně zařízený ve světlých barvách, byla tu spousta prostoru a na všechny strany vedla okna, která zdůrazňovala výhodu toho, že bydlí v nejošklivějším domě z celého bloku, protože je obklopovaly samé krásné fasády.

Otec seděl u jídelního stolu na druhém konci obývacího pokoje, pohled upíral na kostel a vůbec nejevil snahu hosta pozdravit. Fabian pro to měl plné pochopení, vzhledem k tomu, že se muž  nedávno dozvěděl, že jeho žena už se nikdy nevrátí domů. Dcera, které nemohlo být víc než jedenáct dvanáct let, mezitím vyšla z kuchyně s plným podnosem, na němž byla káva, čaj a čerstvě upečený koláč.

„To je banánový chlebíček. Máte rád banánový chlebíček?“ Fabian přikývl, i když si nepamatoval, kdy ho naposledy ochutnal. „Nevadí, když se posadím?“

„Myslela jsem, že byste si mohl sednout sem.“ Kývla na místo naproti otci a položila podnos na stůl. „Kávu, nebo čaj?“

„Kávu, děkuju,“ řekl Fabian a odsunul židli od stolu. „Nemám ti pomoct?“

„Ne, to nemusíte,“ odpověděla a začala ho obsluhovat.

„Máte šikovnou dceru.“ Fabian čekal, jestli se mu dostane nějaké odpovědi. Ale otec stále upíral pohled ven z okna. „Já mám dvě děti, obě jsou starší a ani jedno z nich neumí ani vyndat nádobí z myčky.“

„Dnes je to jeden rok, pět měsíců a tři dny, co jste ukončili pátrání po mé ženě,“ řekl muž a nespouštěl zrak z předimenzované kostelní věže.

Fabian přikývl, byl si jistý, že je to pravda, a právě když se chystal objasnit, že on s tím vyšetřováním neměl nic společného, otec pokračoval. „Řekli jste, že pátrání přejde do nové fáze s efektivnějším využitím zdrojů a vy budete užitečnější za stolem v kanceláři.“

„To je možné. Já s tím bohužel nemám…“

„Od té doby jsem od vás neslyšel ani slovo,“ přerušil ho otec a otočil se k němu. „Za rok a půl ani jedno posraný slovíčko. Tomu říkám efektivní využití zdrojů. Nechtěli jste se se mnou sejít ani mi zvednout telefon. Důsledně jste odmítali sdělit mi cokoli o tom, jak vám to jde a co se děje. Na moje maily jste odpovídali okopírovanými výmysly, v nichž jste se zapřísahali, že na případu stále pracujete a zdaleka se nevzdáváte naděje.“

„Hrozně mě mrzí, jestli jste s prací policie nebyl…“

„Ale teď se vám to najednou hodí, abyste se zastavili. Teď, když vy potřebujete moji pomoc. To tady máme stát v pozoru, hostit vás kávou a být kurevsky vděční?“

„Christoffere, já mám jen pár jednoduchých otázek, které nám pomůžou…“

„Co? Najít ji živou, aby se nám vrátila domů?“ Otec čekal na odpověď, kterou mu Fabian nemohl dát. „Ne, to jsem si mohl myslet.“

„Ale tati…“

„Mejo, ty se do toho nepleť. Fabiane, nebo jak se to sakra jmenujete, já kašlu na to, kdo to udělal. Kašlu na to, jestli ho chytíte nebo ne. Kašlu na to, jaký dostane trest a co se sakra vlastně stalo. Kašlu na všechno, protože Marianne je mrtvá.“

Fabian se chystal odporovat, ale zarazil se. Muž měl pravdu. On ani nikdo jiný mu jeho Marianne nevrátí. Úplně stejné to bylo s Tomasem a Jarmem. Bylo úplně jedno, kolik hodin týdně tráví na střelnici. Stejně už nikdy nezmění fakt, že zemřeli jeho chybou.

„Christoffere, já chápu, jak…“

„Vy chápete leda hovno!“ Vstal, zmizel v předsíni a vteřinu nato práskly vchodové dveře.

Fabian nevěděl, co si počít. Chtěl mu říct, kde Marianne Westerovou našli, a zeptat se ho, co se stalo toho dne, kdy zmizela. Především chtěl mluvit o tom, že si myslí, že Johan Halén patrně patřil k jejím klientům a že o něm asi Marianne něco zjistila, což pro pachatele představovalo značnou hrozbu. Ale teď mu nezbývalo než vstát a poděkovat za kávu.

„Nemusíte odcházet. Ještě ne,“ řekla dcera. „On se vrátí nejdřív za hodinu a já bych si ráda poslechla, kvůli čemu jste přišel.“

„Bez tvého otce to nejde, Mejo. Bohužel. Jsi příliš mladá. Jedině kdybys měla nějakého jiného dospělého příbuzného, který by tu s námi mohl být.“

„Byla jsem moc mladá na to, abych ztratila mámu. Ale nejsem moc mladá na to, abych slyšela, co se stalo.“

Fabian se zase posadil. Dívka měla pravdu. On jí to přece nemůže odepřít.

„Takže jste ji nakonec našli.“

„Ano. A tvůj táta měl bohužel pravdu. Domů už se nikdy nevrátí.“

Dívka odložila hrnek a sklopila zrak. „Bylo mi to jasné, jakmile tátovi zavolali. Ale když jsem se ho ptala, jen mlčel.“

Fabian by ji nejradši vzal do náruče, objal ji a utěšoval. Zároveň měl chuť vyběhnout za otcem a pořádně jím zatřást, aby se probral a uvědomil si, čemu dceru vystavuje. Nakonec však zůstal jen sedět.

„Všichni celou dobu říkali, abych neztrácela naději. Že to prostě nesmím. Tak jsem doufala. Každou noc před usnutím jsem ležela a doufala jsem, že se pletu. Že to, co v hloubi duše cítím, není pravda. Jenže to pravda byla a já jsem teď smutná jakoby ještě jednou. Nechápu, proč všichni mluví o tom, že má člověk doufat. Kdybych nedoufala, už by mi teď nezbývaly žádné slzy.“

Fabian se vykašlal na veškerá pravidla, psaná i nepsaná, vysadil si ji na klín a objal ji. Dívka se vůbec nebránila. Na rozdíl od Matildy, která se vždycky vzpouzela. Padla mu do náruče, jako by jí přesně tohle chybělo.

Fabian jí chtěl říct cosi o tom, že množství slz je neměnné a že ty, co prolévá teď, dřív přijít nemohly. Chtěl jí vysvětlit, jak je naděje přesto důležitá a že ji v sobě máme, ať chceme či ne. Že díky naději dokáže všechno možné, například vstát ráno z postele nebo upéct ten nejlepší banánový chlebíček na světě. Ale nakonec mlčel, věděl, že každé slovo by vzhledem k tomu, co prožila, vyznělo naprázdno.

„Měla mi pomoct s úkoly. Napsala jsem slohovku o svém koni.“

„Ty máš koně?“

„Ve skutečnosti ne. Mám alergii. A pak mi taky slíbila, že mi přečte čtyři kapitoly z Madynky, protože večer předtím mi nic nečetla.“

„A táta by ti číst nemohl?“

Dívka zavrtěla hlavou. „Vždycky mi četla máma. Měnila přitom hlasy a tak. Někdy dělala i zvukové efekty, jako ‚bum‘ nebo ‚prásk‘, abych se lekla a nadskočila. Ale teď už si čtu jen sama.“

„Vzpomínáš si ještě na něco z toho dne, kdy nepřišla domů?“

„Ráno se zlobila. To se jinak stávalo málokdy. Pustila jsem nějakou muziku, aby se rozveselila a zatančila si. Ale ona nechtěla. Řekla mi, že celou noc pracovala, a to jsem tam pustila The Smiths, což byla její nejoblíbenější kapela. Pak prostě odešla, ani se nerozloučila.“

„Asi nevíš, na čem celou noc pracovala?“

Dcera zavrtěla hlavou. „Vždycky měla dveře do pracovny zavřené, když potřebovala klid, a nikdo tam nesměl. Dokonce ani táta. Myslela jsem si, že až to dodělá, přijde mi přečíst pohádku, ale ona tam zůstala zavřená celou noc.“

„Ta pracovna tu pořád je?“

„Ano, ale táta ji zamkl a řekl mi, že už tam nikdy nevkročíme. Ale já vím, že ke všem dveřím se hodí stejný klíč.“ Podívala se na Fabiana.

 

Místnost měla sotva deset metrů čtverečních, možná ani to ne. Přesto se do ní vešlo ošoupané křeslo s podnožkou a stolečkem, televize s video a DVD přehrávačem, velká knihovna, jejíž police se prohýbaly pod tíhou spousty knih, štosů papírů a dalších věcí, stůl s šicím strojem a nedokončenou patchworkovou dekou, a až vzadu u okna stál psací stůl plný neumytých hrnků od kávy, šanonů a dokumentů.

Na všem ležela tenká šedá vrstva prachu. Ode dne, kdy Marianne zmizela, tu nikdo nebyl. Ani policie, když ji nahlásili jako pohřešovanou.

Fabian se posadil na židli u psacího stolu, rozhlédl se po hromadách dokumentů a snažil se v nich zorientovat. Na první pohled viděl, že se většinou jedná o dokumenty z banky. Některé měly v levém horním rohu zelené logo banky SEB, jiné byly označené názvy zahraničních bank, o nichž nikdy neslyšel. Několik šanonů zaplňovaly dlouhé výpisy transakcí a zůstatků na účtu, pod vrstvou prachu se daly rozeznat i příkazy k prodeji a potvrzení o výběru z účtu se zakroužkovanými a víceméně nečitelnými podpisy.

Ale o co tu vlastně šlo? Co bylo tak důležité, že se Marianne zavřela v pracovně a nepřečetla dceři Madynku ani jí nepřišla dát dobrou noc? Fabian se snažil utřídit si myšlenky, přitom namátkou bral do ruky dokumenty a zase je odkládal, ale bylo to marné. Myšlenky ho neposlouchaly a on se nakonec vzdal pokusů je ukočírovat. Místo toho nechal pohled bezcílně bloudit po všech tabulkách a sloupcích čísel, až se mu slily dohromady a začaly si žít vlastním životem.

Možná právě to bylo potřeba. Protože se mu to náhle vylouplo před očima. Najednou pochopil, co má před sebou, jako by se mu konečně podařilo zaostřit objektiv.

Jak už se dovtípili, Marianne Westerová byla osobní bankéřkou Johana Haléna. Nezůstala však jen u podezření, že s ním něco není v pořádku. Že její klient možná není tím, za koho se vydává. Ne, ona se pustila do důkladného pátrání a do detailu sledovala transakce při prodeji všech Halénových aktiv.

Tato práce by policii trvala celou věčnost. Už jen získat nezbytné dokumenty, aby mohli požádat o výpisy z účtů v zemích, které neměly se Švédskem uzavřenou dohodu o výměně informací, bylo téměř nemožné. Ale Marianne se nějakým zázrakem povedlo vysledovat cestu Halénových milionů za hranice Švédska, kde se prostřednictvím různých offshorových společností rozptýlily do celého světa a o několik měsíců později se v podobě vyplaceného pojistného a údajných výher v kasinu vrátily zpátky do Švédska.

To Fabian nečekal a zpočátku vycházel z toho, že se přehlédl. Ale po bližším prozkoumání už si byl jistý. Před čtrnácti měsíci se peníze vrátily na účet v bance Nordea. Vyprané a křišťálově čisté.

Na účet se dvěma majiteli: Stenem a Anitou Strömbergovými.

Měl tu všechno černé na bílém, včetně jejich podpisů, rodných čísel a naskenovaných řidičských průkazů. Sice se trochu změnili a zestárli, ale Fabian je stejně jako Jeanette Dawnová poznal podle očí a uhrančivého pohledu, kterým se na něj dívali.

Marianne Westerová za ně udělala veškerou práci a teď už by neměl být žádný větší problém spojit vraždy Haléna, Briseho a Dawna s pachateli prostřednictvím řetězů transakcí.

Kruh se konečně začal uzavírat.
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DUNJA ZA POSLEDNÍCH deset let do Café Sebastopol nevkročila. Ne snad že by proti tomu podniku něco měla nebo si myslela, že je špatný. Naopak. Jídlo měli dobré – klasické francouzské bistro za rozumné ceny. Navíc se nacházelo na náměstí Sankt Hans Torv, jehož okolí patřilo v Kodani k těm příjemnějším, ostatně to bylo jen kousíček od jejího bytu na Blågårdsgade.

A přesto se tam necítila tak úplně uvolněně. Jako by všechna ta nádhera byla jen na povrchu a hodila se lépe do nějaké restaurace v centru či v Østerbro, a ne tady v Nørrebro. Prozatím neviděla jediného hosta, který by vypadal, že v této čtvrti bydlí.

Magnusovi se o tom nezmínila, ten se totiž dmul pýchou. Věnoval spoustu úsilí hledání dokonalého podniku, a navíc trval na tom, že to bude překvapení.

Dunja ani nechápala, že ji Magnus bere na onu vytouženou večeři, dokud jí nepřidržel dveře a vrchní je nezavedl k jejich rezervovanému stolu. Představovala si, že do sebe rychle hodí kebab, vrátí se domů a budou pokračovat v prověřování členů klubu bojových umění Fénix v Helsingborgu. Dlouhá návštěva restaurace byla vlastně to poslední, na co měla chuť.

Na druhou stranu jeho nápad oceňovala. Z Magnuse, jindy tak skoupého, se ve finále vyklubal opravdový gentleman. Objednal sekt a tříchodové menu. Nic pro něj nebylo příliš drahé, a když cestou domů kráčeli po Fælledsvej a přecházeli Nørrebrogade, Dunja si musela přiznat, že něco tak milého pro ni dlouho, velmi dlouho nikdo neudělal.

„Neodmítl bych čaj s kapkou rumu,“ řekl Magnus a usmál se na ni. „Máš ho doma? Nebo ho můžeme jít koupit. Rum se hodí skoro do všeho. Třeba do horké čokolády. Zkoušela jsi to někdy? Nic lepšího neexistuje.“

„Magnusi.“ Dunja se pokoušela zachytit jeho těkavý pohled. „Byl to velmi příjemný večer, opravdu. Ale teď bude asi nejlepší, když oba půjdeme domů.“

„Už? Vždyť je teprve čtvrt na jedenáct.“

Mohla za to ta poslední velká whisky, kterou si nutně musel dát.

Teď začala působit.

„Odkdy seš taková sucharka?“ Magnus se zastavil, otočil se k ní a mírně se zapotácel. „Myslíš, že se ke mně ty drby nedonesly? Co? O tom, co provádíš každý úterý. Jasně, dneska je čtvrtek. Ale co vím, v úterý žádný techtle mechtle neproběhly, teda pokud jsi nestihla nějakou tu rychlovku v autě, když jsi běhala po dálnici.“ Liduprázdnou ulicí se rozlehlo hlasité plesknutí, jak její ruka zasáhla jeho tvář. Dunja cítila, jak se jí v ruce rozproudila tepající krev. Chtěla ho jen umlčet, ale téměř ho srazila k zemi. Nezdálo se ale, že by Magnusovi zrudlá tvář nějak vadila. Vypadal spíš zkroušeně.

„Promiň.“ Chytl se za tvář, jako by k němu bolest přes hradbu alkoholu nakonec přece jen doputovala. „To bylo ode mě ošklivý, moc ošklivý… Ty jsi prostě tak hezká a milá a já myslel, že… Byli jsme přece spolu, víš… Ale máš úplnou pravdu, fakt. Promiň…“

„Magnusi, to je v pohodě.“

„Ne, to vůbec není v pohodě, a nech mě domluvit.“ Snažil se, ale nedokázal na ni zaostřit. „Já vím moc dobře, co si o mně myslíš. Že jsem moc tlustej a nudnej a nejsem takovej ten borec, co…“

„Magnusi, nemusíš…“

„Pšt,“ okřikl ji a nejistě zamával ukazováčkem. „Já jenom chci, abys věděla, že všechno dělám kvůli tobě. Všechno.“

„Dobře, teď už to vím. Už radši běž domů.“

„Nezlob se na mě. Slib mi, že se na mě nebudeš zlobit.“

„Nebudu, slibuju. Je to v pohodě. Běž už domů.“

„Ty jsi tak úžasná. Nejlepší na světě, sakra. Ale to už asi víš. Jestli si někdo zaslouží to neuspěchat a prožít to s tím pravým, jsi to ty. Chápeš?“

Dunja přikývla. „A právě proto tě nepozvu nahoru.“ Chtěla se mu podívat do očí, ale on neustále pohled odvracel.

„Promiň… Promiň…“ Magnus se otočil a vykročil pryč. Jestli měl namířeno domů, vydal se zcela špatným směrem. Navíc se tak potácel, že se jen zázrakem držel na nohou.

„Magnusi! Počkej!“ Dohnala ho. „Bude lepší, když přespíš u mě na gauči.“

Zamlženým pohledem se na ni podíval. „Já rozhodně nechci, abys…“

Dunja jen taktak stačila uskočit před proudem zvratků, které připomínaly hrachovou polévku, přestože Magnus povečeřel především maso, brambory a červené víno.

„Do hajzlu…“ vypravil ze sebe, než z něj vytryskl další proud.

„Panebože, to je trapas…“

Když dozvracel, vzala ho Dunja pod paží a dovedla ho ke vchodu a po schodech nahoru až do svého bytu. „Magnusi, už je ti dobře, nebo budeš ještě zvracet?“

„Ne, v klidu. Už je mi o moc líp. Jen si…“ Doklopýtal do koupelny, pustil vodu v umyvadle a začal se mýt a posléze si čistit zuby. Dunja byla příliš unavená, aby uvažovala o tom, jestli si přinesl vlastní kartáček, nebo ne, a zamířila do ložnice, z šuplíku pod postelí vytáhla přikrývku a prostěradlo, došla do obýváku, zatáhla závěsy a ustlala mu na pohovce. Ta pro něj sice byla trochu malá, ale nic jiného mu nabídnout nemohla.

Potom se vrátila do ložnice, zavřela dveře a svlékla se. Slyšela, jak Magnus prochází předsíní do obýváku. „Ustlala jsem ti na gauči,“ zavolala na něj. „Můžeš si jít rovnou lehnout, uvidíme se zítra.“

Nedostalo se jí žádné odpovědi, ale dveře za ní zavrzaly. „Magnusi… Říkala jsem na gauči, ne v posteli.“ Předklonila se a co nejrychleji si oblékla pyžamové kalhoty. Kde má sakra vršek?

„Magnusi, do prdele už, myslím to vážně, okamžitě vypadni z mé ložnice.“ Krucifix, nemůže se přece k němu otočit, když je do půl těla nahá. Uslyšela, jak se dveře zavírají. Ten hajzl neodešel. Slyšela, jak oddechuje. Sakra… Je stejný jako všichni ostatní. Ale proč nic neříká? „Dobře, ihned odejdi z mého bytu,“ navázala. „Vrať se do obýváku, pokračuj do předsíně a vypadni. Když to uděláš, hodlám na všechno zapomenout. Ale jestli ne, nebudu mít na vybranou a…“ Na zádech ucítila jakýsi tlak, připomnělo jí to hru, kterou v dětství často hrávala.

Mezku, mezku, hádej, kolik prstů jsem vystrčil?

Jenže tentokrát se jejích zad nedotýkaly špičky prstů, ale hlaveň pistole.
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KDYŽ BYL THEODOR malý, říkalo se tomu utéct z domova. Ale to on v úmyslu neměl. Člověk může utéct z domova, pouze pokud své bydliště za domov považuje. Ale on ten snobský řadový domek v nóbl čtvrti Tågaborg nikdy jako domov nebral.

Všechno potřebné se mu vešlo do batohu. Pak už zbývalo jen vypadnout. Nalodit se na trajekt a pokračovat do Kodaně, kde nastoupí do libovolného vlaku mířícího na jih. Nikdo si ničeho nevšimne. Jeho rodiče se očividně konečně rozhodli, že se rozvedou, a než jim dojde, že není ve svém pokoji, on už bude dávno za horami.

Možná by se měl vydat na východ. Tam by mělo být pořád levno a s prací by neměl být žádný problém. Bude dělat cokoli, jen aby se uživil. A když se neuživí… Bylo mu to tak nějak jedno. Tenhle zkurvenej život stejně stojí za hovno.

Jediné, co mu dosud bránilo vyrazit na cestu, byla Alexandra. Uvažoval, že se jí zeptá, jestli nechce jet s ním, ale to by znamenalo příliš velké riziko. Sice ji strašně miloval, ale nejlepší bude držet se od ní co nejdál.

Pustil si Nevermind a zesílil hlasitost natolik, aby nikdo neslyšel, co dělá. Všechno potřebné měl ve svém pokoji a v pohodě si stihne zabalit, než táta dodělá večeři. Pak do sebe nacpe jídla, co se do něj vejde, nabídne se, že sklidí ze stolu, aby měl přízemí pro sebe, a pak okamžitě vypadne.

Klepání na dveře ho zcela zaskočilo.

„Theodore! Máš návštěvu!“ Byl to otec. Jakou sakra návštěvu?

„Jo, už jdu.“ Zastrčil batoh zpátky do skříně a otevřel dveře.

„Přišel za tebou kamarád.“ Otec se tvářil, jako by právě vyhrál ve sportce.

Theodor se chystal zeptat jaký, ale v tu chvíli uviděl, jak jde po schodech nahoru Henrik Maar. Zrovna on.

„Čau Theo. Jak je?“ Henrik zvedl ruku, aby si s ním plácl, a Theodorovi nezbývalo než mu to oplatit a přinutit se k úsměvu.

„Za půl hodiny bude večeře,“ řekl jeho otec. „Jestli máš chuť, klidně se k nám přidej.“

„No, proč ne.“ Henrik pokrčil rameny. „Voní to fakt skvěle.“

„Tati, to ne. On mi jen ukáže jednu věc v Call of Duty a zase půjde.“

„Tak jo. Kdybyste si to rozmysleli, stačí na mě houknout.“ Otec začal scházet ze schodů.

Theodor vtáhl Henrika do pokoje a zavřel dveře. „Co to sakra vyvádíš?“

„V klidu.“ Henrik zvedl ruce. „I come in peace.“

„To určitě.“ Theodor popadl Henrika za zelenou bundu a přimáčkl ho ke zdi. „Co kurva chceš?“

„Co je? Jsme přece kámoši. Copak jsi zapomněl?“ Henrik se Theodorovi vytrhl, popošel k psacímu stolu, posadil se a dal si nohy v botách na stůl. „A kámoši se o sebe starají, no ne? Všímají si, jak se ten druhej má a jestli nedělá nějaký voloviny.“

„Jako třeba co?“

„Co já vím.“ Henrik se mu začal prohrabávat ve věcech na stole.

„Pouští si před papínkem pusu na špacír nebo uvažuje o tom, že poruší naši dohodu.“

„My jsme se na ničem nedohodli. Dělej si, co chceš. Mně je to putna.“

„Jo? To mě ale mrzí. A my se zrovna chystáme na další akcičku. Páni, je tohle opravdu to, co si myslím?“ Henrik vzal do ruky jeho deník. „Ty vole, to je k pláči.“

Theodor mu zápisník vytrhl z ruky. „Jestli si myslíš, že mě donutíš, abych se účastnil těch vašich hnusnejch poprav, tak to se pleteš. Kromě toho si myslím, že už bys měl asi jít.“

„Už? Vždyť jsem ti ještě ani neukázal žádnou svoji vychytávku. Ani jsem ti nestihl říct, co máme v plánu.“

„To nemusíš. Mě to stejně nezajímá. Čau.“

„Vidíš tu ženskou?“ Henrik rozložil vytištěný snímek Sannie Lemkeové z YouTube, na němž se zkrvavenými pažemi a tričkem jde po pěší zóně v Helsingøru. „Jmenuje se Sannie Lemkeová a je to jediná svědkyně, která nás může identifikovat. Když ji umlčíme, bude po všem a můžeme bejt všichni happy. A ty s Alex spolu dál můžete prcat, jak se vám zlíbí.“

„Tys asi na hodinách švédštiny hodně chyběl, viď.“ Theodor vykročil ke dveřím. Rozhodl se, že se s ním nebude mazat. „Vypadá to, že švédsky nerozumíš, takže bude asi nejlepší, když si půjdu promluvit s papínkem.“ Otevřel dveře. „Tati!“

„Ano? Co je?“ zavolal jeho otec z přízemí.

Za zády se mu ozvalo cvaknutí, a i když ten zvuk ve skutečnosti nikdy neslyšel, bez váhání ho poznal. Otočil se a podíval se na pistoli v Henrikově ruce.

„Pěkná, co?“ Henrik otáčel pistolí, jako by mu ji chtěl předvést ze všech možných úhlů.

„Kdes ji kurva sebral?“

„Tím si nemusíš lámat hlavinku. Hlavně teď zavři dveře a poslouchej mě.“

„Už nic,“ zavolal a zavřel dveře.

„No vida. Když se chce, všechno jde.“ Henrik ukázal pistolí na postel. „Jak jsem říkal, zbejvá nám už jen jedna, a jakmile ji najdem, jde se na to.“ Z náprsní kapsy u bundy vytáhl černý látkový raneček, hodil ho po Theodorovi, zastrčil pistoli zpátky za opasek pod tričko a vydal se ke dveřím.

Theodor raneček rozbalil a uviděl, že je to lupičská kukla s velkým žlutým smajlíkem na přední části. „Počkej, to přece nemyslíš vážně, že mám jít s váma?“ Zaplavila ho panika, jako by se mu tělem šířil hadí jed. „Ale proč?“ vypravil ze sebe nakonec.

„Protože teď jsi jeden z nás.“
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DUNJA BYLA PŘESVĚDČENÁ o tom, že se za ní do ložnice vkradl Magnus, protože se nedokázal ovládnout. Ale když ucítila na zádech hlaveň pistole, zmocnil se jí naprostý zmatek. Magnus byl sice trochu zvláštní, ale rozhodně se nechoval výhrůžně ani nevypočitatelně.

Když za sebou uviděla stát Sannie Lemkeovou s nervózním pohledem a její služební zbraní v ruce, zcela ji to zaskočilo. Hlasitě vykřikla a vzápětí se objevil rozespalý Magnus. Což situaci ještě vyhrotilo a Sannie, už tak dost vystresovaná, začala střídavě mířit na jednoho i druhého a hrozila, že bude střílet.

Nakonec se Dunje podařilo ji přesvědčit, že je v dobrých rukou a nemá se čeho bát. Vysvětlila jí, že ona a Magnus jsou oficiálně na nemocenské a pracují na případu z vlastní iniciativy, protože nevěří tomu, že by jejich kolegové pachatele kdy polapili.

Sannie ji vyslechla a nechala se přemluvit, aby odložila pistoli a dala si horkou koupel, a když vyšla zpátky do předsíně v Dunjiných šatech a s umytými vlasy, vypadala skoro jako kterákoli jiná obyvatelka Kodaně. Prozrazoval ji jen nervózně vytřeštěný pohled, kterým se neustále ohlížela přes rameno.

„Sannie, nikdo neví, že tu s námi jste. Tak buďte v klidu.“

„Určitě?“

Dunja přikývla a jemně vzala Sannie za ruku. „Pojďte, posadíme se v kuchyni. Uvařila jsem čaj a nachystala něco k jídlu. Musíte mít strašný hlad.“

Sannie přikývla a šla za Dunjou k prostřenému stolu v kuchyni.

„Magnusi! Připojíš se k nám?“ zavolala Dunja.

„Začněte beze mě. Jen si něco zařídím,“ odpověděl Magnus z obýváku.

Dunja jim nalila čaj. „Berte si, na co máte chuť. Je tu sýr, vejce, salám, a tady je med, kdybyste chtěla do čaje.“

Sannie si ostýchavě vzala krajíc suchého chleba a roztřesenýma rukama uchopila hrnek horkého čaje a napila se. Ale po několika soustech se osmělila a nabídla si i salám a sýr, a když do kuchyně vstoupil Magnus, oblečený a celý vymydlený, s pěšinkou učesanou mokrým hřebenem, na stole už zbýval jen kousek rozteklého sýra a dvě ubohé chlebové patky.

„Sannie…“ Dunja ji vzala za ruku a snažila se s ní navázat oční kontakt. „Myslím, že vím, kdo zavraždil vašeho bratra.“

Sannie ucukla a odvrátila zrak.

„A mám pocit, že jste za mnou přišla, protože nám je chcete pomoct chytit.“

„Ne.“ Sannie zavrtěla hlavou. „Ne, ne, ne, ne. Dostali Bjarkeho a já… já neměla kam jít a doufala jsem, že vy nebudete taková jako všichni ostatní.“

„To taky nejsem, a proto jsem tak ráda, že jste za mnou přišla. Bjarke je ten se zapalovačem?“

„Šel jenom posbírat nějaký prázdný láhve, ale už se nevrátil…“ Sannie si zakryla ústa, aby potlačila pláč.

„Ten Bjarke,“ vmísil se do hovoru Magnus. „Nedala jste mu náhodou moji služební pistoli?“

„Magnusi, tohle může počkat.“

„Jen jsem se chtěl…“

„Magnusi,“ okřikla ho Dunja a konejšivě Sannie objala kolem ramen. „Podej mi radši trochu rumu.“

„Ty máš rum, jo?“

„Tamhle v té horní skříňce napravo. Ale není to pro tebe. Ty už jsi toho vypil dost.“

Magnus podal láhev Dunje, ta trochu nalila do čaje a podala hrnek Sannie.

„Tady máte. Napijte se.“

Sannie hrnek vypila jediným douškem, pak ho odložila a utřela si slzy. „Hledala jsem ho celou noc, ale našla jsem ho až ráno, a to byl najednou všude, ve všech novinách, na každý televizní stanici.“

„Nechápu ale, jak ho mohli najít.“ Dunja jí nalila další hrnek čaje s rumem. „Vždyť jste se celou dobu schovávali. Nebo ne?“

Sannie přikývla a napila se čaje. „Vyptávají se po okolí, vyhrožují a nabízejí peníze, a teď už jim stačí jenom vzít si na sebe ty masky a každej práská na každýho. Příště jsem na řadě já.“

„Žádné příště nebude. Slyšíte?“ Dunja ji objala. „Sannie… Právě s tím nám musíte pomoct.“

„Ale jak? Jak bych mohla…“

„Musíte je identifikovat. Nic víc po vás nechceme.“

„Nic víc?“ Sannie se Dunje vykroutila z objetí a podívala se jí do očí. „Chcete říct, že mám přede všema svědčit u soudu. Že se mám přihlásit policajtům a ti o mně sepíšou hlášení, budou po mně chtít vzorek moči, budou mít spoustu keců a stejně mě nakonec zavřou.“

„Sannie, slibuju vám, že se postarám o to, abyste…“

„Vy mi nic slíbit nemůžete. Fízlové lidem jako já nikdy nepomohli. A co myslíte, že se stane, až je pustí z vězení? Pokud vůbec nějakej trest dostanou. Po kom myslíte, že půjdou?“

„Dobře, máme snad jinou možnost? Necháme je, aby beztrestně pokračovali dál a zabíjeli jednoho po druhém? Máme tomu jen tak přihlížet? Sannie, já chápu vaše pocity. Věřte mi, sama moc dobře vím, čeho jsou někteří naši kolegové schopní. Ale zdaleka to neplatí pro všechny a s vámi u stolu teď sedí dva, kteří jsou stoprocentně na vaší straně.“ Obrátila se k Magnusovi a ten souhlasně přikývl.

„A jsme připraveni udělat naprosté maximum, pokud nám pomůžete.“

Sannie hodnou chvíli mlčela, ale nakonec kývla. „Dáte mi ještě trochu?“ Ukázala na láhev rumu.

Dunja jí nalila další hrnek čaje s rumem a došla si pro vytištěnou fotografii členů klubu bojových umění. Když se vrátila a položila ji na stůl, ihned na Sannie viděla, že je poznává. Nedokázala od jejich tváří odtrhnout zrak. V tu chvíli v předsíni zabzučel domovní telefon.

„Co se děje?“ Sannie vyskočila ze židle a rozhlížela se, kudy by mohla uniknout.

„Uklidněte se. Nemáte se čeho bát,“ řekla Dunja a snažila se Sannie přesvědčit, aby se zase posadila. „V téhle čtvrti je to normální. Skoro každou noc se někdo opře o všechny zvonky a probudí celý vchod. Na to si zvyknete, já vždycky spím se špunty do uší.“

Ale bzučení pokračovalo, jako by se tlačítko zvonku zaseklo, a posléze ho nahradilo agresivní přerušované zvonění.

„Magnusi, běž se podívat, kdo to je. Vždyť už je po půlnoci.“ Magnus zašel do předsíně.

„Sannie, ničeho se nebojte. Nikdo neví, že jste tady. Slibuju.“ Nalila do hrnku trochu rumu, Sannie ho ihned vyzunkla a Dunja si opět sedla. „Vidíte? Už to přestalo. Mimochodem, jak jste se vlastně dostala dovnitř?“

Sannie zavrtěla hlavou a vyloudila na tváři úsměv. „Vy si možná myslíte, že při odchodu zamykáte. Ale takovýhle starý dveře nejsou zamčený nikdy. Aspoň ne pro takový, jako jsem já.“

„No to se na to podívejme! To už je doba, co jsme se neviděli.“ Ve dveřích stál Kim Sleizner a usmíval se od ucha k uchu. Dunja se snažila něco říct, ale nic ze sebe nevypravila, přestože cítila, jak se jí ústa hýbou.

„Ty nemáš radost, že mě vidíš?“ Sleizner rozpřáhl ruce a vstoupil do kuchyně. „A tohle je určitě Sannie Lemkeová.“ Díval se střídavě na obě ženy. „Za jiných okolností bychom si spolu mohli pěkně užít.“ Poplácal Sannie po tváři a sáhl jí na vlasy. „Nejdřív bychom tě samozřejmě museli odvšivit.“

„Kime, co tu sakra děláš?“ Dunja vstala. „A jak jsi věděl, že…“

„Co myslíš, že asi dělám?“ Sleizner zvedl ruku a luskl, načež do kuchyně vtrhli dva policisté v uniformě. „Zatkněte ji.“

Sannie ve snaze uniknout převrátila stůl, ale netrvalo dlouho a dva policisté ji přemohli a přitiskli ji k podlaze.

„Pusťte ji!“ Dunja se otočila ke Sleiznerovi. „Nemůžeš sem jen tak přijít a…“

„A to právě můžu,“ přerušil ji. Policisté zatím Sannie zkrouti li paže za zády, až jí zapraskalo v kloubech, a nasadili jí pouta.

„Ukradla policejní služební zbraň a střílela po tobě i tvém vypaseném kolegovi. Kromě toho je hlavní svědkyní v jednom z nejdůležitějších případů, které právě vyšetřujeme. Takže mám spoustu důvodů, proč ji odvézt od bezvýznamné soukromé čmuchalky, jako jsi ty. Ne že bych tedy nějaký důvod potřeboval. Popravdě řečeno, já si můžu dělat, co se mi zlíbí. S tebou. S ní. S celým tímhle chlívkem. Kdykoli. Cokoli.“ Obrátil se na policisty. „Odveďte ji dolů do auta a počkejte tam.“

Policisté přikývli a zamířili se Sannie ke dveřím, ta se vší silou vzpouzela a probodávala Dunju pohledem, a než ji odtáhli do předsíně, plivla jí do obličeje.

Sleizner se zasmál a zavrtěl hlavou. „Víš, co mě zaráží? Hm? Víš to?“ Přistoupil k Dunje. „Že se tváříš tak překvapeně. Věděl jsem, že jsi hloupá. Ale že až tak, to teda čumím. Snad sis vážně nemyslela, že je po všem? Že my dva jsme spolu skončili? Nebo přesněji řečeno, že já jsem skončil s tebou.“ Popošel k lednici, podíval se do ní, vzal si pivo a otevřel si ho koncem vidličky. „Protože jestli jsi z nějakého důvodu ten dojem získala, můžu tě ujistit, že já s tebou nikdy neskončím. Víš, já jsem jako ten kunčaft, co pořád stříká a stříká.“ Dal si pár loků piva a odříhl si. „Po chvíli si začneš říkat, kdy už to skončí. Jenže ono to nekončí a ty se to všechno snažíš spolykat, ale je toho čím dál víc a ty se nakonec začneš dávit a dusit. A když pak úplně odpadneš a ležíš tam s ochablou ulepenou pusou, já pořád pokračuju. Dovnitř a ven. Dovnitř a ven.“ Předvedl to na láhvi piva. „Ne snad že by to bylo zas tak příjemné, mě víc rajcuje, když překonávám odpor. Ne, dělám to prostě proto, že můžu.“ Dopil pivo. „Hmm… Je fakt dobré.“ Podíval se na etiketu. „Mikkeller. V životě jsem o něm neslyšel. To je jeden z těch hipsterských pivovarů? No, to je fuk. Myslím, že jsme spolu prozatím skončili.“ Sleizner přistoupil k Magnusovi, který stál ve dveřích a vypadal, že se co nevidět zhroutí. „Netvařte se tak smutně.“ Poplácal ho po tváři. „Můžete být v klidu. Zvládl jste to hezky a svou roličku jste líp snad ani sehrát nemohl. Na to já hned tak nezapomenu. Dejte si pivo a začněte slavit, ne?“ Sleizner zašel do předsíně a hned nato se za ním zabouchly vchodové dveře.

Dunja tomu nejdřív nemohla uvěřit. Že se zrovna Magnus za jejími zády spojil se Sleiznerem. Tak o tomhle žvanil cestou domů. A teď tady stojí a očividně nemá daleko k tomu, aby se znovu pozvracel.

„Promiň,“ vypravil ze sebe a polkl. „Já jen chtěl, aby všechno proběhlo správně, chápeš. Aby ses nedostala do ještě větších problémů. Nemohl jsem přece vědět, že to takhle dopadne,“ řekl a čekal, co mu odpoví. „Prosím tě, řekni něco.“

Dunja však nebyla schopná nic říct ani udělat. Zcela ji ochromil šok.

Naštěstí.
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SLUNCE NA OBLOZE stoupalo výš a výš a zdálo se, že bude na jasně modrém nebi úplně samo, a přestože stíny stromů byly ještě dlouhé, paprsky už stihly proměnit noční vlhkost v mlžný závoj vznášející se nad hrbolatou štěrkovou lesní cestou.

Za prudkou zatáčkou se z ranní mlhy vynořil stříbrný obytný vůz. Byl zaparkovaný opodál v lese vedle menšího nákladního auta a motorky. Z okna se linula veselá bossanova a mísila se s cvrlikáním ptáků.

Uvnitř seděla před osvětleným zrcadlem žena s kaštanovým mikádem ve spodním prádle a pobrukovala si s hudbou, přitom si na obličej nanášela světlý pudr, černé oční linky a rudou rtěnku.

Kolem ní to vypadalo jako ve stísněné maskérně v divadle. Všude visela spousta ramínek s oblečením a na jedné polici byly vystavené polystyrenové hlavy s různými parukami. Nástěnka vedle zrcadla byla zaplněná polaroidovými snímky některých obětí pořízených bezprostředně po zmražení, spolu se snímky pachatelů namaskovaných jako dotyčné oběti.

Když dokončila líčení, nasadila si velké náušnice a oblékla si punčocháče, tmavomodrou sukni a smetanovou halenku. Nakonec vklouzla do lodiček na vysokém podpatku, vzala si tmavomodré sako a brýle s výraznými obroučkami, vypnula hudbu a vyšla z obytného auta s ošoupanou koženou aktovkou pod paží a helmou v ruce. Vzápětí nastartovala motorku a rychle se rozjela po lesní cestě.

Jakmile najela na dálnici, zrychlila a řítila se do Helsingborgu, po pravé straně měla stále se zvětšující obchodní centrum Väla, asi o minutu později se nalevo objevilo sídlo novin Helsingborgs Dagblad. Teprve v tu chvíli zpomalila, zařadila se do pravého pruhu, odbočila vpravo na Kullavägen a hned nato znovu doprava na Rundgången, která ji zavedla až k budově policie.

Na rozdíl od Fabiana, který jel v autě před ní a zabočil na parkoviště pro zaměstnance, ona pokračovala a zastavila až o padesát metrů dál, kousek od sousední budovy vazební věznice. Zkušeně vyklopila stojánek, slezla z motorky, přitom si sundala helmu a pověsila ji na řídítka, zamkla a klíč položila na zadní kolo.

„Vy jste určitě Cecilia Olssonová,“ řekl strážný u vchodu do vazební věznice.

Žena přikývla a ukázala mu průkaz, rudé rty zůstaly nehybné.

„Já myslel, že žádného právníka nechce,“ poznamenal strážný a prohlížel si její průkaz.

„Asi si to rozmyslel,“ řekla žena a pousmála se.

„Když vidím ty nohy, ani se mu nedivím.“ Mrkl na ni a vrátil jí průkaz. „Člověk má skoro chuť jet na červenou nebo provést nějakou jinou výtržnost.“ Protáhl přístupovou kartu čtečkou a kývl na ni, aby prošla bezpečnostní bránou. „Co jsem slyšel, dneska se to má rozseknout, ne? Ale prý už toho na něj mají tolik, že to bude stačit na doživotí.“

„Jinými slovy, je opravdu důležité, abych se s ním sešla.“

„Tak se na to dá taky dívat. Hlavně se nevzdávat.“ Strážný jí podal umělohmotnou bedýnku a žena si vytáhla z kapes mobil, peněženku a klíče. „Aktovku položte na pás, postavte se tam na ty značky a rozpažte.“

Žena ho poslechla a strážný ji prohlédl ručním detektorem, který zapípal jen u kovových kostic v podprsence. Pak přistoupil k ruční prohlídce.

„To jste vždycky tak důkladní?“

„Určitě víte, co se tady stalo před dvěma lety, a od té doby máme nové předpisy. Ale musím uznat, že někdy si člověk dává záležet víc a někdy míň.“ Znovu na ni mrkl a přejel jí neodbytnýma rukama po zádech a pažích, pak po prsou a pasu až dolů k nohám.

Když skončil, podal jí aktovku a otevřel další bezpečnostní bránu, kde si ženu převzala strážná a vedla ji chodbami ke kovovým dveřím, které otevřela pomocí přístupové karty a šestimístného kódu.

„Vzhledem k tomu, že jste právnička, nesmíme na vás dohlížet. Ale jestli chcete, můžeme udělat výjimku.“

„Díky, raději bych se držela pravidel.“

Strážná přikývla. „Až budete chtít ven, zmáčkněte červené tlačítko. Jinak se vrátím za půl hodiny.“

Žena vstoupila do návštěvní místnosti bez oken, kde stála pryčna potažená igelitem a stůl, u něhož čekal pachatel. Hlavu měl oholenou a byl oblečený do světle šedých kalhot a košile opatřených logem helsingborské věznice.

„Dobrý den. Cecilia Olssonová,“ představila se a šla mu podat ruku.

„Zdravím.“ Muž vstal, potřásl si s ní pravicí a strážná mezitím vycouvala z místnosti, zavřela dveře a ty se automaticky uzamkly. Muž se postavil ženě tváří v tvář, ta si zula lodičky. Zahleděli se jeden druhému hluboce do očí, jako by po sobě toužili celý život, a po chvíli se muž k ženě naklonil a vystrčil špičku jazyka. Žena následovala jeho příkladu a začala si s jeho jazykem pohrávat, jazyky se proplétaly jako dva hadi, kteří se nemůžou jeden druhého nabažit.

„Už brzy…,“ zašeptal a sundal jí brýle. „Už brzy bude po všem.“ Žena přikývla a jako na povel se oba začali svlékat. On si sundal košili a kalhoty, ona halenku, punčocháče a sukni. A zatímco on si zapínal vycpanou podprsenku a úspornými pohyby si oblékal její halenku, ona si na sebe vzala jeho košili. Každičký pohyb, který prováděli, působil nacvičeně a do posledního detailu naplánovaně.

Jako rituál, který nesčetněkrát trénovali.

Muž si jedním pohybem natáhl punčocháče a sukni a žena si zatím zapínala šedé kalhoty. Když byli oblečení, postavili se opět naproti sobě, a než pokračovali v přípravách, krátce, ale náruživě se políbili.

Pak si žena odlepila falešné obočí a nalepila ho jemu, on jí sundal velké náušnice a nasadil je sobě. Ona otevřela aktovku, vytáhla navlhčený vatový tampon a odlíčila si rty i zbytek obličeje, on si mezitím vzal líčidla, napudroval si tvář, nacvičenými pohyby si zvýraznil oči linkami a namaloval si rty na rudo, přesně jak je ještě nedávno měla nalíčené ona.

Nakonec si žena sundala paruku a nasadila ji muži. I ona měla hlavu zcela oholenou, a když si muž obul lodičky a vzal si její brýle, bylo téměř nemožné poznat, že se vyměnili.

Deset minut nato se automatické dveře s bzučením otevřely a dovnitř vešla strážná. „Tak, návštěvní hodiny jsou u konce.“

Muž přikývl, upravil si brýle, vzal si aktovku, vztyčil se na vysokých podpatcích a otočil se ke strážné, která ho vyprovodila z návštěvní místnosti a vedla ho chodbami ven, aniž jí přišlo na mysl, že by to mohl být někdo jiný než ta žena.
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MALIN REHNBERGOVÁ a její muž Anders se dohodli, že si mezi svátkem a víkendem vezmou volno, aby se už jednou provždy zbavili veškerého stavebního odpadu po rekonstrukci, který se jim válel pod plachtami na zahradě téměř dva roky. Dokonce i sousedé, kteří byli jinak strašně hodní a ostýchaví, si začali stěžovat. Ne přímo jim, ale dalším sousedům, a došlo to tak daleko, že je někteří přestali zdravit.

Potíž byla v tom, že neobjasněný starý případ s hrabětem ji dráždil jako shluk komářích kousanců na kotníku, a přesně jak Fabian poznamenal, svědění se nezbaví, dokud se na tu starou chalupu jižně od Stockholmu nezajede podívat.

Andersovi řekla, že se konečně odhodlala začít cvičit a že by hrozně ráda zajela do města, nakoupila si cvičební pomůcky a oblečení a v klidu si obešla několik posiloven, než si vybere tu pravou. A samozřejmě si hned hodinku zacvičí, možná i dvě, pokud to zvládne.

Jak očekávala, Anders bez protestů souhlasil. Celý se rozzářil a vyjádřil se, že je to naprosto úžasný nápad. O odpad ať se Malin vůbec nestará.

Podle navigace měla cesta trvat asi hodinu, a přestože ji místy trochu mátly úzké štěrkové silničky klikatící se hustým lesem, nakonec dojela do cíle.

Chalupa stála asi deset metrů od cesty za stěnou přerostlých keřů, které svou bujnou zelení z valné většiny zakrývaly výhled. Budova vypadala staře, určitě tu stála více než sto let, kdysi byla omítnutá falunskou červení a rohy klasicky bílou barvou, teď však fasádu obrůstala zelená vrstva mechu.

Malin prošla kdysi bíle natřenou brankou, která jí sahala do pasu, a prodrala se vysokou trávou k zápraží. Žádná jmenovka na dveřích nebyla, jen tmavší obdélník s dírami po šroubech v každém rohu. I když nečekala, že by jí někdo přišel otevřít, zaťukala zrezivělým klepadlem na kovovou podložku. Tvrdý zvuk kovu narážejícího na kov se brzy rozplynul v okolní bujné zeleni a opět se rozhostilo ticho.

Zkusila to ještě třikrát, pak sáhla na kliku, která byla nasazená obráceně, a proto ji Malin musela nadzvednout, aby zjistila, jestli je odemčeno. Ukázalo se, že je.

Uvnitř bylo o několik stupňů chladněji než venku a Malin po několika nádeších cítila, jak se jí ozývá astma a ucpává jí dýchací cesty. Vzduch očividně nebyl jen vlhký a zatuchlý, ale i plný plísňových spor. Ale nedá se nic dělat, pomyslela si a zamířila do kuchyně, která byla zařízená koberci, nábytkem a všemožnými věcmi. V odkapávači byly stále odložené talíře, příbory a sklenice a na stole ležel výtisk novin Länstidningen Södertälje ze 4. března 1995, otevřený na straně s titulkem: Dvacetiletý pachatel přepadl se sekerou čerpací
stanici Statoil a ukořistil pět set korun.

I vnitřní kliky byly nasazené vzhůru nohama a Malin si vzpomněla na starou chalupu své tety v Dalarně. Tam to měli úplně stejně, a když se jednou tety zeptala proč, dozvěděla se, že je to obrana proti všem bytostem, které dům obývají. Duchové zjevně nedokážou projít dveřmi se špatně nasazenou klikou. Znamenalo to snad, že v této chalupě straší? Tak proto byla po smrti Very Meyerové ponechána svému osudu?

Ložnice byla zařízena skromně, na jednom konci byl starší sekretář a nad ním osamělá police s knihami, na druhém manželská postel s vyřezávaným čelem. Pečlivě uhlazený přehoz byl kdysi patrně modrý, ale za ta léta vlivem slunce vybledl do světle šeda. Totéž platilo o hadrovém koberečku vedle postele. Malin vešla dovnitř a odsunula kobereček nohou, a přesně jak po přečtení spisu očekávala, byla tu.

Tmavá krvavá skvrna měla amébovitý tvar a v průměru dosahovala až jednoho metru. Takže právě zde Henning von Gyllenborg utrpěl osmnáct bodnutí do zad, z nichž některé pronikly tak hluboko, že špička nože vyjela ven na druhé straně hrudníku. Nůž se nikdy nenašel, přestože policie pročesala celou oblast detektory kovu a pátrala po něm i na dně vodních toků.

Malin si přidřepla a přejela rukou po prknech v podlaze, která se určitě snažili vydrhnout, zbrousit brusným papírem, vybělit louhem, než si uvědomili, že se do suchých prken vsáklo tolik krve, že jediným řešením je podlahu vyměnit.

Něco za ní zavrzalo a Malin se prudce otočila. Ale ničeho si nevšimla. Vstala a nastražila uši.

„Haló? Je tu někdo?“ zavolala a chvíli v tichu vyčkávala, pak nad sebou zavrtěla hlavou. Přece nezačne věřit na duchy jen proto, že tu mají kliky obráceně. Ona na rozdíl od Anderse nevěřila ničemu, dokud to nebylo několikrát prokázané.

Vrátila kobereček na místo a popošla k sekretáři ozdobenému stejnými řezbami jako čelo postele. Klíč byl stále v zámku a ona jím otočila a odklopila víko. Úplně vzadu ležel štos křížovek vystřižených z novin, které někdo začal vyplňovat, ale nedoluštil je.

Po stranách byly čtyři malé zásuvky, jedna obsahovala tužky a gumy, v další bylo několik balíčků karet. Ve třetí Malin našla cívky nití, jehly a náprstky a poslední zásuvka byla zcela prázdná. Pátá zásuvka uprostřed byla dvakrát tak široká, ale taktéž prázdná. Když ji Malin vytahovala, ucítila na zápěstí slabý závan vzduchu. Vytáhla ji úplně, odložila ji stranou a teď už jasně cítila, že z otvoru táhne. Přikrčila se, aby se podívala dovnitř, ale ve tmě nebylo nic vidět, musela si posvítit mobilem.

Otvor vedl podél zadní stěny sekretáře a mizel ve zdi za ním, a kdyby Malin opět neuslyšela za zády zavrzání, už by se snažila uhodnout, co se asi schovává ve skrýši ve zdi. Teď se místo toho otočila kolem dokola a znovu zavolala, jestli tu někdo je.

Odpovědi se jí samozřejmě nedostalo, a i když moc dobře věděla, že bývá spíš pravidlem než výjimkou, že staré dřevěné chalupy vržou a praskají, pro jistotu šla zavřít dveře do předsíně.

Pak se pokusila odsunout sekretář od zdi, zjistila však, že je přišroubovaný k podlaze. Jinými slovy jí nezbývalo než strčit ruku do tmavého neznámého prostoru.

Předklonila se, aby mohla dovnitř strčit celou paži, a konečky prstů o cosi zavadila. Ale teprve když si svlékla kabát i svetr, dosáhla dostatečně daleko a podařilo se jí předmět zachytit a vytáhnout.

Bylo to staré fotoalbum. Odhrnula vrstvu prachu a myšího trusu a otevřela jej. Na prvním snímku stály ruku v ruce dvě asi pětileté děti na trávníku před chalupou. Lišily se od sebe jen oblečením – jedno mělo krátké kalhoty s kšandami a košili, druhé šaty s mašlí. Jinak si byly podobné jako jednovaječná dvojčata. Světlé vlasy, oči, tvar obličeje, dokonce i póza s jednou rukou v bok, všechno bylo naprosto identické.

Didrik a Nova, bylo napsáno vybledlými ozdobnými písmeny pod fotografií.

Malin zalistovala dál, album bylo plné snímků obou dětí v různém věku. Na většině stály ruku v ruce a dívaly se přímo do objektivu. Na některých se objímaly a dávaly si pusinky, na několika s nimi byla i Vera Meyerová. Malin vytáhla mobil a porovnala snímky s fotkami pachatele a pachatelky, které jí Fabian poslal. Nebylo pochyb, že jsou to oni.

Didrik a Nova.

Jsou to snad Veřiny děti? Ona přece žádné potomky neměla. Aspoň podle Edelmanova tehdejšího vyšetřování, které odkazovalo na evidenci obyvatel.

Cvaknutí, které se za ní ozvalo, mohla s trochou dobré vůle považovat za sluchový klam – další rozmar jejího podvědomí –, jenže to tak nebylo. Zvuk vydala puška, a když se Malin otočila, dívala se přímo do její hlavně. Instinktivně sáhla po pistoli v podpažním pouzdře, ale zarazila se.

Stejně už bylo pozdě.
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SONJA UŽ SE VÍCE než čtyřiadvacet hodin zdržovala mimo domov a ani nezavolala, ani neposlala esemesku. Nebylo nijak nezvyklé, že zmizela ve své bublině, když byla plně ponořená do tvorby. Nemluvě o Fabianovi, který byl pryč třeba několik dní, když to práce vyžadovala.

Rozdíl byl tentokrát v tom, že ho Sonja opustila.

A kvůli tomuto rozdílu se vteřiny vlekly jako hodiny.

Po většinu včerejšího dne mu od úzkosti pomáhalo vyšetřování. Ale jakmile zamkl vchodové dveře a pověsil klíče na věšáček, dostihly ho bolestné myšlenky.

Večeři uvařil zcela bezmyšlenkovitě, a když s dětmi jedl, v hlavě se mu rojilo tisíc otázek. Prodají dům? A co bude s dětmi? Nejsou už příliš velké na střídavou péči a život s neustále sbaleným kufrem? A co on sám? Dopadne jako otec samoživitel? Anebo stejně jako Tuvessonová propadne alkoholu? Odpovědi zahalovala jediná velká ochromující temnota.

Matilda se ptala, kde je Sonja, ale Fabian se zmohl jen na pokrčení ramen a polovičatou lež, že máma musí do noci pracovat. Jenže Matilda ho samozřejmě prokoukla a ukázala na připravenou sklenku, talíř a příbor, kterých se nikdo nedotkl.

Po večeři si Fabian šel lehnout už v půl desáté, aby zabil čas. Jenže nespal. Otázky mu jako úporné pískání v uších nedovolily usnout. Celou noc se převracel a potil se čím dál víc, až prostěradlo nakonec připomínalo spíš svěrací kazajku.

Z toho důvodu si teď nalil už druhý hrnek čerstvě uvařené a obzvlášť silné kávy a čekal, až se kolem stolu v zasedačce usadí i zbytek týmu.

„Fajn, tak se do toho pustíme,“ zahájila Tuvessonová, která konečně přišla do práce a jako jediná vypadala jakž takž odpočatě.

„Jak jsem slyšela, včera se toho seběhla spousta, takže kdo by chtěl začít?“ Odložila hrnek s kávou a rozhlédla se kolem stolu.

„Než začnem, mám takovou otázečku.“ Skála zvedl ukazováček.

„Kde jsi prokristapána včera celej den a ve středu večer byla? Nevím, jak vy ostatní, ale já bych to každopádně rád věděl.“

„Já taky,“ souhlasně kývla Liljová.

„My tady nevíme, kam dřív skočit,“ navázal Skála. „Ale když se ti snažím dovolat, ne jednou, ale několikrát, ty to nebereš a ani mi nezavoláš zpátky. Takže teď bych rád věděl, jak je to možný. Protože takhle to prostě nejde.“

Fabian se Skálovým a Ireniným pocitům nedivil. Plným právem už měli dost Tuvessonové i jejích problémů s alkoholem, které čím dál víc zasahovaly do jejich pracovní situace. On na tom byl podobně. Ale na vyřizování účtů teď rozhodně nebyl ten správný čas.

„Mně to zvedla, když jsem jí volal,“ podotkl a rázem se na něj upřely udivené pohledy, nejen Skály a Liljové, ale i Tuvessonové.

„Ale nemohla jsi mluvit, protože jsi zrovna nastupovala do letadla, že ano?“ Podíval se jí do očí, a jakmile Tuvessonová překonala počáteční zmatek, přikývla.

„Ano, letěla jsem do Berlína za sestrou.“

„Do Berlína?“ zeptala se Liljová.

„Ano, omlouvám se, že jsem vám to neřekla. Ale bylo to zcela neplánované a vlastně to byl sestřin nápad, abych si vzala mezi svátkem a víkendem volno a zaletěla za ní. Myslela jsem, že to nepůjde, ale když mi Högsellová ve středu potvrdila, že svědectví Jeanette Dawnové bude dostačující, našla jsem si last minute letenku a jela jsem rovnou do Kastrupu. Ale jakmile jsem se dozvěděla, co se stalo, vrátila jsem se, jak nejrychleji to šlo.“

„To tvou ségru muselo mrzet.“ Skála si promnul strniště.

„To ano, ale co jsem mohla dělat?“ Tuvessonová rozhodila rukama, jako by už neměla co dodat.

„Já měl dojem, že jsi říkal něco o schůzi v Malmö.“ Skála se obrátil na Fabiana.

„Jo, ale tam asi jela až po příletu.“

„Přesně tak. Vzala jsem to cestou,“ přerušila ho Tuvessonová.

„Ale co říkáte, nezačneme už s poradou? Za chvíli se mám sejít s Högsellovou. Fabiane, začni ty.“

Fabian přikývl a rychle shrnul, co objevili v Halénově domě. Skrytá mučírna ve sklepě a hrob se třemi těly na zahradě. Pak se věnoval jedné oběti po druhé, až došel k Dianě Davidssonové, u níž vyšlo najevo, že v jejich případu nejde jen o jednoho pachatele, ale ještě o další pachatelku, která zjevně také dokáže velmi šikovně měnit podobu.

Pak vyprávěl o hraběti Bernardu von Gyllenborgovi, jehož bratra Aksela von Gyllenborga našli v zimě 2010 zmrzlého a s postřelenou nohou v jeho loveckém revíru, a o tom, že jeho bývalá kolegyně ze Stockholmu Malin Rehnbergová právě prověřuje, jestli neexistuje nějaká spojitost s dosud nevyjasněnou vraždou jejich otce, k níž došlo před dvaceti lety.

Vyprávěl o spletité síti peněžních transakcí, kterou odhalila Halénova osobní bankéřka Marianne Westerová, jíž se podařilo vysledovat peníze přes různé offshorové společnosti až zpět ke Stenovi a Anitě Strömbergovým.

Když domluvil, Tuvessonová stála před tabulí, pohled upírala na časovou osu a fotografie všech obětí, míst činu a spojitostí mezi nimi a vrtěla hlavou. „Asi máte úplnou pravdu. Ale prostě mi to připadá… Já nechápu, jak mohli… Jak bych to řekla? Za normálních okolností bych celý ten scénář zavrhla jako naprosto nepravděpodobný výplod čiré fantazie.“

„Spojení ‚naprosto nepravděpodobný‘ podle mě dost dobře vystihuje, jací naši pachatelé jsou,“ poznamenal Fabian. „Vzpomeňte si, že máme co do činění se ženou, která bez mrknutí oka nakráčí do vězení a sabotuje identifikaci pachatele, a s mužem, který v centru města sjede s autem z mola do moře, načež pod hladinou zmizí.“

Tuvessonová přikývla a obrátila se na ostatní. „Takže co podnikneme dál?“

„Myslím, že bychom se měli soustředit hlavně na ni.“ Fabian zakroužkoval fotografii z řidičského průkazu Anity Strömbergové.

„Zdaleka není jisté, že jde o její pravou totožnost, ale je šance, že tuto identitu stále používá.“

„Ano, a pro jednou máme i její rodné číslo.“ Tuvessonová se podívala na Skálu. „Navrhuju, abys nechal všechno ostatní být a zjistil o ní, co se dá. Irene, ty mu pomůžeš, ať vám to jde rychleji.“ Skála i Liljová přikývli a odešli z místnosti, každý s plným hrnkem kávy. Fabian je následoval, v hlavě mu stále znělo slovo rozvod.

„Fabiane, jak se vlastně máš?“ zeptala se Tuvessonová a jemu nezbývalo než se zastavit a otočit se na ni.

„Myslíš soukromě, nebo pracovně?“

„Takže je to až tak zlé.“ Popošla ke kávovaru a nalila si kávu.

„Když jsem byla těhotná – nevím, jestli jsi to zažíval podobně, když jste čekali děti –, ale já měla pocit, že kolem sebe vidím jen samá těhotenská břicha. Když jsem pak půl roku nato chodila po ulicích s kočárkem, najednou bylo zase všude plno kočárků.“ Podívala se mu do očí. „Úplně stejné to je, když jsi právě rozvedený. Vidíš to lidem na očích. Vyčteš to mezi řádky, poznáš jim to na hlase. Všude, pořád.“

Fabian přikývl. Neměl slov. Obzvlášť ne teď. Zbývaly jen činy.

„Asi bych to raději probral někdy jindy,“ vypravil ze sebe nakonec a vykročil ke dveřím.

„Určitě. Promiň, nechtěla jsem… jen jsem se… Ale ještě mám jednu věc, než odejdeš.“

Fabian se opět zastavil a obrátil se.

„Jen jsem ti chtěla poděkovat, že jsi mě na poradě kryl.“

„V pohodě.“ Fabian se pokusil o úsměv. „Jak už jsem říkal, do soukromých věcí bych se raději nepouštěl, když máme tolik práce.“

„To máš určitě pravdu, ale byl jsi přece včera u mě doma, ne?“ Fabian přikývl a Tuvessonová si přitiskla ukazováček ke rtům.

„Nevím, jak to mám říct.“

„Nic říkat nemusíš.“

„Ale jo, musím. Zaprvé jsem velmi vděčná, že jsi mě našel ty a ne někdo jiný z týmu. Zadruhé se chci strašně omluvit za ten pohled, který tě u mě doma čekal a který se ti patrně vynoří před očima, kdykoli se uvidíme.“

„Astrid, to je v pohodě.“

„V pohodě? Je to úplně v prdeli, a ne že ne. Ale…“ Podívala se z okna. „A tohle je důležité. Protože ať už si myslíš cokoli, já chci, abys věděl, že to byla jednorázová záležitost, nic víc.“

„Tady nejde o to, co si myslím,“ řekl Fabian, i když by nejradši neříkal vůbec nic. „Tady jde o to, že máme plné ruce práce s případem, který nemá obdoby. S případem, který půjde do kopru, pokud nebudeme mít šéfovou, která nám zvedne telefon, když jí voláme, i kdyby to bylo uprostřed noci, a nepotřebuje všechno zrekapitulovat, protože se válela doma ve vlastních zvratcích.“

„Fabiane, máš naprostou pravdu. Ale přece víš, že jsem to poslední dobou měla…“

„Ještě jednou.“ Zabodl do ní pohled. „Uděláš to ještě jednou a já nebudu váhat ani vteřinu a nahlásím tě Bokanderovi.“

Tuvessonová chtěla právě něco říct, když jí zazvonil mobil. „Ano, haló? Ano, tady Astrid Tuvessonová… Ahoj Ragnare… Aha. Co? Počkej chvilku, můžeš tu poslední větu zopakovat?“ Z obličeje se jí vytratila veškerá barva a Astrid se musela posadit na židli.

„Ale… Já to nechápu. Jak se mohli jen tak… Panebože, to snad není pravda… To zní úplně absurdně. Ale prosím tě, jak to, že je to naše chyba? My jsme přece ne… Jaké nezákonné odnětí svobody? Ragnare, uvědomuješ si, co mi povídáš? Vždyť to je úplně šílené.“

Fabian slyšel vystresovaný hlas na druhém konci, ale nedokázal rozeznat, co říká. A když Tuvessonová nakonec hovor ukončila a otočila se k němu, viděl na ní, že ona sice slyšela každičké slovo, ale stejně tomu nerozumí.

„Vyměnili se,“ hlesla, jako by ji někdo zhypnotizoval.

„Jak vyměnili? Kdo?“

„Pachatel a ta žena.“

Fabian pořád ničemu nerozuměl.

„Zjevně ho dnes ráno navštívila ve vazbě a on půl hodiny nato odkráčel v jejích šatech. Nejdřív jsem si myslela, že je to vtip, ale není.“

„Ale co ona? Co udělala ona?“

„Nechala se zavřít a až před čtvrthodinou je upozornila na jejich omyl.“

„Takže teď máme místo pachatele ji?“

„Kéž by…“ Tuvessonová si povzdechla a zavrtěla hlavou, jako by měla chuť všechno vzdát.

„Tak moment. Přece ji nepustili?“

„Jo, přesně to udělali. Ragnar tam nebyl, protože měl dnes volno. Očividně se vydávala za pachatelovu právničku a pohrozila jim, že na ně podá trestní oznámení za nezákonné odnětí svobody, pokud ji nepustí. Do prdele, nic horšího jsem v životě neslyšela, i když podle Ragnara Palma se prý něco podobného stalo v kronoberské vazební věznici ve Stockholmu v roce 2004. A víš, co ještě říkal? Kromě toho, že se vymlouval na nedostatek lidí. Hm? Chceš to slyšet? Víš, co si ten hajzl dovolil tvrdit po tom všem, čím už jsme si prošli? Že kdybychom ho informovali o průběhu vyšetřování, nic takového se nemuselo stát. Že by si dávali ‚větší pozor‘. Slyšel jsi někdy větší pitomost?“

Fabian nevěděl, co jí na to říct. Ta otázka ho vlastně ani nezajímala. Význam pro něj mělo pouze to, že pachatel i ta žena jsou opět na svobodě. Ať už za to mohl kdokoli, nic to neměnilo na faktu, že se vyšetřování opět ocitlo na samém začátku a oni nemají ponětí, jak postupovat dál.
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OD SLEIZNERA SE SICE dalo čekat, že svolá tiskovou konferenci, jakmile k tomu bude mít příležitost, ale přesto Dunja nepočítala s tím, že udělá takovou kardinální hloupost a zveřejní totožnost Sannie Lemkeové. Jenže on to udělal. Záběr přes celou televizní obrazovku ukazoval Sannie na zadním sedadle policejního auta s vyděšeným pohledem upřeným přímo do kamery. Jak ho sakra něco takového mohlo napadnout?

„Možná to pro vás je překvapení.“ Do záběru se vrátil Sleizner, jako obvykle důkladně napudrovaný, aby se mu čelo a nos v teple reflektorů neleskly. „Ale pro nás zkušené vyšetřovatele ne.“ Pokynul k Ibu Sveistrupovi, který mu seděl po jednom boku, a k Sørenu Ussingovi po druhém boku. „A věřte nevěřte, i když se v novinách nic nepíše, neznamená to, že my se flákáme.“ Mezi novináři se tu a tam ozval smích. „Každopádně tohle je výsledkem intenzivní, ale zcela normální neveřejné policejní práce.“

Dunja namířila dálkové ovládání na televizi a chtěla ji vypnout. Ale přestože se jí z pouhého pohledu na Sleiznera dělalo fyzicky zle a všechny její instinkty na ni doslova křičely, aby televizi vyhodila oknem, nedokázala se přimět červené tlačítko zmáčknout.

„Jak jistě chápete, vyšetřování brutálních vražd Jense Lemkeho a Bjarkeho Friise se posunulo o značný kus vpřed, když teď máme očitou svědkyni. A já jsem samozřejmě rád, že jsem mohl přispět pomocnou rukou, a jsem na to hrdý.“ Sleizner předvedl jeden ze svých patentovaných úsměvů, ze kterých odkapával sliz až na diváky u obrazovek.

Dunja už toho měla dost a šla si do koupelny opláchnout obličej.

Připadala si špinavá. Jako by byl Sleizner opět u ní doma a ohmatával ji.

„Takže případ převzala kodaňská policie?“ zeptal se jeden novinář.

„Ne, a to bych skutečně rád zdůraznil, my nic nepřebíráme.“

Dunja se utřela a všimla si zeleného kartáčku v kelímku vedle svého vlastního. Ten musí být Magnusův, pomyslela si a vyhodila ho do koše.

„Ale jako vždy úzce spolupracujeme a právě v tomto případě jsme já a můj tým mohli přispět důležitým střípkem do celkové mozaiky. Navíc se svědkyně v době zadržení náhodou nacházela v Kodani.“ Jinými slovy, byl si natolik jistý, že ho Dunja u sebe nechá přes noc, že si s sebou vzal vlastní zubní kartáček. Dunja stále nechápala, jak ji mohl takhle podvést a klesnout tak hluboko. Samozřejmě se jí to snažil vysvětlit. Prý to udělal kvůli ní a Sleizner na něj naléhal a v podstatě ho k tomu donutil.

„Momentálně ji vyslýchají kolegové tady v Helsingøru. Proto se s dalšími otázkami obracejte na ně.“

Ale ona z jeho vysvětlení zachytila jen jednotlivé úryvky. V nitru jí hřímal hněv, a jakmile se trochu sebrala, řekla mu, aby odešel.

„Na začátku byla jednou z vašich hlavních podezřelých. Platí to stále?“

Dunja se vrátila do obýváku a uviděla, jak se Sveistrup naklání k mikrofonu.

„Ne, odvezli jsme ji na stanici především jako svědkyni a právě teď nám pomáhá vytvořit identikit pachatele.“

„A jaké důsledky vyvodíte z toho, že ukradla policistům dvě služební zbraně a de facto na ně střílela?“

„Za stávajících okolností je pro nás prioritou její svědectví.“

„Znamená to, že na ni nepodáte…“

„To znamená, že v současné chvíli se soustředíme výhradně na to, abychom identifikovali a zadrželi toho nebo ty, kdo mají na svědomí tyto příšerné vraždy.“ Sveistrup se opřel a vzdálil se od mikrofonu.

„Rád bych vám to objasnil.“ Ussing si odkašlal. „Nechci zabíhat do přílišných podrobností, ale bohužel ze strany policie také neproběhlo všechno zcela optimálně, což bezpochyby přispělo k tomu, že to dopadlo, jak to dopadlo.“

„Máte na mysli Dunju Hougaardovou, jejíž zbraň byla ukradena?“

„My tu nejsme kvůli tomu, abychom někoho obviňovali.“

„Ale když už na to přišla řeč,“ skočil mu do řeči Sleizner a zvedl ukazováček. „Tak se nebudeme tajit tím, že někteří kolegové pověst policie kazí. Naštěstí jsou to jen výjimky, ale Hougaardová k nim rozhodně patří. Jak někteří z vás víte, mluvím z vlastní zkušenosti a jsem si zcela jistý, že se mnou Ib i Søren budou souhlasit, když řeknu, že její dny u dánského policejního sboru jsou konečně sečteny.“ To, že přikývl Søren, ji ani v nejmenším nepřekvapilo. Ale Ib?

Sice přitom vypadal, jako by ho někdo naprogramoval proti jeho vůli, ale stejně. Bylo to pod jeho úroveň. Jak tam může jen tak sedět, bez slůvka protestu? Každopádně ji to konečně přimělo zmáčknout červené tlačítko.
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„JEN POJĎTE DÁL,“ zavolal na Malin nahluchlý stařík a ona za ním vstoupila do chalupy s tak nízkým stropem, že se musela sehnout, přestože měřila jen sto šedesát tři centimetrů. „Posaďte se tamhle, přinesu kafe. Už stojí na plotně.“ Opřel pušku o zeď a popošel k vařiči. „Mimochodem, pijete turka, že?“

Malin přikývla a posadila se k jídelnímu stolečku pro dva pokrytému kostkovaným voskovaným ubrusem, na němž stála váza s vodou a v ní umělé květiny. Tureckou kávu pila jen jednou v životě, když před patnácti lety jezdila na koni po norrlandské divočině. Přestože to bylo uprostřed tuhé zimy, vroucí kávu připravenou ve vypouklém kovovém rendlíku odmítla a nechala se přesvědčit, až když se zbytek skupiny dušoval, že přichází o téměř božský chuťový zážitek.

Bylo to přesně tak nedobré, jak si představovala, a dodneška si byla jistá, že s ní ostatní v hloubi duše souhlasili, přestože tam seděli na sněhu a tvářili se, že nic lepšího v životě neochutnali.

„Doufám, že máte ráda roládu,“ řekl stařec a položil na stůl podnos s několika kousky piškotové rolády, která v sobě očividně měla tolik konzervačních látek, že by spolu se šváby bez problémů přežila i třetí světovou válku.

„Jak už jsem říkala, vyšetřujeme vraždu,“ řekla Malin, aby návštěvu trochu urychlila. „Proto bych potřebovala vědět, jestli znáte tyto dvě děti a můžete mi o nich něco říct.“

Otevřela fotoalbum, které našla ve skrýši ve zdi.

Muž se na fotografie ani nepodíval, v klidu nalil kávu a posadil se naproti Malin. „Víte, mně bylo sedmnáct, když jsem tady na statku začal dělat správce, a to vám povím, tehdy nebyly žádný mobily ani barevný televize a za karamelu jste dali jen öre, když jste si jich koupili pět.“

„Jo, to byly časy. Ale v tom případě byste je měl znát.“

„Co?“

„Jen říkám, že byste tyhle dvě děti měl znát,“ řekla Malin co nejhlasitěji, ale tak, aby to neznělo příliš podrážděně. Už chápala, proč neslyšel její volání v chalupě.

„Víte, tehdy ještě člověk mohl plácat holky po zadku a říkat čokoládovejm dortíkům mouřeníni a nikdo ho za to nepopotahoval. Vy to kafe nebudete?“

Malin přikývla a vnutila do sebe doušek kávy, která k jejímu překvapení vůbec nechutnala tak zle.

„Bylo mi sedmnáct a vlasy jsem nosil napomádovaný. Jo, tehdy si člověk mohl štrejchnout, ani nevěděl jak. Víte, já chodil po chalupách a opravoval všechno možný, a dobře vyvinutej chlápek jako já neměl o příležitosti nouzi. Víte, jak mi říkaly? ‚Negr.‘ A víte proč?“

„Tak já už půjdu,“ řekla Malin a vstala.

„Co?“

„Nemám čas tu vysedávat a poslouchat vaše sexistické historky, které se určitě zvrtnou v nějakou pitomou rasistickou propagandu Švédských demokratů. Takže jestli mě omluvíte, já už raději půjdu. Děkuju za kafe.“

„To u starýho hraběte to bylo jiný. Ten dosáhl svýho jedině násilím,“ dodal muž a zavrtěl hlavou. „Taky nakonec dostal, co si zasloužil.“

Malin se obrátila ve dveřích. „Starý hrabě. To mluvíte o Henningovi von Gyllenborgovi?“

„Víte, ten si dělal, co chtěl. Chlapi venku pracovali a on si to vynutil na každý, který se mu zachtělo. Čím mladší, tím lepší. Vy tu roládu neochutnáte? Možná vypadá podezřele. Ale garantuju vám, že vás nekousne.“ Nabídl jí podnos.

Malin se znovu posadila, vzala si kousek rolády a ochutnala.

„Takže chcete říct, že Henning von Gyllenborg znásilňoval ženy z širokého okolí?“

„Všichni to věděli, ale nikdo se neodvážil nic říct. On nás přece všechny platil.“

„A co Vera Meyerová? Tu taky znásilnil?“

„Co?“

„Vera! Meyerová!“ zvolala Malin, až jí z úst vyletěly drobky.

„Nemusíte křičet. Hluchej ještě nejsem, jen napůl. Vera byla nějakou dobu jeho velkou favoritkou. Pamatuju si na jedno léto, myslím, že to byl rok 1978. Byl u ní skoro každý odpoledne, dokud ji nezbouchl. Pak už to taková zábava nebyla.“ Zavrtěl hlavou, strčil si mezi zuby kostku cukru, nalil kávu na talířek a usrkl. „Ale Vera nebyla jediná, kdo chodil s břichem. Zdaleka ne, aspoň co já vím.“

„Jedné věci nerozumím. Na jeho přirození přece nenašli Veřinu krev.“

„Ale byla jediná, kdo se ho odvážil podvíst, vzala si od něj prachy a na potrat nešla. A to vám povím, nebyly to malý peníze.“

„Takže otěhotněla s Didrikem a Novou?“

„Co?“

„Ale nic,“ řekla Malin a umiňovala si, že ho musí prostě nechat mluvit, mezitím si vzala další kousek rolády.

„Sice čekala dvojčata, ale skoro to na ní nebylo vidět,“ navázal muž. „Byla taková mohutnější už předtím, takže on nic netušil. Myslel si, že splnila, co jí přikázal. Porodila je tajně doma v ložnici a nikde je nenahlásila. První roky je ani nenechala vyjít z ložnice. Asi se bála, že by to zjistil a možná jim i ublížil, a tak je vůbec nespouštěla z očí. Neposílala je do školy ani ven, nedovolila jim nic dělat. Sama je naučila všechno, co znala. A myslím, že teprve když jim bylo tak šest sedm, zvěst doputovala až ke starýmu hraběti a tomu došlo, co Vera udělala.“ Muž zavrtěl hlavou, strčil si mezi zuby další kostku cukru a usrkl kávy. „Samozřejmě se strašně rozzuřil a zmlátil ji před očima děcek polenem. Už se z toho nikdy nevzpamatovala. Ale hrabě to nepovažoval za dostatečnej trest. Zdaleka ne, jak se ukázalo. Začal k nim chodit. Každej den, někdy i častěji. Ale už nechodil za Verou, ale za děckama. Nezneužíval jen tu holčičku. I toho kluka. Někdy vzal oba naráz a nutil je, aby spolu prováděli různý věci. Věci, na který člověk ani nechce myslet. Víte, pak ty věci nedokážete dostat z hlavy a navždy vám to poskvrní myšlenky.“

Malin přikývla. Už to chápala.

„Ale jestli existuje peklo…“ stařík se jí poprvé podíval do očí, „… tak si můžete bejt jistá, že on se tam dodneška smaží.“

Chápala, že děti toho nakonec měly dost, pomstily se osmnácti bodnutími nožem a vypařily se.

A objevily se až teď.
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SONJA O TOM snila už delší dobu. Poprvé ji to napadlo před více než deseti lety. Ta myšlenka se zjevila zničehonic. Děti konečně usnuly a ona a Fabian leželi na gauči, každý s hlavou na jedné straně, a dívali se na seriál Odpočívej v pokoji. Bylo tam cosi s dcerou a jejím milencem, už si nepamatovala co. Každopádně to v ní něco probudilo, a kdyby v tu chvíli Fabian televizi vypnul, mohl by si s ní dělat, co chtěl. Samozřejmě k ničemu nedošlo a ona ten nápad zavrhla a zakázala si ho jako svého druhu nevěru.

Jenže ta myšlenka jí vytrvale přicházela na mysl. Už ne doma u televize, ale když byla Sonja sama v ateliéru a mohla si ji v klidu vychutnat. Nestávalo se to zdaleka každý den, ale postupem času v ní sílila touha zažít tu fantazii i ve skutečnosti.

Fabianovi se o tom nezmínila. Ani tehdy v noci před pěti či šesti lety, když si otevřeli další láhev vína a on se jí zeptal, jestli nemá nějaké přání, které by chtěla vyzkoušet. Cokoli, řekl a vyzunkl sklenku.

Přestože Sonja už dlouho tajně toužila, aby ji Fabian jednou překvapil právě touto otázkou, tehdy jen zavrtěla hlavou a připomněla mu, že za pár hodin vstávají děti. Pouhé pomyšlení na to, že by promluvila a vyjádřila slovy své nejniternější touhy, se jí hnusilo a odpuzovalo ji.

Teprve teď si uvědomila, že toužila po překvapení beze slov. Po tom, aby jí někdo četl myšlenky a ujal se iniciativy, bez omluv, bez dovolení, bez pomyšlení na následky. Ne proto, že by měl a že ho o to požádala, ale proto, že sám chce.

Páska přes oči nepropouštěla ani paprsek světla. Sice byl bílý den, ale tma byla naprostá a jí připadalo, že se vznáší v beztížném stavu, a možná by odplula do prostoru, kdyby neměla ruce připoutané k čelu postele.

Pracovala nepřetržitě celou noc, aby všechno stihla do zítřejšího večírku. Její dílo The Hanging Box bude novým odvážným přírůstkem obdivuhodné sbírky Alexe Whita a Sonja si už teď uměla představit, jakou slávu jí to přinese. Nebyla to její první výstava, ale poprvé bude mít možnost setkat se se švédskou uměleckou smetánkou.

Nejlepší na tom bylo, že se jí nikdy předtím nepodařilo vytvořit tak celistvé dílo. Pokud vzala v úvahu, jak málo času na to měla, byl to úplný zázrak. Pro jednou přesně věděla, co chce udělat.

Právě vysypala sedm diamantů, za něž dala 140000 korun, z igelitového pytlíčku do 1,98 metru dlouhé dřevěné bedny a přišroubovala víko, když se za ní zjevil on a v ruce držel pásku. Sonja ho neslyšela vejít, byla tak zabraná do práce na díle, že ani nestihla pomyslet na to, kdy se vrací z Los Angeles.

Beze slova jí zavázal oči, zvedl ji do náruče a nesl ji do ložnice. Tam jí spoutal ruce jakýmsi sametovým pruhem látky a klidnými, neslyšnými pohyby ji začal svlékat.

Nejprve boty a pracovní kalhoty s laclem, které na sobě měly tolik zaschlých cákanců barvy, že samy stály. Pak jí vyhrnul tričko a odhalil prsa a nakonec jí stáhl kalhotky. Prozatím se vůbec nedotkl její kůže a ona tu teď ležela a čekala, co bude dál, zatímco on se také svlékal.

Byla jí zima. Ne moc, právě tak dost, aby si uvědomovala každičký čtvereční milimetr svého těla. Tak dlouho po tom toužilo a teď mu pomalu docházelo, že se to stane. Že čekání je u konce. Začal u prsou. To možná nebyla nijak nečekaná volba. Ale vyvinout se to mohlo jakkoli a kmitání teplé špičky jazyka na pravé bradavce v ní vzbudilo pocity, které dosud nezažila. Jako by dočasná slepota mnohonásobně zesílila ostatní smysly a lehounký dotek se jí šířil po těle jako kruhy na vodě.

Špička jazyka si začala pohrávat s druhým prsem a obě její bradavky už byly tak tvrdé, že bolely. Sonja zasténala a uvědomila si, že skutečnost mnohokrát překonává její představy. Jeho jazyk jí mezitím přejel dolů po břiše a zanechal po sobě vlhkou stopu. A když na ni pak foukl, jako by se její tělo proměnilo v jedinou erotogenní zónu.

Prosila ho, aby do ní vstoupil. Aby už to neprodlužoval. Ale on si jejího přání vůbec nevšímal a sjížděl jazykem níž a níž. Sonja roztáhla nohy, aby se k ní lépe dostal, a když se jazykem konečně dotkl klitorisu, celé její tělo se zachvělo, jako by nikdy nic podobného nezažilo.

Sonja obvykle několik minut po orgasmu nesnesla, aby na ni kdokoli sahal. Každý dotek jí připadal jako bodnutí nožem a většinou trvalo minimálně půl hodiny, než se jí Fabian opět mohl dotknout, v tu chvíli ale už často spal.

Tentokrát však její tělo křičelo, že chce víc. A víc také dostalo. Nejprve v podobě jazyka a jednoho prstu, který jako řízená střela zamířil přímo k bodu, který ona dosud nenašla. Když vyvrcholila, hlasitě vykřikla a připadalo jí, jako by bezvládně upadla do čehosi teplého a měkkého.

Neměla ponětí, jak dlouho tam zůstala, jak dlouho ho nechala, aby jí prsty pronikal do všech jejích otvorů a jak dlouho ji ochutnával, jako by se jí nemohl nabažit. Čas se točil v kruhu, anebo se možná zastavil. Nakonec už ztratila přehled o tom, kolika vyvrcholení dosáhla, a vzpínala se k němu, aby do ní mohl proniknout ještě hlouběji.

On ji však uchopil pod koleny, zvedl jí nohy a položil si je na ramena. Sonja cítila, jak jí po zadní straně nohou stéká pot, a slyšela, jak jí srdce usilovně pumpuje krev do těla.

Pak do ní vstoupil, pomalu a tak hluboko, jak to jen šlo. Celou ji vyplnil, jako by to pro ni bylo poprvé, a ona přesně cítila jeho tvar, každou naběhlou žílu, a aniž se v ní pohnul, prožila další orgasmus. Vytáhl ho ven a pak zase zajel dovnitř. Při každém přírazu se udělala, a když začal přirážet rychleji a rychleji, nakonec se zmítala v jediném dlouhém orgasmu.
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VŠICHNI SE SEŠLI v zasedačce. Všichni kromě Stiny Högsellové. Ta se zavřela do své provizorní kanceláře a snažila se po telefonu vysvětlit obvodnímu soudu, proč dnes nemůže podat obžalobu. Měli k probrání spoustu věcí. A přesto jim mlčení připadalo jako jediná rozumná možnost.

Fabian si vzpomněl na pohřeb své babičky Ingrid. Tam také panovalo takovéhle ticho. Krvácení do mozku přišlo zcela nečekaně a pro všechny to znamenalo šok. Jako by nikdo z nich nemohl uvěřit tomu, že se to skutečně stalo. Jako by v hloubi duše předpokládali, že se víko rakve uprostřed obřadu otevře a Ingrid vyskočí a předvede jim nějaký africký tanec, který se naučila na posledním kurzu.

Přesně tak mu to připadalo i teď. Všichni tam seděli a doufali, že se z toho vyklube jen sen, kanadský žertík, který vzbudí výbuchy smíchu a potlesk. Jenže to žádný vtip nebyl. Rakev zůstane zavřená. Všechna práce, kterou tomu v posledních týdnech věnovali.

Všechny stopy, které objevili a sledovali. Souvislosti, které odhalili. Časová osa, na které si Skála s Liljovou dali tolik záležet.

To všechno bylo mrtvé a připravené k pohřbu. Až to ztrouchniví, zbude z toho jen vzpomínka pro nejbližší pozůstalé. Vzpomínka na to, jak blízko se dostali. Na strašlivé zločiny, ke kterým podle široké veřejnosti vůbec nedošlo.

Dovnitř vešla Högsellová a zavřela za sebou. Měla na sobě sukni a sako, letně béžové se zlatými knoflíky, očividně chtěla, aby jí to při podání obžaloby slušelo. Její pobledlá tvář však svědčila o tom, že prožívá stejný šok jako ostatní.

„No,“ řekla a zadívala se na jednoho po druhém. „Takhle si to asi nikdo z nás úplně nepředstavoval.“ Povzdechla si. „Pracuju v justici přes třicet let a něco takového jsem nikdy nezažila. Slyšela jsem o dvou podobných případech, kdy se dvojčata ve vazbě vyměnila, v roce 2004 a někdy v sedmdesátých letech, oboje se stalo v kronoberské vazební věznici. Ale tam šlo o drobné zločiny. A já teď popravdě řečeno vůbec netuším, jak postupovat dál.“

„Pardon, ale co můžem dělat jinýho než se zase chopit kormidla a postarat se o to, abychom je co nejdřív chytili?“ poznamenal Skála a polkl, jako by si moc dobře uvědomoval, na jak tenký led se pouští.

„To není tak jednoduché,“ odpověděla Tuvessonová. „Určitě už změnili podobu a odjeli za hranice.“

„Možná jo. Ale mně a Irene se s pomocí podrobný dokumentace Marianne Westerový podařilo navázat kontakt s několika různejma bankama, u kterejch mají Sten a Anita Strömbergovi účty, jak ve Švédsku, tak v zahraničí.“

„V tuto chvíli odhadujeme jejich společný majetek asi na čtrnáct a půl milionu švédských korun a valná část se očividně nachází ve Švédsku,“ doplnila Liljová. „Jen minulý týden jim od offshorové firmy Count Enterprises v Panamě přišlo na účet kolem tří milionů v podobě pojistného osvobozeného od daně. Jinými slovy, vyvedli peníze ze Švédska, zlegalizovali je a pak si je nechali poslat zpátky.“

„Count Enterprises.“ Molander zavrtěl hlavou. „Aspoň mají smysl pro humor.“

„Každopádně to svědčí o tom, že se stále nacházejí ve Švédsku a hodlají tyto identity nadále využívat.“

„To možná měli v plánu, než jsme ho chytili,“ řekla Tuvessonová. „Jaký mají plán teď, když vědí, že jsme jim na stopě, o tom nic nevíme.“

„To máš pravdu.“ Liljová si povzdechla, jako by ji sebemenší námitka dokázala rozhodit.

„Na druhou stranu,“ podotkl Fabian, „ti dva pravděpodobně netuší, že víme o existenci Stena a Anity Strömbergových.“

„Přesně tak,“ vyhrkl Skála, který se právě chystal napít kávy.

„A poslechněte si tohle.“ Rychle si lokl a v samém rozčilení si polil bílou košili. „Peníze naposledy vybírali osmýho května v 11.15. Patnáct tisíc ze Spořitelny v Hööru. A nevím, co si o tom myslíte vy, ale já bych si dovolil tvrdit, že je jen otázkou času, než budou potřebovat další peníze.“

„Anebo budou muset použít některou z karet,“ dodala Liljová.

„Jasně, určitě mají účty i v dalších bankách po světě, který jsme ještě neobjevili. Ale dejte nám pár dní a příští tejden bychom měli mít jakž takž kompletní přehled o situaci. A pak už bude jedno, kde se zrovna nacházejí. Klidně ať si jedou koupit zmrzlinu třeba do Florencie nebo čínu do Číny. My to stejně zjistíme. S každým dalším výběrem hotovosti a s každou další platbou kartou budeme o krůček blíž a nakonec je zatlačíme do kouta a nasadíme jim želízka.“

Tuvessonová přikývla a zahleděla se z okna. „Nepochybně je to setsakramentsky nejistý podnik, který vyžaduje skvěle fungující mezinárodní spolupráci.“

„Víme přece, jak jednoduché to bývá se sousedy na druhé straně průlivu,“ utrousil Molander a zavrtěl hlavou.

„Přesně tak.“ Tuvessonová přikývla. „Ale v tuto chvíli je jakýkoli nápad lepší než žádný.“

„Problém je v tom, že to nestačí,“ řekla Högsellová, která dosud mlčela.

„Jak to myslíte? Co jako nestačí?“

„Nestačí je jen chytit.“ Högsellová si vzala termosku a nalila si do hrnku kávu. „Jasně, udělat to můžeme. Ale nemění to nic na tom, že je po osmačtyřiceti hodinách budeme muset zase pustit.“

„Tak moment,“ namítl Skála. „Vždyť máme milion důkazů potřebnejch k tomu, aby je odsoudili. Ještě včera jste to říkala.“

„To máte pravdu. Jenže to bylo předtím, než se vyměnili. Tou rošádou se vše změnilo.“

„V jakým ohledu?“

„V úplně každém myslitelném ohledu.“ Högsellová se otočila k zaplněným tabulím. „Všechno tohle se zhroutí jako domeček z karet.“

„Mně to dneska asi vůbec nemyslí,“ řekl Skála. „Chápe někdo z vás, o čem to mluví?“

Nikdo z ostatních neodpověděl.

„Protože nemáme fyzické důkazy v podobě otisků prstů nebo DNA a celá obžaloba je postavena na svědectvích, nepřímých důkazech a do určité míry na záznamech z bezpečnostních kamer, je možné, že osoba, kterou jsme dosud považovali za pachatele, byla ve skutečnosti pachatelka. Stejně jako v případech vražd a znásilnění s několika pachateli na sebe můžou navzájem svalovat vinu.“

„Ale vždyť máme svědky. Třeba tu ženskou ze Spořitelny v Hööru. Ta si byla úplně jistá, že jednala s Anitou Strömbergovou, a bez problémů ji může identifikovat.“

„Skálo, to je jedno. Před chvílí jsem mluvila s obvodním soudem a podle nich se klidně můžeme vytasit, s kolika svědky a kamerovými záznamy chceme. Ale když je ani strážní ve vazební věznici, naši vlastní kolegové, nejsou schopní rozeznat, jak můžeme tvrdit, že někdo jiný to dokáže? Vezměte si jen tu akci v Obchodní bance na Velkém náměstí. Tehdy jste si byli všichni naprosto jistí, že je to on. Ale ruku na srdce. Jste si pořád stejně jistí i teď? Neexistuje ani malá, maličkatá šance, že to ve skutečnosti mohla být ona?“

Nikdo nic neřekl a Fabian si stejně jako ostatní v duchu rychle zrekapituloval, co se v Obchodní bance stalo. Ano, byl přesvědčený o tom, že v čekárně jen pár metrů od něj stál muž.

Ale byl si stoprocentně jistý?

„Tak co uděláme?“ řekla Tuvessonová. „Přece se jen tak nevzdáme.“

„Samozřejmě že ne. Ale pokud Ingvar nezajistí otisky prstů, nemáme jinou možnost než je přistihnout při činu.“
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OD JEJICH DIVOKÉHO milování uplynula už skoro hodina, a přesto se Sonja stále cítila úplně zničená. Ale příjemně zničená. Jako po obzvlášť náročném cvičení, při němž ze sebe každičký sval v těle vydal vše. Pořád cítila tlumené tepání – důkaz toho, že právě prožila nejlepší sex svého života. A přesto chtěla víc. I když byla celá rozbolavělá a věděla, že by ji to bolelo, stejně měla chuť se na Alexe obkročmo posadit a znovu ho probudit k životu. Možná bych mu tentokrát měla zavázat oči já, pomyslela si a přejela mu rukou po nahé holé hrudi.

Po milování spolu prohodili pár slov. Ne moc, ale Sonja mu každopádně stihla povědět o diamantech, díky nimž se hodnota jejího díla o několik set tisíc korun navýší, přestože zůstanou navždy uzavřené v bedně a nikdo je neuvidí. Alex přišel s nápadem, aby o diamantech nikomu neříkali, a navrhl dílo přejmenovat na Secret Hanging Box. Podle jeho názoru to dílu dodá úplně jinou hloubku, pokud skutečný obsah zůstane tajemstvím.

Samozřejmě měl naprostou pravdu. Vlastně si říkala, proč na to nepřišla sama. Na druhou stranu bylo právě tohle na Alexovi tak úžasné. Konečně našla někoho, kdo ji posouvá dál, a nespokojí se s tím, že je něco hezké.

Z Los Angeles si zjevně přivezl spoustu zajímavých uměleckých děl. Jmenoval umělce jako Kathryn Andrewsová, Math Bass a Carter Mull, ale Sonja ani jednoho z nich neznala. Potom stejně jako většina mužů usnul, a jak Sonja viděla, stále tvrdě spal. To je určitě tím časovým posunem, pomyslela si. Pomalu sklouzla rukou k jeho rozkroku, ale on to zjevně vůbec nevnímal.

Penis měl stále velký, přestože se sesunul na stranu, a zdálo se, že i ten tvrdě spí. Teprve teď si uvědomila, že ani tam dole nemá žádné chlupy. Opatrně mu přejela konečky prstů po kůži a překvapilo ji, jak je hebká a jemná.

Vzpomněla si na Fabiana, který si před několika lety začal ochlupení v rozkroku upravovat, ostrůvek chlupů se pořád zmenšoval, až jí nakonec připomínal hitlerovský knírek. I když věděla, že by to rozhodně neměla dělat a že se z mužů stávají impotenti i kvůli menším věcem, neudržela se a rozesmála, když ho uviděla. Netrvalo dlouho a Fabian si nechal chlupy zase dorůst.

U Alexe jí to připadalo jiné. Bylo na něm cosi nemravného a trochu zakázaného, a právě to ji vzrušovalo. Jako by k ní měl klíč, ke kterému se Fabian nikdy nedostal.

Sklonila se a vzala ho do úst. I když byl měkký, pořád byl nalitý krví a větší než obvykle. Snažila se ho probudit, přejížděla špičkou jazyka kolem žaludu a zároveň sevřela jeho kořen a pohybovala rukou nahoru a dolů. Ale nedostalo se jí žádné odezvy. Očividně se i jeho úd stal obětí časového posunu a Sonja ho raději nechala na pokoji.

Lněný olej už určitě zaschl a ona tedy mohla provést poslední úkon a zavěsit bednu na ocelová lanka. Přesně věděla, jak bude viset, a rozhodla se, že se instalaci pokusí dokončit, než se Alex vzbudí. Hosté sice přijdou až zítra, ale nebude na škodu, když bude připravená už dnes.

Posbírala si pracovní oblečení, vyplížila se z místnosti a zamířila velkým sálem ke koupelně. Cestou prošla kolem pootevřených dveří. Doposud byly vždycky zavřené, a navíc zamčené. Tím si byla jistá, protože se je několikrát pokusila otevřít.

Tak proto ho patrně neslyšela, když se vrátil domů. Přišel jinou cestou, aby ji překvapil. Anebo tamtudy přinesl ta nová umělecká díla? Otevřela dveře dokořán, našla uvnitř na zdi vypínač a rozsvítila. Její odhad se potvrdil, dům měl podzemní podlaží a schody dolů zjevně vedly odtud.

V suterénu objevila mimo jiné velký vinný sklep, dílnu se spoustou nástrojů a pracovních oděvů a další koupelnu s vířivkou a saunou. Široká chodba vedla dál do garáže. A tam je našla, opřené o zeď, zabalené v bublinkové fólii. Chtěla se na ně jít podívat. Zjistit, co je na nich tak úžasného, že stojí za to je přepravovat přes půl zeměkoule.

Místo toho však utkvěla pohledem na vínovém mrazáku, který stál vedle. Nebo spíš na visacím zámku, který na něm byl přimontovaný, aby se dveře nedaly otevřít. Sonja k němu přistoupila a zjistila, že je zamčený. Proč by někdo zamykal mrazák? Anebo je to také umělecké dílo, něco jako její vlastní bedna?

„Aha, tak tady jsi.“

Sonja sebou trhla a obrátila se na Alexe, který stál několik metrů za ní. „Šla jsem si do koupelny dát sprchu a všimla jsem si, že jsou dveře otevřené.“

„Curiosity killed the cat,“ řekl a upravil si župan.

„Prosím?“

Odpověděl jí úsměvem a blížil se k ní. Ten úsměv byl zcela nový.

Každopádně ho na něm ještě neviděla a vůbec se jí nelíbil.

„Alexi, co to děláš? Děsíš mě.“

Zamával jí před obličejem malým klíčkem. „Hledáš snad tenhle?“

„Já nic nehledám. Jak už jsem říkala, šla jsem se jen osprchovat. Možná bys mi potom mohl pomoct tu bednu zavěsit?“

„To asi ne,“ zavrtěl hlavou.

„Aha, tak to budu muset udělat sama.“

„To asi taky ne.“

„Alexi, co je? Co to vyvádíš? Myslela jsem, že my dva…“

„Myslela,“ přerušil ji a zatvářil se upřímně překvapeně. „Nepovídej mi, že sis opravdu myslela, že my dva budeme spolu? Že mi jde o tebe?“

„Já tomu… Já tomu vůbec nerozumím. Co tím chceš říct?“ Bylo jí to nepříjemné, najednou si připadala pošpiněná a nejraději ze všeho by odsud ihned zmizela, naházela na sebe oblečení a běžela k autu.

„Co tím chceš říct?“ zopakoval afektovaným hlasem a rozesmál se. „Ale no tak. Ruku na srdce. Nedělej, že si neuvědomuješ, že tvoje takzvané umění je úplný odpad? Možná ani to ne.“

Takže tohle je konec. Sen, do kterého se tak bláhově vrhla po hlavě, byl z jeho strany pouhou hrou, aby se s ní mohl vyspat. Teď dosáhl svého a ztratil o ni zájem. Měla chuť ho seřvat, křičet na něj, udělat mu scénu, jako to dělávala s Fabianem, když překročil další hranici. Ale tíha na prsou jako by jí nedovolila dát hněvu volný průchod.

„Myslím, že jsem nikdy nepotkal někoho tak zoufalého a strašně důvěřivého, jako jsi ty,“ navázal. „Někoho, kdo je tak chtivý úspěchu, že nemá problém vyspat se úplně s kýmkoli, hlavně když si od něj dotyčný něco koupí.“

„Já už asi půjdu.“ Udělala krok stranou, aby ho obešla, ale on natáhl paži a zadržel ji.

„Radši to odemkni a podívej se.“ Znovu jí přidržel klíček před obličejem.

„A proč bych to měla dělat?“

„Proč ne?“

„Alexi…“ Povzdechla si a obrátila oči v sloup, snažila se působit uvolněně, přitom ve skutečnosti nebyla daleko od zhroucení.

„Zjevně jsi dostal, co jsi chtěl, takže teď mě nech…“

„Otevři to.“ Úsměv na tváři pohasl a on se na ni díval tak chladným pohledem, že jí ihned došlo, že nemá na vybranou.

Vzala si klíček, otočila se a zastrčila jej do zámku na mrazáku. Nevěděla, co se uvnitř skrývá, a ani to vědět nechtěla. A přesto tu stála, jednou rukou svírala zámek, který se právě s cvaknutím otevřel, druhou madlo dveří.

Neměla tušení, co to na ni vypadlo, a rychle ustoupila stranou, aby ji to nezavalilo. Vteřinu nato zjistila, že je to oblečená figurína, která se zaduněním upadla na betonovou podlahu. Je to snad součástí instalace?

„Jejda…,“ řekl Alex a zasmál se. „Někdo nám krade jídlo z mrazáku.“

Sonja teď viděla, že to není figurína, ale muž. Skutečný zmražený muž. Zírala na jeho tvář, ale stejně ničemu nerozuměla. Nikdy předtím ji neviděla, a přesto jí byla jaksi povědomá.

Pak jí to došlo.

Obrátila se k Alexovi, který nebyl Alex. Jak to všechno spolu souvisí. A proč.

Uskočila stranou, aby ho obešla.

Jak strašně hloupě a zoufale se chovala.

Zamířila ke dveřím. Ještě asi metr a může za sebou zavřít a zamknout.

Že měl Fabian celou dobu pravdu.

Ale ať už ten člověk byl kdokoli, byl příliš rychlý.
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DUNJA ODMÍTLA hovor od Magnuse, který se jí dnes už po sto padesáté snažil dovolat a všechno jí vysvětlit, zastrčila mobil zpátky do kapsy a prošla kolem recepční na helsingørské policejní stanici, která ji sledovala pohledem, jako by se ocitly ve špionážním filmu ze šedesátých let. Dunja přiložila přístupovou kartu ke čtečce, ale místo zeleného světélka se objevilo červené. To už jí kartu zablokovali? Zkusila to znovu a opět se rozsvítilo červené světélko.

„Mohla byste mi otevřít?“ Obrátila se na recepční, ta polkla a dělala, že ji neslyšela. „Pardon, haló! Můžete mi otevřít dveře?“

„Ne… Já nemůžu jen tak… Máte domluvenou schůzku?“

„Děláte si legraci, nebo o co vám jde? Nechte toho a otevřete. Já na tohle nemám čas.“

„Jestli chcete, můžu zavolat Ibovi a zjistit, jestli tu ještě je.“

„Volejte si, komu chcete.“ Dunja se vrátila na recepci. Už toho měla dost. Všeho už měla prostě po krk. Jestli už ji vyhodili, tak ať. Bylo jí to úplně jedno.

„Nechte toho. To se nesmí,“ bránila se recepční, když se Dunja naklonila přes pult a stiskla tlačítko, načež se dveře s cvaknutím otevřely.

Beze slova zamířila do otevřené kanceláře, v níž ještě seděla většina kolegů a s očekáváním přihlížela, co bude. Pěkně zblízka si vychutnají, jak policajtka z Kodaně, která si myslela, bůhvíco není, zakouší ponížení a dostává padáka.

A Ib Sveistrup příhodně vyšel ze své kanceláře, jako by si to entrée hodiny nacvičoval. „Dunjo! To je dobře, že jsi tu.“

Dunja koutkem oka zachytila, jak na ni mává a snaží se ji k sobě přivolat. Ale ona sem nepřišla za Sveistrupem. Ne snad že by přímo proti němu něco měla. V podstatě byl hodný a neškodný, i když jeho řeči o tom, jak se rozhodně nehodlá podřizovat Kodani, fungovaly líp v teorii než v praxi, a teď když do něj Sleizner zaťal své drápy, ona si ho hodlala držet co nejdál od těla.

„Dunjo!“

„Ibe, je mi líto, ale já teď na tebe nemám čas.“

„Nemáš čas? Přikazuju ti, abys okamžitě přišla do mé kanceláře!“

„Přikazuješ?“ Zastavila se a obrátila se k němu. „Vzhledem k tomu, že moje přístupová karta už nefunguje a ta barbína na recepci se mě ptala, jestli mám domluvenou schůzku, předpokládám, že už tu nepracuju.“

„Ne, a právě to jsem s tebou chtěl…“

„Fajn, aspoň nemusím podávat výpověď.“ Dunja vytáhla služební zbraň a spolu s odznakem mu ji odevzdala. „Očekávám odstupné ve výši plného ročního platu, které mi vyplatíte najednou nejpozději příští pátek.“

„Tak moment. Jak si představuješ, že by…“

„To je tvoje starost. Jinak do toho zatáhnu odbory a nahlásím jim, že celé tohle vyšetřování, za které jsi zodpovědný, bylo naprosto zpackané. Že jsi neustále strkal hlavu do písku a zavíral jsi oči před zcela jasnými vodítky, která jste měli k dispozici už před rokem, a pak jsi jedinému člověku, který se tady snažil případ skutečně vyřešit, dal padáka. Jako zodpovědná osoba máš na svědomí dva lidské životy, a to se bavíme jen o tomhle průšvihu. Takže já bych si na tvém místě urychleně nasadila helmu i chrániče, protože až dopadneš na dno, bude to pořádná pecka.“

„Dunjo, nebudeme se zbytečně rozčilovat. Radši si o tom v klidu…“

„Ibe, ty to zvládneš. Máš na to týden.“ Podala mu ruku. „Díky za těch pár měsíců. Bylo to… zajímavé, i když to začalo líp, než to skončilo.“ Ib nakonec její ruku přijal a potřásl jí. „Teď bych ráda věděla, jestli tu jsou Søren a Bettina?“

„Jsou, ale myslím, že bude lepší, když je necháme v klidu pracovat. Asi chápeš, že vzhledem k poslednímu vývoji událostí mají spoustu práce.“

„Asi chápeš, že právě kvůli poslednímu vývoji událostí jsem přišla.“ Otočila se k němu zády a vykročila ke kanceláři Ussinga a Jensenové, a když otevřela dveře, překvapilo ji, že zřejmě skutečně pracují. „Musíme si promluvit,“ řekla a hned viděla, jak jejich pohledy kloužou k Sveistrupovi, který jako zvědavý mladší sourozenec nakukoval za ní.

„Omlouvám se. Snažil jsem se ji zastavit, ale…“

„Ibe,“ přerušila ho Dunja, aniž se k němu otočila. „My dva jsme spolu domluvili, takže jestli tady chceš zůstat, budeš mlčet. Na tvoje žvásty nemám teď čas ani náladu.“

„Možná už nejsem tvůj šéf, ale to nic nemění na tom, že tady pořád rozhoduju já!“

„To jsem si taky myslela.“ Otočila se na Sveistrupa, který byl v tváři rudý jako rak a vypadal, že co nevidět zkolabuje. „Ale teď už vím, že to tak není. Že pozdravuju Kima.“ Vystrčila ho z místnosti, zavřela dveře a otočila klíčem v zámku, pak se opět otočila k oběma vyšetřovatelům.

„Já nevím, čeho tímhle chcete docílit.“ Ussing rozhodil rukama.

„Bettino, co ty na to? Tobě to nepřipadá úplně zoufalé?“

„Možná jo,“ řekla Dunja a pokročila dovnitř, přitom jí opět začal zvonit mobil. „Ale když jde o něco tak důležitého, někdy vám nezbude než se uchýlit k zoufalým krokům. Já vím, co si myslíte. Ale já na vás nic nehraju ani se vám nesnažím ten případ vzít.“ Vytáhla mobil a zjistila, že ji tentokrát nepronásleduje Magnus, ale pro změnu Faríd Čerukuri, patrně se chtěl zeptat, kdy začíná v nové práci, kterou mu stále nesehnala. Odmítla hovor, ale už teď si dokázala živě představit, jak Faríd převezme štafetu od Magnuse a bude ji otravovat ve dne v noci. I kdyby si změnila číslo, on si ho zjistí a nedá jí pokoj, dokud mu zaměstnání nesežene.

„Dobře, takže o co jde naší soukromé čmuchalce tentokrát?“ Jensenová si založila ruce na prsou a pohodlně se opřela.

„Jen vám chci pomoct s tím, kvůli čemu tady jste: S dopadením pachatelů.“

Jensenová se zasmála. „A to říká někdo, kdo naši hlavní svědkyni schovával před policií.“

„Já jsem nikoho neschovávala. Sannie mě vyhledala sama, protože se neodvažovala jít na policii. A víte co…“ Dunja popošla k Jensenové. „Já jí rozumím. Ona i její přátelé se od nás dočkali jen samých podrazů.“

„Mluvte za sebe. Já a Søren na tomhle pracujeme posledních…“

„Kdyby vám o to trochu šlo a začali jste to řešit hned, místo abyste se jen flákali, nic z tohohle se nemuselo stát!“

„Chápeš, o čem to mele?“ Jensenová se otočila na Ussinga a ten zavrtěl hlavou.

Dunja přistoupila ke spisové skříni, vytrhla zásuvku označenou probíhající vyšetřování, vytáhla složku s různými případy ublížení na zdraví, které se nikdy nevyšetřily, a práskla s ní na psací stůl před Jensenovou. „Stačí si to přečíst. Napsala jste to sama. Pokud je to na vás příliš, můžu vás informovat, že s tím začali už v srpnu. Co takhle kdybychom se přestali chovat jak děti na pískovišti a pro změnu se pokusili dělat svou práci, než zaútočí znovu?“

„Přesně to jsme dělali, než jste sem vtrhla,“ poznamenal Ussing a podíval se na hodinky. „Představte si, že my taky nemáme času nazbyt. Za hodinu a půl nás čeká tiskovka, takže pokud nás omluvíte, máme opravdu co dělat.“

„Tiskovka? A proč? Co tam hodláte zveřejnit?“

„A proč bychom vám to měli…“

„Ale tak do prdele už! Co tam hodláte zveřejnit?“

Ussing chvíli přemýšlel, pak kývl na Jensenovou a ta Dunje ukázala identikit pachatele. „Tohle je jejich vůdce.“

„Ten portrét vám pomohla vytvořit Sannie Lemkeová?“

„Jo, takže se tu náhodou neflákáme,“ řekla Jensenová a zatvářila se velmi spokojeně. „Chceme po něm vyhlásit pátrání a očekáváme, že…“

„To právě nemůžete,“ přerušila ji Dunja. „Čím míň toho vědí, tím líp.“

„Jenže tu nerozhodujete vy, ale my,“ odpověděl Ussing. „A pokud ten případ máme vyřešit, musíme požádat veřejnost o pomoc.“

„Stačí vám, když o pomoc požádáte mě.“

Ussing se zasmál. „Musím uznat, že zasloužíte obdiv. I po všech porážkách si pořád věříte.“

„To bude možná tím, že se mi na rozdíl od vás už podařilo totožnost pachatelů zjistit.“

„No to je paráda. Soukromé očko se překonává.“ Ussing jí zatleskal.

„Předpokládám, že už jste je i chytila. Jak vás znám, leží spoutaní pod vaší postelí,“ dodal, i když se do jeho výrazu vloudila nejistota.

„Tady je máte, všechny čtyři.“ Položila před ně vytištěnou fotografii ze stránek klubu bojových umění. „Na zadní straně najdete jejich jména, rodná čísla a adresy.“

Ussing fotografii zvedl a mlčky si ji prohlížel.

„Ukaž,“ řekla Jensenová a naklonila se nad stůl. „No jo, podívej, tenhle opravdu dost připomíná toho na našem portrétu.“ Ukázala na jednoho z nich a Ussing přikývl.

„Ale já to nechápu,“ vypravil ze sebe po chvíli. „Jak se vám…“ Podíval se na zadní stranu. „Helsingborg?“

„Ano, a proto se musíte spojit se švédskými kolegy, aby je zadrželi. Já mezitím zajdu za Sannie a připravím ji na rekognici.“

„Sannie?“ Ussing se podíval na Jensenovou a pak zpátky na Dunju. „Ona… Ona… tady není.“

„Jak to, že ne? Co to povídáte? Jasně že tu je. Kde jinde by…“ Dunja se odmlčela a těkala pohledem mezi Ussingem a Jensenovou.

„Vy jste ji pustili…“

„To úplně ne. Prostě jsme ji tak úplně přísně nehlídali.“

„A proč bychom to taky dělali?“ dodala Jensenová. „Vždyť už není z ničeho podezřelá, je jen svědkyně.“

„Každopádně zdrhla, když jsme zrovna… No, prostě zdrhla.“

„Tak fajn, jen abych si to ujasnila,“ řekla Dunja, která měla chuť něco rozmlátit. „Nejdřív zveřejníte její podobu a totožnost. Řeknete, že je hlavní svědkyní vraždy svého bratra a že viděla pachatele, kteří se zbavili druhého svědka tím, že ho v nákupním vozíku strčili pod auta na dálnici. A co uděláte vy? Vytvoříte bezcenný profil pachatele a necháte ji zmizet. Dochází vám vůbec, jaké nebezpečí jí hrozí?“

„Ale tak to úplně nebylo,“ namítla Jensenová. „Museli jsme na poradu a výslovně jsme ji požádali, aby počkala v kuchyňce. Že jo, že to tak bylo?“

Ussing přikývl. „Kromě toho víme, kde se zdržuje, kdybychom ji potřebovali najít.“

„A kde?“

„V kontejneru u strojní stanice na ulici H. P. Christensena,“ odpověděla Jensenová s úsměvem.

„To jste nečekala, co?“ zavolal Ussing za Dunjou, která už vybíhala z místnosti.
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POSLEDNÍCH NĚKOLIK hodin strávil Fabian se zbytkem týmu obvoláváním leteckých společností, půjčoven aut a švédských i dánských železnic, aby prověřili, jestli se Sten a Anita Strömbergovi nechystají vycestovat ze země anebo jestli už neodjeli. Högsellová získala povolení k tomu, aby banky sledovaly jejich platební karty a účty a daly jim vědět, kdyby je pachatelé použili, a Molanderovi asistenti pročesávali návštěvní místnost ve vazební věznici.

Prozatím nic zajímavého nezjistili a nezbývalo jim než vyčkávat a vymýšlet novou strategii, jak by mohli pár při dokazování od sebe odlišit, až je chytí.

Fabian se rozhodl, že pro jednou pojede domů dřív a připraví dětem nějaké překvapení. Sonja ho možná opustila, ale Theodora a Matildu ztratit nehodlal a o tomto víkendu je nechá, aby si sami vybrali, co budou dělat. Bez omezení. Když budou chtít do Londýna, pojedou do Londýna. Když budou chtít zůstat doma, hrát hry a koukat na filmy, také dobře.

Zrovna zasouval do přehrávače v autě album Anywhere své kdysi nejoblíbenější kapely New Musik, když mu v kapse začal vibrovat mobil. Pohrával si s myšlenkou, že hovor nepřijme a pustí muziku pořádně nahlas, ale pak si všiml, že mu volá Malin Rehnbergová.

„Sorry, že ti volám až teď,“ řekla Malin a on mezitím zabočil na

Norra Stenbocksgatan. „Ale musela jsem si koupit permanentku do posilovny a spoustu drahých hadrů na cvičení, které jsem teď propotila, takže smrdí hůř než Andersovy spodky po náročném badmintonovém zápase. Můžeš mi vysvětlit, proč se nic z toho nedá prát na šedesát? Tohle na čtyřicet nevyperu ani náhodou, ani na třicet, jak to mají napsané na cedulce. Bavíme se o oblečení na cvičení. To je úlet, co?“

„To teda je. Ale teď se mi to úplně nehodí. Můžu ti zavolat…“

„Bude lepší, když zastavíš u krajnice. Myslím, že tohle chceš slyšet hned a ne až potom.“

Fabian ji poslechl, odbočil vlevo na Hjälmhultsgatan a našel volné parkovací místo, Malin na druhém konci mezitím volala:

„Andersi! Tak já jdu do sprchy!“

„Dobře, jdu chystat večeři!“ byl slyšet Anders.

„Nemusíš spěchat! Stejně si budu mýt vlasy a dávat si na ně spoustu balzámů a tak, takže mi to bude trvat!“

„Tak jo!“

Fabian slyšel, jak za sebou Malin zavírá a zamyká dveře do koupelny. „Tak, teď můžeme v klidu pracovat. Podařilo se mi totiž identifikovat ten tvůj páreček pachatelů, který je nepochybně poněkud zvláštní. Zaprvé se jmenují Didrik a Nova Meyerovi, to se jen tak neslyší. Zadruhé jsou to dvojčata.“

„Dvojčata,“ zopakoval Fabian a hned si uvědomil, že to spoustu věcí vysvětluje. Nejen to, jak se jim podařilo vyměnit se ve vazbě, ale i to, jak dokonale jsou navzájem sladění. Jako by jeden téměř telepaticky celou dobu věděl, co dělá ten druhý.

„A abych to zkrátila, byly to nemanželské děti starého hraběte

Henninga von Gyllenborga, kterého později zabily, když už měly dost jeho zneužívání.“

„A o dvacet let později se pomstily i svým dvěma bratrům,“ doplnil Fabian a v tu chvíli mu došlo, že parkuje přímo před tågaborskou školou, z níž každou chvíli může vyjít Theodor.

„Přesně tak. Ale k tomu se ještě vrátím. Zajímavé totiž je, že je jejich matka porodila tajně a nechala je vyrůstat zcela mimo systém.“

„Jak to myslíš, mimo systém?“ Díval se za skupinkou dospívajících a uvědomil si, že Theodorovi už více než týden nezavolal.

„Prostě neexistují.“

„Tak moment. Jak jako neexistují?“

„Haló, probuď se! Co na tom nechápeš? Nejsou uvedení v žádné evidenci. Nemají rodná čísla. Nechodili do žádné školy, nebyli zaměstnaní a nezaplatili ani korunu na daních. Prostě neexistují.“

„Dobře, tím se každopádně vysvětluje, proč se nám je nepodařilo identifikovat. Říkala jsi, že se vrátíš k těm bratrům.“

„No jo, tam totiž něco nesedí. Začnu s Akselem von Gyllenborgem, s tím, co ho našli zmrzlého v lese.“ Ozvalo se spláchnutí. „Neboj, to jen aby to Andersovi nebylo divné. Nejdřív jsem si myslela, že jim šlo o to, aby prodali jeho půlku panství.“

„Komu patřila ta druhá?“

„Jeho bratru Bernardu von Gyllenborgovi, kterého jste našli ve Vikenu. Jak jsem pochopila, Akselovi patřila většina půdy a lesa, kde se mohl věnovat své zálibě v lovu. Bernardovi, který raději omračoval okolí nóbl hostinami, připadl zámek. Jde mi o to, že v případech Johana Haléna a Petera Briseho pachatelé jejich majetek prodali a vyluxovali jim účty. Že ano?“

„Ano.“

„Ale to se tady nestalo.“ Malin pustila sprchu.

„A co se tedy stalo?“

„Tomu právě tak úplně nerozumím. Akselova polovina se prodala 27. září 2010 a peníze od kupců normálně přišly na účet. Přesně řečeno šlo o padesát tři milionů, takže žádné drobné. Mimochodem, nezeptáš se, jak jsem to všechno zjistila?“

„Jasně, promiň. Jak se ti to povedlo?“

„Díky za optání. Mám to od svého bankéře ze Spořitelny. Je neskutečný. Myslím, že hledáním v archivu strávil několik hodin. Aksel von Gyllenborg si každopádně žil hodně nad poměry a svou polovinu panství zadlužil skrz naskrz, takže dvojčata z prodeje neměla ani korunu, protože celá kupní částka připadla věřiteli. Tedy bance.“

„A nemohli to koupit oni sami?“ zeptal se Fabian. Možná se jim konečně podařilo dopátrat se samotného počátku. „Třeba jim jde celou dobu právě o tohle,“ uvažoval. „Chtějí se pomstít svému otci Henningu von Gyllenborgovi a nespokojí se s tím, že ho zavraždí a zabijí i jeho dva vlastní syny, ale chtějí převzít celé panství.“

„Přesně to jsem si taky myslela.“

„No tak co na tom nesedí?“

„Kupci. Je to úplně jiný pár. Sten a Anita Strömbergovi.“
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KDYŽ SE SANNIE Lemkeové podařilo uprchnout z policejní stanice, zpočátku cítila obrovskou úlevu. Pospíchala pryč, tvář jí ovíval čerstvý večerní větřík, nad ní se klenulo nekonečné nebe bez mráčků a ona měla hned lepší náladu. Sice si uvědomovala, že na policii je v mnohem větším bezpečí, ale představa, že tam stráví zavřená další noc, pro ni byla nesnesitelná.

Čišelo to ze zdí. Jakmile ucítila ten pach, typický pouze pro vězení, probudilo se v ní všechno, co se tak usilovně snažila potlačit. Kolikrát ji sebrali jen proto, aby jim noc uběhla trochu rychleji. Kolikrát zažila věci, které by nepřála zažít nikomu a které byly navěky zapomenuty, jakmile zamřížovaným okýnkem vklouzly dovnitř první sluneční paprsky.

Tolikrát se sama sebe ptala, proč to dělají, a přitom odpověď byla ve skutečnosti tak strašně jednoduchá. Protože mohli. Protože noc byla dlouhá a oni se nudili. Protože ona patřila k těm, pro něž neplatí pravidla, a oni mohli plně využít toho, že se to nikdo nedozví. Teď už to všechno nechala za sebou, unikla z dosahu jejich pohledů a nenechavých rukou.

Problém byl v tom, že neměla kam jít. Všude jí hrozilo, že potká některého z ostatních. Považovala je za své přátele a spoléhala na ně, ale ukázalo se, že se dají velmi snadno koupit, stačí je podplatit sedmičkou tvrdého a oni ji prozradí.

Její jedinou naději představovala ta policistka, Dunja Hougaardová. Doufala, že není jako ostatní a splní svůj slib, že je chytí. Do té doby jí nezbývalo než se skrývat, aby ji neviděli ti, kteří jsou sami neviditelní.

A k tomu všemu zaslechla, že ji sleduje auto. Možná je jen paranoidní. Možná někdo jen zabloudil nebo hledá místo k parkování. Každopádně šílela hrůzou.

Prozatím se udržela a neohlédla se přes rameno. Nedala se do běhu, moc dobře věděla, že dát najevo strach je vyzvání k útoku. Musí se chovat normálně a jít dál, jako by měla někam namířeno. Jako by měla vlastní život a hned za rohem na ni něco čekalo.

Možná to je dobrý nápad. Překročit zakázanou hranici. Přejít do viditelného světa a ukrýt se v jednom z těch přepychových domů, které stejně zejí prázdnotou a čekají, až se jejich majitelé vrátí domů z Thajska, z luxusního bytu v Kodani nebo ze služební cesty do Londýna. Stačí si vybrat správný dům a a bude se v něm moct ukrýt, než se tohle všechno přežene.

Půjde na to metodicky, bude si všímat automatického spínání osvětlení a prádla, které se příliš dlouho suší na šňůře. Nebo aut zaparkovaných na příjezdové cestě, na něž padá prach. Dostat se dovnitř nebude problém. Kámen příhodné velikosti a okno vedoucí dozadu, víc nepotřebovala.

Konečně měla plán. Za pár hodin, až se večer přehoupne v noc, už bude ležet v horké vaně s vonnými olejíčky a potom si po strašně dlouhé době zaleze do postele s čerstvě vypraným naškrobeným povlečením.

Čím víc na to myslela, tím podivnější se jí zdálo, že ji to nenapadlo dřív. Proč si ona ani nikdo z ostatních prostě nevezmou, co chtějí, a nevykašlou se na zákony, které pro ně stejně neplatí? Proč jim vůbec nepřijde na mysl třeba vyloupit banku nebo se někam vloupat, místo aby jen bloumali po městě a žebrali?

To auto. Je pryč, anebo na něj v posledních minutách zkrátka nemyslela? Teď ho každopádně opět zaslechla. Zvuk motoru běžícího skoro na neutrál, protože auto jelo velmi pomalu. Sannie před sebou uviděla autobusovou zastávku, a když procházela kolem proskleného přístřešku, uviděla ve skle odraz starého světle zeleného saabu.

Na zadním sedadle nikdo nebyl, což znamenalo, že to nejsou ti, jichž se bála. Ale klidná rozhodně nebyla, protože kousek od budovy policie si všimla podobného auta. Každopádně bylo taky zelené a seděli v něm tři lidé.

O dvacet metrů dál silnice končila obratištěm. Ale jako zázrakem vedlo mezi stromy schodiště k výše položené ulici. Sannie se snažila stoupat po schodech klidným krokem, ale už po prvních pěti je začala brát po dvou a vzápětí se rozběhla vzhůru, jak nejrychleji mohla. Ať si myslí, co chtějí, hlavně ať se odtud dostane.

Schodiště bylo delší, než předpokládala, a za normálních okolností by jí síly vystačily sotva do poloviny a musela by se zastavit. Ale teď vyběhla až nahoru, na nejvyšším schodu se ohlédla a s úlevou konstatovala, že ji nikdo nepronásleduje. Možná se jí všechno jen zdálo.

Jakmile se trochu vydýchala, obrátila se a chystala se pustit do hledání vhodného domu, jenže vrazila do někoho, kdo stál přímo za ní.

„Pardon,“ řekla, pak si ale všimla, že dotyčný má přes hlavu přetaženou kuklu se žlutým smajlíkem.

„Haha, ta čubka si myslela, že nám uteče!“

Sannie se otočila po hlase přicházejícím ze strany a všimla si dalšího maskovaného muže s mobilem v ruce. Pak přišla první rána a ona už neviděla nic.
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FABIAN PO TELEFONÁTU s Malin nastartoval, dal blinkr a chtěl pokračoval v cestě domů za Matildou. Pak se však zarazil, motor zase vypnul a zůstal několik minut sedět za volantem. Teprve teď mu pomalu docházelo, co všechno z informací kolegyně ze Stockholmu vyplývá.

Když novinky konečně zpracoval, pocítil příliv energie. Najednou to celé viděl jasně. Dvojčata koupila polovinu panství za peníze Johana Haléna, ale samozřejmě nebudou spokojená, dokud je nepřevezmou celé. Proto se Skála, Liljová ani Interpol nemohli dopátrat toho, že by pachatelé odjeli ze Švédska.

Všechno nasvědčovalo tomu, že uprchnou, ale oni místo toho udělali přesný opak a zůstali.

Možná už se chystají na další zločin.

Nechtěl si tu myšlenku připustit, ale přestože za normálních okolností by doufali, že pachatel přestane vraždit, teď to vlastně byla dobrá zpráva, která paradoxně znamenala pokrok v případu. Konečně měli konkrétní teorii, podle níž se mohli zařídit, a Fabianovi připadalo naprosto samozřejmé, že na víkend zapomene a vrátí se zpátky do práce.

Zavolal Tuvessonové a ulevilo se mu, když se ozvala a působila zcela střízlivě. Pověděl jí o Didrikovi a Nově Meyerových, o tom, jak zavraždili Henninga von Gyllenborga, aby se mu pomstili, a o tom, že se podle všeho stále nacházejí ve Švédsku a vyhlížejí si nové oběti.

Tuvessonová slíbila, že svolá zbytek týmu a požádá všechny, aby zrušili veškeré víkendové plány, a i jeho kolegové ho překvapili.

Všichni se vrátili do práce, navíc s takovou chutí, jakou u nich už několik dní neviděl.

Tuvessonová jako obvykle koupila pizzu a nápoje, ale prozatím se na krabice nikdo ani nepodíval. Dokonce ani Skála neměl na jídlo pomyšlení, protože byl plně zaměstnán doplňováním časové osy, která už se táhla po dvou velkých tabulích a sahala až do začátku sedmdesátých let, kdy Vera Meyerová dvojčata tajně porodila.

„Kdyby rozprodali veškerý majetek Chrise Dawna, přišli by si zhruba na čtyřicet dva milionů,“ řekla Liljová s pohledem přilepeným k výpisům na stole před sebou. „Počítala jsem dvacet za barák, patnáct za různé cenné papíry a další kapitálová aktiva a sedm za movitý majetek jako umělecká díla, archivní vína a tak dále.“

„Takže to jsou peníze, o které přišli, když jsme ho po schůzce v bance zadrželi,“ řekla Tuvessonová a Liljová přikývla.

„A kolik potřebují, aby mohli koupit tu druhou polovinu panství u Stockholmu?“ Tuvessonová se obrátila na Fabiana. Ten si prohlížel fotoalbum, které Malin našla ve skrýši ve zdi a poslala mu ho.

„Těžko říct, jaká bude tržní cena, ale nedivil bych se, kdyby to bylo něco mezi padesáti a stem milionů. Rodina Bernarda von Gyllenborga to zjevně prodat chce. Podle Malin se ho totiž právě z tohoto důvodu už před půl rokem snažili prohlásit za mrtvého.“ Jedna z fotografií zachycovala Didrika a Novu, asi šesti či sedmileté, jak se ve vyměněném oblečení přetlačují rukama. On v jejích šatech a ona naproti němu v jeho kalhotách.

„Jo, s tím zjevně nemají problém ani teď,“ poznamenal Skála.

„Jinými slovy, dvojčata jsou pod tlakem, aby stihla sehnat dost peněz, než se panství nabídne k prodeji,“ řekla Tuvessonová. „A Fabiane, dej mi, prosím tě, Malinino číslo. Ráda bych jí poděkovala za pomoc.“

Fabian přikývl, ale neposlouchal ji. Zcela se zaměřil na fotografii, od které z nějakého důvodu nemohl odtrhnout zrak.

„Nebýt jí, mohli klidně pokračovat a my bychom o tom neměli ani páru,“ pokračovala Tuvessonová, popošla k poslední volné tabuli a napsala na ni: DALŠÍ MOŽNÉ OBĚTI. „Fajn, tak co říkáte? Máte nějaké nápady?“

„Podle mě budou i nadále působit tady ve Skåne,“ řekl Skála.

„A proč tady a ne někde jinde ve Švédsku?“

„Ukradnout někomu identitu není snadná záležitost. Nepřekvapilo by mě, kdyby se připravovali několik let, než se pustí do samotný akce. Takže ať už je další obětí kdokoli, rozhodně si ho nevybrali nějak narychlo.“ Skála se zakousl do pizzy. „Pak musíš vzít v úvahu, že se patrně chtějí držet co nejdál od panství u Stockholmu, aby je pokud možno nikdo nepoznal, a co může bejt lepšího než severozápadní Skåne, kde žije nejvíc boháčů?“

„Navíc by těžko mohli připravovat zároveň několika zločinů, kdyby bydleli na druhé straně země,“ dodala Liljová.

Tuvessonová přikývla a obrátila se na Molandera. „Jak to dopadlo s tím tvým seznamem? Byly na něm nějaké další potenciální oběti?“

„Nebyly, pokud nerozšíříme okruh hledání.“

„A kam až?“

„Aby to mělo smysl, aspoň do Göteborgu. Jenže v tom případě budeme mít najednou boháčů s novými řidičáky spoustu.“

„Počkejte chvilku.“ Fabian vzhlédl k ostatním. Konečně mu došlo, co se mu fotografie snažila říct. „Při sestavování toho seznamu jsme něco přehlédli.“ Najednou mu to připadalo zcela zřejmé a nechápal, že to nikoho z nich nenapadlo dřív. „Máme na něm jen polovinu možných obětí.“

„Jak to myslíš?“ Molander si založil ruce na prsou, zjevně předpokládal, že Fabianova kritika je namířená proti němu. „Jestli narážíš na to, že nemusejí nutně být svobodní a můžou mít rodinu jako Chris Dawn, tak mi věř, že jsem ten seznam procházel několikrát a žádní další tam nejsou.“

„Já o tom nepochybuju,“ odpověděl Fabian. „Ale je úplně jedno, kolikrát jsi ten seznam procházel. Pořád na něm budou jen muži.“

„No jasně. A kdo jiný?“

„Co takhle ženy?“ Fabian rozhodil rukama. „Nebo podle tebe neexistují úspěšné ženy, které vydělávají peníze?“

„Panebože, že nás to nenapadlo dřív!“ vybuchla Liljová a přerušila Molandera, který se chystal říct něco na svou obhajobu.

„No, to opravdu nechápu,“ řekla Tuvessonová a Molander se beze slova usadil u laptopu. „Obzvlášť když vezmeme v úvahu, že co se ztělesnění různých osobností týče, Nova se zjevně vyrovná svému bratrovi.“

„Já bych si dovolil tvrdit, že je dokonce o trochu lepší.“ Fabian se otočil k Molanderovi, který už se dal do vyhledávání. „Myslíš, že bys mohl výsledky zobrazit rovnou na projektoru?“

„Jedno po druhém, jestli můžu prosit,“ odsekl Molander a zatvářil se, jako by jeho čas měl cenu zlata.

Ostatní mlčky čekali. Dokonce i Skála se odtrhl od práce na časové ose a potichoučku stáhl projekční plátno, aby Molandera nerušil. Ten nakonec vzhlédl od monitoru a dálkovým ovládáním zapnul projektor.

„Kolik?“ zeptala se Tuvessonová.

„Jedenáct, když použijeme stejná vyhledávací kritéria jako u mužů.“

„A kolik z nich si v posledním roce měnilo řidičský průkaz?“

„Tři,“ řekl Molander, zároveň se projektor rozsvítil a ukázal tři jména a jejich odhadovaná jmění. „Začněme u Lydie Klewenhielmové,“ navázal opět sebejistým tónem, čímž dával najevo, že už se vzpamatoval z utrpěné porážky. Klikl a na plátně se vedle sebe objevily starý a nový řidičský průkaz. „Má majetek v hodnotě šedesáti milionů a vlastní několik nemovitostí tady v Helsingborgu i v Malmö.“

„Víme něco o jejím rodinném zázemí?“

„Je rozvedená a má ve střídavé péči jedno dítě, kterému budou brzy čtyři.“

„Co vidím, je ten řidičák deset let starej, takže by stejně musela zažádat o obnovení,“ poznamenal Skála, který popošel k plátnu, aby si čísla prohlédl zblízka.

„Asi proto tam vypadá úplně jinak,“ řekla Liljová. „Nemůžeš ty fotky zvětšit?“

„Už se stalo.“ Molander klikl a objevily se fotografie z průkazů umístěné vedle sebe. „Ale jak jsem říkal, jedno po druhém.“

Žena na druhém snímku bezpochyby vypadala o dost starší. Navíc měla brýle a úplně jiný, kratší účes. I její tvář se zdála jiná.

Ale za deset let se toho mohlo změnit hodně a nedalo se určit, jestli jde o jednu a tutéž ženu, nebo o dvě různé.

„A tady máme Sandru Gullströmovou,“ pokračoval Molander a na plátně se zobrazily dva řidičské průkazy. „Její jmění má hodnotu dvě stě až pět set milionů. Většina z toho je v podobě akcií investiční společnosti, kterou vlastní dohromady s manželem Gunnarem Gullströmem.“

Fabian konstatoval, že starší řidičský průkaz byl vydán před více než sedmi lety a že stejně jako u Klewenhielmové je téměř nemožné pouhým okem rozpoznat, jestli jde o stejnou ženu, či ne. Brýle měla každopádně stejné.

„Nakonec tu máme Elisabeth Piilovou.“ Molander ukázal dva poslední řidičáky. „Její prapradědeček se jmenoval Fredrik Ahlgren a spolu se svým bratrem vynalezl bezkonkurenčně nejprodávanější auto na světě.“ Udělal významnou pauzu a nebylo pochyb, že si vychutnává, že nikdo z ostatních zjevně nechápe, o čem to mluví.

„Vy jste nikdy neslyšeli o Ahlgrenových autíčkách?“

„Aha, jasně. Ty myslíš ty bonbony,“ řekl Skála. „A ta má teda majetek v jaký výši?“

„Sto šedesát milionů, a jak vidíte, první řidičák není starý ani dva roky.“

„Na druhou stranu vypadají ty dvě ženy, anebo ta žena, na fotkách skoro stejně,“ podotkl Fabian.

„Možná bys měl ty fotky prohnat nějakým programem na rozpoznávání tváří, abychom si byli jistí, kdo je kdo,“ navrhla Tuvessonová.

„To samozřejmě můžu. Ale každá fotka mi zabere dvě až tři hodiny, aby byl výsledek jistý.“ Molander si posunul brýle na čtení na čelo a obrátil se k Tuvessonové. „A vzhledem k tomu, že jsou ty ženy tři, budu s tím hotový nejdřív zítra dopoledne.“

„Dobře,“ přikývla Tuvessonová. „Prostě se rozdělíme a zajedeme za nimi. Fabiane, ty si vezmeš na starost Klewenhielmovou, já Gullströmovou a Irene Piilovou.“

„To snad nemyslíš vážně, že tam máme jet sami?“ zeptala se Liljová.

„Samozřejmě že ne. Povolám zásahovku, ta se rozdělí na tři menší jednotky a bude hlídkovat v bezprostřední blízkosti, ale mimo dohled, dokud si nebudeme jistí. Skálo, ty budeš náš dispečer, a kdyby někdo vyhlásil poplach, dáš zásahovce pokyn, aby se přesunuli.“

Skála přikývl.

„V žádném případě na sebe nechceme upoutat nežádoucí pozornost,“ pokračovala Tuvessonová. „Nezapomeňte, že jsme se dostali takhle daleko jen díky tomu, že pachatelé nevědí, co víme my.“

„Takže na co se jich máme ptát?“

Tuvessonová pokrčila rameny. „Musíme improvizovat. Nejlepší by bylo předstírat, že naše návštěva je jen takové všeobecné bezpečnostní opatření vyvolané narůstajícím počtem krádeží identit. Nebo něco podobného. Uvidíme se za hodinu u vchodu. Do té doby si o těch třech přečtěte všechno, na co přijdete.“
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DUNJA SE PROTÁHLA dírou vystřiženou v plotě a navzdory počínajícímu soumraku rychle zjistila, že cedule s nápisem „Strojní stanice“, kterou viděla venku, poskytuje zcela adekvátní popis reality.

Před bílou budovou se zavřenými garážovými vraty stálo několik traktorů. Opodál ve tmě pod stromy zahlédla dvě sekačky, sněžný pluh a čtyři dodávky a uprostřed dvora z asfaltu čněla osamělá benzinová pumpa. Při pohledu na ni si vzpomněla na obraz Edwarda Hoppera.

Kontejner našla za plechovou budovou s klenutou střechou připomínající hangár a opravdu vypadal, jako by v něm bydleli bezdomovci. Podobně jako zadní dvůr na Stubbedamsvej byl plný přikrývek, dek a spacáků páchnoucích močí.

Po Sannie však nebylo nikde ani památky. Vlastně ani po jiném bezdomovci. Dunja ani nečekala, že by to bylo jinak. Byla celá zpocená, jak jezdila na kole z místa na místo a prohledávala každičký úkryt, který by připadal v úvahu, a tohle byla její poslední šance. Zkusila už všechno a teď by si nejraději lehla na páchnoucí hromadu dek a na všechno se vykašlala. Patrně by to i udělala, kdyby jí nezazvonil mobil.

Faríd Čerukuri, kdo jiný. Když nevolal Magnus, volal jí on.

„Ne, žádnou práci jsem vám nesehnala, sakra.“

„Ne? Dobře, ale…“

„A jak už jsem říkala, zavolám vám, jakmile budu něco…“

„Ale no tak, můžete…“

„Ježíšikriste, vy asi nejste normální, že ne? Máte určitě o kolečko víc. Nemám čas, jasný?“

„Hledáte Sannie Lemkeovou?“

Dunja se podívala na mobil, jako by nevěřila svým uším. „Jak jste to zjistil?“

„Myslím, že vím, kde je. Proto se vám snažím už několik hodin dovolat.“

„Tak počkat, vy víte, kde Sannie Lemkeová je?“

„Ne, vlastně ne. Mimochodem, váš tón se mi nelíbí, a jestli se nezačnete…“

„Ale no tak! Víte to, nebo ne?“

„Nevím, kde je Sannie, ale vím, kde jsou vaši pachatelé.“
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SONJA SI ZASTRČILA mobil mezi ňadra. Ne aby ho schovala, měla to ve zvyku ještě z dob, kdy telefony byly menší a ona potřebovala mít volné ruce. Dnes už na to byly mobily příliš velké, anebo se jí možná zmenšila prsa. Telefon jí každopádně sklouzl dolů a tlačil jí pod laclem kalhot do břicha.

Jestli ještě fungoval, to byla jiná otázka. Alex, pokud se tak jmenoval, ji zmlátil. Kopal do ní, až se přestala snažit o útěk. Pak jí zalepil ústa a spoutal ruce páskou, odtáhl ji po betonové podlaze k autu a hodil ji do kufru.

Mobil však neobjevil.

Kéž by se jí nějak podařilo, aby se telefon posunul ještě níž a vyklouzl nohavicemi kalhot ven. Zápěstí spoutaná za zády byla tak pevně utažená páskou, že se jí nedokrvovaly ruce a nepříjemně brněly. Možná by se jí mohlo povést telefon aktivovat pomocí nosu nebo brady a zavolat Fabianovi, než bude pozdě. Než spadne opona a všechny společné vzpomínky budou tytam.

Slyšela, jak Alex s někým telefonuje. Nezachytila přesně, co říkal, ale rozhodně to znělo rozčileně. Bylo celkem pravděpodobné, že mluví o ní. Viděla toho příliš a otázkou bylo, co s ní teď udělají.

Neměli v plánu ji nechat žít. To cítila celým svým rozbolavělým tělem. Pro toho člověka za volantem, ať už to byl kdokoli, představovala pouze šroubek v soukolí. Byla jen takovou pojistkou, kdyby se Fabian a jeho kolegové dostali příliš blízko. Jenže nakonec se příliš blízko dostala ona, a proto bude zničena.

Nikdy nechápala lidi, kteří se bojí smrti. Ona ji vždycky vnímala jako přirozený a nevyhnutelný konec života, který by se pokud možno měl skládat hlavně ze světlých chvilek. Ale teď, když Sonja stála na jejím prahu, byla hrůzou bez sebe. Vůbec na ni nebyla připravená, naopak. Tolik toho ještě musí udělat. Všechno, co odkládala a před čím zavírala oči. Všechno, co si myslela, ale neřekla, jen čekala na správnou příležitost.

Teď bylo náhle pozdě.
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FABIAN ČEKAL V AUTĚ, až zásahová jednotka zaujme pozici, aby je nebylo z domu Lydie Klewenhielmové na Sofierovägen 11 vidět, a uklidňoval se listováním ve fotoalbu se snímky dvojčat, které mu poslala Malin Rehnbergová. Jejich plán, že si s potenciálními oběťmi zkrátka pojedou promluvit a spolehnou se na intuici, byl zcela nepromyšlený a zároveň jediný možný. Pokud má mít naději na úspěch, musí jednat podle citu, přesně jak zmiňovala Tuvessonová – improvizovat. Na nic jiného nebyl čas.

Uplynulo dvanáct hodin od chvíle, co se pachatelům povedlo oklamat strážce ve vazební věznici. Dvanáct hodin byli na svobodě. Policistům nezbývalo než doufat, že nestihli napáchat příliš mnoho škody. Že se radují z opětovného shledání a lížou si rány, které jim způsobilo zadržení a prohra s Chrisem Dawnem.

Pokud vůbec nějaké rány utrpěli. Pokud jsou vůbec schopní cítit prohru.

Fabian si nebyl zdaleka jistý. Sice se s oběma setkal a mluvil s nimi, ale stejně neměl ponětí, co je to za lidi. Připadalo mu, že pro ně neplatí zákony lidské přirozenosti. Ten jejich chlad, výkonnost, dokonalé provedení do posledního detailu.

Jediné, co jejich až nadpřirozený perfekcionismus narušovalo, byly výsledky Malininy práce ve Stockholmu. Proti těm se pojistit nemohli. Totéž platilo o fotografiích, které mu poslala. Na těch nebylo nic nadpřirozeného. Jen dvě děti z masa a krve. Dva sourozenci, kteří měli chyby a nedostatky jako každý jiný, ale prožili podivné dětství plné zneužívání, které se nedalo popsat jinak než jako učiněné peklo.

Zásahovka je na místě. Můžeš dovnitř.

Cinknutí oznámilo, že mu přišla esemeska od Skály. Fabian zkontroloval zásobník pistole, vystoupil z auta a přešel přes ulici Sofierovägen.

Tågaborg, kde sám bydlel, byl sice považován za pěknou čtvrť, této oblasti ale nesahal ani po kotníky. Byl odsud nerušený výhled na průliv, čímž se tato poloha řadila k nejlepším v Helsingborgu. Samotný dům na něj nijak zvláštní dojem neudělal. Byla to taková trochu větší bílá vila se čtyřmi sloupy u vchodu jako v seriálu Dallas. Přiložil ukazováček ke zvonku a uslyšel zevnitř elektronickou napodobeninu zvonkohry. Pozná jí to na očích, nebo na hlase? Anebo jí postačí pár modrých kontaktních čoček a jiné nářečí, aby ho zmátla?

Zazvonil mu mobil. Vytáhl ho a uviděl, že mu volá Sonja. Myslel si, že to bude Skála, ale doufal, že ho shání Theodor. Se Sonjou vůbec nepočítal. Rozmyslela si to snad? Anebo se jen chce ujistit, že Fabian není doma, aby si mohla sbalit věci? Ať tak či tak, může počkat, až to tu dokončím, pomyslel si a hovor odmítl, v tu chvíli cvakl zámek a dveře se otevřely.

 

„Dobrý večer, jmenuju se Irene Liljová a jsem z helsingborské policie.“ Liljová ukázala svůj průkaz a hned si všimla, že Elisabeth Piilová má úplně jiný účes než na obou průkazových fotografiích.

„Ano…?“ Žena těkala pohledem mezi Liljovou a jejím průkazem.

„Můžu dál?“

„Pardon, ale co se… Stalo se něco?“ Žena si upravila tričko s tak velkým výstřihem, že měla jedno rameno úplně odhalené.

„Právě to se snažíme zjistit a kvůli tomu jsem tady.“

„Nemůžete mi říct, o co jde?“

„Můžu, ale myslím, že bude lepší, když to probereme uvnitř.“ Liljová se ženě podívala do očí. Pořád v nich měla nejistý výraz. Ale čišelo z nich i něco jiného. Neklid, nebo možná strach? „Nebo vám to vadí?“

„Ne. Proč by mělo?“ Žena ustoupila stranou a polkla, jako by si do úst vložila příliš velké sousto masa.

Liljová vešla do bytu, který na první pohled vypadal menší, než čekala. Obzvlášť vzhledem k tomu, kolik milionů měla žena na účtu. Bez dovolení se vydala do obývacího pokoje.

„Pardon, ale bude to trvat dlouho?“

„Těžko říct.“ Liljová se posadila na jednu ze dvou pohovek před krbem. „Jde o to, že poslední dobou u zámožných lidí přibývají případy krádeže identit. A my momentálně navštěvujeme všechny, kdo si v poslední době měnili řidičský průkaz. Což jste udělala i vy, přestože byl teprve dva roky starý.“

„Cože? Proč bych to dělala?“ Žena se posadila na protější pohovku a zatvářila se upřímně překvapeně.

„Přesně to bychom se rádi dozvěděli,“ odpověděla Liljová a připomínala si, že nesmí ničemu věřit. „Takže vy o tom nic nevíte?“ Položila před ni vytištěnou fotografii obou průkazů a sledovala ženinu reakci.

Zdálo se, že její údiv je nehraný. Roztřesená ruka držící papír, vykulené oči a druhá ruka zakrývající ústa. Ale z toho se vlastně nedalo nic vyvozovat. Pokud je Nova Meyerová tak skvělá herečka, jak všichni tvrdili, určitě umí napodobit celou škálu emocí.

Na druhou stranu, pokud na protější pohovce opravdu sedí ona a hraje to na ni, neměla by se spíš soustředit na to, aby přispěchala s uvěřitelným vysvětlením, proč si po tak krátké době měnila řidičský průkaz? Anebo by to jejich podezření ještě zesílilo?

„No ne. My máme návštěvu?“

Liljová se otočila a hned si uvědomila, že muži, který se k ní blíží, nemá šanci se ubránit.

 

Astrid Tuvessonová neměla koně nikdy ráda. Ne snad že by jí někdy něco udělali. Ale jejich velikost a tvrdá kopyta v ní vzbuzovaly respekt, který neměl daleko k čiré hrůze. A teď samozřejmě byla nucena stát pouhého půl metru od odfrkující příšery, celé rozpálené po večerní projížďce.

„Jistě,“ řekla Sandra Gullströmová, vrátila Tuvessonové vytištěné snímky řidičských průkazů a slezla z koně. „Kdo jiný by to byl, když ne já?“

„A proto se ptám, proč jste si ten průkaz měnila?“ zeptala se Tuvessonová a cestou do stáje se držela v bezpečné vzdálenosti od koně. „Platil by vám ještě tři roky a nenašli jsme žádné hlášení, že by vám ho někdo ukradl.“

„Ne, myslím, že jsem ho prostě ztratila.“ Žena zavedla koně do jeho stání.

„Ztratila?“ Tuvessonová zjistila, že pronikavý pach stájí jí vadí stejně jako koně.

„Ano, to jsem aspoň napsala do té žádosti. Popravdě řečeno šlo čistě o mou ješitnost.“ Zasmála se a začala koně odsedlávat. „Kadeřníka už jsem každopádně změnila.“

„Takže vy jste si nechala vyměnit řidičák, který jste měla sedm let, protože jste nebyla spokojená s účesem na fotce?“

„Nejen s účesem. Vždyť sama vidíte, jak žalostně jsem tam vypadala. Opuchlá a nafouklá až hrůza. A to jsem byla o sedm let mladší. I když tehdy jsem vážila o pět kilo víc než teď, což se možná nezdá zase tak moc, ale když se vám všechno ukládá do obličeje, není to žádná legrace.“ Zavrtěla hlavou a vyšla ze stání se sedlem v náručí. „Nechápu, jak jsem mohla vydržet celých sedm let jezdit s touhle fotkou na řidičáku. Víte, vlastně mi to poradila moje terapeutka, abych už to rozsekla a dala si řidičák vyměnit.“ Pověsila sedlo na držák a otočila se na Tuvessonovou. „Nedala byste si kávu? Anebo patříte k těm, co po osmé hodině večer kofein odmítají?“

„Ráda si šálek dám,“ odpověděla Tuvessonová a ulevilo se jí, že ze stáje konečně vypadne.

 

„Počítejte s tím, že za pětačtyřicet minut mám být v koncertní síni,“ řekla Lydia Klewenhielmová a neochotně Fabiana vpustila do vstupní haly. „Tak o co jde?“

Fabian přelétl pohledem místnost a snažil se to co nejvíc protahovat, ale nakonec se k ní otočil. „Nedávno vám byl vydán nový řidičský průkaz, jste si toho vědoma?“ Bylo nutné zpomalit a nenechat se strhnout stresem.

„Proč bych neměla? Byl skoro deset let starý a už mu docházela platnost.“

Žádné podoby s Dinou Dee si každopádně nevšiml. A přesto ho na té ženě něco znervózňovalo.

„To jsem nevěděla, že má policie tolik lidí, že může osobně navštěvovat každého, kdo si zažádá o nový řidičák.“

„Poslední dobou se množí případy krádeží identity,“ odpověděl Fabian a snažil se přijít na to, jestli je skutečně tak rozčilená, anebo to jen hraje.

„Takže vy máte podezření, že to mohlo postihnout i mě?“

„My žádné podezření nemáme. Tohle je rutinní kontrola.“

„Dobře, v tom případě vás můžu uklidnit, protože jsem si o nový průkaz zažádala sama. Jestli vám šlo jen o tohle, budu už muset jít, jak jsem říkala.“

„Kde jste byla dopoledne mezi devátou a jedenáctou?“ Fabian vkročil do obývacího pokoje, ze kterého byl úžasný výhled na průliv. Skoro to vypadalo, že dům vybíhá až nad moře.

„Zacvičila jsem si na terase ranní sestavu jógy a pak jsem pracovala.“

„Tady doma?“

„Ano. Co to má společného s mým novým řidičákem?“

„Může vám to někdo dosvědčit?“

„Ne, byla jsem celý den sama. Kdybych věděla, že je to trestné, samozřejmě bych se postarala o to, aby mě tady na gauči hlídal svědek.“

„Uklidněte se. Nikdo vás z ničeho neobviňuje.“

„Ne? Tak to byste mi možná mohl laskavě vysvětlit, o co tu vlastně jde? Z čeho mě podezíráte, že najednou potřebuju alibi? Ukradla jsem si svou vlastní identitu, nebo o co tu kráčí?“

Jen abyste vy byla skutečně vy, pomyslel si Fabian a popošel ke knihovničce, vytáhl jedno fotoalbum a začal v něm listovat. „Jak už jsem říkal, počet krádeží identity narůstá.“ Většina snímků byla očividně z doby, kdy byla Lydia ještě bezdětná a stále žila se svým manželem. Bydleli v tomto domě a na společných fotografiích vypadali šťastně.

„Ano, a já vám vysvětlila, že jsem si o nový průkaz zažádala sama.“

„Proč jste se s manželem rozvedli?“

Ta otázka se jí překvapivě vůbec nedotkla, žena pokrčila rameny.

„Jak to tak bývá. Já chodila s obrovským břichem a on se s někým spustil, což byla poslední kapka.“

Jinými slovy, manžel za to draze zaplatil a nechal jí tento dům. Vlastně nic zvláštního. Zdálo se, že všechno odpovídá. Kromě toho, že žena naproti němu nebyla ženě na fotografiích vůbec podobná.
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MATILDA SI PAMATOVALA, že ještě před pár lety měla vymyšleného kamaráda. Byl jen její a ona o něm nikomu nepověděla. Říkala mu Eriksson. To ale neměla ze své hlavy. On se tak prostě jmenoval. Eriksson, nic víc, nic míň. Někdy, když byla sama, s ním nahlas mluvila, jako by seděl naproti ní u stolu nebo ležel vedle ní v posteli, než usnula.

Ale jakmile se v místnosti objevil někdo jiný, zalezl jí Eriksson do hlavy, aby nemusela používat ústa. On jí stejně rozuměl, bylo to, jako by si navzájem četli myšlenky. V jednom období si vzala do hlavy, že Eriksson je jeden z jejích medvídků, i když v hloubi duše tušila, že vlastně ve skutečnosti neexistuje.

Přesně takové to bylo s Gretou. Jako by existovala, ale přece ne. Matilda tomu sama naprosto věřila, i když věděla, že to ve skutečnosti nemůže být pravda. Jediný rozdíl byl v tom, že se teď o svou tajnou kamarádku dělila. S Esmaraldou.

Už uspořádaly za ubrusy ve sklepě vícero seancí. Tolik, že Matildě začínalo připadat normální s Gretou mluvit. Po počátečním strachu už nebylo téměř ani památky. Greta měla stejně jako skutečná osoba někdy špatnou náladu a někdy neměla chuť mluvit vůbec, ale většinou působila vesele a ochotně hovořila o čemkoli kromě sebe samé.

Jakmile se jejich otázky začaly příliš dotýkat toho, kdo je a jak zemřela, jako by se rozzlobila a ukazovátko na tabulce znehybnělo. Jednou mlčela tak dlouho, že holky dostaly strach, že už s nimi Greta nikdy nepromluví. Teprve když jí slíbily, že už to nikdy neudělají, svolila, že se můžou ptát dál.

Nemluvily ani o mámině nevěře. Matildě to sice vrtalo hlavou a měla spoustu otázek, ale už to nechtěla znovu vytahovat. Pořád si v sobě nesla nepříjemný pocit z první seance. Bylo to jako s tou událostí, kterou zažila ve velmi útlém věku a vlastně si ji neměla pamatovat. Tehdy na sebe zvrhla hrnec s vařící vodou a popálila si horní polovinu těla.

Esmaralda soudila, že i když mají klíč, který otevírá dveře ke spoustě různých místností, některé z nich je lepší nechat na pokoji. A možná měla pravdu. Ale to neměnilo nic na tom, že její máma už je pryč celé dva dny.

Matilda se na to ptala Theodora, chtěla zjistit, jestli něco neví, ale on se na ni jen podíval zcela nechápavým pohledem. Když mu vysvětlila, o co jde, jen pokrčil rameny, řekl, že ho to nezajímá, a zavřel se v pokoji.

Od táty se také nic nedozvěděla. Neměla ani příležitost se ho zeptat. Jako obvykle se u něj v práci stalo něco supermegadůležitého a on musel zrušit jak společnou večeři, tak překvapení o víkendu. Večeře a překvapení. Matilda měla nejdřív radost, když jí to oznámil, a při pomyšlení na překvapení málem pukla zvědavostí. Po několika minutách jí ale došlo, že to na sto honů zavání rozvodem. Ať už to bylo jakkoli, rozhodla se, že se na to Grety přímo zeptá.

Esmaralda ať si říká, co chce, ona to potřebuje vědět.

„Jsou tu s námi nějací dobří duchové?“ zeptala se Esmaralda, jakmile se usadily, zapálily svíčky a položily ukazováčky na planžetu uprostřed staré spiritistické tabulky.

Planžeta pod jejich prsty téměř okamžitě vystřelila k levému rohu tabulky.

YES…

„Jsi to ty, Greto?“

Planžeta se trochu pohnula, ale stále byla v levém rohu. Takže je to Greta, pomyslela si Matilda a vyměnila si pohled s Esmaraldou, která čekala, až Gretě položí otázku.

„S kým je teď moje máma?“

„Jsi si jistá, že opravdu chceš vstoupit do těchto dveří?“ Esmaralda se zatvářila velmi ustaraně.

Matilda přikývla a čekala, až se ukazovátko rozpohybuje. Jenže se nic nestalo a ji po chvíli rozbolelo rameno, jak musela držet paži nataženou.

„Greta si každopádně myslí, že bychom tam chodit neměly,“ poznamenala Esmaralda.

„Ale já to chci vědět. Slyšíš, Greto?! Kašlu na to, že to pro mě bude těžký! Musím se dozvědět, co se děje!“

„Nemusíš na ni křičet. Ona tě slyší…“ Esmaraldu přerušil pohyb ukazovátka, které prudce sjelo k dolnímu oblouku písmen a zastavilo se uprostřed. V otvoru se ukázalo písmeno S. Pak rychle pokračovalo k hornímu oblouku a k písmenu M, přesunulo se opět dolů a ukázalo R a nakonec T, kde se zastavilo.

„Smrt,“ řekla Matilda nechápavě.

„Smrt,“ zopakovala Esmeralda. „Je to tak?“ Ukazovátko jako na povel vystřelilo do levého rohu. YES…

„Smrt? Co se smrtí?“ Matilda se zlobila čím dál víc. „Ptala jsem se, s kým je teď moje máma.“

SMRT…

„Chápeš, co to vyvádí?“ zeptala se Matilda a Esmaralda zavrtěla hlavou. „On někdo umřel?“ zkusila to znovu a cítila, jak se hněv postupně mění v narůstající strach. Stalo se snad něco?

SMRT…

„Moje máma? Mluvíš o ní?“ Uvědomila si, že pláče. „Ona je mrtvá?“ Teprve po chvíli planžeta ukázala do pravého rohu a Matilda si oddechla.

NO…

„Matildo, asi bychom měly končit,“ řekla Esmaralda.

„Ne, já to chci vědět. Slyšíš, Greto? Nepřestanu, dokud se to nedozvím!“ vykřikla.

SMRT…

„Kdo je mrtvý? Chápeš, co to má znamenat?“

„Ne,“ odpověděla Esmaralda. „Ale opravdu si myslím, že bychom to měly ukončit a zkusit to zase někdy jindy.“

„Třeba se to týká něčeho, co se ještě nestalo?“

Esmaralda pokrčila rameny. „Greto, děkujeme ti za dnešní rozhovor a teď se s tebou rozloučíme…“

„Ne, to teda ne,“ skočila jí do řeči Matilda. „Ještě jsme neskončily. Greto, umře někdo? To mi chceš říct?“

„Matildo, tohle bychom dělat neměly,“ řekla Esmaralda a ukazovátko se mezitím přesunulo do levého rohu na YES. „Věř mi, vůbec to není…“

„Kdo umře? Greto, já chci vědět kdo!“

„Matildo,“ domlouvala jí Esmaralda.

„Kdo?“

Ukazovátko se rozletělo mezi oběma oblouky takovou rychlostí, že bylo těžké s ním udržet krok. Ale Matilda bez problémů zachytila každé písmenko, které se objevilo v otvoru, když se ukazovátko na chviličku zastavilo. Ale slovo, které písmena dohromady tvořila, nebo spíš jméno, jí bylo až příliš známé a ona ho nedokázala zpracovat.

RISK…
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„JEN POJĎTE DÁL, a hlavně se proboha nezouvejte.“ Sandra Gullströmová uvedla Tuvessonovou do starého obytného stavení přestavěného v nádherné luxusní bydlení se spoustou otevřeného prostoru a s vysokými stropy. „Mám podobné boty a vím, že když už se do nich člověk jednou nasouká, už se mu je nechce sundávat.“

Tuvessonová následovala ženu obývacím pokojem s velkými pohovkami a křesly, který byl jako stvořený k tomu, aby tam člověk celou noc vysedával se sklenkou whisky v jedné ruce a s cigaretou v druhé. „Vy to tu máte ale krásné.“

„Díky. Taky rekonstrukce trvala dva roky.“ Žena zavrtěla hlavou a obešla kuchyňský ostrůvek. „Z mého pohledu to byly dva pekelné roky. Víte, vzali jsme to úplně z gruntu. Teď máme podlahové vytápění a okna s trojitým sklem a co já vím co ještě.“ Namydlila si ruce a opláchla si je ve dřezu. „Manžel mi pořád předhazuje, že by nás to stálo půlku, kdybychom si někde jinde postavili nový dům. Jenže ten by neměl tuhle atmosféru, což on nikdy nepochopí.“

„Je moc krásný,“ uznala Tuvessonová. „Ale já bych si tu asi připadala trochu osaměle, bez sousedů.“

„Nejste první, kdo mi to říká. Ale já mám koně a jiné sousedy nepotřebuju. A taky mám manžela, i když ten je většinou na cestách.“

„Aha, a kde je teď?“

„V Tokiu. Mimochodem, jste takový ten lattečkový typ, anebo pijete i normální poctivé překapávané kafe?“

„Dám si, co máte.“ Tuvessonová se rozhlédla kolem sebe.

„Ještě asi před rokem jsem nepila nic jiného než espresso. A pak najednou, ani nevím proč, se mi prostě přepilo. Od té doby jsem přesedlala na překapávanou kávu. Ale musí být čerstvě namletá. V tom je to tajemství. Těm zataveným balením, co leží měsíce v regálu, by se ani nemělo říkat kafe.“

Tuvessonová si nevšimla ničeho, co by harmonický výjev narušovalo. Na tom, jak žena nasypala kávová zrna do mlýnku a nechala je umlít, mezitím nalila do překapávače vodu a připravila filtr, bylo znát, že přesně tyto úkony už provedla tisíckrát.

„Co jste dělala dopoledne mezi devátou a jedenáctou?“

„Mluvila jsem s manželem.“

„Celou dobu?“

„Ne, ale určitě aspoň hodinu a půl. Víte, často je to naše jediná forma kontaktu, vzhledem k jeho častým cestám, takže na tom tak trochu trvám.“

Tuvessonová se právě chystala zeptat, jestli jí to může manžel dosvědčit, když se ozvaly tóny marimby. Tuvessonová vytáhla mobil, ale displej byl zhasnutý.

„My o vlku…“ Žena zvedla svůj mobil. „Nevadí, když to vezmu? Touhle dobou většinou nevolá. V Japonsku je teď hluboká noc.“

Tuvessonová přikývla.

„Jestli chcete, klidně se ho zeptejte sama, jak dlouho jsme spolu mluvili. Už teď vám můžu prozradit, že odpoví, že až moc dlouho,“ řekla žena se smíchem.

 

Muž Liljové podal ruku, aby se s ní pozdravil. „Håkan Hansson. Můžete být klidná. Já nekoušu.“

„Promiňte, já myslela, že jsem tu s Elisabeth sama,“ řekla Liljová a potřásla mu rukou. Zároveň se snažila přijít na to, jestli muž před ní nemůže být Didrik Meyer.

„Neříkala jsem ti, abys zůstal uvnitř?“ vyjela na něj Elisabeth Piilová.

„Ale miláčku… Přece se tam nebudu schovávat. Obzvlášť když tě přišla navštívit policie. Nezlobte se, ale Elisabeth se pořád bojí, že se to někdo dozví. Ona a já totiž zatím nejsme oficiálně spolu.“ Zvedl levou ruku a ukázal snubní prsten. „Ale to už brzy bude minulost. Že ano, miláčku?“

Žena mlčky přikývla, muž k ní přišel a posadil se na pohovku vedle ní.

„Tak povídej. Co se stalo?“ pokračoval a objal ji paží kolem ramen.

„Nevím, jestli jsem to pochopila správně. Tvrdí, že někdo nedávno obnovil můj řidičák. Podívej.“ Podala muži vytištěné snímky průkazů.

„Ale proč by to někdo dělal?“

„Aby jí mohl ukrást identitu a připravit ji o majetek,“ odpověděla Liljová a sledovala jejich reakce.

„Panebože, to je příšerné.“ Žena se nechala od muže obejmout.

„Připadám si, skoro jako by mě někdo znásilnil.“

Liljová málem řekla, že to mohlo skončit mnohem hůř, ale zarazila se. „Chápu, že je to pro vás nepříjemné. Naštěstí zatím nic nenasvědčuje tomu, že by už zahájili útok. Podle jejich obvyklého postupu je získání řidičského průkazu jenom prvním krokem a…“

„Jenom?“ Ženě se z obličeje vytratila veškerá barva.

„Chce tím říct, že zatím k žádné skutečné škodě nedošlo.“ Muž se otočil k Liljové. „Že je to tak?“

Liljová přikývla. „Ano, a abychom zabránili skutečnému nebezpečí, budete od této chvíle pod policejní ochranou, dokud pachatele nechytíme.“

„Pod policejní ochranou? Přece nemyslíte, že by… Ježíšikriste, co se to děje?“

 

Fabian se rozhlédl po ložnici v patře. Ustlaná manželská postel, toaletní stolek se zrcadlem a skříňová stěna. Jinými slovy nic, co by ho přimělo k bližšímu prozkoumání. Už prohledal celé patro i obývací pokoj, kuchyň a koupelnu v přízemí a nenašel nic podezřelého. Aby se ujistil, že žena nic neprovede, připoutal ji ke křeslu v obýváku. Hlasitě protestovala a umlkla teprve před chviličkou.

Její reakce mu v mnoha ohledech připadala opravdová a na otázku, proč nevypadá jako na fotografiích v albu, měla celkem přijatelné vysvětlení, že v posledních letech absolvovala několik plastických operací. Nejenže si nechala zvětšit ňadra, která se po kojení proměnila v psí uši. Nechala si vylepšit i nos, ústa a lícní kosti.

Fabian popravdě řečeno netušil, jestli se tomu skutečně dá věřit, anebo je žena jen tak pohotová. Všechny ty oči, ústa a lícní kosti, které za poslední dny viděl, mu splývaly do jediného rozmazaného portrétu.

Odešel z ložnice a scházel po schodech do přízemí, když mu zavolal Skála.

„Našel jsi něco?“

„Zatím nic.“

„Takže to znamená, že to není ona?“

„Ne, to znamená, že jsem zatím nic nenašel.“ Fabian se podíval na ženu, která se sklopenou hlavou seděla v křesle. „Nejlepší bude, když sem pošleš někoho, kdo ji může identifikovat. Exmanžela, sourozence, kolegu. Kohokoli, kdo ji zná delší dobu.“

„Pokusím se.“

„Jak jsou na tom ostatní?“

„Irene zdá se na něco přišla. Pro změnu to vypadá, že jsme stihli zasáhnout včas. A Astrid už tam pomalu končí a chystá se k odjezdu. Jo, a jak to chceš udělat se zásahovkou? Mám je poslat za tebou, aby ti pomohli hledat?“

„Zatím ne. Ale ať jsou připravení, kdyby se něco dělo.“ Fabian ukončil hovor a popošel k ženě, která k němu vzhlédla.

„Má dům sklep?“

„Ne, nemá,“ odpověděla žena se znaveným povzdechem. „Tak vážně. Nestačí vám to už?“

„Nestačí.“ Fabian měl pocit, že něco přehlédl, a ještě jednou přelétl pohledem po místnosti. „Snažíme se sem dostat někoho, kdo může potvrdit vaši totožnost.“

„Aha? A až ji potvrdí? Pak mě pustíte?“

„Pračka. Kde máte pračku?“ Najednou mu to došlo.

„Jakou pračku?“

„Pračku. Kde perete?“ Jak to, že ho to nenapadlo dřív?

Žena se chystala něco říct, ale pak si to rozmyslela. „Já žádnou nemám. O prádlo se mi stará uklízečka. Už jste spokojený?“

Konečně ho nejistota opustila. Viděl jí to na očích. Čišela z nich lež. Tři minuty nato našel, co hledal, naproti koupelně. Byly polepené stejnou modře proužkovanou tapetou jako zeď za nimi.

Dveře do prádelny.

Neobjevil tam jen pračku, sušičku a mandl. Za zataženým závěsem pod policemi s úhledně složenými ručníky stál i podobný model mrazáku, jaký našli doma u Chrise Dawna.

 

Jakmile Sandře Gullströmové zavolal manžel, ztratila se a Tuvessonová už ji víc než pět minut neviděla. Příliš ji to ale netrápilo. Naopak, bylo docela příjemné, že se může po domě porozhlédnout nerušeně sama. Navíc nemusela poslouchat to neustálé žvanění, což bylo další plus. Ta žena sice tvrdila, jak strašně jí vyhovuje žít v pustině jen s koňmi, ale vzhledem k tomu, že za celou dobu nezavřela pusu, byl to zjevně naprostý nesmysl. Ve skutečnosti toužila po společnosti jako hladová kočka.

V přízemí nenašla nic zajímavého. Ani ve velké knihovně, ani v koupelně. A ani v ložnici, kde byla celá stěna zaplněná zarámovanými fotografiemi představujícími Sandru Gullströmovou, jejího manžela, anebo oba spolu.

Žádné patro v domě nebylo, a když jí Skála napsal, že Elisabeth Piilová o výměně svého řidičského průkazu nevěděla, odpověděla mu, že odsud odjede, jakmile Gullströmová dotelefonuje s manželem.

Mezitím se šla podívat do sklepa. Jako by sestoupila do úplně jiného světa. Vkusná rekonstrukce se prostoru pod zemí vůbec nedotkla. Oproti očekávání zde Tuvessonová nenašla ani vinný sklípek, ani domácí posilovnu nebo wellness. Dokonce ani úhledné úložné prostory, kam až oko dohlédne.

Místo toho sklep, pokud se tomu vůbec dalo říkat sklep, připomínal obrovskou skládku, vypadalo to tam ještě hůř než u ní doma v době největší opilecké krize. Nízký strop podpíraly dřevěné sloupy, zjevně rozmístěné zcela náhodně. Tu a tam visely holé žárovky a vytvářely osvětlené ostrůvky v jinak neprostupné tmě. Nebyly tu žádné příčky, pouze jedna velká místnost plná stavebního odpadu a všemožného haraburdí. Určitě to byl pozůstatek rekonstrukce. Tuvessonová se otočila a chtěla se vrátit nahoru.

V tu chvíli ten zvuk uslyšela. Nebo přesněji řečeno všimla si, že ustal. Patrně ho slyšela celou dobu, co byla dole, ale zaznamenala ho, teprve když utichl.

Charakteristické hučení.

 

„Ohledně té pračky jste mi lhala. Proč?“ zeptal se Fabian a přitom psal Skálovi, aby sem poslal zásahovku.

Žena si povzdechla a zavrtěla hlavou. „Protože už jsem chtěla mít konečně pokoj. A teď chci, aby sem přijel můj advokát, jinak už vám neřeknu ani slovíčko.“

„Nejdřív mi odpovězte, kde máte klíče k tomu mrazáku?“

„Jestli jde celou dobu o něj, tak mě se…“

„Klíč! Kde je?!“

„Já nevím. Zeptejte se mého bývalého manžela. To on si ho pořídil kvůli těm svým luxusním losím a srnčím steakům. Už stokrát jsem ho prosila, aby si ho odvezl. Řeknete mi už konečně, o co tady vlastně jde?“

Fabian musel neochotně uznat, že je obdivuhodné, jak žena umí zachovat tvář a až do poslední chvíle zůstává ve své roli. Navíc byla natolik přesvědčivá, že se ho opět zmocnily plíživé pochybnosti. Zároveň uslyšel, jak zásahová jednotka vchází do předsíně, a aniž ženě odpověděl, šel jim naproti a ukázal jim mrazák v prádelně.

„Je zamčený, ale musíme ho co nejdřív otevřít.“

Velitel zásahovky přikývl a mávl na své podřízené, kteří se pomocí elektrické úhlové brusky pustili do odřezávání madla, kde byl zámek umístěn. Fabian nechtěl z místnosti odejít, a tak se k nim otočil zády a zacpal si uši, aby trochu utlumil pronikavý jekot brusky. Ta po několika minutách utichla a on popošel k mrazáku a otevřel víko.

 

Ležela na dně mrazáku, schoulená do klubíčka a s odřenýma rukama sepnutýma jako při poslední modlitbě. Obočí a řasy jí pokrývala námraza. Vlasy částečně také. Oči měla zavřené, jako by se rozhodla, že další boj už nemá cenu. A v jednom rohu byla vmáčknutá obligátní láhev tvrdého alkoholu.

Navzdory námraze ve vlasech a na tváři nebylo pochyb o tom, kdo žena je. Sandra Gullströmová byla k poznání i bez brýlí. A přesně jak Nova Meyerová tvrdila, měla nový účes. Rozhodně však nebyla o několik kilo lehčí. Spíš naopak.

„Takže vy tu bez dovolení slídíte v cizím domě.“

Tuvessonová pustila víko mrazáku a otočila se k ženě, která se vynořila ze stínu několik metrů za ní.

„To je docela neslušné, nemyslíte?“ pokračovala žena a přiblížila se k ní.

„Jenže tohle není váš dům,“ řekla Tuvessonová, rychle vytáhla pistoli a namířila ji na ženu. „Lehněte si na břicho, ruce a nohy od sebe.“

Ten zvuk jí připomněl druhý mrazák u ní doma, který podle Gunnara nutně potřebovali a který teď stál v její garáži, zabíral místo a zbytečně spotřebovával spoustu energie. Když se kompresor vypnul, zaškrundal úplně stejně jako tento mrazák.

„Lehnout na zem, říkám!“

Zjistit, odkud zvuk vyšel, však nebylo tak jednoduché, a když se jí to konečně podařilo, ukázalo se, že kolem mrazáku už několikrát prošla. Myslela si, že je to stůl s červeným ubrusem, na němž byly naházené krabice na stěhování, hromady knih a plné demižony, ale ve skutečnosti to byl stejný model mrazáku, jaký měla doma ve své garáži. Pultový Electrolux bez možnosti uzamčení.

Věděla, že jakmile ho objevila, měla zavolat Skálovi a říct mu, aby sem poslal zásahovku. Jenže v tu chvíli, před pouhou minutou, jí šlo o jedinou věc – aby to stihla včas. Aby mrazák co nejrychleji vypnula a otevřela víko. Aby se jí pro změnu povedlo někoho zachránit.

I když si v hloubi duše uvědomovala, jaká je to bláhová myšlenka, stejně se nevzdávala naděje. Možná proto zaslechla ten sten, tak slabounký, že byl vlastně skoro neslyšitelný. Otočila se k mrazáku, prudce otevřela víko a uviděla, jak Sandra Gullströmová otvírá oči.

Pak všechno zčernalo.
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SKÁLA SEVŘEL V RUCE antistresový míček, který si vyrobil ze stovek, možná tisíců různobarevných gumiček. Vystresovaný byl, to ano, a upřímně řečeno neměl pocit, že by mu míček nějak výrazněji pomáhal. Telefon vyzváněl už hodně dlouho a Tuvessonová by za normálních okolností hovor dávno přijala. Samozřejmě ve střízlivém stavu.

Asi už je na cestě zpátky a řídí, i když to jí nikdy v telefonování nebránilo. Navíc moc dobře věděla, že když někdo nezvedá telefon, znamená to, že má nějaký problém.

A o problémy teď rozhodně nestáli.

„Ahoj Skálo…,“ ozval se přerušovaně hlas Tuvessonové. „Promiň, že mi to tak trvalo…“

„Už jsem měl skoro strach.“

„Tady dole je signál strašně… musela jsem si vylézt… a…“

„Astrid, počkej. Hrozně špatně tě slyším. Kde jsi? Je všechno v pohodě?“ Ale na druhém konci se ozývalo jen přerušované šumění. „Astrid, slyšíš mě?“

„Je to teď lepší? Slyšíš mě?“

„O moc lepší,“ řekl Skála, i když to pořád šumělo a přeskakovalo.

„Ale nechápu, kde jsi? Ty ještě nejedeš zpátky?“

„Prohlížela jsem ten dům a našla jsem sklep.“

„Co? Ty tam pořád jsi?“

„Jo, je docela velký a plný…“

Hlas přerušil ostrý šum.

„Astrid, našla jsi něco?“

„Ne, nic.“

„Takže tam nemám posílat zásahovku?“

„Nene, je to v klidu. Nic tu není.“

„U Fabiana taky nic. Až na pár mraženejch srnčích steaků a Lydii Klewenhielmovou, která byla podle Fabiana strašně naštvaná, asi tak, jako bejvá Berit na mě.“ Skála se zasmál svému vtípku a k vlastnímu překvapení uslyšel, že Tuvessonová se také směje.

„Tak dobře, pošlu je teda domů.“ Tuvessonová se jeho vtipům nikdy nesmála. Ale asi se jí stejně jako jemu ulevilo, že to dnes večer celkem dobře dopadlo a že už vědí, že dvojčata si jako příští oběť vyhlédla Elisabeth Piilovou.

 

„Takže budeš zpátky tak za dvacet minut, za půl hodiny,“ ozval se Skálův hlas na druhém konci.

„No, asi tak,“ řekla Nova Meyerová do mikrofonu na sluchátkách, zvedla poslední demižon plný vody a postavila ho na červený ubrus přehozený přes mrazák, který se občas zachvěl. Jako by se z něj někdo snažil dostat ven.

„Dobře, ostatní by se taky měli brzo vrátit. Pak se dohodneme na strategii ohledně Elisabeth Piilový.“

„Jasně.“ Nova Meyerová ukončila hovor, zvedla krabici a položila ji vedle demižonů. Pak vzala ještě jednu a dala ji na tu první. U třetí krabice musela vylézt na mrazák. Čtvrtou a poslední krabici jen taktak dokázala vecpat pod nízký strop, a když byla hotová a ujistila se, že krabice pevně vězí mezi mrazákem a stropem, seskočila a zmizela ze sklepa.

Žádný pohyb už nebyl znatelný. Aspoň z dálky. Při podrobném prozkoumání se však hladina v demižonech mírně chvěla a bylo slyšet Astridino tlumené volání o pomoc.
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ZBÝVÁ JEDEN POKUS, informoval ji mobil osvětlující temný zavazadlový prostor. Sonje se už dvakrát nepodařilo zadat špičkou nosu čtyřciferný kód a rozhodla se, že si dá krátkou pauzu, sebere síly a pak to zkusí naposledy. Pokud se jí to nepovede, mobil bude víceméně nepoužitelný.

Zhluboka dýchala a snažila se trochu rozhýbat, aby obnovila krevní oběh. Před několika minutami ji ruce spoutané za zády tak rozbolely, že kdyby neměla ústa zalepená páskou, hlasitě by křičela. Teď už bolest pomalu odeznívala a brzy paže přestane cítit úplně. Jako by s nimi její mozek přestal počítat a rozhodl se, že už nejsou její součástí.

Jako když byla malá a zapletla se do leknínů v jezírku na venkově. Jak rychle si uvědomila, že nemá cenu pokoušet se dostat zpátky na hladinu. Jako by život, který tam na ni čekal, za tu námahu nestál. Tak nějak to vystihovalo celou její osobnost. Vždycky si vybrala tu snazší cestu a raději si nechala všechno proklouznout mezi prsty, než aby bojovala.

Ale tentokrát nehodlala jen nečinně přihlížet, jak její život končí. Tentokrát bude bojovat. Poprvé v životě cítila, že pro spoustu věcí stojí za to žít, a nemůže to vzdát. Matilda, Theodor, Fabian… Nemůže to skončit. Takhle ne.

Auto zabočilo na výrazně nerovnější a hrbolatější silnici, než po jaké jelo dosud. Sonja si pomyslela, že je to asi štěrková cesta, i když už se dávno nesnažila odhadnout, kam asi jedou.

Místo toho věnovala veškerou energii mobilu. Dalo jí hodně zabrat, aby ho vůbec dostala z kalhot, a celá se u toho zpotila. Když pak špičkou nosu vyťukala čtyřciferný kód a zavolala Fabianovi, opět jí svitla naděje. Baterie byla nabitá na šedesát tři procent a vyzváněcí tón zněl jasně a zřetelně. Byla si naprosto jistá, že Fabian telefon zvedne a hned vzápětí ji přijede zachránit.

Bohužel se spletla. Fabian to nezvedl ani ji nezachránil. Sonje trvalo několik minut, než se ze zklamání vzpamatovala, a když se pak znovu pokusila zavolat někomu jinému, dvakrát za sebou zadala nesprávný kód.

Mobil před ní ležel a čekal na její poslední pokus. 5, 8, 9, 5, čtyři číslice ve správném pořadí, nic víc, nic míň. Zhluboka se nadechla a sklonila se k mobilu. Pětku zvládla bez problémů. I osmičku, do které se při předchozích dvou pokusech netrefila. Pak ale znervózněla, uvědomovala si, jak se třese, když se přibližovala k devítce. S obrovskou úlevou zjistila, že i tu úspěšně zvládla, takže jí zbývala už jen pětka. Do té jsem se trefila vždycky a neměl by to být problém ani tentokrát, pomyslela si a chvíli se odhodlávala, pak se sklonila k mobilu.

Kdyby v ten okamžik auto náhle nezabrzdilo, určitě by se trefila. Takhle z toho vyšla dvojka a mobil ihned zhasl. Zároveň auto zastavilo a motor vzápětí utichl.
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SANNIE LEMKEOVÁ si nebyla jistá, jestli má oči otevřené, nebo zavřené. Každopádně nic neviděla. Právě se probrala z bezvědomí a neměla tušení, jak dlouho byla mimo. V jistém smyslu byla mimo stále. Ovšem kde? Co se stalo? Proč se třese zimou?

Co ji čeká?

Poslední, co si vybavovala, byl jejich smích. Salvy škodolibého chechtotu, který se jí rozléhal v hlavě už od chvíle, co zaútočili na jejího bratra. Jeho chtěli zabít. U ní to bylo jiné. Zkopali ji sice do bezvědomí, ale mrtvá nebyla, což ji děsilo ze všeho nejvíc.

Seděla na něčem tvrdém a nerovném. Na asfaltu. Venku. Neoblečená. Tak proto jí je taková zima. Chtěla se obejmout pažemi, ale zjistila, že ruce i nohy má spoutané.

Uslyšela jejich hlasy. Blížili se k ní, hihňali se, celí rozjaření.

„Hele, probrala se,“ řekl jeden.

„Nech to na mně,“ řekl druhý.

Úder ji zasáhl takovou silou, že všechno na několik vteřin potemnělo. Bohužel se jí vědomí vrátilo právě včas, aby ucítila bolest z další rány. Nejraději by přestala vnímat úplně a zmizela v temnotě. Pryč od jejich smíchu a toho chladu. Pryč od bolesti, co nejrychleji se proměnit v nevědomou hroudu masa. Boxovací pytel bez fungujících nervových vláken.

Ale tak jednoduché to zjevně být nemělo.

„Nemyslíš, že už je dost vláčná?“ řekl jeden z nich.

„Ne,“ řekl jiný a nakopl ji tak silně, že jí v hlavě cosi prasklo. Aspoň už to tolik nebolelo. „Teď už jo,“ pokračoval stejný hlas. A pak ten jejich smích, který nenáviděla víc než cokoli na světě.

Někdo k ní přistoupil. Slyšela, jak si k ní přidřepl. Jeho dech. Proč pořád slyší? Proč ještě může myslet? Jednu ruku jí položil na čelo a zvrátil jí hlavu dozadu, druhou ji uchopil za bradu a přinutil ji otevřít ústa dokořán.

Jeden z ostatních – ten první to být nemohl, protože ji stále držel – jí něco zavedl do úst. Něco tvrdého a podlouhlého, čímsi pomazaného, aby jí to klouzalo níž a níž do krku. Dávivý reflex se vší mocí snažil vypudit to ven, ale ty prsty v jejích ústech, bylo jich tolik, jí násilím cpaly válec stále hloub do hrdla. Lapala po dechu, ale nešlo to, dávení přešlo v mohutné křeče. Co to provádějí? Takhle má umřít?

Pak jí konečně vyndali prsty z úst. Pustili ji a ona se zase mohla nadechnout. Ta úleva byla téměř nepopsatelná, i když v ní něco zůstalo a dráždilo ji to ke zvracení. Ale ať už do ní vecpali cokoli, bylo to příliš hluboko. Připadalo jí to jako nit nebo nějaký provázek, který jí vedl z krku ústy až ven.

„Tak jo, jste všichni ready?“

„Jasně, vole! Jdeme na to!“

Zapalovač, aspoň to znělo jako zapalovač, a pak praskání. Nevěděla, co to je.

Pak jí strhli z očí pásku a ona je uviděla před sebou, kukly přetažené přes hlavu a žluté smajlíky. Jeden držel v rukou oslnivě svítící mobil. Druhý zapalovač. Nebe nad nimi bylo temné, od doby, co ji našli, muselo uplynout několik hodin.

Teprve teď si uvědomila, že praskání nepřestalo a že je blízko. Znělo to jako prskavka, ale slaběji. Sklopila zrak, uviděla, jak se k ní přibližují rudé jiskřičky, až přeskočily do jejích úst. Na jazyku ucítila pálení, snažila se to uhasit slinami a vyplivnout to, ale bylo to marné. Rozhořel se v ní oheň a šířil se dozadu do hltanu. Křičela, ale tím se bolest jen zhoršila, palčivý plamen se posouval dolů hrdlem a pálil všechno, co mu stálo v cestě.

Výbuch nebyl nijak hlasitý. Jen tlumené vzdálené zadunění kdesi uvnitř její hrudi. Jako by měla obrovské srdce, které udeřilo naposledy.

 

Telefon vyzváněl a každý tón, po němž následoval další, jí připadal jako facka do tváře. Naprosto nedokázala pochopit, jak je možné, že Søren Ussing okamžitě telefon nezvedne, když celý případ tak zpackali. Teď byla ta správná chvíle, aby seděli jako na jehlách a čekali, až jim zavolá.

Farídovi se podařilo zjistit švédské číslo mobilu pachatelů, vysledoval jeho polohu a poslal Dunju do Ellehammersvej v jedné z mnoha průmyslových oblastí Helsingøru. A ona je teď viděla na druhé straně plotu pod velkým silem, jak všichni čtyři s kuklami na hlavách stojí v půlkruhu kolem Sannie.

Tak ráda by k nim běžela a zneškodnila je, ale neměla proti nim šanci. Navíc u sebe neměla zbraň. Jedinou možností bylo co nejrychleji sem dostat posily, a tak jakmile hovor spadl do Ussingovy hlasové schránky, hned zavolala znovu, ale tentokrát na všeobecnou tísňovou linku.

Přímo za ní se však ozvalo cvaknutí, jak někdo natáhl kohoutek zbraně, a vzápětí ucítila, že jí k týlu přiložil hlaveň, takže jí nezbývalo než mobil upustit na zem a zvednout ruce.

„Hlavně klid,“ řekla co nejrozvážněji a ujišťovala se, jestli se nepřepočítala. Ale ne, na druhé straně plotu stáli všichni čtyři. Tak odkud se vzal ten pátý?

Tlak v týle polevil. Ale Dunja byla u policie příliš dlouho na to, aby to považovala za znamení, že se může otočit, a přesně podle očekávání přišel úder pažbou pistole zprava. Muž za ní však nepočítal s tím, že Dunja trhne hlavou dozadu, a bylo slyšet, že většinu nárazu schytala nosní chrupavka.

Pistole dopadla na asfalt, a než se muž vzpamatoval, Dunja se otočila a podrazila mu nohy. Poroučel se k zemi jako neohrabaný mrož a Dunje hned došlo, že ať už se za smajlíkem skrývá kdokoli, rozhodně není členem klubu bojových umění. Tohle se nedalo srovnávat s nevypočitatelnou rychlostí, se kterou měla tu čest před pár dny na dálnici.

Muž zasténal a sáhl si na krk, po němž mu stékala krev, přitom se snažil znovu vstát.

„Ani hnout.“ Dunja k němu přistoupila, popadla ho za kuklu a strhla mu ji. Většina obličeje byla umazaná krví ze zlomeného nosu. Ale Dunja stejně bez problémů poznala mladíka, kterému kdysi zachránila život. Napadlo ji to, už když našla ten přívěsek. Ale nebrala to vážně. Pořád to nechápala. Jak se tady ocitl? A proč? Přece byli čtyři. Ne pět.

„Theodore…,“ vypravila ze sebe. „Proč?“

Pomalu vstal, díval se jí do očí a ona viděla, že se mu chvěje dolní ret, měl na krajíčku. Za nimi se ozývaly veselé výkřiky a bouchání dveří od auta, a když se otočila, uviděla, jak se rozsvítily světlomety a vytvořily ve tmě dvě dlouhé chodby.

„Theodore, nějak to zvládneme. Ale nejdřív mi musíš pomoct.“ Otočila se zpátky k němu, zjistila však, že sebral pistoli ze země a teď na ni roztřesenýma rukama míří. „Ne, Theo, ty takový nejsi.“

„Drž hubu!“

Na druhé straně plotu se rozburácel motor a vzápětí auto vycouvalo na silnici a zmizelo ve tmě.

„Vidíš? Vůbec jim na tobě nezáleží.“

„Říkal jsem, ať držíš hubu!“ S pistolí v rukou o krok poodstoupil, a pak ještě o jeden. Když byl v dostatečné vzdálenosti, dal se do běhu.

Dunja se rozběhla druhým směrem, kolem plotu až na vedlejší pozemek se silem, kde se vsedě o zeď opírala Sannie, nahá a spoutaná. Dunja k ní poklekla, vzala ji do náruče a přejížděla jí konečky prstů po krku, až ucítila slabý pulz tepny. Právě tohoto se obávala a vší mocí tomu chtěla zabránit. Tolik se snažila, aby svůj slib dodržela.

„Sannie, promiňte…,“ zašeptala, i když věděla, že její slova nic nezmění.

Sannie z posledních sil otevřela oči a podívala se na ni.

„Ale víme, kdo to udělal, a já přesně vím, kam teď jedou a jak vypadá jejich auto, slyšíte? Dokonce mám i jejich poznávací značku. Potřebuju teď jen přivolat kolegy a chytneme je. A i když už mému slovu nevěříte, slibuju vám, že budou potrestáni.“

Sannie zakašlala a otevřela ústa, jako by chtěla něco říct. Ale žádná slova z ní nevyšla. Jen krev. Řinula se jí koutky úst ven, stékala jí na hruď a na asfalt pod ní, kde brzy utvořila kaluž.

Oči měla stále otevřené a upřené na Dunju, ale pohled už byl prázdný.

Tep pod konečky prstů také utichl.

Dunja jí jemně zatlačila víčka, nejdřív jedno a pak druhé. Potom položila tělo na bok, vstala a zhluboka se nadechla vlhkého nočního vzduchu.

Sleiznerovi se opět podařilo omotat případ svými odpornými zkorumpovanými chapadly. A opět to skončilo tím nejhorším možným způsobem. Ale bylo to naposledy. Dunja se postará o to, aby už se to nikdy neopakovalo, i kdyby to měla být poslední věc, co kdy udělá.

Od této chvíle vynaloží veškerý čas a energii na to, aby ho jednou provždy sejmula. Najde jeho slabá místa a zaútočí, až to bude nejméně čekat. Až si bude myslet, že už to vzdala a je po všem. Že vyhrál.

A až ho dostane na kolena, bude po tom netvorovi dupat, dokud nezačne žadonit o odpuštění. Ale ona mu neodpustí, naopak použije veškeré dostupné zakázané prostředky, aby ho definitivně porazila a on už nikdy nevstal. Aby byl navěky vyřízený. Definitivně zničený.

A Dunja přesně věděla, koho přitom chce mít po svém boku. Vrátila se na silnici k místu, kde předtím stála. Mobil ležel tam, kde ho upustila. Displej byl sice popraskaný, ale rozsvítil se a Dunja vyhledala jeho číslo.

„Zdravím, jak to šlo?“

„Nic moc. Přišla jsem pozdě. Ale proto nevolám.“

„Dobře, mám něco udělat?“

„Dát výpověď z TDC.“
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PROZATÍM SE ASTRID Tuvessonová láhve ani nedotkla. Ani ji nevzala do rukou, aby zjistila, jestli je uzávěr odšroubovaný, anebo je spodní kovový kroužek dosud neporušený. Dát si malý doušek z láhve, která už byla otevřená, nebyl zdaleka takový prohřešek jako prolomit zapečetěný uzávěr. To už bylo přes čáru. Ale prozatím se dokázala ovládnout a ani nevěděla, co v láhvi je.

Netušila ani, co se děje venku. Jestli ji hledají, jestli vůbec vědí, že zmizela. Už víc než hodinu a půl nezaslechla žádný zvuk. Kromě hučení kompresoru, který se vypínal a zase zapínal, tu bylo takové ticho, že stačilo zadržet dech a Astrid slyšela vlastní tep. A jestli se něčeho bála, bylo to právě ticho.

Možná to bylo bláhové, ale tak nějak počítala s tím, že Skálovi relativně brzy začne být divné, proč se neozývá a proč nebere telefon. A i když v týmu nepatřil k těm nejrozhodnějším, po chvíli mu dojde, že sem musí poslat zásahovku, aby ji začala hledat. Sklep by měli najít hned. Otázkou je, jak dlouho jim bude trvat, než najdou mrazák, který je určitě schovaný pod ubrusem a spoustou krámů. Ale když to dokázala ona, oni ho najdou také.

Zhruba takto uvažovala. Nebo spíš doufala. Teď už nevěděla, co si má myslet. Nepanikařila. Aspoň prozatím. Podívala se na svítící ručičky hodinek a konstatovala, že už je tu uvězněná hodinu a tři čtvrtě. Jinými slovy, ještě pět minut a bude znovu čas začít volat o pomoc a tropit co největší rámus, jak to dělala každých deset minut.

Hodina a tři čtvrtě… Není divu, že mrzne. Jí je sice zima pořád, a jak jí neustále předhazoval Gunnar, určitě za to může kouření, které jí stahuje cévy. Ale teď nekouřila už několik hodin a stejně se klepala jako osika.

Zpočátku se snažila podělit se o tělesné teplo se Sandrou Gullströmovou, která ležela pod ní. Objímala ji a stále dokola jí opakovala, že záchrana už je na cestě. Ale brzy pochopila, že to nemá smysl a vede to jen k tomu, že ona sama chladne rychleji. Gullströmová už se bohužel nedala zachránit, a pokud brzy někdo nepřijde, i ona se promění v kus ledu.

A pak tu byla ta láhev. Ležela ani ne deset centimetrů od ní. Co je špatného na tom, když se jen dotkne uzávěru? Zakázané je láhev otevřít. To přece ví. Otevřít ji, aby ucítila vůni alkoholu. To by byl začátek konce.

Uchopila láhev a potěžkala ji v rukou. Připadala jí plná. Jednou rukou pevně sevřela dno láhve, aby jí nevyklouzla, a druhou přejela po bocích láhve. Chlad namrzlého skla jí vůbec nevadil a na druhé straně láhve ucítila navlhlou etiketu, která už se na krajích odlepovala.

Byla to vodka Explorer, to poznala hned. Typická etiketa s vikinskou lodí a červeno-bíle pruhovanou plachtou, která špičkou vlevo o kousek přesahovala kulatý okraj pozadí. S tím cípkem si vždycky začala pohrávat, když ji přepadly abstinenční příznaky a ona se snažila nenapít.

Přejela rukou až k hrdlu láhve a k jejímu překvapení byl uzávěr porušený. Spodní kroužek volně visel a Astrid se jako na povel zrychlil tep a s ním zesílila i touha. Upustila láhev, jako by byla prašivá, a snažila se zklidnit dech. Nedotýkat se, v žádném případě se jí nedotýkat, opakovala si pro sebe, až si uvědomila, že se zapomněla podívat na hodinky.

Hodina a padesát dvě minuty. Zpozdila se o celé dvě minuty a okamžitě začala volat co nejhlasitěji o pomoc a kopat do stěny. Umínila si, že každých deset minut bude šedesát vteřin dělat rámus. Ani víc, ani míň. Hlavně udržovat jakýsi řád, aby nepropadla panice.

Tentokrát bude rámusit minimálně dvě minuty. Možná i tři. Ale už po chvilce se její volání proměnilo v jekot, a i když se vší mocí snažila svůj hlasový projev ovládnout, definitivně ji přemohlo zoufalství.

Neměla tušení, jak dlouho ječela. Ale každopádně ječela. Tak pronikavě, že by ji uslyšeli i v okolí domu. Poprvé křičela o život, a i když si uvědomovala, že je to marné a jen si tím zničí hlasivky, nemohla přestat.

Teprve když roztřesenýma rukama zvedla láhev, uvolnila uzávěr a naplnila si prvním douškem ústa, konečně dokázala zmlknout. Tolik po tom toužila. Polkla a zachvěla se blahem, jak se jí palčivé teplo šířilo tělem. Lokla si ještě jednou, tentokrát trochu víc, a nedokázala zaboha pochopit, proč čekala tak dlouho.
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THEODOR UDĚLAL VŠECHNO, co po něm chtěli. Možná i něco víc. Souhlasil, že bude držet hlídku, a teď už správně mělo být po všem. Měli to mít za sebou. Ta hrůza měla být u konce, a i když mu teď připadala příšerná a skutečná, za pár let už ji bude vnímat jen jako noční můru a za dalších pár už ani to ne.

Tak to aspoň tvrdil ten hajzl Henrik. Místo toho šlo všechno do háje a on tu teď utíká úplně sám černou nocí se zlomeným nosem, prozrazený jako jeden z nich. Maskovaný úchylný vrah, který útočí na nevinné a vychutnává si jejich utrpení. Kurva, to jsou svině…

Nevěděl, co udělali tentokrát, jen to, že použili petardu. On však žádnou ránu neslyšel a raději na to nechtěl ani myslet. Nejraději by si vymazal paměť a začal úplně od začátku.

Ti hajzlové ho tam nechali. Místo aby mu s tou policistkou pomohli, prostě zdrhli. A on svůj úkol splnil. Přitom s tím neměl vůbec nic společného.

Ale on jim ukáže. Sakra, ti budou koukat. Alexandra taky. Jak se do ní mohl zamilovat? Ať chcípnou, všichni čtyři. Ne, on se o to postará sám, aby chcípli. Můžou se bránit, jak chtějí. Pistoli má on. Stejně už na ničem nesejde. Všechno je v háji. On je v háji. Vždycky byl. Od prvního dne nepoužitelný. Nic na světě ho nedokáže spravit. Zmetek, který měli dávno vyhodit.

Běžel už dlouho, silnice byla nekonečná a on jen doufal, že běží správným směrem. A patrně ano, protože ukazatel nad ním ho informoval, že doprava se odbočuje na Helsingborg. Taková pitomá díra, která si o sobě myslí bůhvíco. A přesto mu ukazatel vlil do žil novou energii a on několik minut nato uviděl asi sto metrů před sebou trajektový terminál. Fronta čekajících aut byla dlouhá, na páteční noc nezvykle. Buď nějaký spoj zrušili, anebo bude trajekt co nevidět odplouvat.

Do prostoru terminálu vstupovat nehodlal. Aspoň prozatím. Mezi úhlednými řadami aut by jako chodec působil příliš nápadně. Rozhodně nechtěl, aby si ho ve zpětném zrcátku všimli dřív než on jich. Proto pokračoval po cestě podél obvodového plotu, aby si udělal přehled o situaci a v klidu zjistil, kde se nachází jejich starý ošklivý saab.

Aby to mělo smysl, musí se objevit bez varování. Zničehonic se vynořit. Bylo mu jasné, že začnou vtipkovat, aby zakryli fakt, že se na něj zkrátka vykašlali, a udělají mu místo na zadním sedadle, jako by se nic nestalo. Ale on si k nim ani náhodou nesedne. Bude tam jen stát a zírat na ně, neřekne ani slovo a nechá působit ticho, dokud jim nedojde, že si právě vykopali vlastní hrob.

Saab byl téměř první ve frontě, dopadalo na něj světlo pouličních lamp a Theodor i na dálku poznal, že za volantem sedí Henrik, vedle něj Alexandra a Beavis a Butt-head jsou vzadu. Klidně by se vsadil, že se tam tlemí a posílají si dokola mobil s posledním videem.

Zrychlil krok, ale do běhu se nedal. Když už mu zbývalo jen třicet metrů, popošel k plotu a přitiskl se ke kandelábru. Plot byl vyšší, než předpokládal. Na druhou stranu nebyl nahoře opatřený ostnatým drátem, takže by neměl být problém rychle ho přelézt, doběhnout k nim a celý ten průser ukončit.

Potřeboval se jen vzchopit, zklidnit tep srdce, které v něm bušilo jako šicí stroj, a soustředit se na nadcházející minuty. Poslední minuty. Vsunul ruku pod mikinu a vytáhl pistoli, držel ji co nejblíž u těla, zkontroloval, že zásobník je plný, zastrčil ji zpátky za pas kalhot a umínil si, že odteď už není návratu.

Překvapivě snadno přelezl plot, pod pláštíkem tmy přešel silnici určenou vozidlům vyjíždějícím z trajektu a pokračoval k dalšímu plotu, který byl o dost nižší a dalo se přes něj přehoupnout, aniž zpomalil. Ocitl se uvnitř terminálu a překvapilo ho, že bez jakéhokoli zaváhání vykročil k jejich autu. Nezaslouží si žít, ani jeden z nich. Ani já sám, opakoval si v duchu. Když mu zbývalo asi dvacet metrů, znovu vytáhl pistoli a držel ji oběma rukama před sebou.

Patnáct metrů. Deset.

Tep. Srdce mu bilo tak rychle, že od sebe téměř nerozeznával jednotlivé údery.

Sedm.

Asi ještě nikdy nebyl takhle nervózní. Ale žádné pochyby neměl. Naopak, ještě nikdy se tak netěšil, že už bude konec. Že jeho život konečně dospěl k závěrečné scéně.

Tři.

Kdyby se v dálce neobjevily modré majáky, už by tam byl. Možná by i stihl vypálit jeden či dva výstřely. Teď však byl donucen pistoli sklonit a zacouvat zpátky do tmy.

Neuběhla ani minuta a půl a celou oblast obklíčilo modře blikající moře policejních aut. Zničehonic se vyloupla ze tmy a najednou byla všude, a než se Henrik a ostatní vzpamatovali, ze všech stran k nim mířili policisté v tmavých uniformách, s neprůstřelnými vestami a se samopaly.

Theodor se rozhlížel a hledal únikovou cestu, ale žádná tu nebyla. Přelézt plot zpátky bylo vyloučené. To by vzbudilo pozornost příliš mnoha očí. Totéž by nastalo, kdyby se dal do běhu.

Proto se zvolna vydal k východu. Jeden pomalý krok, pak druhý, postupně maličko zrychloval. Nikdo si ho nevšímal a on se po chvíli odvážil ohlédnout‚ aby se podíval, jak je policisté násilím vytahují z auta a zatýkají, ti čtyři se brání a nemají vůbec ponětí, že jim muži zákona právě zachránili život.
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KDYŽ MINIBAGR UTICHL, do jámy uprostřed hustého lesa by se právě tak vešel dospělý člověk. Nic víc, nic míň. Vedle ležela podlouhlá dřevěná bedna, kterou Sonja nechala vyrobit, osvětlená silným reflektorem na stativu. Navzdory tomu se z nedaleké štěrkové cesty nedalo nijak poznat, že se tu něco chystá.

Z hustého listoví se vynořil Didrik Meyer a zamířil ke žlutému Mustangu zaparkovanému před malým nákladním autem se spuštěnou rampou. Odemkl zavazadlový prostor a dal Sonje schoulené uvnitř pár pořádných facek. „Vstávat.“

Sonja sebou trhla a otevřela oči, načež začala co nejhlasitěji křičet o pomoc. Ale pod páskou to znělo jen jako slabé nezřetelné mumlání.

„Jen si křič. Tady tě stejně nikdo neuslyší. No tak. Zvedej se.“ Nebral ohled na to, že má ruce spoutané za zády, surově ji vytáhl ven a postavil ji na nohy. Ale ty se pod ní podlomily a ona upadla na zem. „Jak chceš,“ povzdechl si a odtáhl ji za nohy do lesa.

Sonja se snažila bránit a kopat kolem sebe, ale síly už jí stačily sotva na to, aby držela hlavu nad zemí a vyhnula se největším kamenům. Když dorazili k osvětlené jámě, pustil muž Sonje nohy, přistoupil k dřevěné rakvi, pomocí elektrického šroubováku uvolnil poslední šrouby a odklopil víko. Sonja se pod páskou opět dala do zoufalého křiku, vyděšeným pohledem těkala mezi bednou a jámou.

„To tě tak děsí tvoje takzvané umělecké dílo? Teď když konečně k něčemu je? Uznej, kolik umělců se nechalo pohřbít ve své vlastní instalaci? Tomu říkám zemřít pro umění.“ Se smíchem ji zvedl do náruče. „Jenom škoda, že se to nikdy nikdo nedozví.“ Přikročil k bedně a hodil Sonju dovnitř. „Páni, padne ti skoro jak ulitá,“ poznamenal a botou jí zatlačil levé rameno do příliš úzké bedny.

„Jestli je ti moc těsná, můžeš si za to sama. Vlastně je všechno tvoje chyba.“

Teprve teď Sonja umlkla, celá zmáčená potem, jak se křikem vyčerpala.

„Je to tak. Kdyby sis nevyskakovala, nic z tohohle se nemuselo stát. Mohla ses vrátit domů, jakmile bych to tu dokončil. Prožila by sis své malé dobrodružství a všichni by byli šťastní a spokojení. Jenže tak to bohužel nedopadne.“

Sonja se snažila něco říct, ale nebylo jí rozumět.

„Tak dobře, že jsi to ty,“ řekl a odlepil jí pásku z úst.

„Počítej s tím, že ti to neprojde. Bude jim divné, kde jsem, a začnou mě hledat. A garantuju ti, že Fabian toho nenechá, dokud mě…“

„Fabian,“ přerušil ji Didrik Meyer se smíchem a zase jí ústa zalepil. „Skoro mě dojímá, jak si stále myslíš, že tě přijede na bílém koni zachránit, přestože jsi zrovna požádala o rozvod. Ale kdo ví? Třeba máš pravdu. Doufat můžeš vždycky. Problém je v tom, že tady on hledat nebude. Možná tě bude shánět v Los Angeles, kam jsi odcestovala se svým novým milencem Alexem Whitem. No ano, já ti to neřekl? Zítra si koupíte letenky a den nato odlétáte. Ani se nerozloučíš s dětmi. To od tebe není pěkné, tedy podle mě. Já bych jim aspoň napsal dopis a pokusil se jim to nějak vysvětlit, ale ani na to sis nenašla čas.“ Zavrtěl hlavou. „Každopádně máš o čem přemýšlet, než ti dojde kyslík. Tak se měj.“

Sonja se opět pod páskou dala do křiku, ale tentokrát už si jí muž nevšímal. Přiklopil víko a postupně zašrouboval všechny šrouby. Když skončil, odložil šroubovák, popadl dřevěnou bednu zespodu a převrátil ji do jámy. Pak popošel k minibagru, a právě když se ho chystal nastartovat, pípl mu mobil v kapse.

Vytáhl ho a otevřel zprávu.

 

Obklíčili mě fízlové. Nemám šanci. Nova
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MATILDA A ESMARALDA seděly ve sklepě na zemi za pověšenými ubrusy a dívaly se do plamenů svíček, které se třepotaly všemi směry, jako by se je snažilo sfouknout několik lidí naráz. Od poslední seance, která se tak zvrtla, uplynulo několik hodin. Přesto byla Matilda stále otřesená. Pokud se Gretě dalo věřit, někdo z její rodiny umře, a ona neměla ponětí kdo. Odtrhla pohled od mihotajícího se plamínku a zjistila, že Esmaralda se zjevně také necítí dobře.

„Esmo… Přece tu nemůžeme sedět celou noc,“ řekla nakonec.

„Musíme něco udělat.“

„Já vím,“ odpověděla Esmaralda a nespouštěla zrak z plamene svíčky. „Jenže nevím co.“

„Nemůžeme ji znovu přivolat a omluvit se jí?“

„Tak jednoduché to není.“ Esmaralda k ní vzhlédla. „Zradili jsme její důvěru, to už se nedá napravit.“

„Jak to můžeš vědět tak jistě?“ Matilda si nemohla pomoct, vadilo jí, že Esmaralda dělá, jako by měla patent na rozum. „Co když nemáš pravdu a ona se tolik nezlobí? Třeba jen čeká na to, abychom ji zase vyvolali.“

„Ty to necítíš?“ Esmaralda rozhodila rukama. „Necítíš tu atmosféru?“

Matilda zavrtěla hlavou. Měla jediný pocit: že padá do propasti.

„Ale co můžeme ztratit, když se o to pokusíme?“ řekla po chvíli.

„Všechno.“

„Jako třeba co? Co nejhoršího se může stát? Fajn, trochu se zlobí. Tak ji to asi přejde.“

„Ty to nechápeš.“ Esmaralda zavrtěla hlavou. „Nikdy jsem tě neměla do tohohle světa uvést.“

„A proč ne? Já jsem přece nic neprovedla. Ty už jsi zapomněla, jak jsi najednou stáhla ukazovátko dolů a ukončila to?“

„Na nic jsem nezapomněla, ale ty zjevně ano. Dělala jsem to kvůli tobě. Snažila jsem se tě varovat a zastavit tě, ale ty jsi mě neposlouchala. Tak co jsem měla podle tebe dělat?“

„Nechat mě, abych pokračovala, co jiného?“

„Pokračovala? A jak? Položila jsi jí spoustu otázek, na které ve skutečnosti nechceš znát odpověď.“

„Jak to, že nechci? Tobě je to možná fuk. Ale mně ne. Jestli je pravda, že někdo z mojí rodiny umře, musím se samozřejmě dozvědět kdo.“

„A proč?“ Esmaralda se podívala Matildě do očí.

„Jak jako proč? To je přece jasný.“

„Jo? Já bych spíš řekla, že je to úplně naopak. Když se nad tím trochu zamyslíš. Co by sis s tou informací počala? Řekla bys to mámě nebo tátovi? Nebo bratrovi, pokud je to on? Co když umřeš ty? Co bys jim řekla? Přece si nemyslíš, že tím můžeš výsledek nějak změnit? To, co se má stát, se stane.“

Matilda nevěděla, co jí na to odpovědět.

„Matildo…,“ pokračovala Esmaralda. „Problém je v tom, že už ses toho dozvěděla moc. Otevřela jsi dveře, které jsi měla nechat zavřené.“

„Oukej, chápu.“ Matilda přikývla. Možná má Esmaralda přece jen pravdu. Ale co s tím má ona teď dělat? Už je pozdě. Dveře jsou dokořán a jí nezbývá než do nich vejít.

„Určitě?“

Matilda znovu přikývla a snažila se tvářit přesvědčivě. Pokud je lež jedinou cestou, jak Esmaraldu přimět, aby tabulku znovu rozložila, tak bude lhát. „Ale stejně si myslím, že bychom se měly zkusit s Gretou zase udobřit,“ navrhla.

„Já cítím, že nechce.“

„Fajn, jestli nebude chtít, nedá se nic dělat. Ale aspoň to zkusíme.“

Esmaralda chvíli uvažovala a nakonec se s povzdechem podvolila.

„Ale žádné otázky na smrt ani na nic podobného. Jen ji poprosíme o odpuštění.“

Matilda přikývla.

„Slib mi to.“

„Slibuju.“

Esmaralda se na několik vteřin upřeně zadívala Matildě do očí, pak vytáhla tabulku a rozložila ji mezi ně. Umístila planžetu do středu tabulky. Obě na ni přiložily ukazováčky a vyčkávaly.

Jenže se nic nestalo. Při všech dřívějších seancích se ukazovátko rozletělo po tabulce jako jakýsi pozdrav z druhého břehu, ale teď bylo zcela nehybné.

„Přesně jak jsem si myslela,“ řekla Esmaralda. „Nechce.“

„Jsou tu s námi nějací dobří duchové?“ zeptala se Matilda přímo a Esmaralda se na ni udiveně podívala. „Ptám se, jestli jsou tu s námi nějací dobří duchové,“ zopakovala a stále držela ukazováček na planžetě.

„Matildo, to nemá cenu. Prostě nechce.“

„Greto, slyšíš mě? Jsi tu?“

„Přece nemůžeš jen tak vyslovit její jméno.“

„Proč ne?“

„Protože v tu chvíli může přijít, i když to s námi nemyslí dobře.“ Matilda si povzdechla. „Tak ať. Greto!“ zvolala. Esmaralda ať se třeba postaví na hlavu. „Já vím, že nás slyšíš! Chceme s tebou mluvit!“

K jejímu překvapení Esmaralda nijak neprotestovala. Rychle odtáhla prst z planžety, jako by se o ni popálila.

„Esmo, co je? Stalo se něco?“

Esmaralda neodpověděla, jen s otevřenou pusou zírala na cosi za Matildou, z tváře se jí vytratila veškerá barva.

„Tak odpověz! Co se stalo?“

Esmaralda se snažila něco říct. Ale nevypravila ze sebe ani slovo, jen neartikulované zvuky. Pak ji přemohl pláč a roztřásla se po celém těle.

Matilda nechápala, co se to děje. Posedl snad její kamarádku nějaký zlý duch? Je to Greta, která se rozzlobila kvůli jejím otázkám? Anebo někdo jiný? Co když je to všechno její chyba? Co když přivolala někoho, kdo není… není… Teprve teď si uvědomila, že Esmaralda vyděšeným pohledem upřeně zírá na jeden konkrétní bod hned za ní, a i když se jí vlastně nedostávalo odvahy, nakonec se otočila, aby se podívala, co to je.

Bez varování jí vytryskly slzy a na podlaze pod ní se rozlila loužička moči. Stín za červeným ubrusem se zvětšoval a obrysy byly stále nejasnější, ale nebylo pochyb, že tam něco je.

„Zmiz,“ vykřikla. „Zmiz odsud, říkám, a táhni na druhý břeh!“ Stín se zastavil, ale nezmizel. Někdo prudce strhl ubrus stranou, až kolíčky popadaly na podlahu. Za ním stál dospělý muž. Matilda ho znala, ale nedokázala si vzpomenout odkud.

„Vy jste Greta?“ zeptala se. Kéž by Esmaraldu poslechla.

Muž se usmál od ucha k uchu. „Já vystupuju pod mnoha jmény. Ale Greta k nim bohužel nepatří.“

Matildě došlo, kdo to je. Ten úsměv. Už ho jednou viděla a ani poprvé se jí nelíbil.

„To jste vy,“ řekla. „Vy jste mi odvedl mámu.“

Didrik Meyer se zasmál. „Přesně tak. A teď přišla řada na tebe. Takže šup, vstávejte, obě,“ řekl a zamával pistolí.
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TUVESSONOVÁ UŽ SE netřásla. Vůbec. Ani jí nebyla zima. Naopak, začalo jí být teplo a už si rozepnula několik knoflíčků halenky. Asi za to mohla poděkovat přechodu. Návaly přicházely zcela bez varování, stačil zlomek vteřiny a lil z ní pot.

Však ono to nakonec dobře dopadne. Dokonce se jí podařilo i najít polohu, která byla téměř pohodlná, a ani jí nevadilo počkat si ještě několik hodin.

Samozřejmě, kdesi v dáli, jako by to byl vzdálený maják za mlhavé noci, matně tušila, že jí hrozí nějaké nebezpečí. Že mráz není její jediný problém. Už teď měla pocit, že se jí dýchá o dost hůř, a patrně je jen otázkou času, než se otráví vzduchem, který sama vydechuje. Možná jí přece jen jde o život.

Jenže to nestačilo k tomu, aby si opravdu začala dělat starosti. No vážně. Jaký má smysl křičet do ochraptění a sedřít si o stěny mrazáku klouby do krve, když ji stejně nikdo nehledá?

Světlo majáku se přiblížilo, teď ho zase viděla jasně. A s ním se přihlásily i obavy. Co když všichni předpokládají, že se nic neděje, a šli domů? Co když se do práce vrátí až po víkendu a teprve v pondělí zjistí, že něco není v pořádku? Vydrží tady tak dlouho, anebo skutečně takhle zemře? Uvězněná v mrazáku, který se nikomu nechce hledat, pouze ve společnosti mrtvé ženy.

Vždycky si představovala, že ji smrt potká v dramatické přestřelce někde na křižovatce, zrovna když se z nebe spustí liják. Zasáhne ji několik střel, ale ona přesto stihne několikrát vyměnit zásobník, až nakonec zkrvavená padne k zemi s dokořán otevřenýma očima, kterým už silný liják nebude vadit.

Navíc si vždycky myslela, že se jí před smrtí promítne před očima celý život. Paměťová banka se vyprázdní a naposledy přehraje svůj obsah. Ale jí se prozatím hlavou nic nemíhalo. Žádná maturita, narozeniny, svatba. Nic kromě spousty rozčilujících drobností ze života s Gunnarem. Například to, že se nikdy nenaučil zavírat zubní pastu a nevyhodil balení od müsli, když bylo prázdné.

Možná to bylo tím, že přece jen nebyla připravená zemřít. Její život byl sice v mnoha ohledech tak ubohý, že by to bylo v podstatě vysvobození, ale ona se přece vzchopí a nabere zase správný kurz. To si slíbila a také na tom sakra už začala makat. Absolutního dna už dosáhla dávno. Odteď už to musí být jen lepší.

Zničehonic se jí zmocnila únava. Skoro neměla sílu zvednout láhev k uchu a zatřást jí. Pořád toho v ní zbývalo celkem dost. Určitě aspoň tři deci, což bylo zcela dostačující množství, aby usnula navždy, kdyby to vypila naráz. Ale tak hloupá není. Kdepak, jen si lokne a pak si trochu odpočine. Však si to zaslouží. Jen trošičku… Sevřela uzávěr a chtěla ho odšroubovat. Ale tentokrát to bylo těžší, jako by ji opustily veškeré síly. Nakonec se jí to každopádně podařilo, přiložila láhev k ústům a pila, až ztratila přehled, kolik doušků vypila.

 

„Začneme tady dole,“ řekl Fabian do vysílačky a konstatoval, že prohledat sporadicky osvětlený sklep jim zabere mnohem víc času, než předpokládal.

Podle Skály měla volající, ze které se vyklubala Nova Meyerová, při hovoru velmi špatný signál. Proto se Fabian rozhodl, že začnou hledat ve sklepě. Celkově se Skála v roli dispečera naprosto překonal. Pro změnu mluvil stručně a výstižně, ale zároveň uvažoval bystře a neváhal se chopit iniciativy.

To on si nakonec uvědomil, že s Tuvessonovou není něco v pořádku. Podezření pojal už během telefonátu, když se zasmála jeho vtipu, což Tuvessonová nikdy nedělala. A když se ani po pětatřiceti minutách neukázala na policejní stanici, vyhlásil Skála poplach, přestože stále nedokázal uvěřit tomu, že ve skutečnosti mluvil s Novou Meyerovou.

Molander vzápětí zjistil polohu mobilu, který se vůbec nenacházel v Helsingborgu, ale pohyboval se devadesátikilometrovou rychlostí po dálnici E6 směrem na jih, do Malmö.

Skála okamžitě zavolal kolegům v Landskroně, kteří měli na dálnici dvě auta, a pomocí Molanderových údajů se jim u Barsebäcku podařilo stříbrný obytný vůz dostihnout a vytlačit ke krajnici, kde nakonec zastavil a oni ho obklíčili.

Teď už zbývala jen Tuvessonová a oni mohli své naděje upínat pouze k tomu, že přijdou včas. Fabian naznačil policistům ze zásahovky, kteří sestupovali po schodech, aby se rozdělili.

V porovnání se zrekonstruovaným zbytkem domu sklep opravdu nijak výstavní nebyl. Sice byl velký, ale kvůli nízkému stropu působil prostor stísněně a Fabian se přistihl při tom, že se při chůzi krčí, i když by mohl stát vzpřímeně.

Tu a tam ležely hromady stavebního odpadu, byl tu starý zakrytý nábytek a další haraburdí. U jedné zdi stál velký regál, který svědčil o tom, že se někdo přece jen pokoušel vnést do tohoto chaosu jakýs takýs pořádek. Ale soudě podle vrstvy prachu, která vše pokrývala, to bylo už před mnoha lety. Pod plachtou stálo staré porsche, které by vyžadovalo spoustu hodin práce, aby bylo zase pojízdné.

Žádných známek Astridiny přítomnosti si však nevšiml. V obytném voze na dálnici nebyla a její vlastní auto bylo stále zaparkované před domem. Na druhou stranu, statek byl velký a ona mohla být stejně dobře uvězněná ve stáji jako ve sklepě.

Fabian se zastavil a nastražil uši, nebyl si jistý, jestli něco skutečně zaslechl, anebo se mu to jen zdálo. Možná ten zvuk vydal někdo ze zásahovky. Těžko říct. Ticho tady rozhodně nebylo. Sedmičlenná jednotka vydávala při hledání tolik různých zvuků, že se od sebe nedaly odlišit. Každopádně měl pocit, že slyšel kompresor z lednice nebo z mrazáku.

„Můžete všem nařídit, aby byli několik minut úplně zticha?“ řekl do vysílačky a asi půl minuty nato se ve velkém sklepě rozhostilo ticho. Fabian vyčkával a pohled upíral na jeden z plných demižonů stojících vedle krabic naskládaných na sebe na stole, který zakrýval červený ubrus sahající až k zemi.

Hučení samozřejmě ustalo, a jak vteřiny ubíhaly, sílilo v něm přesvědčení, že patrně nic neslyšel. Ale když už všechny umlčel, proč nepočkat ještě pár minut, aby se ujistil, že to skutečně nebyl kompresor chlazení, který se může každou vteřinou znovu zapnout. V kapse mu zabzučel mobil. Vytáhl ho a uviděl, že mu Sonja poslala fotku. Jenže byla tmavá a rozmazaná a on nejprve nechápal, o co jde, viděl jen několik lidí s ústy zalepenými páskou, jak sedí vedle sebe na pohovce, která připomíná jeho vlastní. Ale počkat…

Došlo mu to ve chvíli, kdy telefon znovu zabzučel.

 

Ahoj Fabiane. Jak vidíš na fotce, držím tvou ženu, dceru a její kamarádku v zajetí u tebe doma. Mimochodem, pěkný dům. Pokud se tu neukážeš pouze v doprovodu mé sestry, začnu je přesně za hodinu, tedy v půl druhé, jednu po druhé zabíjet, každou čtvrthodinu jednu.

S pozdravem

Didrik

 

Láhev vyklouzla Tuvessonové z ruky a zapadla mezi stěnu a tělo Sandry Gullströmové.

Pak přišlo ticho.

Žádné dohadování myšlenek. Žádné dunění tepu.

Žádné dýchání.

Ticho ve své nejčistší podobě.

Ani když se víko mrazáku otevřelo, změna tlaku vzduchu nebyla dostatečná, aby ji její sluch zaznamenal jako zvuk. Totéž platilo o pátravém oslňujícím světle baterek, které navzdory své síle nedokázaly zaplašit neprostupnou tmu.
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BYLY TU ZASE. Hlasy jeho bývalých kolegů Tomase a Jarma. Křičely, aby jim pomohl. Připomínaly mu jeho prohru. Připomínaly mu, že si může myslet, co chce, ale stejně zase prohraje. S tím rozdílem, že tentokrát padne za oběť jeho vlastní rodina.

Neměl vůbec ponětí, co se vlastně stalo. Jestli byl Alex White skutečně jednou z obětí, jak ho napadlo už na začátku, anebo Didrik Meyer přišel se Sonjou do styku nějak jinak. Ale na tom nesejde. V tuto chvíli je důležité pouze to, aby za každou cenu přijel včas, než pachatel své hrozby splní.

K místu na dálnici E6, kde policie zastavila obytný vůz a zadržela Novu Meyerovou, trefil jednoduše. Modré majáky policejních aut byly vidět na vzdálenost několika kilometrů. Navíc se na dálni ci utvořila dlouhá kolona, protože policie zatarasila pravý pruh a kontrolovala každé projíždějící auto. Jinými slovy, akce byla stále v plném proudu.

Fabian ukázal průkaz, vjel do ohraničené oblasti a zaparkoval. O dvacet metrů dál stála vedle obytného vozu, který sjel až na trávu, Molanderova dodávka. Molandera však nebylo nikde vidět. Ani jeho asistenty, kteří by Fabiana určitě také poznali. Patrně byli uvnitř obytného vozu a zajišťovali tam technické důkazy.

Fabian vystoupil z auta a podíval se na hodinky. Bylo už za pět minut jedna, takže mu zbývalo jen pětatřicet minut, aby našel policisty, kteří hlídají Novu Meyerovou, přesvědčil je, že si ji od nich převezme, a odjel s ní domů. Co bude pak, to bylo ve hvězdách.

„Fabiane! Co tu děláš?“

Fabian se otočil a uviděl, jak Molander vychází z obytného vozu a míří k němu. „Mám přivézt Novu Meyerovou na počáteční výslech,“ řekl Fabian a přitom si s Molanderem potřásl rukou. Samotného ho překvapilo, jak samozřejmě to vyznělo. „Nevíš, kde ji mají?“

„Jo, sedí tamhle v autě u kolegů z Landskrony.“ Molander ukázal bradou na modře blikající policejní auto. „Jak jsem pochopil, od zatčení neřekla ani slovo. Mimochodem, zrovna jsem mluvil se Skálou, který na rozdíl od Meyerové hubu nezavře, a ten se vůbec nezmínil o tom, že máš přijet.“

„Ne? Ale teď jsem každopádně tu.“ Fabian pokrčil rameny, aby zdůraznil, že s tímto problémem nehodlá ztrácet čas. „A jak to jde vám? Našli jste něco?“

Molander ožil. „Paruky, oblečení, fotky, velkou myšlenkovou mapu, řidičák, počítače. Sakumprásk všechno. Högsellová bude radostí bez sebe. Takže teď je na tobě, abys tu holku pořádně zmáčkl a dostal z ní, kde se schovává její brácha, abychom pro změnu mohli mít jednou volný víkend.“

„Doufejme,“ kývl Fabian. „Zatím ahoj.“ Vydal se směrem, který mu Molander naznačil, a v jednom z policejních aut s blikajícími majáky ji uviděl. Na zadním sedadle rozpoznal mezi dvěma policisty v uniformě siluetu ženy, která ho oklamala jako nikdo předtím.

„Fabiane, počkej! Ještě něco,“ zavolal za ním Molander, dostatečně nahlas, aby nemohl předstírat, že ho neslyšel.

Podíval se na hodinky a znovu se otočil. Pět minut po jedné, zbývá dvacet pět minut.

„S tou Tuvessonkou se vám to povedlo. Skála mi říkal, že to přežije a nebude mít žádné vážné následky, i když měla zástavu srdce a byla silně podchlazená.“

„Jo, bylo to jen taktak,“ řekl Fabian a mlčky přikyvoval, dokud nezískal pocit, že už může zase pokračovat dál.

Zbytek proběhl překvapivě hladce. Ani jednomu z policistů nepřipadalo divné, že Fabian přebírá zodpovědnost, a necelých pět minut nato už mířil domů na Pålsjögatan 19 s Novou Meyerovou vedle sebe na sedadle spolujezdce.

Měl tolik otázek a nevěděl, kterou položit dřív, a tak se nakonec na nic nezeptal a plně se soustředil na to, aby se uklidnil a umlčel hlasy marně volající jeho jméno.

Našel volné místo k zaparkování u domu na protější straně ulice. V obývacím pokoji se svítilo, ale závěsy byly zatažené, takže nebylo vidět, co se děje uvnitř. Fabian vystoupil z auta, obešel ho a pomohl Nově Meyerové ven. Prozatím mezi nimi nepadlo ani slůvko a možná už si nic ani neřeknou. Možná je tohle naposledy, co ji vidí. Odemkl jí pouta na rukou a ona se nebránila, když jí ruce spoutal za zády. Pouta na nohou jí nechal a vydali se na nekonečnou pouť přes ulici. Když došli k jejich domu a vyšli na zápraží, Fabian vytáhl z podpažního pouzdra pistoli a odjistil ji. Dveře byly nezamčené a on vešel do domu, jednou rukou svíral pouta na zádech Novy Meyerové, druhou pistoli.

Přesně jako na fotce, která doprovázela esemesku, seděly vedle sebe na pohovce. Sonja uprostřed, Matilda napravo a její kamarádka Esmaralda nalevo. Ústa měly zalepená páskou a ruce spoutané a on viděl, jak jim z očí čiší děs.

„Výborně,“ řekl Didrik Meyer, který seděl v tureckém sedu na konferenčním stolku s pohledem přilepeným k hodinkám. „Skoro dvě minuty před termínem.“ Podíval se Fabianovi do očí. „To by si skoro zasloužilo potlesk. Nemyslíš?“ Odložil pistoli s dlouhým tlumičem do klína a pomalu čtyřikrát tleskl.

„Odhoďte tu zbraň.“ Fabian naznačil svou pistolí, aby mu ji muž poslal po podlaze.

„Ty si asi říkáš, že to myslím ironicky. Ale to se pleteš. Protože já opravdu musím uznat, že jsi na mě udělal dojem. Podle tvé ženy ti totiž na ní ani na vašich dětech nezáleží. Kdyby ti na nich záleželo, vůbec bychom tu nemuseli…“

„Říkal jsem, abyste tu zbraň odhodil.“

„Myslíš tuhle?“ Didrik Meyer zvedl svou pistoli. „To tě musím zklamat. Chápeš, aby šlo nadále všechno podle plánu, musíš pistoli odhodit ty. Ne já.“

Fabian zavrtěl hlavou, moc dobře si uvědomoval, že zbraň představuje jedinou pojistku, která je drží při životě. „Udělal jsem všechno, o co jste mě požádal. Vaše sestra je tu a v okolí nejsou žádní další policisté. Ale pokud chcete z tohoto domu odejít s ní, okamžitě tu zbraň odhodíte.“

„Vypadá to, že se ti ty hodiny na střelnici vyplatily. Ruka se ti vůbec netřese.“ Didrik Meyer namířil svou pistolí šikmo za sebe, Fabiana přitom nespouštěl z očí. „Teď už ti chybí jen rychlost.“

Výstřel zazněl spíš jako šíp svištící vzduchem, a teprve když Fabian uviděl, jak se Matilda chytá za zkrvavené břicho, uvědomil si, že ho muž skutečně vypálil.

„Buď uděláš, co ti říkám, nebo to neuděláš. Není na tom nic těžkého.“

Fabian měl chuť řvát, vystřílet celý zásobník do Novy Meyerové a vrhnout se na jejího bratra, ale nic z toho by mu nepomohlo. Nezbývalo mu než pomalu položit pistoli na zem a odkopnout ji.

„Tak, hodnej kluk.“

Matilda sklouzla z pohovky a zůstala ležet schoulená na podlaze. Fabian nepoznal, jestli je ještě naživu, viděl jen, jak se krev vpíjí do bílého koberce. Sonja pod páskou křičela a chtěla dolů za Matildou.

„Zůstaň, kde jsi,“ řekl Didrik Meyer, stále z Fabiana nespustil pohled. „A ty jí odemkni pouta na rukou i na nohou.“

Fabian vzal klíček, přidřepl si k ženě a odemkl jí pouta kolem kotníků. Pak zase vstal a vytáhl klíček k druhým poutům. Ale zrovna když se chystal strčit klíček do zámku, bylo slyšet, jak se otevírají vchodové dveře.

„Kdo to je? Ty čekáš návštěvu?“

Fabian zavrtěl hlavou. Nikomu nic neřekl a netušil, kdo to přichází, dokud do obýváku nevstoupil Theodor s rozbitým nosem. Zíral na tu zkázu.

„No vida. Paráda. Celá rodinka pěkně pohromadě. To se nestává každý den.“

„Co se to sakra… To je Matilda?“ Theodor ukázal na tělo na podlaze. „Vždyť to je do hajzlu Matilda! Co se to tady kurva děje?“

„Theodore, jmenuješ se tak, že?“ Didrik Meyer se na něj usmál.

„Jak vidíš, tvé sestře zrovna není moc dobře, a jestli nechceš skončit stejně, půjdeš se posadit tady na pohovku.“

„Udělej, co ti říká,“ řekl Fabian, ale syn se na něj nenávistně zadíval.

„Můžeš za to ty. Úplně za všechno. Jenom ty.“

„Theo, udělej prostě, co ti říká, než ublíží…“

„Omlouvám se, že ruším vaše povídání mezi otcem a synem, ale bohužel nemáme čas celou noc.“

„Tak střílej!“ Theodor se postavil před Fabiana a otočil se k Didrikovi. „Dělej. Mně je to fuk.“

„Jak chceš.“ Didrik Meyer zvedl pistoli.

„Theo, co to vyvádíš? Udělej, co ti…“

„Tak střílej, kurva!“ zařval Theodor. „Střílej!“

Teprve teď si Fabian všiml pistole, kterou měl Theodor zastrčenou vzadu za pasem. Jeho volání bylo určené jemu. To on měl střílet, ne Didrik Meyer. Vůbec nepomyslel na to, odkud syn pistoli má, popadl ji za pažbu, prudce ji vytáhl a jediným pohybem vypálil tři rychlé výstřely. Nevybavoval si, jestli pistoli odjistil, ani jestli mířil, ale vzápětí Didrik Meyer ležel zhroucený na stole a z otvoru na čele mu vytékala krev.

Theodor pospíchal k Matildě a místností se rozlehl křik Novy Meyerové. Fabian se k ní stihl jen otočit a ona už se na něj vrhla, přestože měla paže stále spoutané za zády. Ztratil rovnováhu a padal dozadu, přitom se snažil vysvobodit z jejího sevření. Jenže ona se ho pevně držela a jako vzteklý pes ho kousala, kde se dalo, a pokoušela se dostat k jeho krční tepně.

Fabian jednou rukou odstrkoval její hlavu a druhou ji mlátil pistolí. Jenže se nemohl pořádně rozpřáhnout, aby ji praštil dostatečně silně, a cítil, jak jím projela bolest, když ze strany zatnula zuby do jeho krku. Znovu a znovu ji bil pistolí a nepřestal, dokud ho nepustila a v bezvědomí se na něj nezhroutila.

V hlavě mu ozvěnou zněla ta slova, převrátil ženu na podlahu, vstal a na nejistých nohou spěchal k Theodorovi, který se pokoušel Matildu oživit, koberec pod ní se neúprosně barvil doruda.

Můžeš za to ty.

Úplně za všechno. Jenom ty.

 




 

EPILOG

 

 

18.–20. května 2012

 

KDYŽ ASTRID TUVESSONOVOU dopravili do helsingborské nemocnice, byla silně podchlazená. Tělesná teplota klesla pod dvacet osm stupňů Celsia, čímž se organismus dostal pod úroveň potřebnou pro běžný metabolismus a celkové fungování. Následkem toho ji postihla srdeční arytmie. Mozek nebyl dostatečně okysličován, a proto upadla do bezvědomí. K poškození mozku naštěstí nedošlo a lékaři předpovídali, že by se měla bez následků zotavit.

Zato Matilda byla v kritickém stavu. Podstoupila osmihodinovou operaci, ale ani po ní lékaři nebyli schopní odhadnout její vyhlídky na uzdravení. Střela ji velmi nešťastně zasáhla do pravé strany břicha a poškodila část jater, žaludku a levou plíci. Matilda navíc ztratila velké množství krve, což situaci ještě zhoršovalo.

V sobotu ji převezli do univerzitní nemocnice v Lundu, kde absolvovala další operaci, i ta trvala několik hodin. Ale ani potom nedokázali lékaři nic určitého říct, kromě toho, že vzhledem k okolnostem dopadla operace plíce a žaludku dobře. Velkou neznámou byla játra, která budou vyžadovat ještě několik operací, až Matilda nabere dostatek sil.

Fabian a Sonja celou dobu seděli u jejího lůžka. Ruku v ruce, někdy si spali v náručí. Moc si toho neřekli, ale poprvé po mnoha letech cítili sounáležitost. Právě zde, ve světle silných zářivek, na nepohodlných židlích, uprostřed chaosu protikladných pocitů vzniklo cosi, na co oba čekali tak dlouho, že už se vzdali naděje, že to ještě někdy zažijí.

Když policie celý příběh zveřejnila, rozšířil se daleko za hranice Švédska a v následujícím týdnu poutače u kiosků vykřikovaly do světa stále další detaily o pachatelích-dvojčatech. O tom, jak je jejich otec Henning von Gyllenborg systematicky zneužíval a že spolu od té doby sexuálně žili, neviditelní pro okolní svět, a že po předložení falešných dokladů v roce 2008 uzavřeli v järnské farnosti církevní sňatek jako manželé Sten a Anita Strömbergovi.

Nova Meyerová při počátečních výsleších neodpověděla na jedinou otázku. Mlčela i později u soudu, který ji jako osmou ženu v historii Švédska odsoudil na doživotí. Vzhledem k tomu, že žádná z ženských věznic neměla potřebný stupeň ostrahy, rozhodlo se, že přestavějí jedno oddělení hinseberské věznice. Na rozdíl od Diny Dee a Sandry Gullströmové neřekla Nova Meyerová ani slovo, navzdory neustálé individuální i skupinové terapii.

Při technickém ohledání obytného vozu Meyerových byl ve skrytém prostoru objeven pytel s mrtvým tělem. To se nacházelo v pokročilém stadiu rozkladu, a jak se později ukázalo, ostatky patřily Rolfu Stensäterovi. Dosud se neví, jestli obětí s ukradenými identitami není ještě víc.

Dunja Hougaardová sledovala z bytu na Blågårdsgade vývoj událostí ohledně čtyř dospívajících, kteří byli vydáni do Švédska, kde byli odsouzeni k pobytu v nápravném zařízení pro mladistvé. Jejich totožnost byla sice utajena, ale ona byla přesvědčená, že Theodor Risk mezi nimi není. Což znamenalo, že bude muset informovat Fabiana. Ale dokud je jeho dcera v kritickém stavu, musí to počkat. Existují jisté hranice. Navíc měla Dunja spoustu práce s vymýšlením plánu, jak se pomstí Kimu Sleiznerovi.

V neděli odpoledne Fabian odjel z nemocnice, aby se zúčastnil pohřbu Huga Elvina v kostele svaté Anny. Nikdo z rodiny nepřišel, jen pár přátel, kteří s ním v posledních letech nebyli ve styku. Zbytek tvořili kolegové z helsingborské policie. Kromě Tuvessonové, která stále ležela v nemocnici, dorazili Molander, Skála i Liljová, ale i recepční Florian Nilsson, Stina Högsellová a krajský policejní ředitel Gert-Ove Bokander. Copánek vypadal v černém obleku skoro normálně, přestože měl vlasy i vousy plné copánků.

K Fabianovu údivu přijela i jeho bývalá kolegyně ze Stockholmu, kriminální technička Hillevi Stubbsová. Ukázalo se, že ona a Elvin byli spolužáci na policejní akademii, a když se později podávala káva, Fabian si ji vzal stranou a zeptal se jí, jestli má nějakou teorii, proč si Elvin vzal život. Pověděl jí, že Elvina našli oblečeného v šatech a nalíčeného, a že navíc vážně uvažoval o tom, že si nechá operativně změnit pohlaví.

„To si děláš srandu?“ Stubbsová se rozesmála, což Fabiana naprosto vykolejilo.

Ale pak mu vysvětlila, že s Elvinem za studií chodila a že Elvin tehdy, aspoň podle ní, rozhodně nebyl ženou uvězněnou v mužském těle. Ve Fabianovi to opět probudilo obavy, že na Elvinově sebevraždě něco nesedí.

Dál se nedostali, protože se k nim přidal Skála a ostatní kolegové a hovor se stočil na různé historky s Elvinem v hlavní roli. Molander Fabianovi neváhal připomenout, jak se první týden na policejní stanici posadil na Elvinovo místo a spáchal ten strašný hřích, že si dovolil upravit nastavení na jeho vychytané kancelářské židli. Všichni se smáli a vzpomínali na různé situace, kdy se Elvin rozzlobil, jak to uměl jen on. Fabian se také smál a přikyvoval a usmíval se, aby to vypadalo, že poslouchá a účastní se hovoru, i když ho plně zaměstnávala myšlenka, která ho právě napadla.

Půl hodiny nato se omluvil a řekl, že se musí vrátit do lundské nemocnice. Místo toho jel na policejní stanici, vyjel výtahem na prázdné oddělení a zamířil ke stolu Huga Elvina, který stál na svém obvyklém místě.

Dosud si na tu událost nevzpomněl. Možná proto, že měl na práci spoustu jiných věcí, anebo na to zkrátka nebyl nijak zvlášť pyšný. Důvod neznal a vlastně o to ani nešlo. Důležité bylo, že se mu ta vzpomínka náhle vybavila naprosto jasně. Do nejmenších podrobností.

Před necelými dvěma lety čistě ze zvědavosti prohrabal zásuvky u Elvinova psacího stolu, ale do té nejspodnější se nedostal, protože byla zamčená. O několik dní později, zrovna když telefonoval s Dunjou Hougaardovou, zvrhl hrnek s kávou na výtisk Helsingborgs Dagblad, káva se rozlila po novinách a stékala v podobě menšího vodopádu ze stolu na podlahu. Fabian si musel kleknout na všechny čtyři, aby kávu utřel, a v tu chvíli si všiml klíče přilepeného páskou zespodu k desce stolu.

Teď se sklonil, podíval se pod stůl a uviděl, že klíč tam stále je. Odlepil ho, potěžkal ho v ruce a opatrně ho strčil do zámku nejspodnější zásuvky. Překvapilo ho, jak nehlučně a snadno jím jde otočit. Zámek jako by byl ze změklého másla a stejně jako tehdy při odemčení slabě cvakl.

Tehdy byla zásuvka plná věcí a jediné, co si prohlédl, než ho přemohly výčitky svědomí a on zásuvku opět zavřel, byl diář, který ležel úplně navrchu, spolu s penálem. Teď tam ležely další dva diáře a on jeden z nich vzal do ruky a namátkou jím zalistoval.

Diář byl z roku 2011 a otevřel se na třetím dubnovém týdnu. U všech sedmi dnů byly poznámky s časovými údaji a písmeny I. M. Další dvoustrana vypadala podobně, jen časové údaje se mírně lišily. Stejné to bylo s další dvoustranou a ještě další. Víceméně u každého dne byla poznámka I. M. Zbylé dny byly označené otazníkem a tu a tam se vyskytovaly symboly, o kterých Fabian netušil, co znamenají.

V pondělí 5. září konečně objevil něco pochopitelného.

Nové číslo: 072-8534672

Někdo tedy změnil telefonní číslo. Fabian vytáhl mobil, zadal příslušné číslo a ke svému překvapení zjistil, že patří Ingvaru Molanderovi. Takže to znamenaly iniciály I. M.

Fabian se musel posadit. Zjištění mu vyrazilo dech, přestože netušil, co se z něj vyvine. Všechny stránky Elvinova diáře byly tedy věnovány Ingvaru Molanderovi. Časové údaje zjevně zachycovaly, kdy ráno dorazil na policejní stanici a kdy večer odcházel.

Molander… Fabian to nedokázal pochopit. Proč Elvin Molandera sledoval?

Utřel si zpocenou ruku o kalhoty, vytáhl nejhořejší složku a otevřel ji. Navrchu ležela mapa Öresundu. Od bodu na břehu řeky Råån se táhl dlouhý oblouk až k severní straně ostrova Ven označené křížkem. Pod mapou byly snímky z místa činu představující jistou Ingu Dahlbergovou, nahou a přišroubovanou desetipalcovými vruty k paletě. Všechny materiály se zjevně týkaly staršího případu z roku 2008, který nebyl dosud uzavřen.

Zato obsah další složky mu byl důvěrně známý. Týkal se Ingely Ploghedové, která byla před dvěma lety vystavena nedobrovolné hysterektomii. Někdo ji zdrogoval, odstranil jí dělohu a nechal ji ležet v parku u ramlöského pramene, kde málem vykrvácela.

Fabian si pamatoval, že v týmu panovaly neshody, jestli i to měl na svědomí Torgny Sölmedal, hlavní podezřelý v případu, který tehdy vyšetřovali, anebo to udělal někdo úplně jiný. Bezesporu se to nápadně podobalo Sölmedalovým metodám, ale byly tam i odlišnosti.

A právě Molander byl zcela přesvědčený o tom, že to udělal Sölmedal. Reagoval skoro agresivně, když Fabian namítal, že napadení Ploghedové neodpovídá ostatním vraždám jeho bývalých spolužáků.

Ale tím to nekončilo. V zásuvce byly další složky se starými nevyřešenými případy, které se tímto vysvětlovaly. Fabianovi se z toho zamotala hlava, samotná myšlenka mu připadala špinavá a zakázaná. Ale čím víc o tom přemýšlel, tím pravděpodobnější mu to připadalo.

Tuvessonová vyslala Molandera, aby sám provedl ohledání domku, kde podle jejich podezření proběhla operace Ingely Ploghedové. On měl patrně na starosti i průzkum místa činu u řeky Råån, kde pachatel přivrtal Ingu Dahlbergovou k paletě. Navíc Molander nebydlel nijak daleko odtamtud. Molander také prohlížel byt Huga Elvina, a kdo jiný než Molander by dokázal zamaskovat vraždu jako sebevraždu, aniž by vzniklo podezření?

Všechno do sebe zapadalo. Elvin si nevzal život. Objevil však střípek mozaiky, kterým se vyjasnily všechny dosud nevyřešené případy. A za to zaplatil životem.

Fabian neměl ponětí, kolika případů se to týká. Věděl jen to, že od této chvíle je na něm, aby to zjistil.
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ÚPLNĚ NAHOŘE v levém rohu se nacházelo Mölle, malebná historická rybářská vesnička s výhledem na severní ústí Öresundu. Naproti v pravém rohu ležel Bjärnum, zcela všední švédská obec s 2674 obyvateli. V dolním rohu se nacházelo Sjöbo, známé svou averzí k cizincům a napojením na různé „hnědé“ protestní strany. V posledním rohu vlevo dole ležela Kodaň, hlavní město Dánska a centrum celého öresundského regionu.

Výřez mapy představoval přesný čtverec, což byl jeho oblíbený dvojrozměrný geometrický útvar. V trojrozměrném prostoru by si samozřejmě vybral krychli. Anebo jinými slovy kostku. Zvětšenina mapy byla podobně jako hrací pole rozdělená na 144 stejně velkých čtverců. Dvanáct na šířku a dvanáct na výšku.

Potěžkal v ruce dvě kostky a cítil, jak se mu po těle rozlévá pocit uspokojení. Dvě dokonale vyvážené kostky z anodizovaného hliníku, pořízené výhradně k tomuto účelu. Zavřel oči, dlouho je protřepával v dlani a nakonec je nechal dopadnout na plstěný povrch stolu.

Pětka a jednička.

Odpočítal šest polí zleva a hodil znovu.

Jednička a dvojka.

Tři pole dolů a ukazováček dopadl na obec Klippan, která se se svými osmi tisíci obyvateli rozkládala na více než pěti stech hektarech. Bylo v ní tři sta šedesát ulic, nejvíce z nich začínalo na písmeno B. Písmeno C zastupovala jen ulice Centralgatan a písmena Q, W a X se nevyskytovala vůbec.

Zatřásl jednou z kostek a nechal ji dopadnout.

Pětka.

Vytáhl další tři kostky, všech pět si dal do dlaně, zatřásl jimi a rozhodil je po plstěném povrchu.

Tři šestky a dvě pětky.

Dvacet osm, což odpovídalo písmenu Ä.

V městečku začínaly na Ä čtyři ulice. Hodil jednou kostkou. Čtyřka.

Ängelholmsgatan byla v obci Klippan jednou z delších ulic, spadala pod tři různá poštovní směrovací čísla a bylo v ní třicet devět čísel popisných. Kostka mu přikázala, aby tentokrát použil šest kostek.

Jednička, pětka, trojka, dvě čtyřky a jedna šestka.

Ängelholmsgatan 23. Zadal adresu do Google Maps a hned zjistil, že kostky se opět vyznamenaly.

Budova byla téměř dokonalá. Červený cihlový dům, tři patra, na každém z nich patnáct oken. Hodil první kostkou.

Trojka.

To odpovídalo třetímu patru. Další hod mu přikázal, aby použil pouze jednu kostku. Vzal si ji do dlaně, zatřásl jí a nechal ji dopadnout.

Šestka.

Vytiskl si fotografii budovy a zakroužkoval šesté okno zleva v posledním patře, aniž tušil, kdo tam bydlí. Nesešlo na tom, protože ať za tím oknem bydlel kdokoli, bude jeho první obětí.

Hra může konečně začít.

 




 

PODĚKOVÁNÍ

 

 

Mi, Kasperovi, Filippě, Sanderovi a Noomi

Za to, že čtete moje texty a říkáte mi, co si o nich myslíte, že rovnáte kupičky mých knih v knihkupectvích, a především za to, že se mnou vydržíte, i když jsem právě zjistil, že všechno, co jsem za poslední týden napsal, je na vyhození.

 

Jonasi Axelssonovi

Za tvůj čas a energii, za všechny postřehy a nápady. Zmínil jsem to už posledně, ale nezaškodí to zopakovat.

 

Adamu Dahlinovi a Andreasi Lundbergovi

Tentokrát jste se překonali, co se zpětné vazby a komentářů týče. Myslím, že jsem s vámi snad ve všem souhlasil.

 

Heleně Bielové

Za tvoje znalosti ohledně tabulky ouija a její moci.

 

Larsi Forsbergovi

Za tvůj neúprosně policejní pohled na věc.

 

A nakonec chci vyjádřit obzvlášť velký dík všem svým zahraničním nakladatelům a překladatelům, kteří se zasloužili o to, že se mé příběhy rozšířily daleko za hranice Švédska a vždycky se najde někdo, kdo je momentálně někde čte.
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